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• Brian Wilson: generaldirektör för Federal Bureau of Investigation, FBI

• Tom Vogel: Ordförande för Joint Chiefs of Staff, stabschefernas gemensamma råd

• Scott Adler: utrikesminister

• Robert Burgess: försvarsminister

• Jason Bailey: amiral i Förenta staternas flotta, chef för Vita husets sjukvårdsavdelning 

• Robbie Forestall: kommendörkapten i flottan, rådgivare till president Ryan

• Carter Boone: kommendörkapten i flottan, vicepresidentens läkare, Vita husets sjukvårdsavdelning

• Marci Troxell: kommendörkapten i flottan, presidenthustruns läkare, Vita husets sjukvårdsavdelning

Secret Service

• Lawrence Howe: generaldirektör för Secret Service

• Gary Montgomery: chef för presidentens personskydd

• Maureen ”Mo” Richardson: chef för presidenthustruns personskydd

• Karen Sato: ställföreträdande chef för presidenthustruns personskydd

• Keenan Mulvaney: chef för vicepresidentens personskydd

Kollegiet

• John Clark: operativ chef

• Domingo ”Ding” Chavez: biträdande operativ chef

• Dominic ”Dom” Caruso: operatör

• Jack Ryan junior: operatör och analytiker

• Adara Sherman: operatör

• Bartosz ”Midas” Jankowski: operatör

Specialstyrkornas insatsstyrka Alpha 0312, Afghanistan
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• Guzman: 180A, förvaltare

• Ward: 18B, teamsergeant 

• Thelan: 18F, underrättelsesergeant
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Specialstyrkorna är en älskarinna … Hon älskar dig, men bara lite grann, förför dig till att vilja ha mer, ge mer, dö för henne … Och så slutar det med att hon lämnar dig för en yngre man.

James R. Ward, OSS




Ett

Washingtons flygledningscentral

Leesburg, virginia

TID KVAR FÖR BESLUT: SEXTON MINUTER

Tim Goode tog tag om bordskanten, sköt ut sin kontorsstol från radarskärmen och rullade den fram och tillbaka för att bli av med lite nervös energi medan han tog en snabb titt på den elektroniska pricken som rörde sig med nordostlig kurs. Minst en gång om dagen var det någon pilot till en liten Cessna eller Piper eller Beechcraft som ovetande flög över den imaginära linje som ringade in USA:s huvudstad.

”Förtrollad, förvirrad eller bara för jävla kaxig?” muttrade Goode för sig själv och rullade stolen hela vägen fram igen. En dovt morrande brummade fram ur hans strupe.

Allvarligt talat, kompis? Det enda du behöver göra är att kolla på kartan …

Massor av andra prickar med tillhörande transponderkoder rörde sig över hans skärm. Den där idioten var inte precis det enda flygplan han hade att tänka på just nu.

Goode rättade till mikrofonen på sitt headset – som om det skulle hjälpa – och försökte med radion för tredje gången.

”Flygplan sextio grader söder om Nokesville, identifiera dig på denna frekvens.”

Nada. Ingenting. Total radiotystnad.

Flygplan fick inte komma på närmare än trettio sjömils avstånd från Washington Reagan-flygplatsens radionavigeringssystem – SFRA, restriktionsområdet där särskilda flygregler gällde – om de inte uppfyllde tre specifika kriterier: De måste ha en färdplan. De måste upprätthålla kommunikation med flygledningen. Och deras transponder måste skicka ut regelbundna pip på den tilldelade frekvensen.

Den här inkrökte idioten kammade hem noll av dessa tre – och var på väg rakt mot huvudstaden i hundratjugo knop, mer än tre kilometer i minuten.

Goode vinkade till sig en överordnad över axeln med vänsterhanden. Högerhanden lade han på datormusen på skrivbordet och aktiverade den röda och gröna signallaser som fanns placerad runt SFRA. Med hjälp av radarspårning riktades de intensiva strålarna rakt mot det inkräktande flygplanet som en order till piloten att omedelbart göra helt om.

Ser du det här så stick.

Den här killen fortsatte inåt utan att reagera eller avskräckas av varningsljusen.

När det gått så långt rapporterade Goode detta potentiella hot – Track of Interest eller TOI – till vakthavande officer på flygnationalgardets östra flygförsvarssektor, drygt sextio mil norrut i Rome, New York. Hon hette löjtnant Mary Wong. Båda hade vanan inne när det gällde intrång i SFRA, och de hade pratat med varandra många gånger tidigare.

”Jag har ett nytt TOI till dig”, sa Goode och började rabbla upp detaljerna: ”Bullseye på två fyra noll grader, trettioen sjömil bort. Hastighet 120 knop.”

Bullseye var radionavigeringssystemet på Reagan National Airport, mitt i det cirkelrunda restriktionsområdet.

Löjtnant Wong behöll kontakten med Goode och meddelade sin överordnade som hade en direktlinje till besättningarna för kustbevakningens Blackjackhelikoptrar på Reagan och 121:a flygstridsskvadronen med sina F16-plan på flygbasen i Andrews. Båda dessa enheter sattes omedelbart i förhöjt beredskapsläge.

Det kostade de amerikanska skattebetalarna mer än femtio tusen dollar att akutmobilisera ett enda F16-plan, så ingen tog lätt på detta – eller tvekade ett ögonblick när väl vissa larm hade utlösts.

”Vad är det för figur?” sa löjtnant Wong. ”Han har kurs på Bullseye med två fyra noll grader …” Hon var tyst ett tag, sedan fortsatte hon: ”Fortfarande ingen radiokontakt?”

Goode försökte nå inkräktaren på radion en gång till innan han svarade. ”Stämmer”, sa han. ”Antingen har han problem med radion eller så skiter han bara i mig.”

Wong var djupt inne i ett samtal med sin överordnade och bockade av listan på reaktioner vid intrång i ett restriktionsområde. Goode iakttog den gröna pricken och väntade sig att när som helst få se en av kustbevakningens MH-65-helikoptrar lyfta.

TID KVAR FÖR BESLUT: TOLV MINUTER.

Intrånget uppfyllde kriterierna för ett omedelbart rådssamtal av ONE-klass (Operation Noble Eagle). Löjtnant Wong började med att kontakta 601:a flygkontrollcentret på Tyndalls flygvapenbas – NORAD:s regionala högkvarter nära Panama City i Florida där generallöjtnant Rhett Farrer tjänstgjorde som kommendör för NORAD-samarbetets flygdetalj.

Kommendören för NORAD/NORTHCOM, den fyrstjärnige generalen Mike Hopkins, genomled just då en rotfyllning hos en specialisttandläkare utanför basen i Colorado Springs, så generalmajor Steven Armstrong, övergripande chef för policy och planering, hoppade in för honom på telefon från NORAD/NORTHCOM:s kommandocentral. Med denna befattning hade generalmajor Armstrong befogenhet att interagera med civilflyg – ett snällare sätt att säga att försvarsministern via general Hopkins hade gett honom ansvaret för att utdela den order som skulle resultera i att en F-16 Falcon kunde skjuta ner detta lilla fyrsitsiga civilplan.

Varken Goode eller löjtnant Wong sa det högt, men båda visste att om piloten fortsatte på samma kurs så skulle han snart kunna välja mellan Pentagon, Kapitolium eller Vita huset som mål.

Etthundrafemtio mil norr om Tyndall och tvåhundrafemtio mil öster om Colorado Springs ljöd snabbmobiliseringssirenerna på Andrews flygvapenbas. Kapten Scott Hill och löjtnant Rich Waggoner sprang över plattan mot sina väntande F16-plan.

TID KVAR FÖR BESLUT: ELVA MINUTER.

TJUGO MINUTER TIDIGARE

Tidiga morgnar var George Cantus favorittid på dygnet för flyglektioner. Vid den här tiden lämnade hans fru deras treåriga dotter på dagis och körde sedan vidare till Culpeperskolan där hon undervisade en sjundeklass – ett betydligt farligare uppdrag än att vara flyglärare, ansåg George. Luften var kall och tät nog för att den lilla Cessnan glatt skulle slänga sig upp från startbanan när det var dags. De svala morgontimmarna innebar att nybörjareleverna inte behövde hantera särskilt mycket turbulens under den del av utbildningen då de fortfarande kämpade mot känslan av att vingarna kanske plötsligt skulle ramla av under flygning.

Med en termosmugg av rostfritt stål fylld med kaffe i ena handen och sin väska i den andra gick Cantu raka vägen från sin gamla Toyota Tundra till plattan bakom hangaren där hans rödvita Cessna 172 stod på asfalten och bländade den som hade turen att få titta på planet i den starka morgonsolen. Han ville snabbt gå igenom planet innan mrs Szymanski kom.

Mobiltelefonen i hans byxficka började surra och skingrade den fridfulla tystnaden på uppställningsplatsen. Det var varken hans fru eller mrs Szymanski eller något annat nummer som han kände igen, så han ignorerade det och stoppade tillbaka telefonen i fickan för att fortsätta med inspektionen.

Goda nyheter kunde vänta och dåliga nyheter hittade ändå alltid fram på ett eller annat sätt.

Mrs Szymanski skulle förstås göra ytterligare en fullständig kontroll av flygplanet som en del i sin utbildning, men det var ändå han som var ansvarig pilot. Han ansvarade för flygplanet, oavsett vem som råkade sitta i vänstersätet. Dessutom gav det honom några minuter ensam med den högvingade, 180-hästkrafters skönhet från 2006 som han älskade bara aningen mindre än sin fru och dotter.

En viskande vind från norr förde med sig den jordiga doften av sassafras från skogen en liten bit bort. Skyn var lysande blå utan ett moln i sikte. Obegränsad sikt, en himmel utan tak. I väster syntes Blue Ridge-bergen klart och tydligt, helt utan det vanliga diset. När Cantu väl hade kommit upp i luften skulle han ha fri utsikt mot Chesapeake Bay, kanske femton mil norrut. Det här var en förträfflig flygdag av det slag som fick honom att längta efter att komma upp så fort som möjligt.

För honom var inspektionen av det lilla planet ett kärt besvär, ett sätt att knyta an, låta planet tala till honom och berätta om eventuella bekymmer eller problem.

Han drog lite i båda vingspetsarna för att försäkra sig om att vingarna fortfarande satt stadigt. Det faktum att två bultar var det enda som höll fast varje vinge var ett ständigt lika intressant samtalsämne mellan flygläraren och en ny elev.

Cantu gick runt planet, kontrollerade vingklaffarna, däcken, strök med handen längs propellern för att känna efter hack eller sprickor som inte syntes för blotta ögat.

Hans telefon ringde igen när han var under vingen och tappade ut lite bränsle i ett genomskinligt provrör för att kontrollera att det inte innehöll vatten. Irriterat fiskade han upp telefonen ur fickan med sin fria hand. Samma nummer som förut. Tillräckligt viktigt för att fortsätta störa honom, så den här gången svarade han.

Glasröret med bränsle gled ur hans hand och slog i asfalten innan den som ringde hade hunnit avsluta andra meningen.

Cantu svajade till. Svettdroppar sipprade längs hans rygg och bröt fram i pannan trots den svala luften. Det måste vara fel. Han kunde inte ha hört rätt.

”Vad sa du?”

Den elektroniskt förvrängda rösten upprepade sin förfärliga uppmaning, drypande av grymhet: ”Georgie, om du vill att din fru och ditt barn ska leva sätter du dig i planet och kör till södra änden av startbanan. Nu.”

Cantu stödde sig mot Cessnan för att få lite stabilitet. Hans röst var andfådd, vanmäktig. ”Vänta … vad menar du?”

Telefonen blev tyst, men en halv sekund senare ringde det igen. Den här gången var det ett videosamtal. Hans fru låg på knä på deras uppfart och undersökte ett punkterat däck på sin Subaru. Det filmades antagligen från andra sidan gatan. Hans lilla dotter stod bredvid sin mamma. I handen hade hon den blå frottéhandduken som hon jämt släpade med sig.

”Theresa!” ropade han. ”Vad är det som händer?”

”Hon hör dig inte, Georgie”, sa den förvrängda rösten. ”Vi tog oss friheten att sätta en liten kula i hennes däck. För att sakta ner henne, förstår du. Men det är precis lika lätt för oss att sätta en kula i henne eller snorungen.” Rösten mörknade. ”In i planet nu, för helvete. Jag tänker inte säga det igen.”

Cantu rörde sig på autopilot, snabbt men stelt, och spanade runt på byggnaderna och träden efter tecken på att någon bevakade honom medan han klättrade upp i Cessnan.

”Ja, Georgie”, sa rösten. ”Vi har ögonen på dig, precis som vi kan se din gulliga lilla familj.”

”Snälla …”

”Har du en handsfree?”

”Jag … en handsfree? … Ja. Öronsnäckor.”

”Sätt in dem och behåll kontakten med mig. Vinden är nordlig, så jag antar att du lyfter från trettiotvåan?”

”Öh … ja. Bana trettiotvå. Det stämmer”, sa Cantu. ”Jag gör precis vad ni vill. Bara ni inte … bara ni inte gör dem illa. Snälla.”

”Det är det inte jag som bestämmer, Georgie”, sa rösten. ”Deras räddning ligger i dina händer. Följ mina instruktioner till punkt och pricka, annars kunde det lika gärna vara du som tryckte av. Det är inte vad jag vill. Men det är inget jag kommer att sova dåligt för heller.”

”Nej, nej, nej!” sa Cantu. ”Jag gör vad som helst.”

”Sätt i öronsnäckorna. Du pratar bara med mig i telefonen. Vad som än händer så använder du inte radion. Förstått?”

”Ja. Jag förstår.”

”Rör på fläsket då”, sa rösten. ”När du är i luften flyger du åt nordost till ost tills jag säger något annat.”

”Uppfattat, nordost till ost”, sa Cantu mekaniskt, arg på sig själv för att han talade så lugnt med mannen som hade hotat att mörda hans fru och barn.

Han struntade i ansats utan ökade pådraget och lättade på bromsarna för att med darriga ben styra till södra änden av landningsbanan. Rösten hade instruerat honom att inte prata över radion, så han nöjde sig med en visuell kontroll genom fönstren. Han såg ingen annan trafik, så startsträckan blev kort. En flyglärare var inte lätt att få ut balans, men Cantu kände sig säker på att han snart skulle spy. Ett ögonblick senare var han i luften. Cockpiten till hans lilla flygplan, den plats där han alltid hade känt sig som hemma, hade blivit till ett osäkert helvete.

Han steg snabbt, och när han tittade ner såg han sin elev, mrs Szymanski, stå och titta efter honom medan hon skuggade ögonen med handen. Hon undrade säkert varför hennes galna lärare hade gett sig av utan henne.

Den vidriga rösten hördes igen och slet Cantu ur hans trans. ”Du är frestad att trycka på mikrofonknappen på din ratt. Det skulle vara ett fatalt misstag. Vi skulle märka det. Och sedan … Tja, Georgie, jag behöver knappast säga vad som skulle hända med ditt barn.”

Cantu girade snabbt och lämnade Shenandoahs böljande gröna landskap bakom sig. Han styrde åt nordost till ost som han blivit tillsagd – rakt mot Washington, DC. Hans hjärta bultade våldsamt mot bröstkorgens bur.

Kustbevakningens knallorangefärgade MH-65 Dolphin-helikopter uppenbarade sig från ingenstans. Det överraskande uppdykandet var säkert avsiktligt, för att skapa rädsla och foglighet hos det inkräktande planets pilot. Helikoptern körde förbi framför Cessnan, girade skarpt och kom tillbaka som för att attackera honom.

Svetten sved i Cantus ögon och klistrade hans rygg mot sätet. Han hade vetat att det bara var en tidsfråga innan de skulle sätta in flyg för att genskjuta honom.

Tungt beväpnat flyg.

Flygledningen hade tjatat på honom i radion utan uppehåll de senaste tio minuterna. Han ignorerade dem, alldeles för rädd för att svara men också illamående vid tanken på vad som skulle hända om han inte gjorde det. Han sköt bilderna av exploderande eldklot ur tankarna och stirrade rakt framåt där Potomacflodens glänsande band hela tiden blev allt bredare bortom flygplanets nos. Han hade träffats av varningslaser så fort han kom in i SFRA-området – röda och gröna ljusblixtar som han visste var avsedda specifikt för honom.

När han lärde upp blivande piloter i området runt Washington ägnade han åtskillig tid åt att diskutera restriktionsområdet som omgav huvudstaden som en osynlig cirkel. Han varnade sina elever för mardrömmen att råka på försvarsflyg och för den helt realistiska risken att bli nedskjuten.

Och nu upplevde han själv just det scenario som han hade varnat så många andra för.

Cantu hade förstått precis vad mannen i telefonen ville så fort han fått målkoordinaterna. Men han flög vidare utan att tänka, tvingade sina händer att sluta skaka på ratten. Skulle han döda andra för att rädda sin familj? Vad skulle han inte göra? Han hade funderat på att avsiktligt störta i skogen söder om Manassas, men de här monstren skulle antagligen döda hans fru och dotter av ren elakhet.

Kustbevakningens Dolphin anropade honom på radion med registreringsnumret som stod på flygplanets stjärt, barskt men ändå mycket vänligare än rösten i hans telefon.

”… Kustbevakningshelikopter utanför din vänstra dörr. Du har kommit in i reglerat luftrum. Vänd omedelbart söderut och följ efter mig. Svara via radio eller vicka på vingarna för att visa att du har hört mig.”

En elektronisk texttavla med röda lysdioder i helikopterns sidofönster visade samma meddelande med bokstäver som vandrade över skärmen.

Cantu bet ihop och motstod den överväldigande lusten att svara. Han vågade sig på att snegla på helikopterns pilot som insektslikt stirrade tillbaka på honom bakom hjälmens mörka visir. Helikoptern var så nära att det kändes som om han skulle kunna sträcka ut handen och röra vid den – strömlinjeformad, officiell och snabb. Cantu såg inga vapen, men var fullt beredd på att helikopterns dörr när som helst skulle öppnas och en skytt med kulspruta skulle visa sig.

Dolphinpiloten upprepade ordern, men den grymma rösten i Cantus öra överröstade honom.

”Vi kan också höra kustbevakaren”, sa den. ”Ignorera honom och flyg vidare. Du är en amerikansk medborgare. De kommer inte att skjuta ner dig. De bluffar.”

”De här killarna … de bluffar inte”, viskade Cantu, mest för sig själv. Hans mun var ökentorr och det gick knappt att forma orden.

Helikoptern kom ännu närmare och upprepade instruktionen att följa efter en tredje gång innan den gled undan – för att ge plats åt något med större tänder.

TID KVAR FÖR BESLUT: SJU MINUTER.

”Uppfattat”, sa generalmajor Armstrong. Han stod framför en av de många datorskärmarna på NORAD/NORTHCOM:s kommandocentral, med blicken klistrad vid radarsignaturen från ett inkräktande flygplan. Även om han var fullt beredd att ge order om nedskjutning om det blev nödvändigt, skulle han gladeligen ha stigit åt sidan och lämnat över befälet till sin chef om denne hade kommit in på kommandocentralen. Men det skulle inte hända.

Att beskjuta ett civilt flygplan var inte det slags beslut man tog med ro de gånger behovet uppstod. Sådana här situationer utvecklade sig med ljusets hastighet. Det var viktigt att få klarhet i problemet redan från början, innan man tog sig an uppgiften. Man följde givna procedurer, lyssnade på mannarna på marken och höll ögonen på himlen, och sedan – om allting uppfyllde vissa klart definierade kriterier – gav man klartecken för att skjuta ner någon stackars jävel från himlen. Procedurerna var avsedda att rädda den som tog beslutet, som då skulle kunna sova om nätterna.

Kanske.

Hittills hade ingen tryckt på knappen.

Den 11 september 2001 hade två stridspiloter ur District of Columbias flygnationalgarde, löjtnant Heather ”Lucky” Penney och hennes överordnade överste Marc ”Sass” Sasseville, mobiliserats för att genskjuta och stoppa United Flight 93 efter att World Trade Center och Pentagon hade attackerats. Piloterna hade varken robotar eller någon annan sorts ammunition, så de bestämde sig för att ramma passagerarplanet i en självmordsattack för att rädda oräkneliga andra på marken.

De visste det inte då, men passagerarna hade redan tagit kontrollen över United Flight 93 och kraschlandat på en åker i Pennsylvania.

Med modiga män och kvinnor av det slaget skulle ingen ta sig in i huvudstaden, inte när Armstrong hade vakten.

Piloten på kustbevakningens MH-65 rapporterade att en ensam person befann sig på det inkräktande planet, en man som såg vilsen och förvirrad ut, och grät.

Grät.

Fan också, tänkte Armstrong. Tårar var ett dåligt tecken, särskilt i kombination med en glasartad blick.

Armstrong lutade sig fram med båda händerna platt mot bordsskivan. Den här situationen höll på att gå totalt åt helvete rakt framför ögonen på honom. Den var farlig för folk på marken och, tänkte generalmajor Armstrong, livsfarlig för den lilla Cessnan om den inte bytte kurs. Han tittade på klockans röda siffror ovanför radarskärmen.

TID KVAR FÖR BESLUT: SEX MINUTER.




Två

Anna Kapoor, chefen för FDA, livsmedels- och läkemedelsmyndigheten, satt längst ut på kanten till soffan mittemot president Jack Ryan. De skulle diskutera det lagförslag om en självständig läkemedelsreglering som han månade så mycket om, och hon höll så hårt i lädermappen hon hade i knäet att knogarna vitnade. Han kunde inte klandra henne. Det var nervöst nog att bli kallad till Ovala rummet oavsett tid på dygnet, men detta tidiga morgonmöte, före hans dagliga underrättelsemöte, innebar att hon var på plats samtidigt som två av Ryans närmaste rådgivare – hans stabschef Arnie van Damm och Mary Pat Foley, generaldirektör för de samlade underrättelsetjänsterna. Båda var garvade, hårdnackade proffs – även om Arnie som vanligt såg ut som om han hade tagit en tupplur med kläderna på.

Ryan hade utsett Kapoor till chef för FDA sex månader tidigare, och av allt att döma gjorde hon ett förträffligt jobb. Inom regeringen fanns det de som ansåg att livsmedels- och läkemedelsverket, som låg under hälso- och socialdepartementet, var ett av de mer ointressanta kugghjulen i det enorma byråkratiska maskineriet – ända tills deras favoritsallad drabbades av en E. coli-epidemi.

En armé hade tre grundläggande behov för att kunna slåss: bössor, bönor och bandage. Oavsett på vilken sida en amerikan ställde sig när det gällde vapenlagarna så ägnade de flesta betydligt mer tid åt att tänka på de båda senare delarna i den ekvationen. Och bönor och bandage var FDA:s domän.

 Kapoor, en kort, rund kvinna, såg betydligt yngre ut än sina femtiosex år och brukade privat skämta om att de extra kilona fyllde ut alla rynkor. Hon hade på sig kungsblå kostym och stora glasögon med grällt röda bågar som hos någon annan kunde ha gett ett oprofessionellt intryck men passade till hennes olivfärgade hy och förde tankarna till en vänlig universitetslektor. Trots scenskräcken skötte Kapoor sin inledande presentation mycket sakligt, liksom svaren på de frågor hon fick. Hon var expert på allt som hade med FDA att göra och hade gjort en snabb klättring i graderna efter sin examen från Harvard, vilket var en välkommen lättnad jämfört med alla de yrkesbyråkrater som höll Washingtons administrativa hjul rullande.

”Det finns vissa förhållanden som vi måste ta hänsyn till när vi rör oss framåt, mr president”, sa Kapoor. ”Det förslag för läkemedelsindustrin som ni lagt fram kommer definitivt att påverka den indiska och kinesiska marknaden. Det råder inget tvivel om att vi har ett problem med importen. Efter de tidigare problemen med heparin och dåliga antibiotika har vi en lång lista på generiska läkemedel som varit antingen kontaminerade eller i stort sett verkningslösa, och ärligt talat blir den listan längre varje vecka som går. Den mängd farmaceutiska råvaror som USA importerar från Kina är svindlande och har vuxit exponentiellt varje år sedan 1992. En överväldigande majoritet av alla generiska läkemedel som vi konsumerar i USA produceras av fabriker i Indien.”

Mary Pat Foley mötte Ryans blick med en liten gillande nick. ”Jag tror att du har valt rätt person för att driva det här lagförslaget.”

Kapoor nickade tacksamt och fortsatte. ”Sanningen är att de indiska tillverkarna är beroende av de högre priser som USA betalar för att kunna subventionera de låga priser som resten av världen betalar för deras produkter.”

Ryan gned sig om hakan. ”Min tanke här är inte att vara protektionistisk, i alla fall inte till andra länders nackdel, men faktum kvarstår att det är i princip omöjligt för er att göra seriösa inspektioner av fabriker i Kina eller Indien. Säkerligen förekommer det både korruption och undermålig tillverkning överallt i världen, även på anläggningar i USA. Men det är lättare för oss att städa upp hemma än hos någon annan som befinner sig tusentals mil bort.”

Van Damm bet sig i underläppen. ”Det var inte särskilt många år sedan en visselblåsare tjänade något i stil med nittio miljoner dollar på att ha larmat om en läkemedelsindustri i Puerto Rico, och det är just där vi nu försöker få igång produktionen igen.”

”Nittiosex miljoner”, sa Kapoor. ”Men i sak har ni rätt, mr van Damm. Jag kan lova er att FDA har förändrats sedan dess. Vi är mer medvetna.”

”Om företagen vill flytta ut verksamheten”, sa Ryan, ”så borde vi göra det attraktivt att flytta den till vårt eget grannskap. Det fanns en tid då Puerto Rico var Förenta staternas medicinskåp. Det skulle definitivt vara enklare för oss att inspektera fabriker där.”

”Betydligt enklare”, sa Kapoor. ”Det faktum att diplomatin kräver att mitt team varslar långt i förväg om en inspektion av indiska fabriker gör inte bara sådana inspektioner besvärliga, utan dessutom i princip värdelösa som kontrollverktyg. Ni förstår, i den indiska kulturen är kringgående lösningar eller ’jugaad’ något som används i nästan alla sammanhang – ungefär vad vi kallar ’hacks’, men mycket mer genomgående. Sådant som vi i den amerikanska kulturen absolut skulle se som fusk räknas där bara som smarta affärsstrategier. Men jag måste tillägga att det är något som inte är unikt för Indien. Större delen av övriga världen fungerar genom att konsekvent fuska och tänja på reglerna. Det är bara att vi i Indien har ett ord för det.” Kapoor skakade på huvudet. ”Nu vill jag absolut inte påstå att alla i Indien är ohederliga. En stor del av min släkt bor kvar där, och de är både framgångsrika och lyckliga. Men vet ni vad? När de blir sjuka betalar de extra för att köpa märkesmedicin från USA.”

Van Damm slog knytnäven mot knäet och såg på myndighetschefen. ”Är du beredd att vittna om allt det här inför kongressen, även om du är medveten om att delar av detta vittnesmål kan göra vissa av dina släktingar upprörda?”

Kapoor var tyst en lång stund, sedan tog hon ett djupt andetag. ”Mr van Damm, jag uppfostrades av indiska föräldrar att göra det som är rätt. Jag klandrar inte någon arbetare eller ens fabriksföreståndare som har en familj att försörja för att han hittar på det mest lönsamma sättet att göra affärer på. Däremot lägger jag skulden på företagsägarna, dessa ofattbart rika män och kvinnor som inte bryr sig det minsta om kvaliteten hos sina produkter utan enbart fokuserar på vinsten. Jag skulle berätta den krassa sanningen om mat- och läkemedelsfrågor oavsett vem som hamnade i dålig dager, må det vara Indien eller Indiana.”

Detta fick Foley att le. ”Hon är skicklig, mr …”

Ryan hade just lyft sin favoritkaffekopp med marinkårens logotyp till läpparna när fyra Secret Service-agenter stormade in i rummet. De hade nyss gått på sitt skift och var klädda i välpressade kostymer, hade perfekt klippt hår och ingen av dem hade minsta antydan till leende.

Ryan reste sig omedelbart, liksom de tre andra i rummet.

Det behövdes inga kodord eller långrandiga förklaringar. När Secret Service dundrade in mitt i ett möte var det allvarliga saker på gång.

Gary Montgomery, befälhavande specialagent för presidentens personskydd, Presidental Protection Detail eller PPD, dök upp i dörren en halv sekund senare och gav Ryan en kort nick. Han hade boxats på collegenivå för University of Michigan, hans storlek ingav respekt men samtidigt var han lätt på fötterna. Precis den sorts person Ryan ville ha i spetsen för sitt personskydd. Han avtecknade sig i silhuett mot lamporna i hallen utanför, och hans plötsliga uppdykande underströk situationens allvar.

”Mr president”, sa Montgomery. ”Ni måste följa med mig till PEOC.” PEOC utlästes Presidential Emergency Operations Center men kallades ofta helt enkelt för ”bunkern”.

Foley höll anteckningsblocket mot bröstet och vinkade till sig den förskräckta FDA-chefen.

Kapoor såg sig omkring i rummet. ”Vad ska jag göra?”

”Följ med oss”, sa Ryan. ”Vi kan prata där nere.”

Van Damm skakade sakta på huvudet och lossade på slipsen ännu mer. ”Vad är det för jävelskap vi har att göra med i dag?” viskade han till ingen särskild.

Det fanns vissa händelser som Secret Service ansåg visade stämningen i området. Och om denna stämning över huvud taget närmade sig något som kunde kallas våldsam så blev det till att krypa ner under jord, även om hotet eller handlingen inte var riktade direkt mot Vita huset. Om en demonstration utanför Pentagon spårade ur kom Secret Service och drog med sig POTUS till PEOC. Om polisen kom i handgemäng med bråkstakar på trappan till högsta domstolen så innebar det också en tur till PEOC.

Montgomery placerade sig direkt bakom Ryans vänstra axel, inom nära räckhåll. Två andra agenter gick i täten och de båda andra gick bakom. Van Damm, Foley och Kapoor följde efter med två agenter som eftertrupp.

”Och min fru?” sa Ryan innan de ens hunnit utanför ovala rummets dörr.

”Hon är på väg”, sa Montgomery. ”Jag pratade nyss med specialagent Richardson. De är nästan framme vid institutet.”

Ryan nickade medan han gick. Som tur var hade dr Cathy Ryan, som var en av världens främsta ögonkirurger, haft två operationer att utföra denna morgon och hade redan lämnat Vita huset. Hon var inte alls glad i de små utflykterna till PEOC. Ryans fru sedan mer än fyra decennier var i ständig rörelse – opererade, joggade, lagade mat – och blev till något av en katt i bur om hon behövde vara instängd någon längre stund. Hon älskade att läsa men ville ha möjligheten att gå ut om hon fick lust med det.

Turerna till PEOC var irriterande för Cathy, men för Arnie van Damm var de förödande.

PEOC låg under Vita husets östra flygel och hade konstruerats under Trumanadministrationen. Sedan dess hade anläggningen kontinuerligt uppgraderats, men de långa korridorerna och den unket underjordiska lukten gjorde att kalla kriget-stämningen bibehölls. I stort sett varje gång de kom dit upplyste van Damm alla om att det kändes som om KGB förde dem till ett rum i slutet av en korridor för att sätta varsin Makarovkula i bakhuvudet på dem.

Vid oräkneliga tillfällen hade van Damm påpekat att om det någon gång skulle ske en kupp så var det här det skulle hända.

”Et tu, Arnie”, svarade Ryan varje gång.

PEOC bestod av en rad mötesrum och spartanska bostadsrum, och var bemannat dygnet runt av personal från Vita husets militära avdelning. Anläggningen hade vad som i princip var en mindre version av krisrummet, med tv-skärmar och sofistikerad kommunikationsutrustning, och erbjöd presidenten en trygg tillflyktsort där han kunde fortsätta sköta rikets affärer under ett hot mot Vita huset.

”Inkommande civilflyg har kränkt SFRA … bara en försiktighetsåtgärd”, sa Montgomery när han snabbt vallade den lilla gruppen längs korridoren.

”Och han flyger rakt mot oss?” frågade van Damm.

”Ja, sir”, sa Montgomery över axeln.

”Jaktplan?” frågade Ryan.

”Två F-16 på plats nu”, sa Montgomery. ”Han vägrar fortfarande att vika från kursen.”

”Är ett flygplan på väg mot oss?” viskade Kapoor till Foley.

Ryan svarade åt henne. ”Verkar så.”

”Och han vägrar att byta kurs trots att han har stridsflyg i röven?” sa van Damm och skakade klentroget på huvudet. Alla närvarande hade varit med länge nog för att veta att det inte fanns några enkla förklaringar till mänsklig dumhet – eller mänskligt våld.




Tre

Två stycken F-16 vrålade förbi på vänstersidan, på väg norrut. Fartvinden fick den lilla Cessnan att kränga och det kändes som om George Cantus bröstkorg skulle explodera. Han var bara en insekt på vindrutan för jaktplanen, futtig och betydelselös. Falconplanen kunde komma upp i hastigheter på närmare 2 500 kilometer i timmen, så de var tvungna att hålla tillbaka avsevärt för att vara i närheten av Cantus enmotoriga Cessna ens en liten stund. De rollade lite för att visa upp AIM-9 Sidewinder-robotarna som satt vid vingspetsarna.

Kortdistansrobotar för bruk i luften.

”Cessnapilot, Cessnapilot, detta är beväpnad F-16 från USA:s flygvapen. Du kränker ett restriktionsområde. Meddela via radio eller vicka med vingarna för att visa att du förstår detta.”

Cantu stirrade på rattens mikrofonknapp men lät den vara.

Falconpilotens röst knastrade i radion igen. ”Cessnapilot, jag upprepar, detta är beväpnad F-16 från USA:s flygvapen. Du är genskjuten. Vicka med vingarna för att visa att du uppfattat detta.”

Femton sekunder tickade förbi. Cantu slickade svett från överläppen. Sedan kom kravet, rakt på sak men med iskallt lugn.

”Cessnapilot, följ efter mig, annars kommer du att bli nedskjuten.”

Jetplanen drog förbi och delade upp sig. Den till höger lade ut en lysande rad med orangefärgade signalbloss rakt framför Cessnan.

”Snälla …”, sa Cantu till den annars tomma cockpiten i hans lilla flygplan. Hans axlar skakade så våldsamt att han var rädd att ratten skulle brytas av i hans grepp. ”Theresa …”

Rösten i hans öronsnäckor manade på honom, påminde honom om de fatala konsekvenserna för hans familj om han avvek från instruktionerna.

Jaktplanen kom tillbaka och utförde en plötslig, unison roll. De girade åt vänster, accelererade i en vid båge, den ena efter den andra, och försvann bakom honom.

Cantus lilla rödvita flygplan puttrade vidare, ensamt på den klarblå himlen, på väg rakt emot de välbekanta benvita Legobyggnaderna på andra sidan Potomacfloden. 

Han tänkte på sin fru. På sin lilla flicka. Och bad för att det skulle gå över snabbt.

Det hade inte gått att ta fel på beslutsamheten i pilotens röst. När han kom tillbaka igen skulle det vara för att skjuta.

Cantu såg planet en millisekund innan han hörde det. Det flög rakt upp, nedifrån, som en raket, knappa tvåhundra meter framför Cessnans nos. Med ett glödande spår från efterbränningen rusade planet uppåt på sina turbofläktmotorer från GE som gav en kraft på mer än etthundratrettio tusen newton och skapade så mycket turbulens att det mindre planet skakades som av en jättelik hand. Cantu var tillräckligt erfaren som pilot för att veta att de kraftfulla jaktplanen skulle ha kunnat samarbeta för att orsaka mycket värre turbulens. Nej. Det här var en varning. En puff för att visa George att de menade allvar. Det sista de skulle göra innan de sprängde honom och hans flygplan i mycket små bitar.

TID KVAR FÖR BESLUT: TVÅ MINUTER

”Vad är det med den här killen …”, muttrade Armstrong.

Det rådde inga tvivel om att Falconplanet skulle skjuta ner sitt mål när ordern väl utdelades, men att vinna den här sortens slag innebar också en stor förlust. Jaktplanets AIM-9 Sidewinder skulle göra processen kort med den lilla Cessnan, spränga den i småbitar utan större besvär, men spillrorna skulle falla ner, och brinnande metallbitar stora som en mikrovågsugn skulle kunna vålla mycket skada på folk och fastigheter nere på marken.

De svavelosande svordomarna dog på generalmajor Armstrongs tunga och fick aldrig se dagens ljus. Vartenda ord som sades över radion och i rummet spelades in för framtida dissektion av besserwisserbrigaden i månader och år framöver. Utskriften av dialogen kring nedskjutningen skulle bli en del i något kongressdokument, i flygvapenakademins läroböcker och i en massa korkade memes på internet.

Utan extra kommentarer utdelade generalmajor Armstrong en enkel order till piloten i ledarplanet och angav kodordet för att auktorisera den.

”Uppfattat”, sa kapten Hill på sin mjuka, orubbligt släpiga Kentuckydialekt. ”Vänder dit nu. Vapnen heta. Han borde regna ner över Rock Creek Park. Robot avfyras om tjugo sekunder …” Han var tyst ett ögonblick. ”Avvakta, NORAD … TOI lyder min order. Vänder söderut, bort från huvudstaden.”

Sekunder från att skjuta ner ett civilt flygplan eller på väg till ett enkelt eskortuppdrag, det spelade ingen roll – kapten Hills tonfall förändrades inte.

Ett lättat leende smög sig fram över generalmajor Armstrongs ansikte, och han log för första gången sedan den här skitstormen dragit igång.

Cessnapiloten bröt äntligen radiotystnaden, och nu forsade orden ur honom som om en damm hade brustit. Han stammade sitt namn genom snörvlande sväljningar och bröt ihop i förtvivlad gråt. Han hackade fram en adress i Culpeper, Virginia, och bönade om att någon skulle hjälpa hans familj, skrek att de hotades av någon galning.

Kapten Hill svarade med sin ständigt lika stadiga röst. ”Det ska jag vidarebefordra”, sa han och instruerade sedan piloten att fortsätta åt sydväst och följa kustbevakningens Dolphinhelikoptrar till Davisons arméflygfält.

Piloten bekräftade att han skulle göra detta, uppblandat med fler böner om att de skulle rädda hans familj.

Hills röst knastrade i radion igen. ”Vi kollar upp dem, George, men jag vill att du förstår att du måste fortsätta på nuvarande kurs och snarast möjligt landa på Davison. Flygledningen har meddelats. Alla andra plan i området avvaktar bara för din skull. Förstår du?”

”Okej … Uppfattat … Davisons … flygfält …”

”Nu kommer du att se oss dra ifrån”, fortsatte Hill. ”Men vi är fortfarande kvar. Du måste börja kommunicera direkt med flygledningen igen och inte avvika från den här kursen annat än på direkt uppmaning från dem …”

På NORAD/NORTHCOM nickade generalmajor Steven Armstrong stoiskt och bad en tyst tacksägelsebön. Han hade sluppit undan historieböckerna – den här gången.




Fyra

Vicepresidenten hade snubblat till på väg in i planet.

Karleen Lynch, femtioåtta år gammal, med ett förflutet i finansvärlden och nu USA:s ambassadör i Japan, hade uppfostrat fyra barn. Hon märkte när någon var sjuk.

Ambassadören gick med raska steg och funderade på Anthony Hargraves hälsotillstånd medan hon rörde sig längs Sakurada Doris breda trottoar tillsammans med sitt lilla följe av agenter från den diplomatiska säkerhetstjänsten: en framför, en vid sidan och en i en svart Toyota som sakta gled längs gatan. Sinsemellan omnämnde agenterna henne ofta som ”ambon”, som om Lynch var ett för långt ord.

Den lilla gruppen var vana vid att gå och förflyttade sig snabbare än de små grupperna av gymnasieelever i skoluniform, japanska kontorsanställda i mörka kostymer och Tokyobor som var på väg till det kejserliga palatsets park för att ta en promenad. Ambassadör Lynch var långbent och vältränad och föredrog att röra på sig när hon grunnade på ett problem.

Presidenten hade – via utrikesministern – gett henne ett mycket specifikt uppdrag för den här resan. För att klara detta behövde hon ha vicepresidenten i toppform i samma stund som han kom fram till Japan. Det borde inte ha varit något problem. I vanliga fall utstrålade Tony Hargrave inget annat än vitalitet – kraftfull haka, perfekt hår och ett ärligt leende med mycket tänder. Vilken annan dag som helst skulle han ha platsat på omslaget till något friluftsmagasin, men när hon såg på nyheterna hur han lufsade uppför trappan för att gå ombord på Air Force Two hade han sett blek och sävlig ut, som om han behövde en rejäl portion hemlagad kycklingsoppa med klimp – Lynchs botemedel mot nästan alla krämpor.

Detta hade varit för flera timmar sedan. Hon hoppades att han hade kunnat vila på planet, för de hade mycket att göra och nästan alltsammans skulle ske under övervakning av folk som inte precis hade USA:s bästa som högsta prioritet.

Kvällens mottagning skulle bli ett helvete. Pranjal Varma, den indiske utrikesministern, var redan i Tokyo. Han hade varit ute efter henne i två dagar – och hon hade elegant slunkit undan. Hans stabschef hade ringt hennes kontor inte mindre än sex gånger och begärt ett möte för att diskutera Ryanadministrationens lagförslag om en självständig läkemedelsreglering.

Lynch svängde runt en kort rad med myndighetsanställda – unga, på lägre befattningar, alla i mörka kostymer eller mörka kjolar och vita blusar. De stod och köade framför ett matstånd för att hämta travar med bento – lunchlådor med ris och fisk eller plommon eller små bitar kött – som de skulle bära med sig till sina överordnade i kontorsbyggnaderna längs gatan. Doften av currygryta nådde hennes näsborrar, och hon kom på sig själv med att önska att hon haft tid att stanna.

Inte i dag.

Hon hade fått instruktioner från utrikesdepartementet att hålla sig undan tills vicepresidenten och utrikesministern var på plats. På kvällen skulle de tillsammans sätta sig till bords för en middag hos den japanske premiärministern som hade gått med på att vara värd för ett möte. Där kunde den indiske utrikesministern utgjuta sin galla. Hövligt. Med en skiljedomare. Över lite sushi. Och många koppar varm sake.

Varma skulle knappast storma ambassaden, men Lynch tyckte att det kändes fel att gömma sig bakom ett par stiliga unga marinkårssoldater och ett metallstängsel. Diplomati var en konst, och ibland krävde den konsten en lång promenad.

Sōri Kōtei, som den japanske premiärministerns residens kallades, låg bara några hundra meter bort från USA:s ambassad i Tokyo. Om CIA ville rikta någon av sina avancerade avlyssningsanordningar åt det hållet, så var det tillräckligt nära för att de utan att lämna sina skrivbord lätt skulle kunna fånga upp samtal mellan de uniformerade vakter som patrullerade bland sagopalmer och himalayacedrar i den frodiga trädgården. Med tanke på kvällens gäster hade CIA, tillsammans med den diplomatiska säkerhetstjänsten och USA:s Secret Service, gjort just detta under närmare en vecka.

Mottagningen skulle börja klockan sex. Nu var klockan halv ett på eftermiddagen. Ambassadören kunde ha väntat i fem timmar, tagit på sig promenadskorna, traskat den korta vägen längs Sotoboriavenyn och kommit till premiärministerresidenset i tid för att hinna byta till högklackat som passade tillfället bättre. Istället hade hon redan nu på sig promenadskorna och styrde stegen åt nordost, längs det kejserliga palatsets höga stenmurar och mossbeväxta vallgravar. Hon korsade Daimyo-Koji-avenyn för att komma till Marunouchi-sidan av Tokyos centralstations röda tegelfasad som också den såg ut som ett palats.

När de kommit in i bullret och trängseln på stationens underjordiska våningsplan, det ena djupare ner än det andra, steg ambassadören och hennes agenter från den diplomatiska säkerhetstjänsten ombord på Ōme-snabbtåget direkt till Fussa, ingången till USA:s flygbas i Yokota. DS-agenten i den svarta Toyotan körde åt samma håll på markplan för den händelse att hans ambo skulle behöva honom.

Agenten som körde Toyotan mötte ambassadör Lynch vid Yokotabasens södra grind med ett ombyte kläder som passade bättre för ett möte med USA:s vicepresident. Basens säkerhetschef lät Lynch byta om på hans kontor.

Hon kom ut på plattan samtidigt som Air Force Twos landningsställ rörde vid marken. Utrikesminister Varma hade vetat att hon skulle vara där, och nu släntrade han fram, ställde sig bredvid henne och räckte fram handen.

Han var ung för att leda ett så viktigt departement – strax över fyrtio, med röd sidenslips och en dyr, midnattsblå yllekostym som skulle ha passat utmärkt på översta våningen hos något investeringsbolag på Wall Street. Lynch hade många gånger tänkt att slipsar var något som feta mäktiga män hade hittat på för att dra uppmärksamheten från deras voluminösa magar. Men knappast när det gällde utrikesminister Varma. Han var perfekt utmejslad i minsta detalj – breda axlar, välfriserat hår, genomträngande nötbruna ögon. Han kunde ha varit en högt uppsatt finanschef eller kapten för ett basebollag. I läkemedelsfrågan stod de på motsatta sidor, men Lynch kunde inte låta bli att gilla honom – vilket antagligen var orsaken till att han hade fått jobbet.

De hälsade på varandra medan deras respektive personskydd stirrade kyligt på varandra som om de vore krigförande grupper under parlamentärflagg – med svärden i sina skidor, men lätt åtkomliga.

”Er president gör livet svårt för oss allihop”, sa Varma när artighetsfraserna var avklarade. ”Jag behöver knappast säga att …”

Lyckligtvis valde en Boeing 757 – vit med puderblå buk – i denna stund att svänga in från startbanan, och dess dubbla Pratt & Whitney-motorer dränkte alla försök till samtal. Eftersom vicepresident Hargrave befann sig ombord hade planet beteckningen Air Force Two.

Varma knäppte händerna framför sig och gav Lynch ett roat leende som medgav att hon återigen hade undkommit honom, för tillfället. Hon misstänkte att han ändå bara ville öva på sina klagomål innan han gick vidare till större villebråd – vicepresidenten och utrikesministern.

Till skillnad från Lynch hade utrikesminister Scott Adler en lång karriär inom utrikesdepartementet bakom sig. Som garvad yrkesdiplomat hade han rykte om sig att se ner på sina politiskt tillsatta underlydande. De var, ansåg han, strebrar som glidit in på positioner han hade fått arbeta hela sitt liv för att uppnå. På något sätt hade dock Lynch fått över honom på sin sida, sannolikt för att hon var bättre än genomsittet på poker, ett spel som Scott Adler verkligen glänste i.

Det var verkligen diplomati.

En agent från den diplomatiska säkerhetstjänsten som ingick i utrikesministerns förtrupp pratade in i den lilla hudfärgade mikrofonen som satt fastklämd vid hans krage för att upplysa sina kollegor i skyddsområdet att ”ÖRNEN är på plats”. En Secret Service-agent i närheten som ingick i VPOTUS personskydd gjorde likadant.

MÅLAREN, sa han, skulle börja jobba så snart han stigit av planet.

Någon som råkade bevittna aktiviteten runt plattan skulle kanske tycka det var rena cirkusen, men i själva verket var det en väl koreograferad dans.

Ambassadör Lynchs vakter blandade sig med alla de andra kostymklädda männen och kvinnorna – utrikesministerns (ÖRNEN:s) personskydd från den diplomatiska säkerhetstjänsten, Secret Services personskydd för vicepresidenten (MÅLAREN) samt en väl tilltagen grupp av flygvapnets militärpoliser.

Tills vidare höll den japanska säkerhetspolisen sig på behörigt avstånd – Lynch räknade till sex personer i utkanten av området – men så fort Hargrave och Adler lämnade flygbasen skulle deras antal stiga exponentiellt.

Säkerhetspoliser från myndighetens mobila säkerhetsgrupp 3 hade i uppgift att skydda utländska dignitärer och var där för att möta sina motsvarigheter. Detta var män ur Tokyos stadspolis med minst fem års erfarenhet i uniformerad tjänst och tredje dangrad i minst en godkänd kampsport, män med stålhårda blickar, bistra ansiktsuttryck och kostymer som matchade varandra hela vägen till slipsarna.

Och de såg allting.

De japanska myndigheterna tillät att ett ytterst begränsat antal eldvapen fördes in i deras land. Deras egna säkerhetspoliser hade ofta bara en liten .32-kalibrig SIG P230, vilket enligt Lynchs agenter var ungefär samma sak som att inte vara beväpnad alls. I bästa fall, sa hennes agenter, skulle den duga för att tillkämpa sig ett större vapen. När det gällde amerikanska agenter som tog med egna vapen resonerade de japanska myndigheterna att den som inte frågar slipper få några svar – de meddelade klart och tydligt vilka regler som gällde men var fullt medvetna om att i stort sett varenda agent hade en SIG eller Glock innanför kavajen. Lynch misstänkte att de erfarna säkerhetspoliserna var på plats inte bara för att samarbeta med anländande säkerhetspersonal utan också för att försäkra sig om att ingen skämde ut dem genom att bära en pistol som lätt skulle upptäckas av allmänheten – eller av någon av deras egna chefer.

Det visade sig att både amerikanerna och japanerna i själ och hjärta var poliser och genast hittade en gemensam plattform att stå på trots språkbarriären.

Vicepresidenten var den som först visade sig i dörren till Air Force Two, klädd i en grafitgrå kavaj som framhävde hans perfekt friserade stålgråa hår. Hargrave fyrade av sitt klassiska leende och hälsades välkommen av flygvapnets mässingsorkester, Yokotabasens kommendör, lokala politiska ledare och Tokyos guvernör – som hade sitt eget personskydd i form av säkerhetspolisens mobila säkerhetsgrupp 4.

Trots leendet var Hargraves axlar nedsjunkna som under någon osynlig börda. Det var oroande, men Lynch blev lugnare när han kom nedför trappan med raska steg.

Efter honom kom utrikesminister Adler, tunnhårig, äldre än Hargrave och avsevärt mindre elegant. Båda männen var klädda i skräddarsydda kostymer, men Hargraves var påtagligt nyare medan Adlers var väl inrest, passande för en utrikesminister med uppdrag över hela planeten. De båda männen gick tillsammans längs mottagningskommittén, skakade händer och bugade sig. Som Secret Service-agenten hade förvarnat om ägnade Hargrave några minuter åt att sköta sitt publika jobb genom att skaka tass med några åskådare, huvudsakligen familjerna till flygvapenanställda på Yokotabasen.

Efter ett tag körde Secret Service-personal i en skottsäker limousin iväg med Hargrave till en väntande UH-1N Iroquois-helikopter hundra meter längre bort på plattan. Just den här Iroquoisen bestod av delar från flera olika helikoptrar som hade tjänstgjort under Vietnamkriget. De nya, snygga MH 139-A Grey Wolf-helikoptrar som skulle ersätta den ålderstigna ”Twin Huey”-modellen skulle inte levereras förrän flera månader längre fram. Tokyos guvernör var väl medveten om helikopterns historia och valde att ta den längre vägen tillbaka till staden i sin bilkortege.

Huey-helikoptrarna var kanske gamla och knarriga, men om de ansågs friska nog att brukas av personal från 459:e flygtransportskvadronen, då menade vicepresident Hargrave, som själv flugit Apache-helikopter i armén, att de minsann dög åt honom också. Han erbjöd utrikesminister Varma och en av hans säkerhetsagenter att åka med. Utrikesminister Adler hade bett ambassadör Lynch att åka med honom, och eftersom han följde med vicepresidenten gjorde hon det också.

Helikoptern var extremt bullrig. Eftersom besättningsteknikern försåg alla passagerare med varsitt headset kunde Varma prata öronen av dem under hela den femton minuter långa resan till helikopterplattan på taket till Sōri Kōtei, den japanska premiärministerns ämbetsbostad.

Lynch blundade medan den indiske utrikesministern högljutt radade upp sitt lands många klagomål angående president Jack Ryans ”förödande, protektionistiska och illa övertänkta plan”.

Vicepresidenten lyssnade tålmodigt, utan att ursäkta eller försvara sin chefs agenda. Kanske visste han att den bästa sortens diplomati var att hålla mun.

Eller, tänkte Lynch, så var han helt enkelt för sjuk för att orka diskutera.

Scott Adlers hädangångna mor (i salig åminnelse) skulle ha sagt att stackars Tony Hargrave såg ut som om han snart skulle plotza (kollapsa) och sedan, som judiska mödrar hade för vana, ha rekommenderat en stadig portion hackad lever.

Adler och vicepresidenten var gamla vänner från den tid då Hargrave börjat på utrikesdepartementet efter att ha lämnat det militära. Han hade alltid haft en känslig mage – vilket var lite udda hos någon som flög attackhelikoptrar.

Adler var en detaljernas man – och en ypperlig pokerspelare, vilket hans umgängeskrets på Fletcher School of Law and Diplomacy bittert fick erfara. Han hade tagit examen som bäst i sin årskurs och sedermera arbetat sig upp i graderna bland yrkesbyråkraterna på utrikesdepartementet. Han talade ryska flytande och var väl bekant med landets kultur och politik, så det var naturligt att han drogs till departementets Sovjetavdelning – som hade fullt upp då under kalla krigets glansdagar. Han talade tillräckligt bra japanska för att kunna föra ett samtal och hade utfört en del förhandlingsarbete några år tidigare när de båda länderna hade balanserat på randen till ett krig. För närvarande gjorde han ett bedrövligt försök att sluta röka för … åttonde gången i vuxen ålder, vilket gjorde honom både stirrig och hypermedveten om sin omgivning. Undermeningen i vicepresidentens konversation – eller brist på sådan – gjorde att Adler förstod att någonting var fel.

Hargrave talade också ryska och hade till en början arbetat under Adler. Redan då var det lätt att se att denne munvige före detta helikopterflygare var en av ”de där killarna” som var förutbestämd att höja sig över sina jämnåriga. Strålkastarljuset följde honom vart han gick, och ingen verkade ha något emot det eftersom han var en genuint bra människa. Hargrave hade gått vidare till politiken, vunnit en plats i kongressen för sin hemstat South Dakota – och så småningom uppmärksammats av Arnie van Damm och andra gamla partirävar när det började bli dags att ersätta en sjuklig Richard Pollan som vicepresident.

Hargrave bommade en Novalucol från Keenan Mulvaney så fort Huey-helikoptern tog mark. Man kunde alltid räkna med ledaren för Secret Services vicepresidentskydd om man hade problem med magsyran. Mulvaney gav honom tabletten tillsammans med en lite bekymrad blick, men han sa ingenting.

Utrikesminister Varma stod någon meter bort med spänd uppsyn, som om han också kunde behöva någonting för magen.

”Hur är det med dig?” frågade Adler Hargrave när de stod bredvid varandra på den tjocka röda mattan i den pampiga entréhallen till premiärminister Moris residens. Det var vicepresidenten som bestämde i sällskapet, men Adler var äldre och betraktade på många sätt Hargrave som en favoritbrorson. ”Du kanske borde låta Carter undersöka dig.”

Hargrave lyckades få fram en blinkning. ”Jag mår fint, kompis.”

Dr Carter Boone, kommendörkapten i Förenta Staternas flotta, var en av de läkare från Vita huset som rutinmässigt följde med vicepresidenten på hans resor. Liksom de läkare som reste med POTUS fanns kommendörkapten Boone alltid i närheten för den händelse att en nödsituation skulle uppstå, men tillräckligt långt borta för att minska risken för att han skulle skadas vid en attack eller en svår olycka. Om allt gick som det skulle borde dr Boone kunna tillbringa hela kvällen i ett kontorsrum i närheten där han iklädd smoking skulle ägna sig åt pappersarbete.

Hargrave avlossade ett strålande leende när premiärminister Mori och hans fru kom nedför trappan för att ta emot gästerna.

”Allvarligt talat”, sa han ur mungipan och gav Adler en lekfull puff med armbågen, men utan att ta blicken från premiärministern. ”Oroa dig inte för mig. Jag är bara lika trött som du ser ut.”

Men det visade sig vara mer än så.

Mycket mer.

Premiärminister Mori var en god värd som underhöll sina gäster med det officiella residensets blodiga historia. Han fru, en tyst, fågelliknande kvinna som inte sa mycket med munnen men desto mer med ögonen, skruvade besvärat på sig när Mori mycket målande beskrev de två blodiga kupper som ägt rum i denna tvåvåningsbyggnad från 1929. De mord som hade skett då var tydligen upphovet till spökena som vandrade över residensets mattor på nätterna och genom åren hade hindrat många premiärministrar från att över huvud taget bo där.

Utrikesminister Varma satt huvudsakligen tyst och åt, då och då med avbrott för en gliring för att demonstrera sitt humör. En av dem – Adler hörde inte vad det var – måste ha varit riktad mot ambassadören.

Hargrave harklade sig och hans leende försvann. ”Jag förstår att er regering är upprörd över president Ryans förslag, men …”

Varma gav Lynch en lekfull blick. Han torkade sig om läpparna med en linneservett och skred till verket nu när han hade fått vicepresidentens fulla uppmärksamhet. ”Ni får ursäkta, men USA talar om sådana här saker ungefär som jag har förstått att forna tiders samurajer gjorde i detta vackra land. När en krigare dödade en annan i strid kunde han säga: ’kiri-sute gomen’. Jag hugger dig, jag kastar bort dig, jag är ledsen.” Varma kastade en blick på premiärminister Mori. ”Ni får ursäkta mitt uttal. Det är oerhört lättvindigt för en vicepresident att säga att Indien bara är upprört. En stor del av världen utanför Amerikas Förenta Stater är beroende av billiga generiska läkemedel som tillverkas i mitt land. President Ryans plan att subventionera fabriker i Puerto Rico är inget annat är protektionistiskt. Dessa företag kommer att undergräva de indiska, krossa en livsviktig marknad och beröva fattiga runtom i världen tillgång till läkemedel.”

Scott Adler fick kämpa för att inte säga något.

”Utrikesminister Varma”, sa Hargrave. ”Jag kan försäkra er att Förenta Staterna inte har någon önskan att undanhålla medicin från de fattiga. Däremot hävdar vi vårt behov av självständighet vad beträffar läkemedel och föredrar att få vår medicin från anläggningar som kan övervakas och inspekteras.”

Detta grunnade Varma över en lång stund innan han sa, med mörkare tonfall än tidigare: ”Vi invänder å det bestämdaste mot varje antydan om att våra fabriker inte skulle vara fullt villiga att samarbeta.”

”Jag antyder ingenting, utrikesminister Varma”, kastade Hargrave tillbaka. ”Jag talar rakt ut. Det är nästan omöjligt att få in inspektörer i era anläggningar utan att först varsko så lång tid i förväg att dessa inspektioner blir i princip meningslösa …”

Premiärminister Mori lyfte en öppen hand och log milt, som en vis gammal farfar. ”Mina herrar”, sa han på perfekt engelska. ”Min hustru har lagat en delikat vaniljsås till vår efterrätt. Dessa saker är mycket allvarliga, och jag är rädd att upplevelsen skulle kunna bli skämd av att tala om dem nu. Jag vill be er att skjuta upp denna diskussion till senare, för att …” Han avbröt sig mitt i meningen, och glimten i hans öga försvann. ”Hargrave Dono”, sa han, riktad lika mycket till sina egna assistenter som till vicepresidenten. ”Otsukaresama desu. Daijobu desu ka? Mår ni inte bra?”

När Adler vände sig mot sin vän såg han att denne hade blivit kritvit i ansiktet. Svettpärlor hade brutit fram på vicepresidentens panna och överläpp. Han ögonlock fladdrade. Han svajade på stolen, tippade åt sidan och skulle ha rasat i golvet om inte Adler hade tagit emot honom.

Chefen för Hargraves personskydd, som hade suttit vid väggen, for upp och talade i sin kragmikrofon. ”Läkare, läkare, läkare”, sa han. ”Från Mulvaney. Dr Boone till matsalen för MÅLAREN. Omedelbart.”

Ambassadör Lynch reste sig från bordet och kom för att hjälpa till. ”Har han satt i halsen?”

Utrikesminister Varma kom närmare och frågade om han kunde vara till någon hjälp. Han ruskade av sig sitt eget säkerhetsfolk tills de mer eller mindre släpade bort honom.

”Ingen fara, jag mår bra”, flämtade Hargrave och rörde underkäken från sida till sida som om han när som helst skulle spy. Han mådde allt annat än bra.

Secret Service-agenter tycktes materialisera sig ur gardinerna och bildade en mänsklig sköld runt vicepresidenten som nu blinkade upp mot Adler och specialagent Mulvaney. Som utrikesminister var Adler en av de få människorna på planeten som inte genast släpades undan av livvakterna under en incident som denna.

Hargrave tog tag i hans hand. Handen var oroväckande kall och greppet svagt, men han höll kvar det. Han vred lite på huvudet och såg på Mulvaney. ”Låt honom … stanna … Han är … min vän.”

Det var någonting så oerhört rörande med hur han sa dessa ord att Adler fick tårar i ögonen. Tony Hargrave, en av de starkaste, mest livskraftiga människor han hade träffat, bara ett steg från att vara USA:s president, hade förvandlats till en rädd liten pojke.

Mulvaney gav Adler en vaksam nick medan han meddelade bilkortegen som väntade utanför att de skulle göra sig redo att köra. Agenter var redan på väg till Toranomonsjukhuset, precis på andra sidan parkeringen från USA:s ambassad mindre än en kilometer därifrån. Representanter hade pratat med läkarstaben där redan flera veckor tidigare, så som de gjorde överallt dit POTUS eller VPOTUS åkte, som en förberedelse för en eventuell medicinisk nödsituation. Akutpersonalen var redo, oavsett vad detta visade sig vara.

Premiärminister Moris närmaste livvakter eskorterade honom ut från matsalen som en kanske överdriven försiktighetsåtgärd. De japanska säkerhetspoliser som fått i uppdrag att skydda VPOTUS stannade kvar, uppmärksamma men utan att störa. Deras ledare redogjorde för vad som hänt för sin kommandocentral över radion och varslade om behov av polisbilar som eskort till Toranomon.

Adlers egna livvakter från diplomatiska säkerhetstjänsten kom inrusande och försökte få honom att följa med dem ut, men han ruskade av sig dem och fortsatte hålla Hargraves hand.

Dr Boone trängde sig fram genom skocken av agenter och sjönk ner på knä bredvid den drabbade vicepresidenten.

”Bered för att flytta MÅLAREN till ambulansen”, sa Mulvaney i sin kragmikrofon. Sedan vände han sig till dr Boone. ”Sjukvårdarna är på väg in.”

”Uppfattat.” Läkaren nickade kort, sedan fokuserade han på sin patient. Han talade till honom med låg, lugn röst.

”Vad är det som står på, mr vicepresident?” Han log lugnande medan han sökte efter tecken på yttre våld. ”Berätta vad det är vi har att göra med här.”

Hargrave pekade på sin mage och grimaserade när det plötsligt gjorde ont. ”Jag mår skit, doktorn.”

Boone tryckte fingrarna mot sidan av Hargraves hals. ”Er puls är mycket snabb, mr vicepresident. Vi ska se till att ni kommer till ett sjukhus och får det här undersökt. Kan vara blindtarmsinflammation. När började det?”

”På planet …”, viskade Hargrave och grimaserade igen. ”Jag vet inte … kanske redan innan.” En tår rann ner över tinningen. ”Magen känns alldeles … jag vet inte, skakig, som om den hade en egen …” Hans ansikte förvreds till en mask av smärta, munnen öppnades och stängdes som på en fisk på torra land. Ögonlocken fladdrade till, sedan slöts de.

Dr Boone lade en hand mot Hargraves mellangärde, först högt uppe under bröstkorgen. Han kände efter ett litet tag, sedan flyttade han den lägre. Alla försök att verka lugn rann av honom. Han svor lågt för sig själv, sedan vände han sig snabbt mot Mulvaney.

”Informera Toranomonsjukhuset om att vicepresidenten har trippel-A”, fräste han. ”Abdominellt aortaaneurysm. Nu åker vi!”

Adler släppte sitt grepp om Hargraves hand och den föll ner på mattan med en duns.

Boones käkmuskler spändes som stålvajrar.

Det tillhörde Secret Services standardrutiner att ha en ambulans som stod beredd utanför. Strax därpå skyndade tre japanska sjukvårdare in med en rullbår. Boone förklarade läget för dem medan de tillsammans lyfte upp Hargrave.

”Trippel-A?” viskade Adler halvt för sig själv.

”En stor artär har brustit i mellangärdet”, sa Boone. ”Bukaortan. Han har kraftiga inre blödningar.”

”Men ni kan laga honom?” Adler kände att han blev alldeles kall. ”Eller hur?”

”Vi måste ta honom till sjukhuset, enligt protokollet”, sa Boone som såg ut som om han fått en spark i magen. Han böjde sig närmare så att bara Adler kunde höra. ”Någon måste informera presidenten. Ursäkta, utrikesministern, men nu måste jag iväg.”




Fem

Secret Service gav klarsignal för att Jack Ryan och de andra skulle få komma upp från PEOC trettiosju minuter efter att de hade vallats ner dit. Detta traskande fram och tillbaka genom underjordiska korridorer och mörka trappuppgångar var inget vidare bra sätt att smälta frukosten på, i synnerhet för Ryans stabschef.

Ryan ställde några fler frågor till FDA-chefen medan de var i PEOC och lät henne sedan gå så fort Secret Service tillät att alla kom upp igen. Arnie gav Ryan en inte alltför subtil påminnelse om att han visserligen gärna också ville fokusera på den farmakologiska självständigheten, men att det fanns en jäkla massa annat som var på gång.

Ryan var van vid en fullmatad hotbild, men det här var löjligt. Rysslands, Kinas, Nordkoreas och Irans vanliga vapenskramlande hade ökat påtagligt de senaste hundra timmarna. Samtliga dessa länder hade allvarliga inre problem – svält, oroligheter, naturkatastrofer – men den som underskattade deras underrättelseorganisationer gjorde det på egen risk.

Ryan hyste inga tvivel om att deras agenter och analytiker i denna stund gladde sina överordnade med nyheter om tumultet hos ”huvudfienden” – USA.

Ett flertal olika internetkanaler hade översvämmats av deepfakevideor – skapade med hjälp av artificiell intelligens, nästan omöjliga att skilja från verkligheten – alla med Jack Ryan i någon komprometterande situation. Försöken att få bort videorna gav dem bara mer publicitet och fick dem att trenda. Samtidigt hade cyberattacker med utpressningsprogram mot staden Baltimore, Red Hook-terminalen i New York och huvudstadens tunnelbanesystem gjort att tiotusentals människor stod utan elektricitet och transportmedel. Två tunnelbanetåg på gröna linjen hade kolliderat med tre döda och mängder av skadade som följd.

Än så länge hade USA:s underrättelsetjänster inte kunnat hitta ursprunget till dessa attacker. Först hade man trott att förövarna tillhörde enhet 61398 i Folkets befrielsearmé, en av Kinas hackarenheter med bas i Shanghai. Andra analytiker ansåg att de digitala spåren inte stämde och att hackarna var från GRU:s 26165, en enhet inom den ryska militära underrättelsetjänsten som var särskilt aktiv när det gällde cyberattacker mot infrastrukturen. Åter andra inom underrättelseväsendet gav Iran skulden för attackerna. Det fanns i själva verket så många åsikter att det inte gick att hitta någon tydlig åsikt alls. På sätt och vis spelade förövarnas identitet ingen roll. En attack mot USA från ett av dessa länder låg lika mycket i de andras intresse.

Om USA:s president hade fullt upp med sina egna problem, så var risken mycket mindre att han skulle bekymra sig över att den kinesiska flottan hade byggt upp några nya öar från havsbottnen i omstridda områden, eller bry sig särskilt mycket om att ryska trupper började hålla militärövningar farligt nära gränsen mot Ukraina.

Och nu hade tydligen någon försökt flyga ett plan in i Vita huset.

”Piloten heter George Cantu”, sa FBI-chefen Brian Wilson från sin plats i ena änden av soffan. Wilson var en av de få män Ryan visste som faktiskt kunde bära fluga utan att det såg löjligt ut. ”Han är trettiofem år gammal, inget i brottsregistret och inga dokumenterade psykiska problem vad vi har kunnat hitta. Vi har honom i förvar nu. Han vet väldigt lite, om man ska tro på vad han säger.”

Ryan blickade ut över rummet från sin fåtölj vid den öppna spisen. ”Någon nämnde ett hot mot mannens familj. Har vi kontrollerat att de är i säkerhet?”

Gary Montgomery satt i samma soffa som Wilson, men närmare dörren. Han höll sig alltid lite närmare strax efter en förhöjd hotbild mot Ryan.

”Vi har agenter hos mrs Cantu och hennes dotter nu, mr president.”

”Det låter bra”, sa Ryan.

Foley och inrikessäkerhetsministern Mark Dehart satt i soffan mittemot.

Van Damm var på fötter. Han gick fram och tillbaka över golvet med händerna uppe vid ansiktet och knackade på framtänderna med tumnageln. Han hade aldrig varit förtjust i PEOC. Gravkammaren, kallade han anläggningen, och svor på att han hellre brann upp i en eldsvåda än kvävdes flera våningar ner under Vita husets östflygel. Det skulle ta ytterligare några minuter innan han åter uppförde sig som den självsäkre, smarte politiker han egentligen var.

Ryan tog en klunk kaffe och nickade tankfullt.

”Är vi fortfarande säkra på att det var oss piloten var på väg mot?”

Dehart petade på skärmen till sin surfplatta och vände den mot Ryan. ”Det här är flygplatsen i Culpeper. Enligt mr Cantu hotade den okända uppringaren att döda hans familj om han inte följde instruktionerna till punkt och pricka. Rösten beordrade Cantu att flyga åt nordost till ost direkt efter att planet hade lyft. Sedan skulle han fortsätta tills han fick mer detaljerade koordinater.” Dehart knackade på skärmen igen för att sätta igång en animation av ett flygplan ovanpå en karta över restriktionsområdet runt Washington DC. En streckad linje sträckte sig framåt från flygplanets nos.

Mary Pat böjde sig fram för att titta närmare. Hon skakade på huvudet. ”Kursen skulle ha placerat honom rakt ovanför Vita huset.”

”Eller rakt in i det”, sa van Damm.

”Vad säger frun?” frågade Ryan. ”Blev hennes bil saboterad, som Cantu påstår?”

”Det blev den, mr president”, sa Montgomery. ”Vad som tycks vara kulhål har genomborrat sidorna av både fram- och bakdäcken på förarsidan. Kulan som punkterade bakhjulet kan eventuellt sitta kvar i ljuddämparen.”

”Jag har skickat ut tekniker som är på väg dit nu”, sa Wilson. ”För att ta med sig ljuddämparen och bevara kulan om den finns där.”

”Hörde ingen skotten?” frågade Mary Pat.

”Tydligen inte”, sa Montgomery. ”Jag är säker på att FBI kommer att göra en grundligare dörrknackningsinsats, men enligt mina agenter säger grannarna att de såg en mörkblå sedan som kan ha varit en Ford Taurus. Granndamen var inte säker på märket men såg att det satt två män i bilen som inte lyfte ett finger för att hjälpa mrs Cantu att byta däck.” Han ryckte på axlarna. ”Men med två punkterade däck skulle hon ändå inte komma någonvart.”

FBI-chefen vilade båda händerna på låren. ”Precis som Gary sa ska vi göra en grundligare dörrknackningsinsats i området, ta vara på eventuella kulfragment från ljuddämparen och naturligtvis genomföra en fullständig bakgrundsundersökning av mr Cantu. Teknikerna rotar i hans telefon nu, men hittills har vi inte hittat något som hjälper oss att identifiera den som ringde upp.”

”Ta det en gång till”, sa Ryan. ”Vad uppringaren sa när han gav Cantu de första instruktionerna.”

”Att de hade ögonen på hans familj …”

”Nej”, förtydligade Ryan. ”Vad sa de om vilken kurs han skulle sätta? Den exakta formuleringen.”

”Ah.” Wilson nickade. ”Den som ringde beordrade Cantu att flyga åt ’nordost till ost’.”

Ryan tog en klunk kaffe och funderade lite på detta. ”Är någon här bekant med den termen?” frågade han efter en stund. ”Exakt hur den används, menar jag.”

”Jag antar att det är vad det låter som”, sa Foley. ”Lite östligare än nordost.”

”Så kan det vara”, sa Ryan. ”Men alla piloter jag känner använder exakta gradnummer för att ange en kurs. Nordost till ost är en kompassriktning på ett fartyg.” Han nickade mot Montgomery, som han visste hade en liten enmastad segelbåt som låg i Potomacfloden.

”Det stämmer, mr president”, sa agenten. ”Nordost till ost är …” Han räknade i huvudet. ”Femtio grader och femton minuter. Mittemellan nordost och ostnordost.”

Van Damm stannade upp och höjde skeptiskt på ögonbrynen.

Ryan hade inga svårigheter att tolka hans min. ”Jag vet att det är långsökt, Arnie”, sa han. ”Men vi bör i alla fall beakta möjligheten att den som ringde kan ha tjänstgjort i någon flotta.”

Van Damm skakade på huvudet. ”Vi kom undan med ett nödrop den här gången, mr president. Om ni hade skjutit ner lilla Lucy Cantus pappa skulle mediadrevet ha gått igång direkt.”

”Jag betvivlar att Lucy Cantus pappa skulle ha tyckt det var särskilt roligt heller.” Ryan reste sig, vilket fick alla andra i rummet att göra likadant. Det var något som han nog aldrig skulle vänja sig vid – men det hade dock fördelen att man kunde komma vidare i programmet.

”Den som ligger bakom det här visste att våra jaktplan skulle skjuta ner ett lätt flygplan”, sa han. ”Målet var inte att döda mig utan att distrahera oss. Ta vår uppmärksamhet från viktigare ärenden – och jag väljer att inte låta det hända. Ni experter får gå till botten med det här.” Han kastade en blick på Arnie. ”Nu tar vi nästa punkt på agendan. Jag är redo att prata om andra saker än någon stackars jäkel som tvingats flyga in sitt plan i mitt vardagsrum.”

Ryan visste av erfarenhet att det var nästan omöjligt att styra tillbaka ett möte till färska underrättelsefakta efter att någon hade tagit upp ett omedelbart hot – som att någon skulle krascha ett litet flygplan i Vita huset. Varenda en av personerna som befann sig i Ovala rummet var handlingsorienterad. Det pågick en jäkla massa analyserande för tillfället, med underrättelser som var så färska att de fortfarande låg i en ångande hög på marken. Om Ryan lät varenda attack eller hot om attack få hans schema att spåra ur skulle han aldrig få någonting gjort.

I en nation bestående av en bra bit över trehundra miljoner människor var det givet att några inte skulle hålla med honom, några till den grad att de försökte döda honom. En del såg honom som sin fiende – ett ansikte på allt som var fel i landet – och Ryan var inte den som tänkte krypa eller ändra sitt uppförande för att ändra någons åsikt i den frågan. Ansvaret var hans och ingen annans. Han tog på sig sina misstag betydligt oftare än han skyltade med sina segrar. I stort sett fick han gott betyg från allmänheten, men det fanns alltid de som befann sig mitt i den nationella motsvarigheten till ett raseriutbrott som piskats upp till mordiska proportioner av någon av alla de brister som fanns i en demokratisk republik. Dessa ”speciella personer” såg inget annat än ett rött dis med Ryans ansikte i mitten. Som Gary Montgomery med jämna mellanrum påminde honom om när de använde löpbanden i Vita husets gym: kulan man dör av har inga dogmer, varken politiska, religiösa eller någonting annat. Den är inte fanatisk eller galen – den är bara bly.

Arnie blickade ut genom det skottsäkra fönstret mot rosenträdgården och södra gräsmattan medan de andra gick ut från rummet.

”Kapoor och hennes team informerar senator Chadwick i eftermiddag angående ert lagförslag om en självständig läkemedelsreglering …”

Ryan rynkade pannan. ”Mitt lagförslag? För helsike, Arnie, vi har pratat om det här.”

Van Damm lyfte händerna i en avvärjande gest. ”Jag vet, jag vet. Utanför det här rummet är det bara lagförslaget för en självständig läkemedelsreglering.” Han gav ifrån sig en utmattad suck. ”Det finns en hel del folk på vår egen sida mittgången som ser det här draget som ett svek mot amerikanska läkemedelsföretag. Vi pratar om miljardtals dollar, till och med biljontals.”

”Det är sant.” Ryan nickade. ”Och miljardtals liv. Du hörde själv Kapoors statistik. Jag tänker inte köra någon i botten, särskilt inte amerikanska intressen. Att ge skattelättnader till företag som bygger fabriker i Puerto Rico kommer inte att få någon att flytta dit, men det kommer att motivera dem.”

”Vad jag menar är bara att vi bör gå försiktigt fram”, sa van Damm. ”Mr president, ni är ansiktet utåt för det här … för vårt lagförslag, och det ger er en massa mycket mäktiga fiender.”

Ryan satte sig bakom skrivbordet, lade handflatorna mot bordsskivan och nickade sakta. ”Du vill att jag ska gå försiktigt fram eftersom någon har bestämt sig för att hata mig …” Han fnös. ”Visst, Arnie. Det låter ju verkligen likt mig. Nu tar vi och …”

Det knackade på dörren och Mary Pat Foley kom in igen med chockad min. En halv sekund senare steg Gary Montgomery in från hallen och såg lika tagen ut som Foley.

Ryan reste sig och tänkte omedelbart att det var Cathy … eller något av barnen. Mary Pats uttryck fick honom att förbereda sig på det värsta.

”Vad är det?” viskade han.

Montgomery nickade åt Foley som svalde och kämpade för att återfå fattningen.

”Mr president”, sa hon. Det var inte likt Mary Pat att sakna ord, men hennes mun öppnades igen utan att det kom några fler ord. Slutligen fick hon fram: ”Jag har Scott Adler på telefon. Vicepresidenten är …” Hon svalde igen. ”Jack, Tony Hargrave är död.”





SEX

En omtumlad Ryan samlade Foley, van Damm och Montgomery runt sitt bord och satte utrikesministern på högtalartelefon. Han erbjöd Foley en pappersnäsduk, men såg att hon hade skjutit undan sin sorg till ett senare tillfälle.

”Dr Boone var närvarande när han dog”, sa Adler med ihålig, chockskadad röst. ”Premiärministern avsade sig alla anspråk på utredning från Japans sida. Det kommer ändå att ta lite tid, men jag borde kunna flyga hem med honom inom de närmaste timmarna.”

”Inget elakt spel?” frågade van Damm.

Foley kastade en blick på Montgomery som hade fått en snabb redogörelse på telefon från specialagent Keenan Mulvaney. Han skakade på huvudet.

”Nej”, sa Adler. ”Enligt dr Boone hade Tony fått en bristning på stora kroppspulsådern där den passerar genom mellangärdet. Det ledde till omedelbara, mycket kraftiga inre blödningar. Han var borta innan vi ens fått ut honom till ambulansen.”

”Den bara … brast?” sa Ryan, halvt för sig själv. ”Det var inget annat som ledde till det?”

”Jag vet inte”, sa Adler utmattat. ”Kanske. Han såg så trött ut under flygresan. Jag sa åt honom att han borde låta dr Boone undersöka honom, men ni känner ju Tony. Han ville inte höra talas om det … Jag borde ha varit envisare.”

”Det är inte ditt fel, Scott”, sa Ryan.

”Jag vet det, mr president”, sa han. ”Rent logiskt i alla fall. Men …”

”Det här … från ingenstans …” Ryan stammade, något som var mycket sällsynt. ”Tack för du tar hand om det praktiska, Scott.”

”Tony Hargrave var min vän, mr president. Jag är glad att jag var hos honom.”

 Foley snörvlade till igen. ”Hur är det med hans fru?”

”Det hände alldeles nyss”, sa Adler. ”Hon har ingen aning. Premiärminister Mori har utfärdat mediaförbud för det här tills vi har hunnit meddela henne. Som tur är för oss är det japanska folket vanligvis regelföljare, så de borde hålla tyst.”

Van Damm drog ett djupt andetag. ”Varma, då? Skulle han kunna läcka ut det?”

”Han verkar vara uppriktigt skakad”, sa Adler. ”Trots våra meningsskiljaktigheter. Han har lovat att dröja en timme innan han meddelar sin regering.”

Ryan kastade en blick på Gary Montgomery, som utan att det behövdes några ord genast förstod vad han ville.

”Er bilkortege är redo att köra så fort ni är klar, mr president.”

”Då så”, sa Ryan. ”Jag åker raka vägen till observatoriet och berättar det själv för henne, Scott.”

Foley öppnade munnen för att säga något, men än en gång fick hon inte fram orden. Den här gången tog hon emot pappersnäsduken från Ryan och snörvlade tillbaka fler tårar. ”Förlåt att jag bryter ihop så här …”

”Det är förståeligt”, sa Adler i andra änden av linjen. ”Tony Hargrave fick alla att skratta. Det är helt naturligt att hans bortgång kommer att få folk att gråta.” Han harklade sig. ”Om det var allt, mr president.”

”Håll oss underrättade, Scott”, sa Ryan. ”Jag möter dig på Andrews när du kommer tillbaka.”

Adler avslutade samtalet.

Ryan kom på fötter, tittade på sin klocka och gav sedan Foley en blick. ”Vad tror du om att åka med mig och träffa Phoebe? Jag skulle ha tagit med Cathy annars, men hon har ett par operationer nu på morgonen.”

”Det skulle vara en ära, mr president”, sa Foley.

Ryan vände sig mot van Damm. ”Leta upp Jason och be honom se till att dr Boone tar en ordentlig titt på Scott. Han inte ung längre, och det här kommer att bli oerhört stressande för honom.”

Flottamiral Jason Bailey var överläkare för Vita husets sjukvårdsavdelning – och Carter Boones chef.

”Absolut”, sa van Damm. ”Och jag bokar en tid åt er på samma gång. Tony var er vän också.”

Ryan pustade irriterat och tog på sig kavajen. ”Det är ingen fara med mig.”

”Vilket säkert var precis vad Tony sa till Scott.”

Ryan viftade bort honom och vände sig till Montgomery. ”Nu ser vi till att komma iväg.”

Agenten talade i sin kragmikrofon. ”Limo från Montgomery. SVÄRDSMANNEN på väg.”

”Jack”, sa Foley och lade bort titlarna under tyngden av Hargraves död. ”Känner du samma sak som jag?”

”Vad då?” Ryans tankar skenade av alla de tusen olika uppgifter han behövde slutföra. ”Att vi utsätts för någon sorts koordinerad attack?”

”Precis.” Foley skärpte till sig igen. ”Låt mig ta hand om saken, mr president. Vi ska röka ut den som ligger bakom det här.”

”Det vet jag”, svarade Ryan som redan hade börjat gå.

Arnie följde med Ryan ut i hallen. ”Det känns för jäkligt att ta upp det nu, men det är mitt jobb. Vi måste tänka på vad som händer nu. Marknaderna, landet, resten av världen … Alla har ögonen på oss. De måste se att vi kan hantera det här. Med tanke på allt annat som pågår så måste du utse en ny vicepresident så snabbt som möjligt.”

”Uppfattat.” Ryan bet ihop och kämpade för att inte vara för kort i tonen. Arnie hade rätt, men det gjorde det inte lättare att höra på det han sa. ”Men om det går bra vill jag nu informera Phoebe Hargrave om att hennes make är död innan hon får se det på CNN.”





SJU

Puerto de Frutos betongkajer och pirar stack ut i floden som de ojämna tänderna på en trasig kam. Öster om Tigre vindlade sig vattnet mellan oräkneliga öar i en mängd kanaler som mynnade ut i Uruguayfloden vid Punta Gorda innan det slutligen flödade ut i Rio de la Plata. Denna ”flod av silver” var mer en flodmynning eller havsvik med sin bredd på drygt tjugo mil. I slutet av sjuttiotalet och början av åttiotalet hade den argentinska militärjuntan gjort sig av med oliktänkande i dess slammiga vatten, nakna och ofta i högsta grad levande när de knuffades ut från militärhelikoptrarna.

Guerra Sucia – detta ”smutsiga krig” där militärregimen förde bort tiotusentals unga människor som misstänktes vara socialister eller kommunister för att fängsla, tortera, våldta och slutligen bränna upp eller dumpa dem i havet – var inte så avlägset i tiden. Mannen som sålde empanadas i gathörnet kunde mycket väl ha varit vakt på ett hemligt fängelse. Den gråhåriga kvinnan med blommor i håret kanske hade haft en dotter bland dem som försvunnit.

Minnena var fortfarande högst levande, men djupt begravda liksom de mörka vattnen långt nere under ytan. Man måste veta var man skulle leta. Numera flockades turisterna, både argentinska och utländska, vid Rio de la Plata och det frodiga Tigredeltat.

Dominic Caruso, specialagent från FBI, åtminstone på pappret, spanade på omgivningen medan hans kollega (och flickvän) Adara Sherman fokuserade på deras objekt. Han var lång, slätrakad, mörkhårig och gick som en amerikan, vilket han var fullt medveten om. Självsäker, vaken, tog upp ett stort emotionellt utrymme genom sin blotta närvaro. Inte så konstigt, FBI hade formligen badat honom i jävlar anamma under utbildningen på Quantico. Han tillhörde en elitstyrka inom polisen, en toppsnut, FBI-agent – fast det var han egentligen inte. Nu var han någonting annat. Någonting ännu mer elitbetonat, eller i alla fall smidigare och rörligare.

Adara var extremt vältränad och nordiskt blond där Caruso var svartmuskig. Hon hade håret kortklippt för att slippa mördarhandtag, vilket var vad hon kallade flätor och hästsvansar. Hon slutade aldrig att lära sig nya saker och behärskade sex språk utöver engelska, varav hon talade två flytande. Kanske var hennes främsta tillgång som underrättelseoperatör hennes förmåga att inte se amerikansk ut. Sherman kunde förvandla sig från ärtig collegestudent till tantig bibliotekarie bara genom att byta hatt.

I dag var hon turist, i mörk tenniströja och kakishorts – vilka framhävde de vackra ben som fötts av många timmar av crossfit-träning.

Caruso och Sherman, som båda ingick i den högst inofficiella, halvstatliga underrättelseorganisation som kallades Kollegiet, gick längs den tvådelade, stenlagda boulevarden med ett diskret men aldrig sviktande fokus på den svarthåriga kvinna som bar namnet Guillermina Rossi. Argentinare talade spanska som kastilianer, så de uttalade namnet Gizhermina.

Objektet gick trettio meter framför dem, klädd i urblekta jeans och en löst sittande bomullsskjorta som hängde ner över höfterna. Det tjocka håret var uppsatt i nacken med ett brett band av samma oblekta bomullstyg som skjortan var sydd i. Även om Rossi var deras objekt så var hon inte det slutliga målet. Den som Sherman och Caruso var ute efter var mannen som hon var på väg för att träffa. Darko Begić, en serbisk medborgare som var efterlyst för att systematiskt ha våldtagit tjugofyra bosniska kvinnor och mördat deras fäder, bröder och makar. Dessa vidriga krigsförbrytelser hade begåtts flera årtionden tidigare. Begić hade varit en ung, tjugoårig buse på den tiden som dragit runt på Srebrenicas gator med sitt paramilitära gäng av andra unga busar.

Fruktmarknaden var på samma gång en turistattraktion och en båtterminal. Takförsedda turistbåtar i mahogny låg förtöjda vid varandra i dubbla eller tredubbla rader, som flytande hus i det chokladbruna vattnet. I skuggan av markiser stod passagerarna på kö med sina biljetter i händerna, i väntan på en båttur in i labyrinten av djungelfloder kantade av pampiga residens och små hus på stolpar. En flytande butik, fullastad med fotogen, snacks och gaseosas – argentinarnas namn på läskedrycker – puttrade åt sydost för att sälja sina varor till dem som hade turen att ha sina bostäder vid deltat.

”Det är något som inte stämmer”, sa Sherman i mikrofonen som hängde från hennes öra. Hon jagade en droppe smält dulce de leche-glass längs struten med tungspetsen och talade med låg, diskret röst på grund av de många förbipasserande. ”Jag får inga gangsterbrudvibbar från den här tjejen. Hon är för … jag vet inte … söt …”

Caruso tog en tugga av sin empanada med ost och skinka och nickade tankfullt mot den svarthåriga kvinnan innan han såg sin flickvän i ögonen. Han tryckte på en knapp i fickan så att han kunde prata med bara Adara utan att sända över hela nätet.

”Snygg och stygg kan gå hand i hand”, sa han. ”Det är du själv ett praktexempel på.”

”Nämen”, sa Sherman. ”Du vet verkligen vad en flicka vill höra.”

Framför dem försvann Rossi runt hörnet till ett stånd vid floden som sålde grillat kött. En muskulös ung man i vit skjorta och solglasögon följde efter – sannolikt en livvakt.

Sherman slickade på glassen igen samtidigt som hon ökade farten. I dag föreställde hon och Caruso det par de var i verkligheten, vilket gjorde det lätt att slänga till varandra repliker. Det var helg och trängseln gav dem gott om möjligheter att försvinna i mängden.

Guillermina Rossi var inte ensam – men det var inte Caruso och Sherman heller.

John Clark, Kollegiets operative chef, anropade dem över nätet. För det här uppdraget hade teamet avstått från sina vanliga tandmikrofoner och istället valt enkla, vita öronsnäckor som var kopplade till deras mobiler med kabel. Det verkade som om nästan hälften av dem som handlade längs gatan hade ett liknande headset, så de smälte in perfekt.

”Har objektet fortfarande sin kompis i släptåg?” frågade Clark.

”Japp”, sa Caruso med ett ploppande ”p”. Det var lättare att inte göra förbipasserande nyfikna om de skippade militärjargongen. ”Mannen utan hals. Jag gissar att det bara är snyggmuskler, kanske till och med anabola. Men han skulle ändå vara jobbig.” Caruso skrattade lågt. ”Verkar som om han är rätt glad i de där musklerna också, med tanke på vilken tajt skjorta han har på sig. Vilket kanske inte är så smart, för jag ser en pistol innanför bältet avteckna sig varje gång han rullar med axlarna. Och det är ofta.”

Rossi hade varit ensam när hon steg på Mitrelinjen vid Retirostationen i centrala Buenos Aires. Den muskulöse unge mannen hade slutit upp när hon kom till hamnområdet.

Större delen av teamet hade följt med henne till Tigre på tåget, men Clark och hans svärson, Domingo ”Ding” Chavez, körde en hyrd Toyotaminibuss. De gav sig i kast med den ökända Buenos Aires-trafiken medan de på tåget höll dem underrättade om objektets rörelser. Nu patrullerade Clark gatorna längs floden. Det var hans jobb att samla ihop hela teamet om situationen sket sig totalt.

Chavez var redan ute på vattnet i en öppen femmeters glasfiberbåt. Han hade förhandlat till sig ett bra pris på två båtar från en liten familjeägd hyrfirma så fort de kom fram. Jack Ryan jr satt vid rorkulten till den andra lilla motorbåten.

Om Guillermina skulle träffa Begić någonstans i deltat, vilket de trodde, måste hon ta sig dit med båt. Chavez och Ryan planerade att plocka upp de andra så fort hon klev ombord på någonting som flöt i vattnet.

Med före detta Delta Force-soldaten Bartosz ”Midas” Jankowski som följde efter Caruso och Sherman på lite avstånd var teamet fullständigt. Han var beredd att ta över skuggningen om Guillermina eller hennes nye vän anade att de var förföljda.

”Den här nye köttskallen är kanske en av Begićs vakter”, sa Midas. ”Som kommit för att föra henne till honom.”

”Det är möjligt”, sa Adara. ”Hon har gjort några rundor bland butikerna. Antingen fördriver hon tiden eller så bedriver hon kontraövervakning, antagligen lite av varje. Saken är den att …”

Hon tystnade, och Caruso såg på hennes sätt att bita sig i underläppen att hon grunnade på någonting.

Clark, som befann sig två kvarter bort och var angelägen om att få underrättelser till sitt team, puffade på henne över nätet.

”Ut med språket”, sa han. ”Det kvittar om det bara är en känsla.”

Adara nickade sakta. ”Hur går det där talesättet om argentinare? ’De är en samling italienare som pratar spanska men tror att de är britter som bor i Frankrike.’” 

”Huvudet på spiken om du frågar mig”, sa Midas.

”Jag tror aldrig jag sett så mycket välfriserade människor förr”, fortsatte Adara. ”Nästan alla vi träffat på ser ut som om de är på väg till en flott middag, även om de bara ska till närbutiken och handla dulce de leche. Den här tjejen ser ut som om hon ska på tältsemester, inte träffa sin sjukt rike krigsförbrytarkille.”

Framför dem stannade Rossi framför en affär som sålde långa knivar av det slag som gauchos brukade bära i bältet. Köttskallen tittade på knivarna medan Guillermina pratade i sin mobil och gestikulerade yvigt med den lediga handen.

Caruso informerade de andra över radion.

”… Hon blir mer och mer engagerad”, sa han. ”Upprörd över någonting. Håll ögonen öppna. Kanske Begić kommer till henne. Det är möjligt att han är här när som helst.”

”Fan”, sa Chavez.

Planen hade varit att följa efter henne till Darko Begićs hemliga gömställe och sedan låta FBI:s juridiska attaché i Buenos Aires ta över tillsammans med den lokala polisen. Det var en sak att följa efter skurkens flickvän som på sin höjd genomförde en halvhjärtad kontraövervakning. Begić själv skulle garanterat ha kompetenta gorillor med sig. Teamet från Kollegiet skulle ändå försöka se vart han tog vägen, men att skugga folk som inte ville bli skuggade krävde mycket mer folk än vad Kollegiet hade till sitt förfogande.

”Prefectura”, sa Jack. ”Fyra stycken i en öppen patrullbåt på väg åt sydost.”

Prefectura var Argentinas gränspolis.

”Inget konstigt med det”, sa Chavez. ”Deras högkvarter är bara runt hörnet härifrån.”

”Okej, killar”, sa Adara. ”Det händer någonting.”

Guillermina avslutade samtalet och stoppade telefonen i jeansfickan. Hon knyckte på handen åt Köttskallen för att han skulle gå till en trappa som ledde från marknaden ner till vattnet.

Caruso berättade för de andra vad de hade sett.

”… Ding och Jack, ser ni från era positioner?”

”Svar ja”, sa Ryan. ”Jag ser en båt med en ensam dykare – ser ut att kunna vara en tonårskille – som just lade till vid kajen. Rossi och Köttskallen är på väg ombord.”

”Perfecto”, sa Caruso. ”Vi är på väg. Kan du plocka upp oss utan att släppa henne ur synhåll?”

”Funkar”, sa Ryan.

Chavez som befann sig en liten bit längre uppströms anropade Midas för att möta honom.

”Rossi och hennes gorilla lägger ut från kajen nu”, sa Ryan. ”De kör nedströms. Lägger sig bakom mahognyturistbåten som är i jämnhöjd med andra piren.”

Dom och Adara svängde vänster mellan kuriosabutiken och glasskiosken, skyndade nedför betongtrappan och hoppade över relingen till Ryans jolle i samma ögonblick som han styrde in längs kajen.

Ryan satt på en uppochnedvänd plasthink, samma sorts provisoriska sits som användes i jollar över hela världen. Med basebollkepsen djupt neddragen över ögonen styrde han den lilla båten med utombordaren på trettio hästar.

När Dom och Adara kommit på plats väntade han tills två kajakister pilat förbi, sedan drog han till sig rorkulten och svängde mjukt ut från betongmuren.

”Ny situation!” sa plötsligt Adara bistert. ”Objektet gör helt om.”

Guillermina Rossi var på väg tillbaka mot land, och operatörerna från Kollegiet var ute i det fria, sittande i sina båtar.

Alla utom John Clark.




Åtta

NÄKTERGALEN.

Någonting så djärvt som att kidnappa Förenta Staternas första dam förtjänade ett bra kodnamn.

”Operationen är i full gång.” Spanjorens röst vällde ut ur högtalaren, uppblåst av hans egen viktighet – som alltid.

Det var sent på kvällen, så sent att ingen i Harjit Malhotras ställning borde ha varit på kontoret. Men, tänkte Malhotra, att han jobbade sent var en av anledningarna till att han var miljardär. Det och stjärnorna. Trafikens rytande oväsen nådde knappt fönstren till hans kontor på femtonde våningen i Banjara Hills. Hans sekreterare var också kvar, på andra sidan av dörren i polerad teak. Kashvi var en elegant flicka med ett högst förtjusande födelsemärke vid korsryggen. Han skulle snart kalla in henne – efter det här telefonsamtalet, oavsett hur lång tid det tog.

Medan Malhotra talade gestikulerade han i luften med kataren som han alltid hade liggande på skrivbordet. Den juvelbesatta dolken var bara en av hans många dyra leksaker, med ett brett, trekantigt blad som liknade en hajtand. Historiskt hade katarer använts som försvar vid tigerangrepp. Malhotra fantiserade om att driva in den i Spanjorens hals. Att tala med mannen var alltid tröttsamt, men den här gången hade han välkomna nyheter. Äntligen.

Malhotra snurrade lite på stolen, petade på sin bärbara dators pekplatta för att väcka den och tittade med välbehag på artikeln om vicepresident Hargraves död. Han kastade en blick över datorns skärm på den uppstoppade bengaliska tiger som stod med blottade huggtänder till höger om kontorets dörr och tänkte på hur perfekt allting föll på plats. Ett leende smög sig fram över hans breda ansikte, som om han just hade smakat på någon ljuvlig sötsak – eller Kashvis födelsemärke.

”Hade du någonting med det här att göra?” frågade han Spanjoren.

”Hargraves död var en slump”, sa rösten i andra änden av den krypterade IP-linjen. Mannen talade engelska, exakt och tydligt som om han var högt utbildad, men med påtaglig spansk brytning. ”En gåva från ödet, señor. Varken jag eller någon av mina män kan ta på sig ansvaret för det. Däremot kommer vi att dra nytta av hans död. Var så säker.”

Malhotra stötte katardolken i framsidan av mittersta skrivbordslådan, sedan drog han ut den och lade den på bordet för att inte skada den vackra möbeln ännu mer. Spanjoren kunde göra honom så arg. Leendet försvann lika snabbt som det kommit när han tänkte på det senaste fiaskot.

”Och det civila flygplanet? Jag fick intrycket att amerikanska flygvapnet skulle skjuta ner det. Vi har gått miste om ett värdefullt tillfälle. Pressen skulle ha kastat Jack Ryan på bålet om han hade skjutit ner en av sina egna medborgare! Nu har du ödslat bort tid och resurser. Har du inte bara gett amerikanerna möjlighet att visa att de mer än väl kan skydda sitt Vita hus? Det här är raka motsatsen mot vad jag ville uppnå. Ryan är envis, tjurskallig. Han kommer att fortsätta driva sitt förbannade lagförslag tills vi – och med vi menar jag du – vänder hans värld uppochner!”

Spanjoren gäspade i andra änden av linjen. Någon med mindre känsliga öron kunde ha avfärdat ljudet som en störning på den internetburna telefonförbindelsen, men Malhotra var säker på att den usle legosoldaten just hade gäspat i örat på honom. Den jäveln gäspade!

”Señor Malhotra”, sa Gil. ”Mina män arbetar med exakt det scenario som vi har diskuterat hela tiden. Om det ni vill är …”

Miljardären avbröt honom.

”Vad jag vill är att du ska få helvetet att regna över president Jack Ryan i många små doser”, fräste Malhotra. ”Det är jag säker på att jag klargjorde under våra inledande diskussioner.”

”Fullständigt.”

”En operation misslyckas inte utan anledning”, fortsatte Malhotra. ”Vem bär skulden för det här med flygplanet?”

”Piloten avvek från de instruktioner som mina män gav honom”, sa Spanjoren nonchalant, som om frågan var oviktig. ”Nedskjutningsförsöket visade sig vara resultatlöst.”

”Resultatlöst?” Malhotra drämde näven i bordet så att en silverbricka med en teservis från Mogulriket på sextonhundratalet välte, och missade nätt och jämnt dolken. Koppar och fat rasade över kanten och krossades mot det mattklädda golvet. ”Avvek? Jag hoppas sannerligen att dina underlydande hade vett nog att slakta pilotens familj som straff för hans oförmåga att följa enkla instruktioner.”

”Det gjorde de inte”, sa Spanjoren och lät självbelåten på ett sätt som bara en spanjor kan. ”Det skulle ha förvandlat vad myndigheterna ser som någon dåre som ringt från ett ospårbart nummer till en fullskalig mordutredning – vilket skulle leda till en granskning som är onödig i det här skedet.”

Malhotras yppiga sekreterare stack in sitt vackra huvud för att undersöka vad som orsakat skrällen när teservisen slog i golvet. Hon hajade till när hon såg tigern, som alltid, och tittade sedan på Malhotra och höjde på sina perfekta ögonbryn för att fråga om han behövde assistans.

Malhotra slog näven i bordet igen. Samtalen med Spanjoren fick honom alltid att vilja strypa någon – kanske inte till döds, men i alla fall tills vederbörande våndades och erkände att det var han som bestämde. Han blängde på sekreteraren en lång stund, sjudande av vrede, medan han tänkte på hur hennes darrande strupe och stora, nötbruna ögon skulle erkänna att det var han som bestämde … under ett brett urval av omständigheter. Han viftade bort henne. Med en underdånig nick drog hon igen dörren, tyst, så som Malhotra krävde. Hon skulle städa upp när hon kom in senare.

Han hade betalat sextiotusen dollar för teservisen. Ytterst sällsynt, men han skulle hitta en annan någonstans. Man kunde köpa vad som helst med tillräckligt mycket pengar.

Vilket var något som Spanjoren krävde stora summor av, men han var ett legohjon. Det retade Malhotra våldsamt att mannen betedde sig som om han vore en jämlike, som om det var han och inte Malhotra som styrde och ställde. Señor Gil påpekade gärna att om Malhortas planer skulle kunna lyckas måste han lägga den taktiska kontrollen i Gils händer, medan Malhotra själv behöll det formella kommandot. Meningslöst soldatdravel, det var vad det var. Malhotra visste att utan kontroll var befäl ingenting.

Likväl måste han erkänna att denne spanjor var en kraft att räkna med. Om det han hört om honom var sant hade han tjänstgjort med utmärkta vitsord vid den spanska flottans enhet för särskilda operationer, UOE. Denna kallades i Spanien helt enkelt för ”enheten” och hade sedermera uppgått i FGNE, flottans specialstyrkor, där Gil tydligen ansett att hans skicklighet och skarpsinne förbisetts av yngre, nyare officerare. Efter att ha blivit förbigången på detta sätt hittade han andra soldater från hela världen som hamnat i liknande situationer – marginaliserats av olika orsaker – och ur detta hade Camarillan fötts.

Den här sortens män hittade man inte genom att söka på nätet – eller ens på Darknet. Allting gick via kontakter.

Han hade träffat Spanjoren ansikte mot ansikte tre gånger, under ett tidigt skede av deras förhandlingar. Mötena hade ägt rum på Malhotras kontor – ett arrangemang som han hoppats skulle ge honom fördelen av att, som amerikanerna sa, spela på hemmaplan. Det gjorde det inte. Varje gång hade señor Gil haft med sig bistra män, sammanlagt fyra olika under mötenas gång, som för att visa musklerna. Dessa män hade varierande etnisk härkomst men delade en pondus som lockade fram darriga leenden från Kashvi. Allihop hade uppenbarligen anlitats på grund av sin förmåga att skjuta strålar av förakt ur ögonen och var utan tvekan närvarande för att injaga respekt. Malhotra hade övervägt att kalla några av sina egna säkerhetsvakter till mötena men bestämt sig för att avstå. Camarillamännen skulle ha betraktat även de bästa av Malhotras vakter som munsbitar, irriterande flugor att smälla.

Men Malhotra ville ha de hårdaste, och det var därför han hade anlitat Spanjoren från första början. Det faktum att männen som arbetade för honom definitivt var mördare gjorde honom ängslig och lugn på samma gång. Men han betalade en massa pengar och kände att han förtjänade åtminstone ett visst mått av respekt.

Det var lustigt med pengar. Från att ha haft en stadig portfölj värd strax under åttahundra miljoner dollar hade Malhotra över en natt blivit miljardär, enbart på grund av en fluktuation på börsen. Starka saker för en fyrtioåring som hade ärvt företaget efter ett par farbröder som saknat egna barn.

Som simpel miljonär hade Malhotra plikttroget kommit till kontoret i kostym varje dag. Nu klädde han sig, liksom många andra män i hans ställning, precis som han ville. Han behövde inte imponera på någon, utom möjligen sin nuvarande flickvän, som var snygg och smart men inte tillräckligt smart för att misstänka någonting opassande angående Kashvi. Förr eller senare skulle hon räkna ut det. Kvinnor var bra på sådant. Och när hon gjorde det skulle han hitta en ny. Månadens smak var en tjugoåttaårig modedesigner från Mumbai som klädde upp honom som om han vore en av hennes modeller på väg till catwalken. Den här morgonen hade hon lagt fram ett par chinos och en vit linneskjorta, som om han skulle till en fotosession på stranden och inte till sitt kontor. Han brydde sig lika lite om kläder som en haj bryr sig om hur dess egen hud ser ut. Världen var hans hav. Företagsstyrelsen var svag, för syns skull. Han ägde företaget – och fjäskade inte för någon.

Förutom Reinhardt Roth. Det var den ende på hela jorden som han ville vara till lags, åtminstone för ögonblicket. Om herr Roth förblev nöjd och Roth Pharmaceutical köpte MalhotraMed Pharma Corp skulle Harjit Malhotra inom två veckors tid ha ökat sitt nettovärde mer än tiofalt, vilket skulle göra honom säker mot alla fluktuationer på börsen. För att det skulle hända måste Jack Ryan sluta med sitt oupphörliga tjat om att göra USA oberoende av generiska läkemedel tillverkade i Indien. Señor Gil började räkna upp de lyckade delmomenten i hans organisations breda attack mot den amerikanske presidenten.

Malhotra lyssnade, tillbakalutad på sin stol klädd med vinrött läder, medan han svepte med blicken över sin enorma konstsamling. Bland hans mest omhuldade ägodelar fanns två målningar av Renoir, en skulptur av Kankalamurti skuren i människoben och en trehundra år gammal fransk översättning av Kama Sutra som han förvarade på ett upplyst trästativ till vänster om dörren, uppslagen på de mest eggande illustrationerna som fick Kashvi att vika undan med blicken varje gång hon kom in på kontoret.

Den uppstoppade bengaliska tigern stod hopkurad till höger om dörren, mittemot Kama Sutra. Dess porslinsögon flammade av vilt raseri, och djurets läppar var tillbakadragna i en grym morrning som blottade de dolkliknande huggtänderna.

På en liten piedestal bredvid tigern, vilande på en svart sammetsdyna, låg howdahpistolen som hade dödat djuret. Malhotra hade köpt den dubbelpipiga Harris Holland-pistolen tillsammans med tio kulor Sniderammunition i kaliber .577 – projektiler lika stora som hans tumme – för artontusen dollar. Det var en struntsumma att betala för att få använda ett artonhundratalsvapen för att fälla en så vildsint motståndare. En del miljardärer lät andra flyga dem upp i rymden för några sekunder. Malhotra föredrog att få sitt adrenalin att flöda ur mer primitiva källor.

Malhotra bankade lätt med näven mot armstödet, när han plötsligt blev trött på att lyssna på Spanjorens malande röst. Hans farbröder hade lärt honom att någon som fick prata för länge utan att bli avbruten snart började tro att det var han som hade kommandot över mötet.

”Jag antar att dina män är redo.”

”Det är de”, sa Spanjoren.

”Det hoppas jag verkligen”, sa Malhotra. Han visste ett och annat om att jaga farliga villebråd. ”Att kidnappa USA:s första dam framför ögonen på hennes Secret Service-vakter är inget att ta lätt på.”

”Naturligtvis”, sa Gil och gäspade igen.

Malhotra rynkade pannan. Saala kutta! tänkte han. Bokstavligen betydde det svågerhund.

”Jag skulle inte vara lika bekymrad om jag bara velat att ni skulle döda henne. Men dina legosoldater måste inte bara ta henne utan också hålla henne vid liv. Om Ryan få veta att hans fru är död kommer han att sörja men gå vidare. Med minsta möjlighet att kunna rädda henne kommer han istället att uppslukas helt av det. Jag hoppas att dina legosoldater klarar den uppgiften.”

”Det gör de”, sa Gil med dödligt lugn. ”Men señor, jag vill påminna er om att mina män inte är legosoldater. Legosoldater slåss för pengar. Camarillans män kämpar för glädjen i själva kampen.” Han gav ifrån sig en liten nedlåtande grymtning, som om dessa tankar var för högstämda för att förstås av någon som inte var soldat. ”Och än viktigare är att de kämpar för varandra.”

Malhotra nickade åt den uppstoppade tigern och formade ordet legosoldater med läpparna.

Tigern sa ingenting, men Malhotra var övertygad om att den höll med.
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Ding Chavez såg det hela utspela sig från sin utsiktsplats femtio meter uppströms. ”Du kan inte backa nu, Jack”, sa han över radion. ”Hon blir skärrad om du inte fortsätter ut i vattnet nu när du har börjat.”

Midas tog tag om jollens kant, redo att häva sig upp och lämna båten.

”Jag tar över bevakningen”, sa han med ett stön. ”Smart sätt att slippa skuggas.”

”Vänta”, sa Chavez.

Med ena handen på relingen vände sig Midas om och såg på honom. ”Du vill inte att jag ska följa efter henne?”

”Du måste köra båten.”

Midas nickade kort. ”Du bestämmer.”

”Kom och ta min plats”, sa Ding. Han lämnade över rorkulten och de bytte plats. ”Du har följt efter henne ett tag, så risken är stor att hon redan har sett dig. Vi vet inte om Begić har satt ut folk som bevakar hela fruktmarknaden. Jag blir ett nytt ansikte.”

”Hon är tillbaka på kajen”, sa Adara. ”Vi förlorar henne ur sikte om tio sekunder, så fort vi kommer förbi turistbåten.”

”Jag har kontakt”, sa Chavez. ”För tillfället i alla fall.”

Han såg på medan Guillermina Rossi och Köttskallen gick uppför trappan som om de tänkte fortsätta handla. Från Chavez position nere på vattnet skymdes sikten av pirens betongmur så fort de hade kommit någon meter.

”Någon som har kontakt?” frågade Chavez.

Clarks röst hördes över nätet, sträv som två mil grusväg, men samtidigt stadig och lugnande. ”Jag har kontakt”, sa han. ”Båda låtsas titta på knivar i affären i slutet av gatan, men det syns tydligt på hur de kollar över sina solglasögon att de spanar … nej, glöm det. Tjejen är kvar men Köttskallen går söderut, in mot stan, och glor åt alla håll.”

”Jag är på väg upp”, sa Chavez. ”Vi är precis nedanför dig.”

”Vänta där ni är”, sa Clark och tystnade.

Chavez tittade på Midas, sedan på trappan. Båda liknade hundar som inget hellre ville än att släppas från sina koppel.

”Köttskallen har stannat”, sa Clark. ”Rossi har … okej. De är på väg tillbaka till båten. På tå nu, pojkar och flickor. De är kanske inte precis proffs, de här båda, men de jobbar hårt för att upptäcka om de är skuggade.”

Chavez lossade förtöjningen och nickade åt Midas att lägga ut från kajen.

Clark hördes i lurarna igen. ”Och just det, Guillermina känner hela tiden på fållen till sin skjorta. Jag tror inte Köttskallen är ensam om att vara beväpnad.”

Två kilometer nedströms gjorde Guillermina Rossis båt en sväng norrut, lämnade huvudfåran och styrde in i en skuggig kanal. Höga lagerträd, palmer och städsegröna träd kantade stränderna. 

Midas stannade kvar i huvudfåran och körde förbi kanalens mynning. Ryans båt hade kört förbi kort efter att de lagt ut från Tigre. Nu bildade han eftertrupp och kunde på så vis svänga in efter Guillermina som ett nytt ansikte.
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Med Midas vid rodret fortsatte Chavez jolle nedströms i en hel minut innan den gjorde helt om framför en turistbåt för att köra tillbaka till kanalen.

”Vad tror du om en lägesrapport, Jackiepojken?” frågade Chavez. En vit ägretthäger följde dem med blicken från det grunda vattnet i strandkanten med en liten fisk på tvären i den dolkliknande näbben.

”Vi tar det lugnt och sakta”, sa Ryan.

”Stället är idylliskt”, sa Adara. ”Gulliga hus. Ungar som sitter och metar på bryggorna. Som Mississippi fast med sydamerikanska vibbar … Huckleberry Bolivar. Om Darko Begić är här har han valt ett väldigt vackert gömställe.”

”Och Rossi och Köttskallen?” frågade Chavez. Han kunde inte annat än hålla med Adara. Det här skulle Patty gilla. En dag skulle han ta med henne hit – någon gång när han inte jagade krigsförbrytare.

Den nya vattenvägen var bara ett tiotal meter bred, lugnare än lugn nu när de slapp den tyngre trafiken i farleden – som flodens motsvarighet till en stillsam villaförort. Längs östsidan låg oklanderligt välskötta hus på pålar inbäddade i lika prydliga trädgårdar med vajande palmer och knubbiga cypresser, medan kanalens västra sida såg något vildare ut, med sträckor av obebyggd strand överväxt av säv och buskar mellan fler strålande snygga hus med orimligt gröna gräsmattor som följde de mjukt sluttande tomterna ner till vattenbrynet.

”Svårt att smälta in i bakgrunden när det inte är några andra båtar här”, sa Ryan. ”Lite som att följa efter någon längs en folktom tvärgata. De vet att vi är här, vi får bara hoppas att de inte …”

Han tystnade.

Chavez väntade ett ögonblick. Det fanns tre radioenheter i Ryans båt. Förr eller senare skulle någon av dem bryta tystnaden och berätta för alla vad som hände.

Sedan hördes Ryans röst över nätet, korthuggen men direkt. ”En annan båt på väg hitåt. Kan vara Begić. Lade just ut från en brygga på västra stranden ett hundratal meter fram.”

”Enastående”, sa Chavez. ”Markera koordinaterna till huset där han bor och fortsätt uppströms …”

Knattret av skottlossning hördes över vattnet. En flock av små, gröna papegojor lyfte från träden vid flodkröken framför dem. En far som satt med sin son på en träbrygga och metade tog pojken i armen och skyndade med honom uppför backen, bort från det hårda ljudet av fara.

Utan att Chavez behövde säga något drog Midas på gasen och skar upp ett vitt V i vattnet när den lilla båten stegrade och satte av.

”Det här är ett attentat”, sa Ryan. ”Rossi har inte kommit hit för att träffa Begić. Hon är här för att döda honom.”

Chavez och Midas rundade flodkröken ögonblicket innan Begićs båt rammade Guillermina Rossis båt mittskepps. Serbens båt var större, kanske sju meter, med styrpulpet och en för som reste sig högre ur vattnet. Begić duckade bakom pulpeten och lät den och föraren skydda honom mot Rossis och Köttskallens pistoleld.

Under de korta ögonblick som hann gå innan de båda båtarna kolliderade hann Chavez se att Begić hade två livvakter varav den ene låg sårad i aktern bakom sin chef. Den andre pepprade Rossis båt med automateld från en Uzi. Köttskallen hoppade fram för att täcka Rossi men fick magen full med bly när den tyngre båten plöjde rakt in i dem.

Den mindre farkosten mosades under Begićs höga för. Sammanstötningen drev den större båten uppåt så att den helt lämnade vattnet och propellern fräste och skrek när båten seglade över och genom Rossis glasfiberjolle.

Begićs förare dog under sammanstötningen, antingen av Rossis kulor eller av kollisionens kraft. Båten började sakta ner och lägga sig till rätta i vattnet. Rossi hade fallit över bord tillsammans med sin förare. Begić sökte av ytan med pistolen i hand och väntade på att hon skulle komma upp.

Caruso, den ende i den andra jollen som var beväpnad, satte en kula i Begićs akter samtidigt som Ryan gasade på för att placera deras båt mellan Rossi och serben.

Begić ropade någonting obegripligt. Hans livvakt släppte Uzin så att den hängde i axelbandet, tog över ratten och drog på gas för att vråla iväg nedströms mot Tigre.

Midas, som fortfarande planade fram över ytan för full maskin för att komma fram till deras vänner, girade snabbt åt höger för att undvika Begićs båt när den stormade förbi. Begić sköt två skott efter dem, han trodde förstås att de ingick i attentatet. Skotten missade med bred marginal, och som tur var hade mannen med Uzin fullt upp med att styra båten.

”Är du okej, Jack?” ropade Chavez. Midas hade fortfarande inte saktat ner. 

”Allt väl!” ropade Ryan tillbaka. Nu var de så nära att de skulle ha hört varandra utan radion om det inte varit för de vrålande motorerna. ”Vi fiskar upp Rossi!”

Chavez kastade en blick över axeln på Midas. ”Tar du dem?” Han klamrade sig fast i relingen när Midas fick den lilla båten att luta på sidan när han körde runt i en snäv sväng som ändå tog upp kanalens hela bredd.

”Jajamän”, sa Midas. ”De har en större motor.” Han gav Chavez ett bistert leende och satte sig till rätta vid rorkulten. ”Så det är tur att jag är en bättre båtförare än señor Uzi.”
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Begics större och snabbare båt fortsatte dra ifrån när de svängde uppströms mot Tigre i huvudfåran. Båda båtarna åkte slalom genom den stadiga paraden av turistbåtar och fritidsfarkoster.

Med en hand på vardera relingen böjde sig Chavez fram över fören och försökte mana fram mer kraft ur motorn med ren vilja.

Begićs båt saktade ner och vek in i en av kanalfingrarna som stack in mellan betongkajerna. Den girade vänster och försvann framför en rad av knubbiga turistbåtar som låg hopsurrade vid kajen. Midas och Chavez rundade denna flottilj i tid för att hinna se serben hoppa över jollens sida och springa uppför trappan. Hans förare gasade iväg utan att se sig om.

Midas riktade nosen mot kajen. ”Ta rodret!” ropade han. ”Jag springer efter honom!”

Chavez ignorerade honom och hoppade själv över relingen när det fortfarande var mer än en halvmeter kvar. Midas var ingen dununge, men Chavez hade ändå åtskilliga års försprång. Lyckligtvis var Begić äldre än båda två. Att hinna ikapp honom borde inte vara något problem. Förhoppningsvis. Trots det höll Chavez inne med de fyndiga replikerna och sparade på luften till jakten.

Med pumpande armar nådde Chavez trappan i full fart. Människorna i marknadsvimlet, som redan fått se en vild man komma springande från floden med en pistol i handen, började mumla och ropa när de såg Chavez sätta efter honom.

När Begić förstod att någon följde efter snodde han runt och sköt från höften. Han missade Chavez men fick de förskräckta marknadsbesökarna att skingras åt alla håll. Chavez slängde sig in bakom en butik som sålde T-shirtar och kikade snabbt fram bakom hörnet, men lågt ner så att hans panna inte skulle utgöra en så förutsägbar måltavla om Begić råkade ligga på lur. Men det hade han inte behövt oroa sig för. Serben sprang som om det brann i röven på honom, med pistolen i ena handen men utan att se sig om.

Chavez knatade efter, pustande som sin kusins gamla HD från 1966.

”Han svänger höger”, sa Chavez mellan andetagen. ”Första tvärgatan … vänster igen … parallellt med kajerna …” Han spanade efter en gatuskylt. ”Sarmiento … söderut mot huvudvägen framför marknaden.”

Serben fortsatte knuffa sig fram genom trängseln. De små butikerna började ge plats åt traditionella tegelbyggnader, möbelaffärer, konstgallerier, restauranger – och betydligt färre människor. Begić ökade takten nu när han kunde springa rakt fram och utan hinder, mot en väntande vit sedan som stod på tomgång vid nästa gathörn. Han förde handen till örat för att rätta till en öronsnäcka och sa något till någon medan han sprang.

Från alla håll hördes ljudet av ylande sirener allt starkare. Policía. De var nära.

Den vita sedanens förare hade tydligen fått nog. Skrämd av polissirenerna körde han iväg i full fart och lämnade Begić i sticket när han fortfarande hade ett halvt kvarter kvar.

Serben tog några stapplande steg och slängde upp armarna i protest. Chavez hörde inte vad han sa men föreställde sig en räcka med färgstarka svordomar. Begić höll inte låg hastighet särskilt länge.

Knappt tjugo meter bakom honom informerade Chavez de andra om läget över radion. ”Han har svängt åt nordost igen … in mellan några hus till samma gata som han hoppade iland på.” Chavez höll jämna steg med honom, ville inte riskera att få en kula i nyllet om han kom för nära. ”Han pratar i telefon med någon.”

John Clarks röst hördes. ”Tillbaka till båten, kanske?”

”Möjligt”, sa Chavez.

”Stämmer”, sa Midas. ”Jag har koll på hans båtförare. Ingen Uzi i sikte, men han sitter i båten framför den nordligaste båten i kanalen, nästan ute vid själva floden. Turistbåtarna ligger surrade tre i bredd längs kajen. Fyra, fem stycken har just kommit in från rundturer i deltat. Det är ett totalt virrvarr av folk och båtar här.”

”Uppfattat.” Chavez saktade in lite för att inte stressa Begić att slänga iväg fler skott och riskera att träffa någon i vimlet. ”Han är trött”, sa Chavez som själv flåsade tungt. ”Jag är tjugo meter bakom honom.”

”Jack”, sa Midas. ”Vad är din position?”

”Cirka hundra meter nedströms”, sa Ryan. ”Närmar mig Tigres östligaste kajer nu. Vi har Rossi ombord. Enligt henne våldtog och mördade Begić hennes syster för en månad sedan. Hon kom hit för att göra upp räkningen …”

”Kom hit fort som fan”, sa Midas, ”så hjälper vi henne med det. Lägg er framme där hans båt väntar. Det gör inget om föraren ser er.”

”Uppfattat”, sa Ryan som litade på att den före detta Delta Force-operatören visste vad han sysslade med.

”Begićs båt kan inte komma närmare kajen än han redan är just nu”, sa Midas. ”För mycket andra båtar i vägen … Pressa honom, Ding. Håll honom i rörelse. Jag har en idé.”

Chavez lyssnade medan han sprang, tacksam för att slippa lägga flåset på att hålla de andra informerade.

Begić saktade in när han kom fram till flottan av turistbåtar och tittade hit och dit medan han övervägde sina möjligheter. De tre båtarna längst bak i raden spydde just ur sig en flod av passagerare som fyllde kajen och blockerade serbens väg framåt.

”På väg in”, sa Ryan.

Begić slängde upp händerna och viftade vilt medan han pratade med någon i mikrofonen som dinglade från hans öra. Eftersom han inte kunde komma framåt struntade han i trappan, hoppade över räcket till den närmaste båten och landade på dess glasfibertak. Båtarna, som var knappt tjugo meter långa och drygt fem meter breda, utgjorde en hal men ostörd flyktväg. Begić korsade båten närmast kajen i sidled, hoppade över till nästa båt i flottan och sedan nästa tills han var på den yttersta farkosten. Då började han springa framåt igen.

Chavez följde efter honom över räcket, tacksam för att hans Lowakängor hade bra grepp i sulorna. Han hoppade från den innersta båten till den i mitten och sprang parallellt med målet. Båda männen hade gett allt de hade i mer än fem minuter. Chavez var i bättre form än genomsnittet, han sprang en bra bit över tre mil varje vecka, men han var påtagligt långsammare än han en gång varit. För inte så många år sedan hade han varit ikapp den här skithögen på nolltid, slitit av honom armen och slagit ihjäl honom med den. Men en sådan här språngmarsch med fullt ställ gjorde honom trött. Lyckligtvis var Begić i sämre form, kippade efter luft som en fisk på torra land, flåsade och vacklade, driven av adrenalin och hat och inte mycket annat.

Nu tog Chavez in på honom för varje steg.

Turarrangörer och båtbesättningar började ropa från kajen och däcken nedanför, skällde på dessa två galningar för att de repade taken på deras vackra fartyg med sina grova kängor. Folk som var på marknaden började skockas vid räcket. De ropade förolämpningar, väl övade i den argentinska konstformen escrache – offentlig utskällning – tills Begić vände sig om och avlossade två skott till. Kulorna slog i träet bakom Chavez utan att träffa honom, men tillräckligt nära för att han skulle dansa åt sidan.

Knallarna från skotten jagade fram skrämda skrik från folksamlingen. De flesta rusade iväg som en skenande boskapshjord, men några tog betäckning och försökte filma med sina telefoner.

 Begić fick upp farten när han nådde fören på den bakersta turistbåten. Med kängorna klampande över båttaket tog han sats för att hoppa över till nästa farkost. Han klarade det, landade på akterdäck, men det var nätt och jämnt. Ena knäet slog i det hårda glasfiberdäcket innan han kunde klänga uppför stegen till taket och fortsätta springa framåt.

Mindre än sju meter bakom honom men en båt närmare kajen böjde Chavez ner huvudet och pumpade med armarna medan han tvingade sig att springa fortare. Snart skulle allt det här vara över – på ett eller annat sätt.

Begić hoppade ner på nästa båt i raden, den sista, landade klumpigt igen men kom på fötter och tog sig uppför den sista stegen. Nu haltade han kraftigt, och Chavez lyckades ta in på honom ytterligare ett par meter.

Nu var de nästan jämsides där de sprang på varsin parallellt liggande båt, och Begić måste ha hört att Chavez närmade sig. Han höjde pistolen som för att skjuta, men då tutade Ryan i ett kompressorhorn någonstans framför dem och drog åt sig serbens uppmärksamhet.

Begić blev förvirrad av att se Guillermina Rossi så snart igen efter deras förra möte och uppfattade henne säkert som ett hot, vilket fick honom att stappla till igen när han försökte bestämma sig för vart han skulle ta vägen.

Ryan tutade i hornet igen.

Chavez vek av åt höger vid ljudet, kastade sig över luckan till båten bredvid och plöjde rakt in i den utmattade Begić. Chavez böjde knäna och vräkte sig fram i en våldsam tackling. Serben, som inte kunde värja sig mot denna stöt från sidan, föll över sidan och föll drygt fyra meter ner i Midas jolle. Chavez tvärstannade och klättrade ner under mer städade former för att slippa bryta någonting.

Begić, som låg och vred sig på plywooddäcket, hade inte haft riktigt samma tur.

Han höll upp sina öppna händer framför sig och stönade någonting på spanska som Chavez inte riktigt kunde urskilja över sina egna andetag.

Midas svängde ut den lilla jollens för mot floden, skymd från kajen av de större fartygen. Han svängde söderut samtidigt som en större glasfiberbåt full med Prefecturapoliser anlände från stationen i San Fernando uppströms. Prefectura Naval Argentina var en federal kustbevakningskår som patrullerade landets vattenvägar, och den var till och med större än flottan så det rådde knappast några tvivel om att hela marknaden snart skulle krylla av deras folk.

Än så länge utgick poliserna från gammal information och spanade mot de större turistbåtarnas tak på jakt efter bråkmakarna som de hade blivit larmade om.

Chavez drog en oljig presenning över den chockade och stönande Darko Begić. Midas körde en kilometer nedströms innan han mjukt svängde av från huvudfåran, in i en kanal precis i utkanten av själva Tigre som hette Canal San Fernando, där industribyggnader kantade vänstra stranden.

Begićs jämmer blev högre och gällare. ”Jag har pengar”, sa han och grimaserade. Han hade säkert brutit några revben.

Chavez satte kängan mot mannens axel – inte en spark utan bara en sträng påminnelse om att han borde hålla tyst. Det hjälpte inte.

Serben slingrade sig tills han kunde kika fram under presenningen. ”Camarillan? Vem har anlitat er? Någon av tjejerna? Knappast Guijita … Jag har hört att ni ska vara omöjliga att muta, men alla har ett pris. Eller hur?”

Chavez ignorerade honom.

”Vad sägs om dubbla priset, min vän?” Nu inade Begić som en mygga. ”Jag lovar. Ta inte pengarna själva om det strider mot er heder. Men till och med den legendariska Camarillan måste väl behöva rörelsekapital?”

I vanliga fall skulle Chavez gärna ha låtit en fånge spy ur sig all information han ville, men sanningen var att han hade svårt att komma förbi att mannen var en vidrig jävla barnvåldtäktsman. Nej, Begić måste dömas i domstol i Haag eller vart de nu skulle skicka honom – Bosnien, i ett fängelse med kvinnliga vakter, om det fanns någon rättvisa i världen.

Chavez använde tån på kängan för att vända ner Begićs ansikte mot däcket och trycka det mot den skitiga plywooden så att det inte skulle finnas något utrymme för missförstånd. Han var inte intresserad av att prata.

Midas körde den lilla jollen förbi Prefecturastationen på vänstra stranden där en handfull uniformerade poliser gjorde i ordning små motorbåtar för att ansluta sig till jakten på mannen som hade skjutit på fruktmarknaden. Den vanliga båttrafiken på floden hade inte upphört under tumultet, och poliserna hade ingen aning om att de ansvariga var på väg mot dem istället för tvärtom.

Ryan följde efter i sin båt med Dom, Adara och Guillermina Rossi.

Den fortfarande andfådde Chavez drog en lättad suck när han såg sin svärfar stå med armarna i kors framför minibussen på kanalens buskbeväxta strand. De förfallna byggnaderna stod glest isär, med flera övervuxna ödetomter mellan de få som var i bruk. Skräp och härvor av hoptrasslad fiskelina blåste över den fuktiga jorden i den byiga brisen från flodens huvudfåra.

Clark spanade norrut, förbi sina teamkamrater. ”Hans båtförare?” frågade han. ”Han med Uzin?”

Adara Sherman skakade på huvudet medan hon hoppade över sidan för att hjälpa Chavez att dra i land den skakige serben. ”Señor Uzi var på väg uppströms med ljusets hastighet när vi såg honom sist.”

Begić, som nu fått händerna bundna med buntband, böjde sig framåt och kvävde en hostning. Japp, tänkte Chavez, brutna revben.

Serben bytte till engelska. ”Vad är det här?” fräste han. ”Varför ta mig i land bara för att döda mig? Det är allmänt känt att Camarillan aldrig tar några fångar.”

John Clark tittade på serben, sedan på Chavez, funderade lite och viftade sedan bort någon tanke. ”Vi måste komma iväg. Nu.”

Chavez föste Begić framåt, uppför strandslänten mot den väntande minibussen.

Serben tvärstannade. ”Är ni inte från Camarillan?” flämtade Begić. Han tittade upp mot himlen och muttrade viskande en bön. Hans ögon fylldes av tårar – och sedan började han skratta.

Guillermina Rossi steg i land från Ryans båt knappt tre meter nedströms. Hon snubblade över en liten knotig buske men höll balansen och slätade till sina våta kläder med ostadiga händer. Begić skrockade åt hennes felsteg, och hans ganska lilla näsa rynkades i en bittert föraktfull min. ”Dig känner jag igen, Guijita.” Han flinade åt hennes genomskinliga blus som fortfarande var genomblöt efter att hon hamnat i floden. ”Så de här typerna är bara dina gorillor. Allt det här? För vad, min älskling? Hämnd?”

Rossi böjde ner huvudet, och det droppade vatten från det våta håret. Avbrutna kvistar och bitar av löv hade klibbat fast vid det rodnande ansiktet.

Chavez kastade en blick över axeln mot kanalmynningen för att se om någon följt efter dem – Prefecturapoliser eller någon annan. En stöt av adrenalin sköt längs hans armar när han vände sig tillbaka igen och hann uppfatta en hastig glimt i Rossis ögon.

Den blicken hade han sett förr.

Rossis hand flög upp, och i den hade hon en liten, halvautomatisk pistol. Den första kulan skulle ha träffat Begić rakt i huvudet, men Chavez gav henne en knuff på armbågen så att skottlinjen rubbades tillräckligt för att kulan skulle gå genom mannens käke och krossa ett flertal tänder innan den kom ut igen nedanför högra örat. Rossi sköt igen, och det andra skottet träffade serben i höftbenet så att han stöp som en sandsäck.

Chavez vred pistolen ur hennes grepp, tömde den på ammunition och kastade den i floden.





elva

Clark fick fart på alla innan serben ens slagit i marken.

”Vi drar!” sa han.

Han behövde inte säga till alla att skotten skulle fungera som magneter för pojkarna och flickorna i blått.

Adara rev upp ett paket blodstoppare ur den lilla första hjälpen-utrustning hon aldrig gick utan och tryckte in den behandlade gasbindan i det pulserande såret i Begićs höft. Med sina fjättrade händer slingrade han i gyttjan som den sårade orm han var, med spott och tandfragment fastklibbade i de sönderslitna hudslamsor som en gång varit hans kind.

”Inga artärer träffade”, sa Sherman när hon reste sig, blodig upp till armbågarna. Hon gav serben ännu en sammanbiten granskning, sedan nickade hon. ”Ansiktet kan jag inte göra något åt, men han borde överleva tills de kan få honom till sjukhus.”

”Så vi fixar det?” frågade Ding.

”Han överlever”, sa Adara. ”Men han kommer inte att se vidare snygg ut till rättegången.”

”Funkar för mig.” Ding förde handen i en cirkel över huvudet för att kalla teamet till minibussen.

De lämnade Darko Begić på flodstranden tillsammans med allt annat skräp, med en kopia av hans efterlysning från Interpol fasttejpad på ryggen. Det var inte någon regelrätt häktningsorder, utan ett Interpoldokument som konstaterade att mannen var häktad i sin frånvaro i andra länder och att dessa var angelägna om att få honom utlämnad om han hittades. I Argentina var det fortfarande känsligt efter att landet varit tillflyktsort för nazister efter andra världskriget, och myndigheterna skulle se till att han fick läkarvård och sedan omedelbart utlämnades för att ställas inför rätta för sina brott.

Clark satte sig bakom ratten i minibussen och körde snabbt ut på Avenue Santa Fe där han anslöt sig till den flod av tung trafik som flöt mot centrala Buenos Aires.

Guillermina Rossi sjönk ihop på sätet. Hon verkade ha funnit sig i att hon antagligen skulle tillbringa resten av livet i fängelse för att hon hämnats på sin systers mördare. Hon stod darrande på trottoaren när de utan förklaring släppte av henne vid Victoriastationen. Hon var så totalt utmattad både fysiskt och känslomässigt att hon föll på knä på betongen och grät.

”Ingen kom på tanken att visitera henne?” sa Clark i samma ögonblick som de satte sig i rörelse igen. Hans röst var spänd och fylld av besvikelse.

Adara satt längst bak tillsammans med Dom och dunkade huvudet mot det mjuka nackstödet framför sig. ”Jag missade det helt”, sa hon. ”Rossi hade en pistol i handen när hon föll i vattnet, men jag såg att hon tappade den. I och med allt annat så tänkte jag inte på att titta efter ett vapen till.”

Dom lade handen på hennes axel. ”Hon var inget hot.”

”Så helvete heller”, sa Clark. När han tittade i backspegeln såg han ut lite som en pappa som skäller på sina stökiga barn under en bilsemester. ”Hon var bara inte något hot mot oss.” Han var tyst en stund och lät alla de andra tänka tanken att de alla hade missat ett dolt vapen. Sådana saker kunde hända, men för den skull borde ingen var nöjd med sig själv.

Clark lät teamet grunna över detta medan han trängde sig söderut genom Buenos Aires-trafiken, där förkörsrätten tillhörde den som körde mest aggressivt och påstridigt.

Han bröt tystnaden när de var på påfarten till Panamericana-motorvägen. ”Har någon lust att berätta för mig vad mer det var som gick fel?”

Chavez, som satt i passagerarsätet, sneglade på honom, redan medveten om vart det här var på väg. ”Vi övermannades av situationen”, sa han. ”Smågruppstaktik kan fungera i en mycket rörlig situation som den vi just upplevde, men det finns fortfarande för många felpunkter, för mycket som är helt utanför vår kontroll. En övervakning till fots blev till ett bakhåll på vattnet. Om Rossis kontraövervakning inte hade varit så slarvig hade hon bränt oss innan vi ens kom fram till vattnet. Enda anledningen att vi klarade det här var ren tur.”

Ryan tog över. ”Vi hade hela teamet på plats och ändå kom Begić nästan undan. Förr eller senare kommer vi …” Han tystnade, tog upp sin telefon ur fickan och höjde ett finger. ”Det är Gavin. Jag måste ta det.”

Gavin Biery var Kollegiets IT-chef. När han ringde gällde det oftast någonting viktigt. Clark gav Ryan en nick och tittade sedan på resten av teamet i backspegeln. ”Junior har rätt”, sa han. ”Vi behöver mer folk.” I själva verket var detta något som han och Chavez redan hade diskuterat ett tag.

”En handfull skulle täcka upp luckorna bättre”, sa Midas som satt med pannan mot rutan, hypnotiserad av trafiken. ”Men redan två skulle vara exponentiellt bättre.”

”Vi nöjer oss med två tills vidare.” Clark sa det inte, men han visste precis var han skulle börja. Han släppte trafiken med blicken tillräckligt länge för att kasta en blick i backspegeln igen och se att Ryans samtal med Gavin blivit livligare. Grabben hade fått veta någonting, det syntes på hans ansikte.

”Det finns en annan sak vi borde prata om”, sa Ding. ”Vad vet vi om Camarillan?”

”Litet rum?” sa Midas och skakade på huvudet. De hade alla hört talas om Camarillan, men ingen verkade ha några hårda fakta att komma med.

Caruso svarade. ”Byrån tror att gruppen är knuten till minst två politiska lönnmord den senaste tiden. Ett i Karibien, det andra i Tyskland. Inget av offren hade något direkt lysande rykte, och ingen hetsade upp sig vidare mycket över att de dog. Men en skuggorganisation som arbetar för högstbjudande är ändå oroväckande.”

”Sådana finns det fler av”, sa Adara.

”Visserligen”, sa Caruso. ”Men den här verkar vara något särskilt. Nästan som om de vore statligt finansierade – och, om hajpen stämmer, drivs av någon sorts patriotism.”

”Det låter ju helt sjukt”, sa Midas.

”Camarillan”, sa Clark fundersamt och bytte fil för att komma ur vägen för en buss som körde farligt snabbt.

”En inre cirkel”, sa Adara. ”Politiska stallbröder samlade runt en ledare – som Andrew Jacksons inofficiella ’kökskabinett’. Presidenten lyssnade på dem och de gjorde vad han sa åt dem, men utan att inneha några officiella regeringsposter.”

Clark såg på Chavez och höjde på ögonbrynen. ”Om man ser det ur ett visst perspektiv … objektivt och utan att lägga in några värderingar … så skulle det där vara en beskrivning av Kollegiet.”

Ding nickade tankfullt och tittade ut genom fönstret igen. De passerade ännu ett matstånd och doften av kött grillat över öppen eld fyllde minibussen. ”Begić verkade säker på att vi skulle döda honom när han trodde att vi kom från Camarillan. Det kan nog vara en god idé att gräva lite mer i vad de är för ena.”

”Låter vettigt”, sa Clark. ”Men Adara har rätt. Det finns massor av camarillor i omlopp. Det är en farlig värld med gott om jobb för dem som är handlingsorienterade – en del hedersamt, annat skamligt. Men det är inte precis ont om muskulösa killar med tatueringar och tajta T-shirtar som har tillbringat gott om tid ute i fält. De flesta av dem är jordens salt. De andra …”

Ryan avslutade samtalet och pumpade med näven i luften.

Chavez vred sig runt i sätet och tittade bakåt över axeln. ”Vad har du att berätta?”

”Det är inte ingenting”, sa Ryan. ”Men inte jättemycket heller. Hör här. Sjutton deepfakevideor – som vi känner till – dyker upp överallt på internet. De är extremt realistiska och påstås visa hur min pappa gör allt från att fuska i golf till att ha en tjej dansande i knäet på en strippklubb på K Street.”

”Okej”, sa Clark för att visa att han lyssnade.

”Gavin och jag tog en titt på tre av de senaste utpressningsvirusattackerna – Baltimores elnät, Red Hook-terminalen i New York och tunnelbanan i D.C. Pengar från två av utpressningsattackerna gick till samma plånbok för virtuell valuta. Metadata från fyra av fejkvideorna har likheter med ett av utpressningsprogrammen.”

”Så de är kopplade till varandra”, sa Clark.

”Typ”, sa Ryan. ”Gavin kallar det för gemensamheter, främst när det gäller stilen på hur koden är skriven. Men hör på det här. Alla från NSA till försvarets underrättelsetjänst var övertygade om att vi skulle hitta Ryssland eller Kina eller Iran bakom det här. Fan, det trodde till och med jag.”

”Vilket är det då?” frågade Adara.

”Ingen av de ovanstående”, sa Ryan. ”De här typerna verkar jobba från Japan.”

”Japan?” sa Adara. ”Tror du att det kan finnas någon länk till vicepresidentens död?”

”Utrikesministern var där när Hargrave dog”, sa Clark. ”Det verkar som om Hargrave var sjuk långt innan han for till Japan. Det var bara ingen som märkte det. Vi ska inte utesluta något, men det verkar som om hans död var en slump.” Han gav Ryan en blick i backspegeln. ”Och Gavins info låter en aning tunn om den ska räknas som bevis.”

”Räcker antagligen inte för att få FBI att snabba på”, medgav Ryan.

Clark bytte fil igen, mullrade förbi en lastbil full med boskap. Stanken av gödsel slog emot honom när de körde förbi. Lukten av pengar – på många plan.

”Jag förstår”, sa Clark. ”Skriv ner det så skickar vi det ni har som blå fil till Foley.”

Blå filer var vad kollegiet kallade alla rapporter som de lämnade ut för att användas av någon officiell underrättelsetjänst eller poliskår – alltid via Mary Pat Foley. Alla metadata och spårbar kod var omsorgsfullt bortskrubbade och informationen kom enligt uppgift ”från ingenstans” men bedömdes som trovärdig av generaldirektören för de samlade underrättelsetjänsterna. Underavdelningar inom de sjutton myndigheter som stod under hennes ledning skulle dissekera informationen och jämföra den med rådata som de redan hade.

Risken var stor att det här skulle landa i en trave med underrättelseinformation som krävde ytterligare uppgifter innan den blev möjlig att gå vidare med.

Av bitter erfarenhet hade Clark lärt sig att vara realist, men om han fantiserade om något så var det att spåra upp några av de lömska små skitarna som skickade ut utpressningsprogram och virus från sin trygga plats bakom datorn och möta dem ansikte mot ansikte.

En dag.

”Jag dubbelkollar med Foley”, sa han efter ett tag. ”Men i väntan på det, har Gavin någon definitiv adress?”

”Han håller på och ringar in den”, sa Ryan. ”Än så länge bara någonstans runt Tokyos station.”

”Okej”, sa Clark. ”Jack och Midas, ni åker raka vägen till Japan härifrån. Snokar runt och ser vad ni kan hitta.” Han glodde i bakspegeln, gav Ryan den varnande blick som grabben alltid verkade behöva. ”Bara samla info, Jack. Inget annat förrän Foley och hennes folk fått en chans att kolla på det vi ger dem.”

”Som alltid”, sa Ryan.

”Den var bra, du”, sa Clark och skrattade torrt. ”Sherman”, fortsatte han och fick omedelbart Adaras uppmärksamhet. ”Du pratar väl lite japanska?”

”Hai, chotto dake”, sa hon. Ja, bara lite. ”Jag kan hanka mig fram, talar inte flytande på långa vägar.”

”Då följer du med dem”, sa Clark. ”Om vi lärt oss något av dagens händelser så är det att ju fler, desto bättre.”

Dom Caruso dunkade huvudet mjukt mot sidofönstret, påtagligt störd över att hans flickvän skulle iväg på äventyr utan honom.

”Vad är planen för oss andra?” frågade han med neutral röst.

”Rekrytering.” Clark mötte hans blick i backspegeln. ”Vi tre är de sista av de ursprungliga Kollegieoperatörerna. Vi ska leta rätt på lite färska förmågor.”




tolv

De före detta främlingslegionärerna som ingick i den här Camarillagruppen tjatade ständigt om att dö någonstans långt hemifrån. På sista tiden hade Leo Debs, före detta medlem av Metropolitanpolisen i London, börjar tro att denna avlägsna plats mycket väl kunde bli Texas.

Debs var långt ifrån den äldste i teamet, men hans erfarenhet från polisens personskydd, efter en tid i de brittiska specialstyrkorna, hade gett honom det taktiska kommandot över den här operationen.

Gryningsluften hängde sval och frisk över Buffalo Gap-bergen, som den första tuggan av ett gott äpple. Tomhylsor låg strödda över marken. Nyligen antänt rökfritt krut och den trösterika doften av vapenolja blandades med de omgivande mesquiteträdens hårda lukt.

Men bortsett från de silhuettmåltavlor i papp som trängdes på fältet framför dem kunde man ha tagit området framför den fem meter höga jordvallen för en soptipp. Använda måltavlor, fullpepprade med kulhål, låg utströdda över den hårdpackade lerjorden. Rostiga oljefat stod här och där mellan måltavlestativen och vallen, svartnade runt kanterna som eldningstunnor. Gamla madrasser och bitar av heltäckningsmatta var utlagda till höger om måltavlorna i en lång, slingrande rad. Fyra trädgårdstomtar av keramik stod och surade bredvid en jordvall och kikade fram över kaktusarnas skrumpnade plattor femtio meter från platsen där sex Camarillaoperatörer hade samlats bakom en linje som var uppkritad på den rosa kalkstensmarken. De var mer drakar än tomtar, små för att simulera större avstånd och påtagligt ovänliga, precis som Leo Debs ville att de skulle vara. De representerade prickskyttar från Secret Services uniformerade avdelning.

Den före detta personskyddspolisen hade ställt upp tio stående, gråmålade pappmåltavlor i en löst rombisk formation. Han hade målat mörka solglasögon på allihop för att identifiera dem som den inre bubblan av presidenthustruns skyddsdetalj. Mitt bland dessa grå stod en elfte silhuett med två rosa ballonger fasttejpade på bröstet: dr Cathy Ryan. Hennes kodnamn hos Secret Service var KIRURGEN. Någon, sannolikt Taylor, hade ritat bröstvårtor på ballongerna och ett par fylliga läppar på en tredje ballong som var fäst vid huvudet. Debs hade satt upp ytterligare tio grå måltavlor bland ett dussin andra som var av omålad, brun papp.

De grå i folksamlingen hade på sig olika påmålade polisbrickor – San Antonio-polisen, Bexar Countys sheriffmyndighet, Texas Rangers. Andra var bara grå och representerade civilklädda poliser. Det skulle förstås finnas övervakning ute bland folket, förklädda Secret Service-agenter som höll uppsikt efter just den sorts hot som Camarillan utgjorde. Debs och hans män skulle hantera de hoten när de dök upp. De var jäkligt bra på att hantera saker, allihop.

Som tur var för Debs arbetade platsen för presidenthustruns framträdande till hans fördel. Den yta där det gick att ta sig fram till fots på promenaden mellan byggnaderna i väster och San Antonio-floden i öster var relativt smal och tvingade den yttre ringen av vakter att skockas tätare än de normalt skulle ha gjort. Secret Service skulle sätta upp avspärrningar, bemannade av lokala polisstyrkor, oftast en person varannan meter. I dag var dessa poliser de sex blå måltavlorna som stod rakt framför skottlinjen.

I verkligheten skulle avspärrningarna sättas upp mer än tio meter från platsen där presidenthustrun skulle hjälpa till med invigningen, så att det fanns ett ingenmansland som Debs och hans team måste ta sig över för att nå henne. Risken som det innebar var oacceptabel.

Debs sexmannateam stod vid eldgivningslinjen och tittade mellan axlarna på de blå måltavlorna. Alla hade varsin FN P90-kpist i enpunktsrem under en tunn bomullsjacka tillsammans med ett extra magasin. Den trubbiga lilla P90:n beskrevs som ett personförsvarsvapen och såg påtagligt futuristisk ut trots att den hade varit med sedan nittiotalet. Den var lite drygt sextio centimeter lång med en Gemtech-ljuddämpare och plats för femtio 5.7x28 höghastighetspatroner med stålkärna och var ett effektivt vapen vid offensiver, särskilt på nära håll mot motståndare med skottsäkra västar.

Även om vapnen var små fanns det inte en chans att Debs och de andra skulle ha fått dem förbi de inre cirklarna av lokala poliser och Secret Service-personal.

Av ett flertal anledningar måste målet – och hennes falang av livvakter – komma till honom.

Operatörerna stod avslappnade med armarna längs sidorna för att maskera den hotfulla hållning som var så naturlig för dem allihop. 

En stark, dov knall hördes från en av tunnorna närmast vallen, följd av en tunn, grå rökstrimma – för liten för att synas från vägen. En annan tunna small, sedan en till och ytterligare en. Vid den femte rökpuffen ryckte gruppen fram, och eliminerade de blå måltavlorna rakt framför sig med nackskott på nära håll.

På samma gång pulveriserades trädgårdstomtarna i vardera änden av vallen till moln av keramikdamm tack vare fyra snabba 7.62 NATO-skott avlossade av Pea och Rook.

Gruppen avancerade snabbt och stadigt, av invand rutin noga med att inte snubbla över sina egna fötter. Korta salvor från deras kpistar träffade alla de blå och grå måltavlorna – och andra med. Det spelade ingen roll så länge ingen träffade presidenthustrun.

När alla Secret Service-agenterna var fällda säkrade Debs sin P90 och parkerade den i remmen vid sin sida. Sedan slog han armarna om den rosa måltavlan så att ballongerna trycktes hårt mot hans bröst och föll åt sidan ner på den närmaste madrassen. De sex andra gruppmedlemmarna hade spritt ut sig i en rad längs madrasserna medan de sköt och föll nu som fällda träd omedelbart efter Debs. Ett halvt andetag efter att den siste slog i madrassen hördes en dov, dämpad knall från en pipa till vänster om dem och en rökslinga slingrade upp mot skyn.

Nowak, en kaxig före detta soldat från polska GROM, ropade ut tidsåtgången från sin position vid pickupen.

Sex komma trettiofem sekunder, från första skottet till det sista.

”Det skulle vara mycket enklare att bara mula henne”, observerade Fermin Pea tio minuter senare.

Debs och hans team var på fötter igen och samlades tillsammans med de andra runt en plywoodskiva som balanserade på ett par sågbockar i höfthöjd och studerade en modell av San Antonio River Walk, promenadvägen längs San Antonio-floden.

Debs tittade upp med en liten leksaksambulans i handen men sa ingenting. Pea behövde inte övertygas om att planen fungerade, han hade trots allt själv varit med om att utforma den. Det hade de allihop. Samtidigt hade Pea inte fel. Att döda Cathy Ryan skulle ha varit oändligt mycket enklare än att ta med sig henne levande. Att utplåna henne från planetens yta tillsammans med hela teamet av Secret Service-agenter skulle ha varit en okomplicerad uppgift. Att sänka samma agenter men utan att skada FLOTUS – det krävde både koreografi och finess. Det var anledningen till dessa övningar som de hade genomfört sju gånger hittills. Den senaste hade varit den enda där den rosa måltavlan hade klarat sig helskinnad igenom hela övningen. Utbildningen för personskydd, både hos den amerikanska Secret Service och för Londonpolisens RaSP, planerade för attentat mot skyddsobjektet. Debs och hans grupp skulle attackera agenterna själva.

För att Debs och de andra skulle lyckas måste de ta Cathy Ryan och komma därifrån. Ju färre extra hål hon hade i kroppen, desto bättre.

Under utbilningen på Metropolitanpolisen hade Debs många gånger hört det sägas att det var i stort sett omöjligt att skydda någon mot en lönnmördare som var beredd att offra sitt eget liv för att genomföra sitt uppdrag. Vilket han funnit var sant, för det mesta. Men det var också sant när man talade om en högt utbildad lönnmördare med gott om pengar att bränna som inte brydde sig om hur många oskyldiga som dog på vägen. Debs hade räknat in den panik som skulle orsakas av döda och skadade åskådare i sin plan – så länge inga kulor träffade presidenthustrun.

Kommandostrukturen i Camarillan var löst uppbyggd kring tjänstgöringstid. Hälften av de närvarande männen hade varit med i gruppen längre än Debs, men han var expert på personskydd för höga dignitärer, så det föll sig naturligt att han var deras expert på kidnappning av höga dignitärer. Alla, till och med Taylor och Rook, följde honom. Burt, den tredje främlingslegionären, hade råkat på en hemgjord bomb som smällt i ansiktet på honom och han gjorde allt han blev tillsagd att göra, vilket mest var att plocka upp tomhylsor och diska.

”Bra genomgång”, sa Debs. ”Jag skulle vilja få ner det en hel sekund till under de här kontrollerade förhållandena. Då får vi en buffert mot okända faktorer som vi kommer att stöta på i verkliga livet.”

Han satte ner leksaksambulansen ett kvarter från den röda cirkeln som representerade kidnappningsplatsen.

”Med tanke på samma okända faktorer”, fortsatte Debs, ”måste den här operationen in i minsta detalj vara inetsad i våra hjärnor och muskler – från makroperspektivet på tretusen meter till mikroperspektivet av den lilla glimt du får av din egen spegelbild i någon stackars jävel till Secret Service-agents solglasögon när du blåser skallen av honom.”

Ett instämmande mummel hördes från gruppen. Allesammans var proffs och visste hur viktigt det var med inlärning och repetition. För att operation NÄKTERGALEN skulle lyckas måste detaljerna i den uppfylla deras tankar varje vaken sekund och invadera deras drömmar när de sov.

En linje av blå målarfärg, tillräckligt ljus för att han skulle kunna skriva på den med sin stiftpenna, slingrade sig fram längs hela plywoodskivan. San Antonio-floden. Snabbmatspaket som klippts till lämplig storlek bildade kartongfasader till viktiga byggnader som Alamo missionsstation och de många hotellen, restaurangerna och butikerna längs promenadvägen. Träpinnar markerade broar och andra viktiga landmärken. De små formgjutna Hot Wheels-bilarna som representerade ambulanser och Secret Services bilkortege var mycket större än resten, men det kunde inte hjälpas.

The vita drottningen från ett billigt schackspel i plast representerade Cathy Ryan – KIRURGEN, för att använda Secret Services kodnamn.

Deras var NÄKTERGALEN.

Så fort klienten hade meddelat att målet var presidentens fru började Debs leta i offentliga källor efter kommande resor. Det var givet att de skulle ta henne när hon var på resande fot. Vita huset var för väl befäst. Sjukhuset där hon arbetade var en möjlighet, men densiteten av polis och militär i D.C.-området gjorde tanken på att komma därifrån mer till en naiv förhoppning än en genomtänkt plan.

Konferenskommittén på ARVO – Association for Research in Vision and Ophthalmology, Förbundet för forskning om syn och oftalmologi – hade två månader tidigare gått ut med att FLOTUS skulle bli huvudnummer på deras konferens. I samband med talet på ARVO-konferensen skulle dr Ryan vara med och sätta sitt namn på ett minnesmärke som Texas råd för läskunnighet bland unga skulle inviga vid floden. Politiker och deras makar skulle jämt inviga ett eller annat monument eller minnesmärke. Den sortens förutbestämda evenemang var en ständig huvudvärk för deras beskydd, med goda skäl. Att kabla ut exakt var och när skyddsobjektet skulle framträda var att spela dem som ville dem illa i händerna.

Utrustad med vetskapen om var Ryan skulle befinna sig vid en viss tidpunkt hade Leo lagt upp en plan för vad han själv skulle ha gjort om det varit han som fått uppgiften att bevaka henne och sedan arbetat sig baklänges därifrån. Han hade åkt till San Antonio och promenerat längs flodpromenaden som en turist, noterat svagheter och blottor och sedan tänkt ut hur dessa kunde utnyttjas.

Secret Service hade redan gjort ytliga förberedelser när Debs gjorde sitt första besök på platsen. Till skillnad från om det varit presidenten själv som skulle komma hade de ännu inte svetsat igen gatubrunnar och liknande. De skulle komma dit igen före evenemanget, patrullera med bombhundar, detaljplanera rutten, säkra farliga områden och utöka patrulleringen på floden och till fots på land – men vid det laget skulle Debs redan ha skaffat sig ett försprång.

Och ett enkelt faktum kvarstod: dr Ryan var inte presidenten, så nivån på hennes skydd skulle bara bli en bråkdel av vad han skulle ha fått.

Effektivt personskydd bestod av koncentriska ringar, som en löks olika lager, med snabbt arbetande stöd på floden och i luften. Den innersta ringen skulle vara en grupp personskyddsagenter som placerats så att de hade 360 graders uppsikt runt presidenthustrun. Gruppens ledare skulle befinna sig på armslängds avstånd från presidenthustrun hela tiden. Med hjälp av nyhetsinslag från tidigare evenemang kunde Debs identifiera chefen för KIRURGEN:s närmaste personskydd som Maureen Richardson. Han hade träffat henne under sitt tidigare liv och visste att hon var kompetent och gick efter regelboken.

Någon som följde regelboken var precis vad han önskade sig för att det här skulle fungera.

Leo Debs kunde titta på kartan och med tämligen stor säkerhet förutsäga var agenterna i presidenthustruns personskydd skulle placera sig under hennes besök. Han visste vilka formationer de skulle använda för att omringa henne när hon gick längs gångvägen från konferenslokalen där hon var inbokad för en kort välkomstceremoni före invigningen. Han visste var krypskyttarna skulle posteras för att ha bästa sikt. Det optimala antalet delstatliga och lokala poliser som utgjorde ytterkanten av ringen mellan publiken och presidenthustrun var allmänt känt.

Viktigare – avgörande för att operation NÄKTERGALEN skulle lyckas – var att Debs visste exakt hur presidenthustruns personskydd skulle reagera på specifika stimuli. Den så kallade speciella relationen mellan USA och Storbritannien innebar att Secret Service ofta erbjöd drottningens livvakter råd och utbildning. Assistent Leo Debs hade deltagit i många sådana kurser, både i London och på Secret Services utbildningsanläggning i Beltsville, Maryland.

Debs visste vad de skulle göra eftersom de hade tränat honom i att göra samma sak.

Han lade en röd spelmark på en låda som representerade taket till en byggnad två kvarter norrut och en annan på en byggnad intill konferenscentret.

”NÄKTERGALEN är till största delen en rad hammarslag – stora, högljudda, stökiga och relativt likgiltiga när det gäller vem som dör.”

Taylor, australiensaren, balanserade spetsen på sin KA-BAR-kommandokniv mot ena hörnet av plywoodskivan och skrattade lågt. ”Så länge det inte är hennes höghet.”

Debs log. ”Relativt likgiltiga. Tänk på NÄKTERGALEN som en rad släggslag med några kirurgiska ingrepp i mitten.”

Fermin Pea drog en linje med pekfingret i luften över promenadvägen och gned sig om skäggstubben på sin tidigare tatuerade haka med den fria handen. ”Timingen kommer att betyda allt.”

Rook studerade tankfullt skivan. ”Som alltid.”

”Vi tar det punkt för punkt”, sa Debs.

”Ett: Nowak har redan tagit sig igenom brandväggen till Bezar Countys krisberedskapscentral.” Han lyfte den vita drottningen och ställde ner henne igen på samma punkt på promenadvägen. ”När KIRURGEN når den här positionen kommer Nowak att skicka ut ett sms som varnar alla som har en mobiltelefon för en möjlig gasläcka. Agenterna närmast presidenthustrun kommer att vara fokuserade på åskådarna, så de kommer inte att titta på sina telefoner, men det kommer agenterna i den yttre linjen och kommandocentralen att göra. Det kommer att ta dem några sekunder att registrera vad som står i meddelandet, sedan kommer kommandocentralen att meddela personskyddets ledare via radio.

Två: Några sekunder efter att agenterna gjorts medvetna om denna möjliga gasläcka kommer Nowak att skicka upp …”

Soulis, en gång i tiden medlem av 1:a fallskärmsjägarbrigaden Lokatzides i Grekland, avbröt genomgången. Han var en av gruppens kortaste medlemmar, med intensivt gröna ögon som bar på många berättelser, de flesta hemliga. Brigaden hade rötter bakåt till den ”heliga skvadronen”, en fri grekisk specialstyrka som kämpade tillsammans med de allierades SAS under andra världskriget. Bara det var tillräckligt för att Debs skulle gilla killen, men han var dessutom en stadig karl när sådant behövdes. Soulis hade som uppgift att hålla i skyddet mot yttre krafter som kunde attackera Camarillans operatörer när de var upptagna med sina respektive plikter eller kopplade av med en öl vid brasan. Detta omfattade en samling övervakningskameror runt området som han hade kopplat upp på ett gemensamt nät så att han kunde titta på dem via en Panasonic Toughbook som han aldrig var utan. Han satt inne i en Dodge-van av nyare årgång bara några meter från plywooddioramat och tittade upp för att fånga Debs blick.

”Ljudkontakt på kamera fyra och fem”, sa han och rättade till sina hörlurar. ”Ytterlinje nordväst.”

”Vad är det för något?” frågade Taylor.

”Kan jag inte svara på”, sa greken. ”Mickarna på de här kamerorna är programmerade att ta upp både skarpa ljud och påtagliga rörelser.” Med en liten joystick justerade han en av sina kameror. ”Kamerorna i ytterlinjen måste ha lagt av. Jag ska se till att vi får upp några reservkameror så fort vi har rett ut det här.”

”Skarpa ljud, säger du”, sa den storväxte australiensaren och höjde på ett buskigt ögonbryn. ”Menar du som när min exfru tjatar?”

”Jag menar som skottlossning”, sa Soulis. ”Jag tror att någon övar prickskytte på grannranchen.”

”Men vad fan!” sa Taylor. ”Precis vad vi behöver.”

En dov knall ekade mellan de knotiga mesquitegrenarna.

”Det där lät som lite mer än bara prickskytte”, sa Pea.

”Kan vara knallmåltavlor som man kan köpa var som helst”, sa Soulis. ”Men jag gissar att den där smällen kom från någonting lite maffigare. En truppmina, skulle jag säga.”

”En truppmina?” Rook dunkade näven i plywoodbordet. ”Jag trodde att rancherna runt oss skulle vara obebodda. Börjar de där jävla ollonen spränga grejer så drar de hit en massa gäster vi inte vill ha.” Han gjorde en svepande gest över skyttebanan med marken full av tomhylsor och måltavlor. ”Vi har lite för mycket här att gömma om det kommer någon jävel från ATF och nosar.”

”Det är inte förbjudet att skjuta”, sa Pea.

”Nej”, sa Rook, ”men det är ett jävligt tydligt tecken. Antingen flyger vi under radarn eller så flyger vi inte alls.”

”Något på bild?” frågade Taylor greken.

Soulis kollade kamerorna igen, tittade upp och skakade på huvudet.

”Nix. De skjuter fortfarande. Kamera fyra och fem är ställda i vinkel, mer eller mindre parallellt med vår yttre gräns för att täcka större yta. De skulle fånga upp någon som passerar gränsen, men ingen som närmar sig från nittio grader. Jag får in en del störningar på den trådlösa anslutningen – och ett surrande ljud. Det är mycket möjligt att de har någon sorts drönare.”





    tretton

    Camarillamännen spred ut sig men höll kontakten med krypterade radiosändare med trådburna mickar och öronsnäckor. Allihop, även Fermin Pea som inte hade någon riktig militär erfarenhet, visste hur det var att vara i fält när det började skjutas och kommunikationsutrustningen gick åt helvete. Utan kommunikation var de bara tio individer, visserligen skickliga och livsfarliga, men ändå individer. När de arbetade tillsammans var de skrämmande effektiva dödsänglar.

    Några idioter som pangade läskburkar och sprängde grejer borde inte utgöra något problem alls – bara de försvann.

    Det var bara en timme efter soluppgången, och stråk av dimma drev fortfarande fram över marken mellan mesquiteträden, opuntiakaktusarna och yuccaplantorna. Det fanns visserligen vildsvin här, och vitsvansad hjort, men det var inte jaktsäsong för hjort och det fanns inte många som skulle bry sig om att försöka jaga gris tidigt på morgonen.

    Rook och Taylor – som alltid ett radarpar – tog täten. Debs och Pea lade sig på flankerna och höll koll bakåt. Resten av gruppen spred ut sig axel mot axel och ålade mellan låga cederbuskar och opuntiakaktusar som svartnat av den gångna vinterns stränga temperaturer. Rook påminde alla om att det var högst sannolikt att de skulle stöta på skorpioner och skallerormar medan de rörde sig mot ljudet av skott som hördes med ojämna mellanrum.

    Från sin plats som eftertrupp förlorade Debs alla ur sikte i den täta buskvegetationen bortsett från kängorna på männen direkt framför honom.

    Taylors släpiga, australiska dialekt surrade i hans öra.

    ”Två arslen … nix … tre, jag upprepar, tre arslen. Med tanke på deras måltavlor och barrikader skulle jag säga att de övar för att råna en värdetransport.”

    ”Jag skiter fullständigt i vad de håller på med”, sa Rook. ”Vi har inte precis varit tysta. De vet att vi är här, vilket betyder att vi måste få tyst på dem på permanent basis innan de hinner säga något till någon annan. Jag skulle gärna sänka dem nu på studs, men två av dem är runt hörnet i den där pickupen. Jag kan inte avgöra hur välbeväpnade de är. Den gamla ladan skymmer min skottlinje. För stor risk att en av dem kommer undan om jag knäpper den andre …” Mer tystnad medan Rook fortsatte observera. Sedan: ”Han här framme rör sig inte som någon vanlig paintballhjälte. Han har seriösa grejer, taktisk väst med skyddsplattor, en CZ Scorpion i enpunktsrem. Och greken hade rätt om drönaren.”

    Taylor kom in. ”Det var som fan. De har en truppmina fastsurrad fram på drönaren. Den är större än de som vi använder.”

    Bålgetingsurret från en stor drönare fyllde luften och spred sig mellan träden. Ljudet blev allt starkare, sedan tystnade det plötsligt.

    ”Okej”, sa Rook. ”Den här skithögen håller på och samlar ihop sina leksaker och är på väg till pickupen. Debs, du är närmast grinden. Dra dit med en gång och se om du kan stoppa dem, eller i alla fall sakta ner dem tillräckligt för att Pea och jag ska få en vettig skottlinje. Killen har kollat hitåt lätt tio gånger. De vet att de har grannar. Få stopp på dem, vad som än krävs. Vi måste dumpa dem i något väldigt mörkt hål, annars är det här jobbet över innan det ens börjat.”

    



fjorton

Royce Vetter väntade sig att bli skjuten vilken sekund som helst.

Han hade inte sett männen på fastigheten intill på morgonen, men han visste att de höll på med någonting stort. Först trodde han att de var poliser av något slag. De jävlarna hade övningar i bergen ibland, men ju längre Vetter lyssnade på de ljuddämpade vapnen och exakta skottsalvorna, desto mer övertygad blev han om att gruppen på Spirons gamla ranch var någonting helt annat.

Vilket också var fullt rimligt. De sista dagarna var inte längre någonting i en avlägsen framtid. De var nu. Det såg vem som helst som inte var blind. Självklart fanns det andra grupper som också förberedde sig. Men Vetter ville inte att någonting skulle komma i vägen för hans plan, så de gjorde testet de behövde göra, sedan drog de därifrån.

Royce, trettioåtta år gammal, med en välförtjänt ölmage och gråsprängd snagg, var den självutnämnde ledaren för de tre männen i bilen. Utöver automatkarbinerna hade var och en av dem en Glock 19, en taktisk väst med fyra extra magasin, en militärkniv och, när det gällde Corbin Lilly, en påse med hans multiverktyg och några överraskningar som gjorde att han kunde tillverka en hemgjord bomb av i stort sett vad som råkade finnas till hands – om det skulle behövas. Zip, gruppens tredje medlem, hade ett kort hagelgevär som han själv hade sågat av pipan på. Alla tre behövde nya gevär. Bra grejer, helautomatiska, kortpipiga, lättmanövrerade, tysta när de var rätt justerade.

Att förbereda sig för de sista dagarna krävde en jävla massa pengar, och Vetter hade kommit på ett sätt att få tag på det. Visst, ett par vakter skulle dö. Hoppades Vetter, annars var hans plan inte ens värd pappershandduken som den var skriven på.

Corbin Lilly, året äldre än Vetter, linblond och med ett glest skägg som envist behöll samma färg och konsistens som de fina stråna på en majskolv, var den som Vetter såg som sin närmaste man. Nu stödde han sig mot instrumentpanelen där han satt vid sitt nervevade fönster.

”Buskarna är för täta för att man ska se någonting där borta.” Corbin vände sig halvt från fönstret och talade med låg röst, trots att skotten de hört hade varit minst hundra meter bort och den skumpande pickupen förde ett jävla oväsen.

Zip hade på sig en svart flanellskjorta, knäppt ända upp i halsen som om han skulle till kyrkan. Han hade stuckit sig under ögat på en mesquitetagg tidigare samma dag, och en hinna av blod hade torkat på hans kind.

”Förlåt”, sa Zip. Egentligen hette han Merlin. Han var trofast som en hund men verkade ha som hobby att klanta sig och sedan be om ursäkt för det. ”Jag visste inte att det bodde någon där när jag hittade det här stället.”

Corbin började säga någonting, men Royce tystade honom med en gest. Han sneglade på sina passagerare medan han navigerade mellan groparna i den röda jordvägen. ”Vad var det ni hörde där borta?”

”Skottlossning.”

”Jo”, sa Vetter och girade runt en död kaktus som hade böjt sig ner över vägen. ”Men vad för sorts skottlossning?”

”Automateld”, sa Zip.

”Ah”, sa Vetter, som tänkte utnyttja tillfället att lära de andra något. ”Men inte vilken automateld som helst. Det måste ha varit ett halvdussin killar som sköt där borta, och varenda en av dem har total kontroll. Treskottssalvor, flera måltavlor …” Ett leende bredde ut sig över hans ansikte. ”Hörde ni det lilla pipet före sista salvan? Jag är nästan säker på att det var en tidtagare.”

”Någon håller på med taktisk träning”, sa Corbin tankfullt.

Royce funderade på detta. Det fanns åtskilliga skytteskolor i området, men problemet med att växa upp i Abilene var att när man nådde Royces ålder så hade alla rätt bra koll på vem man egentligen var. Båda de bra skolorna hade instruktörer som gärna hade satt Royce bland måltavlorna.

Royces fru hade ett hyfsat jobb på bildelsaffären vid 277:an, i alla fall tillräckligt bra för att kunna köpa en snygg platt-tv åt dem. Den var toppen att kolla sport på, men killarna brukade komma och titta på instruktionsvideor på Youtube om skjutövningar och taktiska manövrar. Man kunde lära sig en jävla massa på nätet om hemgjorda ljuddämpare, hembyggda bomber, mobiltelefonutlösare, vibrationsdetektorer, hela konkarongen – men förr eller senare måste man ut på skjutbanan och öva. När Corbin gick i high school hade han haft en lärlingsplats hos en elektriker, och han kunde sina grejer när det gällde kretskort och lödkolvar. Han hade byggt två extremt kraftfulla truppminor i miniatyrformat av resetvålkoppar av plast efter en instruktionsvideo på nätet. En av dem hade de testat i ett gammalt grustag, men den andra sparade de för bättre ändamål.

Zip bröt tystnaden. ”Vi borde kanske gå och snacka med de där snubbarna. Vi behöver några killar till om vi vill göra större jobb i Fort Worth eller Dallas. Vi kanske skulle gå och kolla in dem. Se vad de går igång på. Vi kanske har mycket gemensamt.”

”För riskabelt”, sa Vetter. ”Vi håller oss till planen.”

Zip skakade på huvudet. Han var inte övertygad. ”Du sa det ju själv – de här killarna har koll på sina vapen. Vi kan ha nytta av några utbildade snubbar i vår grupp.”

Vetter körde över en grop lite hårdare än nödvändigt, bara för att få Zips uppmärksamhet. ”Vi drar härifrån innan de ser oss. Jag är rätt säker på att dina utbildade snubbar skulle skjuta skallen av oss om vi försökte kontakta dem.”

”Varför det?”

Vetter fnös. ”För att det är vad jag skulle ha gjort.”




femton

Debs sprang så fort han kunde med P90-kpisten tryckt mot bröstet, brakade fram genom buskagen och hoppade över låga kaktusar. Mesquitetaggarna rev honom på armarna och i ansiktet där de nätt och jämnt missade ögonen. Grinden var fyrahundra meter bort, på andra sidan krönet till en lång ås som gruppen utnyttjade för att det de gjorde inte skulle synas eller höras från vägen. Lyckligtvis hade skyttarna på granntomten inte haft bråttom med att rengöra sin drönare, och Debs gled ner på andra sidan åsen och gömde sitt vapen bakom en kaktus nästan samtidigt som den svarta pickupen kom fram till deras egen grind. En linblond man i kamouflagemönstrad T-shirt kom ut, och Debs såg minst ett gevär i hytten där hans båda kompanjoner satt. Debs hade en Browning Hi-Power vid korsryggen i ett midjehölster under tröjan, men bestämde sig för att använda kpisten om de här herrarna fick för sig att vara ovänliga. Lintotten tittade med jämna mellanrum upp på Debs medan han jobbade med kombinationslåset, som en hyena kunde titta upp från ett fällt byte för att spana efter lejon. Sedan sköt han upp grinden och vinkade igenom pickupen.

Debs räknade till fyra på varje andetag för att lugna ner sig efter språngmarschen. Lösa stenar rasslade fortfarande nedför backen från den mörkare jorden där hans fotspår syntes. Förhoppningsvis var de här typerna inga skickliga spårare, och om de var det skulle ändå Pea och Rook se till att det blev slutspårat för dem med hjälp av ett par blyklumpar.

Debs tog upp ett par handskar ur en ficka och drog på sig dem. Han låtsades inspektera stängslet, ruckade på stolparna och kände hur sträckt taggtråden var. Han hade inga verktyg med sig men trodde inte att killarna i bilen skulle leva tillräckligt länge för att tänka på det.

Debs stod med ryggen mot vägen, upptagen med sin uppgift, och vinkade till dem som en god granne när de närmade sig. Precis som han väntat sig var de lika intresserade av information om vad han höll på med som han ville veta vilka de var. Kalkstensgruset knastrade under däcken när bilen saktade in och sedan stannade helt.

När Debs vände sig om och tog av sig handskarna fann han att han tittade rakt in i det öppna passagerarfönstret tre meter bort. Lintotten höll händerna inne i hytten där Debs inte såg dem, liksom killen i mitten som satt med kepsen neddragen över ögonen som om han sov – eller var pårökt. Föraren hade bred haka med ett lätt underbett som fick honom att likna en pitbull – fast det var egentligen en förolämpning mot pitbullarna.

”Tappat något?” grymtade Lintotten.

”Kollar stängslet”, sa Debs. Han brydde sig inte om att försöka dölja sin brittiska accent, eftersom han räknade med att Rook och Pea skulle förvandla männens huvud till ett rött dis när som helst. När det inte hände lutade han sig mot närmsta stolpe och gav dem vad han hoppades var ett vänligt leende.

Pitbullen bakom ratten sa: ”Det har skjutits en del.”

Det var ingen fråga.

”En hel del”, sa Debs som fortfarande log medan han undrade varför ingen av de tre saknade hjärnstam vid det här laget. Pickupen stod helt still i lätt vinkel mot vägen. Perfekta måltavlor från de positioner där Pea och Rook borde ligga nu och spana på dem genom hårkorsen på sina kikarsikten.

”Lät som mer än en hel det”, sa Lintotten.

Debs ryckte på axlarna som om han inte brydde sig. ”Alla här i trakten verkar ha en bra skjutbana på sin mark – för att hålla jaktgevären i trim inför hjortsäsongen.” Han sa inget om att han hade hört dem skjuta också.

”Jaktgevär”, sa Pitbullen tankfullt.

En vit Chevrolet Impala kom över backen i öster och drog upp en båge av damm bakom sig. Lintotten och kepskillen i mitten vände sig för att titta över axeln, men Pitbullen tog inte blicken från Debs.

Debs tog ett djupt andetag när bilen kom närmare. Den hade en ljusramp på taket. Det var därför Rook och Pea inte syntes till. En patrullbil från Taylor Countys sheriffmyndighet. Ett kort ögonblick trodde Debs att arslena i pickupen var förklädda poliser. Men nej, de var alldeles för nervösa. Däremot förklarade polisbilen som närmade sig varför de tre männen fortfarande andades. Pea och Rook hade säkert sett bilen långt innan Debs gjort det, så de hade avvaktat tills den körde förbi. Samtidigt var det ett problem bara att någon från countypolisen såg dem tillsammans. Det här måste skötas någon annanstans.

Polisbilen vrålade förbi, på väg någon annanstans, men föraren förde handen till hatten som hälsning när han passerade. Den stackars snuten hade ingen aning om vilken dödlig bubbla han just hade kört igenom.

Det hördes ett metalliskt ljud från växellådan under den svarta pickupen när Pitbullen lade i växeln och passade på att köra därifrån.

”Sköt om er”, sa Debs och vinkade.

Lintotten vevade upp rutan utan ett ord till.

Debs memorerade registreringsnumret när de körde förbi. Pitbullen var ledaren. De skulle ta reda på var han bodde, ta en liten pratstund med honom för att få veta var de båda andra fanns och sedan knäppa alla tre innan någon av dessa bonnläppar började snacka vitt och brett om militärtyperna som hade övningar med automatvapen. Det här var ett blödande sår som snabbt behövde täppas till.




sexton

Vita husets stabschef Arnie van Damm stod vid en bokhylla mittemot Ryan i Ovala rummet och knäppte med en svart Skilcraft-kulspetspenna, nästan så mycket att det blev irriterande. De fyra andra som var närvarande på mötet hade intagit sina vanliga platser i de båda sofforna vid den öppna spisen. Stabschefen drog sig ofta undan lite när han funderade på något särskilt besvärligt problem. Han sa att det hjälpte honom att ha kvar sin egen röst samtidigt som han deltog i det större samtalet. Ryan kunde inte låta bli att förundras över den mannen. Efter årtionden av regeringstjänst som stabschef för fyra presidenter och möten ansikte mot ansikte med planetens mest inflytelserika människor förblev han hela tiden densamme. Hans konfektionssydda kostymer var rena – oftast – men innan hans assistent fick gå och skänka dem till någon välgörenhetsloppis hade han burit dem så länge att deras existens hängde på en skör tråd. I en värld av Montblancpennor och specialpräglade lädermappar förlitade sig Arnie van Damm på en Skilcraft från regeringens materialförråd och ett stadigt grönt anteckningsblock från jordbruksverkets skogsmyndighet. Ärmarna på hans älskade skrynkelfria Eddie Bauer-kostymskjortor var ständigt uppkavlade till armbågarna – ojämnt när han var uppslukad av något problem, vilket han oftast var.

”Guvernör Davis ringde i morse”, sa van Damm. ”Hon ville frambära sina kondoleanser och slänga in en inte alltför subtil vink om hur viktig hon var för partiet under mandatperioden.”

Mary Pat Foley lade armarna i kors över bröstet och skakade sakta på huvudet som om hon blivit besviken på ett av sina barn. ”Den kvinnan är lika subtil som en svampinfektion.”

Männen i rummet stirrade ner på sina egna skor.

Att prata politik var bara snäppet bättre än att dricka malört för Mary Pat Foley, men Ryan litade på hennes omdöme och hade bett henne vara närvarande på detta strategimöte.

I själva verket hade han bett alla medlemmarna i hans kabinett att ge honom förslag på möjliga namn på en ny vicepresident – men det fanns en handfull personer som han hyste större tillit till. Några av dem hade följt med honom till Andrews militära flygbas fyra timmar tidigare för att stå bredvid Phoebe Hargrave. Alla i hangaren, även journalisterna, hade väntat under förstummad tystnad medan flygvapnets blåsorkester hade spelat ”Hail Columbia” när den avlidne vicepresidenten lämnade planet, denna gång i en metallkista täckt med en flagga.

Mark Dehart och Lawrence Howe, chef för Secret Service, hälsade på Keenan Mulvaney, befälhavande specialagent i vicepresidentens personskydd. Eftersom Dehart var inrikessäkerhetsminister låg hans eget personskydd under samma logistiska paraply som vicepresidentens och därmed Mulvaneys övergripande ansvar. Secret Service-agenten kom dystert nedför trappan med tom blick och uppgivet hopsjunkna axlar istället för den raka hållning han annars hade. Hans ansikte var pojkaktigt av naturen, men när han steg ur planet liknade han en high school-kille som egenhändigt förlorat en viktig match för skollaget. Den person som han haft i uppdrag att skydda var död. Det kvittade att det inte var hans fel. Hela Mulvaneys kropp var böjd under tyngden av Hargraves död. Hans chef och hans chefs chef hade kommit inte bara för att visa sin vördnad för vicepresidenten utan också för att ta hand om sin underlydande.

Utrikesminister Scott Adler, rödögd av känsloöverslag och omtöcknad av sömnbrist, hade skakat hand med presidenten och sedan, som vän till familjen, erbjudit sig att åka med Phoebe Hargrave. Vicepresidenten var hennes make, men han tillhörde också Förenta staternas folk. Hon skulle behöva hjälp med att hantera Vita husets maskineri när det gällde begravningsarrangemang, och Adler ville finnas på plats för henne.

Ryan hade beordrat utrikesministern att åka hem och sova några timmar så fort han hade hjälpt Phoebe Hargrave att komma i ordning. Det enda han fått som svar hade varit en kort nick.

Howe hade tagit med sig specialagent Mulvaney till Secret Services högkvarter, men Ryan hade bett de andra närvarande att komma med honom tillbaka till Ovala rummet – Foley, Dehart, försvarsministern Robert Burgess och justitieminister Dan Murray – i hopp om att kunna rådbråka deras hjärnor, hade han sagt.

De hade tillbringat den senaste timmen med att diskutera värdet av ledare i förhållande till lagstiftare. Även om en guvernör hade med sig kunskapen om att leda en delstat fanns det ofta en skriande brist på erfarenhet av utrikespolitik. Kongressrepresentanter och senatorer hade kanske lite större erfarenhet av utlandsfrågor, men enligt van Damm bestod deras ”hemliga sås” i att de ägnade orimligt mycket tid åt att bli omvalda – nästan från samma stund som valstugorna slog igen dörrarna efter det val där de just fått sitt mandat. Det var ett slirigt och smaklöst arbete att sitta i telefon och bearbeta folk för att få donationer – i en hyrd lokal på andra sidan gatan eller något kvarter från det officiella kontoret för att inte utföra kampanjarbete från en statligt ägd fastighet. Men ur detta smaklösa arbete föddes långa listor med donatorer – namn på folk som kände andra människor med makt, inflytelserika personer som kunde få med sig stora portioner av befolkningen. Kort sagt, det som gjorde medlemmar av den lagstiftande församlingen så tilltalande som kandidater för högre ämbeten var inte deras erfarenhet av utrikespolitik eller CV:n fyllda med komplicerade ärenden i samband med landets styrande – nej, deras värde låg i att ”de kände en kille”.

Ryan brydde sig inte ett smack om sådant. Partiet, däremot, brydde sig åtskilligt, och det var van Damms jobb att basunera ut detta faktum.

Försvarsministern tog till orda. Bob Burgess var en butter stridshäst i civila kläder och tyckte lika illa om det politiska spelet som Foley, men han visste hur man spelade det. ”Micky Dunn kontaktade mig i går kväll”, sa han.

”Herrn från Pennsylvania”, sa Dehart med ett sardoniskt halvleende. Dehart hade representerat Pennsylvania som senator innan Ryan kidnappade honom till kabinettet. ”Kongressledamot Dunn har på något sätt lyckats bli vald nio gånger … Han är en förfärlig människa, men han sitter inte desto mindre i budgetutskottet och är ordförande för inrikessäkerhetsrådet.”

Burgess skrattade torrt. ”Det var något han nämnde mer än en gång under vårt samtal. Han antydde … nej så fan heller, han sa rakt ut att det var hans tur att få en plats vid bordet med tanke på all hjälp han har gett vår administration.”

Ryan slätade till tyget i sina byxor över låret med handflatan – något som hans far hade brukat göra för att ta ett djupt andetag och få kontroll på humöret. ”Hans tur? Var det vad han sa? Ordagrant?”

”Det stämmer, mr president”, sa Burgess.

”Från början”, sa Ryan med sin föreläsarröst, ”var det en del av grundlagsfäderna som tyckte att ämbetsperioden i representanthuset skulle vara tre år, som den var i England. Andra krävde att perioden inte skulle vara mer än ett år. Allting längre än så var tyranni, ansåg de.”

Burgess log. ”De tänkte antagligen på folk som Mickey Dunn.”

”I ärlighetens namn”, sa van Damm, ”så finns det en lång lista med människor som anser att det är ’deras tur’. Många av dem vet att de inte skulle klara sig igenom en FBI-granskning av deras intimare förehavanden. Vad de är ute efter är i första hand en möjlighet att kunna säga att ni haft dem i åtanke. De vill kunna skryta. De behöver bara låta det läcka ut att de varit med på någon lista över kandidater. På så vis kan de sedan säga att de själva valde att inte ta jobbet …”

Ryan skruvade lite på sig i fåtöljen och fångade Mary Pat Foleys blick medan Arnie fortsatte sin lektion i praktisk politisk filosofi. Den nationella underrättelsechefen höjde lätt på ena ögonbrynet och det syntes en förstående glimt i hennes ögon. De hade jobbat tillsammans länge, Ryan och Foley – tiotals år vid det här laget. De hade känt kalla kriget töa under sina fötter när världen förändrades runt dem – och på senare tid känt av hur det kylde på igen när pendeln började svänga åt andra hållet. Av alla de människor som Jack Ryan kände var Mary Pat Foley den som förstod honom bäst förutom Cathy – och det fanns en del saker som inte ens Cathy någonsin skulle få veta.

Arnie fortsatte att måla upp det minfält som bestod av folk som Ryan skulle reta upp oavsett vem han nominerade till vicepresident.

Foley sänkte blicken och skakade på huvudet. En nästan omärklig rörelse, men tillräckligt tydlig för Ryan. Utan att yttra ett ord hade han frågat om hon över huvud taget var intresserad av jobbet som vicepresident. Hon svarade med denna lilla gest och ett snett leende.

Inte bara nej, utan nej för helvete.

Dörren från sekreterarsviten öppnades. Scott Adler kom in och tvärstannade när han såg de församlade personerna. Han hade fått på sig en ren kostym men såg fortfarande lika urlakad ut som han hade gjort i hangaren. Det skulle nog bestå ett tag. Ryan kände genast lukten av cigarettrök. Adler hade börjat igen. Fast man kunde knappast klandra honom. Det fanns stunder då han själv … Nej, Cathy skulle döda honom.

”Jag ber om ursäkt, mr president”, sa Adler. ”Betty sa åt mig att bara gå in. Hon måste ha trott att jag skulle delta i … vad detta nu är.”

”Och det är du välkommen att göra också, som alltid.” Ryan vinkade in honom. ”Jag är beroende av dina råd. Men jag är övertygad om att du skulle tjäna ditt land bättre om du fick några timmars sömn.”

Adler ignorerade förslaget. ”Ni diskuterar Tonys jobb, eller hur?”

”Vicepresidentskapet”, sa Ryan. ”Ja, det stämmer.”

”Jag visste att gamarna skulle börja kretsa”, sa Adler sammanbitet. Hans ögon blev blanka av tårar. ”Men jag hoppades att vi i alla fall kunde arrangera en minneshögtid. En dags landssorg, flaggor på halv stång. Små saker, men jag tror att de är viktiga.”

Ryan suckade. ”Jag gav order om att flaggorna skulle halas över hela landet och på varenda militärbas och ambassad tio minuter efter att vi pratat första gången. Som du vet talade jag till nationen strax efter att vi fått nyheten, och jag kommer att hålla ett nytt om …” Han tittade på klockan. ”Fyra timmar. Vid det laget behöver jag ha fått saker i rörelse. Det är viktigt för det amerikanska folket att veta att vi har en plan. Viktigt för hela världen.”

Adler stod stilla en lång stund och blundade medan han andades mellan knappt särade läppar.

Ryan väntade lite för att se om han hade mer att säga, sedan reste han sig och gick fram för att skaka hans hand. De andra gjorde likadant.

”Jag hoppas bara kunna vara en lika bra vän som du var för Tony”, sa Ryan. ”Åk hem nu och få lite sömn.”

”Absolut, mr president”, sa Adler. ”Förlåt mig.”

”Det finns inget att förlåta.” Ryan såg sig omkring i Ovala rummet och log mot sina vänner, gamla såväl som nya. ”Vi tar hand om varandra. Och på tal om det så har jag snart ett möte med senator Chadwick.”

Adler skrattade lågt. ”Då tänker jag definitivt vara långt härifrån.”

De andra följde efter honom ut ur rummet. Arnie läste fortfarande bland namnen och anteckningarna i sin lilla gröna anteckningsbok. Foley sackade efter lite så att hon fick vara någorlunda ensam med presidenten.

”Jag är ingen politiker, Jack”, sa hon när alla var utom hörhåll. ”Jag avskyr kameror. Har jag alltid gjort, ända sedan jag var liten. Om jag fick som jag ville skulle jag tala inför kongressen bakom en svart skärm med rösten elektroniskt förvrängd som om jag hade vittnesskydd eller något. Jag begriper mig bara inte på alla dessa snälla-titta-på-mig-och-godkänn-min-existens-grejer på sociala medier. Jag får rysningar av det.”

”Det vet jag”, sa Ryan med ett flin. ”Jag tänkte bara …”

Hon avbröt honom. ”Jag är en spion, Jack. Jag föddes som spion och kommer att dö som spion. Så är det med den saken. Förstår du vad det är jag säger?”

”Fullständigt, min vän.”

Det faktum att han aldrig behövt erbjuda henne jobbet på riktigt och att hon aldrig behövt tacka nej betydde att den han slutligen valde kunde bli hans ”första” val.

”Då så”, sa den nationella underrättelsechefen med en skönt-att-ha-det-avklarat-suck. ”Då kanske jag kan ge dig lite råd som du inte bett om.” 

Ryan gjorde en gest över skrivbordet. ”Var så god.”

”Erbjud inte jobbet till den där kvinnan …”

Ryan blev så överrumplad att han frustade till. ”Michelle Chadwick som vicepresident?”

”Herregud, Jack, viska inte ens de orden. Det är så man åkallar djävulen. Hon låtsas vara så entusiastisk för din läkemedelslag, men jag kan lova dig att hon gärna skulle se nittionio procent av din agenda sjunka i Marianergraven.” Ryan försökte svara, men nu hade Foley fått upp ångan ordentligt och verkade inte ens märka det. ”Jag vet att hon visade sin bästa sida när hon avslöjade den där kinesiske spionen som försökte rekrytera henne … men bara för att man vägrar att begå förräderi behöver man inte förtjäna medalj. Den där kvinnan skulle ha dina tarmar som …”

Ryan lyfte en hand. ”Mary Pat. Oroa dig inte för det.” Han log bistert. ”Inte ens om jag skulle sätta ihop ett kabinett fyllt av rivaler som Lincoln gjorde skulle senator Chadwick vara aktuell.”

    


sjutton

Debs parkerade Dodgen på 14th Street i skuggan av några låga ekar, en bra bit från andra hus. Fermin Pea steg ur på passagerarsidan. Resterna efter ansiktstatueringarna som han hade fått borttagna kastade märkliga skuggor under hans ögon – som om han hade gnuggat in aska i huden.

Liksom Debs kollade Pea sin pistol av gammal vana – inte det där högljudda tramset med att mata in en patron i kammaren som de gjorde i filmerna, bara en enkel liten dragning i manteln på ett par millimeter för att vara säker på att det skulle finnas ett skott i kammaren när han behövde det.

Om det här gick enligt planen skulle det behövas mycket snart.

Enligt fordonsregistret tillhörde den svarta pickupen någon som hette Royce Vetter. En skrämmande enkel internetsökning avslöjade Vetters mobilnummer, hans adress i norra utkanten av Abilene och hur länge han hade bott där. Det tog Debs knappt två minuter att hitta honom på sociala medier. Det var killen med pitbullhakan, inget snack om saken. Efter att ha lagt ytterligare ett par minuter på att skrolla sig igenom Vetters vänner visste han att Lintotten hette Corbin Lilly och den sömnige killen med kepsen hette Merlin Swain men kallades Zip. Varken Swain eller Lilly var gift, och att döma av deras sociala medier verkade ingen av dem ha någon flickvän heller.

Debs och Pea skulle hantera Vetter och hans familj medan Rook och Taylor tog hand om Lilly respektive Swain.

Vetters status var ”gift”, och på några av bilderna syntes en tonårskille med början till samma pitbullbett. Det fanns en dotter också, Rene, atletisk åt det taniga till, lite över tjugo, med grubblande min och en flaxig, blond kalufs ovanför ett par rakade sidor. På fotona såg det ut som om hon var någonstans med palmer – Kalifornien kanske, eller Arizona. Vilket var lika bra det, även om hon såg intressant ut på ett sätt som fick Debs att vilja träffa henne, om så bara ett par minuter innan han hanterade henne.

Han och Pea hade kepsarna nerdragna för den händelse att de passerade några övervakningskameror. Det såg ingen, och de båda uppfarter de gick förbi stod tomma.

Debs möttes i dörren av en liten späd kvinna med rödfärgat hår, fillerläppar och lösögonfransar som var långa nog att förvirra en kärlekskrank tarantel. Huset var litet, med flagnande färg och slokande hängrännor. Mitt bland fläckarna av grönt på den sönderbrända gräsmattan stod en Trans Am under en presenning.

Inne i huset verkade mrs Vetter ha en snygg och prydlig domän, såvitt Debs kunde se genom den smala springan som hon öppnat. Hon hette Margaret, men Debs tyckte att hon såg fan så mycket mer ut som en Trixie eller Bunny. Han hade känt en strippa i Grimsby som hette Star och kunde ha varit den här lilla fyrverkeripjäsens syster. Hon höll ena handen bakom dörrkarmen och utom synhåll som om hon hade en hagelbössa i den.

En liten brun hund, en dvärgspets kanske, stack fram huvudet runt kvinnans ben och morrade genom insektsnätet.

”Vad har han gjort den här gången?” frågade hon och borstade en trött hårlock ur ögonen.

Pea, som stod till vänster om dörren ryckte lite på axlarna. ”Vad tror ni att han har gjort, mrs Vetter?”

”Bra försök”, sa hon. ”I vilket fall som helst så kommer ni en timme för sent. Han är inte hemma.”

”Ingen fara.” Debs tog upp ett kort ur skjortfickan. ”Vi lämnar vårt nummer så …”

”Ni är inga snutar”, sa Margaret. ”Inte med den accenten. Om nu inte polisen i Abilene har börjat rekrytera folk från andra sidan pölen.” Det sista sa hon med en blandning av överklassaccent och cockney – så som amerikanerna verkade tro att alla från England pratade.

”Nej, för helvete”, sa Pea. ”Vi är inga snutar. Men vi måste få tag på Royce. Det är viktigt.”

Margaret släppte inte Debs med blicken. ”Det var dig Royce snackade en massa om, killen från Spirons gamla gård ute vid Buffalo Gap som han träffat. Någon sorts milisträning på gång där, om man ska tro honom.”

Debs tvingade fram ett leende, men hans hjärta hoppade över ett slag. Kvinnan hade just beseglat sitt eget öde. ”Riktigt så spännande är det inte, det kan jag lova dig.” Han höll fram visitkortet mot dörren. ”Här är mitt mobilnummer. Om du kan be honom slå en pling.”

”Slå en pling?” fnös hon, återigen med den nedsättande cockneyaccenten.

”Det handlar om ett jobb”, sa Debs och stack fram kortet närmare. ”Ett extremt lukrativt jobb dessutom.”

Kvinnans min ljusnade vid tanken på påökning i lönekuvertet. Hon öppnade dörren lite till för att ta emot kontaktinformationen. ”Jag säger åt honom att ringa när han …”

Debs släppte kortet innan hon hann ta det. Hon tittade instinktivt ner när det dalade ner på heltäckningsmattan, vilket gav Debs möjlighet att ge henne ett knytnävsslag rakt på näsan.

Hon vacklade baklänges, snubblade över sina egna fötter. Debs följde med slaget in genom dörren och slog henne igen innan hon hann lyfta hagelgeväret, den här gången på sidan av huvudet. Han tog snabbt kontrollen över vapnet. Hon föll och landade hårt på rumpan så att luften gick ur henne i en smärtsam pust.

Den lilla råtthunden fick totalt idiotspel på golvet, snurrade runt och skällde och försökte käka upp sin egen svans.

Debs föste undan hunden med sidan av sin känga så att den kanade iväg över golvet och in i matsalen.

Pea kom in efter honom med lyft pistol och sökte av vardagsrummet och den intilliggande korridoren. Det var överraskande rent i huset, med travar av hopvikt tvätt på en prydlig men sliten soffa som stod mittemot en stor platt-TV.

”Är du ensam?” frågade Pea.

Råtthunden vaknade ur förvåningen och började skälla igen, ännu högre nu och fokuserad på Debs.

En djurisk morrning steg upp från någonstans djupt nere i Margaret Vetters bröstkorg. ”Min man kommer att spöa skiten ur er för det här.”

Pea lät tån på sin känga träffa hennes höft, hårt som om han försökte sparka en boll i mål från långt avstånd. Hans uttråkade röst kontrasterade mot den våldsamma sparken. ”Jag frågade om du är ensam här.”

Hon välte på sidan och drog ihop sig av smärtan som var så stark att hon inte ens kunde skrika. Hon nickade, hämtade andan, fortfarande ursinnig. ”Ja, jag är ensam.”

Pea kollade ändå, gick iväg längs hallen och kom tillbaka efter mindre än en minut med en snabb nick. ”Det är lugnt. Killens rum ser bebott ut. Tjejen måste bo någon annanstans.”

”Ni låter mina barn vara …”

Debs satte sig på huk så att han kunde se kvinnan rakt i ansiktet, men hunden kom rusande och försökte hugga honom i pistolhanden. Under andra omständigheter skulle det ha verkat modigt. Debs reste sig upp och skickade iväg hunden genom luften med ännu en sidospark.

”Polly!” sa Margaret. ”Plats!”

Debs gav Pea en blick. ”Kan du ta med Polly ut i köket och övertala henne att vara tyst? Margaret och jag behöver få pratas vid i lugn och ro.”

Salvadoranen lyfte upp den lilla hunden i nackskinnet och tog med den ut ur rummet. Strax därpå blev den tyst.

”Ni gör inte min hund illa”, sa Margaret, ”för då …”

Debs gav henne en ny smäll på sidan av huvudet – hårt, för något han lärt sig av varenda en av sin mors pojkvänner var att det inte var någon idé att slå någon om man tänkte vara mesig.

”’Ni låter mina barn vara. Ni gör inte min hund illa’”, sa Debs och härmade Margaret Vetters Texasdialekt. ”Du ställer en jävla massa krav för att vara en kvinna med en pistol mot huvudet.”

Plötsligt rann kaxigheten ur henne, och hon började gråta. ”Snälla … Vad är det ni vill?”

Debs klappade henne på kinden, mjukare nu. ”Tänk efter ordentligt, Margaret. Vad var det som fick Royce att tro att jag och mina kompisar är någon sorts milis?”

Hon kände på örat och tittade på fingrarna för att se om de var blodiga. ”Han … Jag vet inte. Han håller på med sådana grejer. Milisgrupper. Att vi lever i de sista dagarna.”

Debs drog tillbaka handen för att slå henne igen.

Hon lyfte en öppen hand för att värja sig för slaget och drog undan huvudet som en boxare. Hon hade blivit slagen förr.

”Sluta, sluta, sluta.” Hon skakade på huvudet. ”Han hörde era ljuddämpare eller någonting. Jag vet inte riktigt. Jag säger ju att han är knäpp. Älskar att spränga saker i luften. Säger att han är på ett uppdrag från Gud, eller någon sådan dynga.”

”Vad håller de på med?” frågade Debs. ”Royce och hans vänner.”

Hon bara tittade på honom med darrande haka. ”Vad … Vad tänker ni göra med mig om jag berättar det?”

”Vi är inte intresserade av dig, vännen”, sa Debs. ”Vi vill bara prata med Royce. Säg vad det är han planerar.”

”Han pratade om en penningtransport”, sa hon. ”Typ en pansarbil.”

Debs sneglade på Pea, sedan fokuserade han på Margaret igen. ”När? Vilket värdetransportföretag?”

”Det vet jag inte”, sa hon. ”Jag råkade höra när han pratade med Zip om det. För att skaffa pengar till deras uppdrag.” Hon lyfte handen om drog skjortkragen åt sidan så att man såg ett mörklila blåmärke. ”Royce förklarade väldigt tydligt för mig att jag skulle dra åt helvete och lämna dem i fred när de pratade om sin jävla apokalyps, och det var precis vad jag gjorde också.”

”Så du har ingen aning om vilket värdetransportföretag det var han pratade om?”

”Jag lovar …”

Bakdörren slogs upp med en ljudlig smäll. Hon grimaserade, men Debs satte ett finger framför läpparna för att hon skulle vara tyst. Han nickade till Pea som gick för att se vad det var.

”Mamma!” ropade en ungdomlig röst. ”Den här gången tänker jag faktiskt döda honom. Hör du det? Den jäveln snodde min drönare. Den kostade tretusen dollar, jag sparade i ett helt år för …”

Sextonårige Chris Vetter tvärstannade när han kom in i vardagsrummet och fick se mynningen till Fermin Peas Glock riktad mot sitt ansikte.

”Mamma?” viskade han. ”Vem … Vad är det som händer?”

”Det är lugnt, kompis”, sa Debs. ”Jag vill att du sätter dig bredvid din mamma, så ska vi säkert kunna reda ut allt det här.”

Margaret klappade på heltäckningsmattan bredvid sig och nickade darrigt mot sin son. ”Det är ingen fara …”

Debs mönstrade den skräckslagne pojken uppifrån och ner och log. Grabben såg fan ut precis som sin pappa. Stackars kille.

”Vet du vem jag är?” frågade Debs och överdrev sin brittiska accent.

”Det har jag inte en aning om”, sa Chris, ”men jag tror att du är den jäveln som slog min mor.” Han började resa sig, men Margaret tog honom i ärmen.

Debs höjde misstänksamt på ögonbrynet. ”Så din pappa har aldrig sagt något om mig?”

”Min pappa är totalt jävla knäpp”, sa pojken. ”När han inte sitter med sina tröga polare och planerar inför samhällets undergång så snor han saker som jag jobbat ihjäl mig för att köpa.”

”Du hörde vad han sa”, sa Margaret med tårar i ögonen. ”Royce stjäl från oss. Han slår oss sönder och samman.” Hennes huvud slokade. ”Jag önskar att han varit här så att ni kunde döda honom. För det är väl det ni tänker göra?”

Debs nickade kort. ”Så din man slår dig?”

”M-hm”, gnydde hon. ”Jämt. Jag ljuger inte när jag säger att jag hatar honom. Jag ska berätta allt ni vill veta, men jag svär på att jag inte vet mer.”

”Låter som om han inte är mycket till karl”, sa Debs. ”Packa en väska. Båda två, tills vi fått ordning på det här.”

Margaret suckade djupt och tog sig upp på ett knä. Hennes axlar sjönk ner och hon slappnade av lite nu när hon trodde att hon skulle överleva det här.

Debs satte en kula i bakhuvudet på henne i samma ögonblick som hon vände sig om. Pea tog han om pojken. Båda hade niomillimeters Glockpistoler med ljuddämpare, inte helt tysta men tillräckligt för att inga grannar skulle höra något. Den 5.7-ammunition som de hade i FN-pistolerna och kpistarna som de skulle använda i operation NÄKTERGALEN var unik och skulle alldeles för lätt kunna ge en koppling till San Antonio.

Om de nu kom till San Antonio.

Först måste de hitta Royce Vetter och hantera honom.

Pea kollade båda liken för att se efter att inget hade gått fel. Salvadoranen tyckte inte om att prata om det, men på två tidigare uppdrag hade hans kulor bestämt sig för att vika av längs skallbenet och glida under huden så att måltavlan slogs medvetslös men förblev i högsta grad levande. Han hade blivit tvungen att leta upp dem och döda dem igen. Tröttsamt, för att inte tala om pinsamt. Och Taylor hade blivit jävligt sur.

Blodet och hjärnsubstansen på heltäckningsmattan talade för att det inte hade gått så den här gången, men Pea kollade ändå.

”Tror du vi behöver ringa chefen?” frågade Pea när de slank runt hörnet till tvärgatan där de hade ställt sin bil. Skuggorna efter några av hans gamla tatueringar på halsen hade mörknat, som de alltid gjorde när han blev uppjagad och rodnade. ”Vi kanske ska tala om för honom att det är inställt tills vi har tagit den här snubben?”

”Det kanske blir så”, sa Debs. Han tänkte på allt sitt planerande, på att alla de ändlösa timmar och all möda han lagt ner på det här kunde gå åt helvete bara för att några alarmistiska arslen fått för sig att ha skytteövningar på granntomten. Han bet ihop så hårt att det värkte i käkarna medan han funderade igenom alternativen. ”Vi vet att de planerar att slå till mot en skottsäker värdetransport. Vilket statistiskt sett inte brukar sluta bra för skurkarna … Vi måste leta upp dem och se till att det verkligen blir så.” Han tittade upp på salvadoranen när en tanke plötsligt slog honom. ”Hörru, vad gjorde du med den där lilla hunden?”

”Den är i kylen”, sa Pea och torkade en droppe blod från kinden med baksidan av handen. ”Det är lugnt, jag ställde in lite vatten åt den.”




arton

Ding Chavez matade in ett nytt magasin i sin Glock 19, kände på manteln för att vara säker på att det fanns en kula i loppet (en inrotad vana) och satte vapnet i hölstret. De tränade på skjutbanan bakom Hendley Associates. Ingen mening med att bära ett vapen som inte var laddat, ens på banan. Chavez tog av sig sina Peltorhörselkåpor och lade dem på den utfällbara hyllan bredvid sig tillsammans med fyra askar niomillimetersammunition varav två nu var tomma. Liksom många skyttar i hans ålder hade Chavez något nedsatt hörsel, så han säkrade upp hörselskyddet med silikonproppar innanför de brusreducerande kåporna. Han tog ur de lysande vinröda propparna och lät dem dingla i ett snöre runt nacken.

I samma rörelse tryckte han på knappen på vänstra väggen i sin skyttestation. I båset till höger om honom gjorde John Clark samma sak, och deras måltavlor kom farande mot de båda skyttarna längs skenor i taket. Takbelysningen lyste upp träffarna – och missarna – medan måltavlorna åkte mot dem.

Hendley Associates, valutahandelsföretaget som gav Kollegiet dess täckmantel på den ”vita sidan”, låg i ett relativt isolerat bälte av grönska inom joggningsavstånd från gamla stan i Alexandria. Utifrån sett var det bara en i raden av byggnader i stål och spegelglas som låg utspridda längs Potomacflodens södra strand – försvarsdepartementet, den federala polismyndigheten U.S. Marshals och Amazon ägde i stort sett allt som inte var hotell eller bostadsrätter i Crystal City. Gamla butiker och historiska byggnader prydde fortfarande området mellan Arlington och Alexandria, men på de lugna gatorna som kantades av ek och sykomorträd låg många myndigheters satellitkontor inbäddade.

Och Hendley Associates.

På taket fanns kraftfulla antenner som fångade upp skurar av data som skickades ut från Fort Meade och Langley – något som möjliggjordes av lite insiderhjälp från den nationella underrättelsemyndigheten och Mary Pat Foley. Två våningar under marknivå, där den varken hördes eller syntes, fanns en femtiometers skjutbana i mångmiljondollarklassen som hjälpte Kollegiets operatörer att hålla sig i form utan att röja deras existens. Underjordiska bunkrar och skjutbanor var inte precis någon ovanlighet i området runt huvudstaden.

Chavez tillbringade så mycket tid han kunde där. Skjutbanan var hans kapell, den smala skyttestationen med nedfällbar vägg var hans biktstol.

Tomhylsor låg strödda över det polerade betonggolvet. Kraftfulla ventilationsfläktar dånade ovanför dem och filtrerade bort bly och gaser ur luften. Ett undertryck sög igen dörren varje gång någon gick in eller ut från banan, vilket fick Chavez att ständigt vilja tryckutjämna.

Måltavlorna stannade med varsin skräll, inom räckhåll för de båda skyttarna. De använde måltavlor från Realistic Targets, samma färglagda tecknade figurer som Chavez hade använt flera decennier tidigare när han hade börjat i branschen. Alla som hade genomgått en skytteutbildning hos någon federal eller lokal polismyndighet de senaste trettio åren hade antagligen stött på, bland annat, ”Rödrutige mannen” och ”Kvinnan i brunt”. Med hjälp av pappersdekaler kunde man utrusta figurerna med en kamera, en kniv, en kikare eller en polisbricka.

I dag hade de pistoler.

”Rödrutige mannen”, en snubbe med mustasch, yllemössa och skogshuggarskjorta, var misstänkt lik en kille som Chavez en gång hade jobbat tillsammans med. I dag hade han valt ”Kvinnan i brunt” som motståndare. Baskern och hennes bistra uppsyn tillsammans med den stora pistolen fick henne att se ut som någon med koppling till Baader-Meinhofs Röda armé-fraktion på sjuttiotalet. Tredimensionella skurkmåltavlor, videosimuleringar i 360 grader med tillåtna och förbjudna måltavlor och hyperrealistiska scenarion med Simunition-ammunition hade utan tvekan förbättrat träningen de senaste tjugo åren, men ”Kvinnan i brunt” och ”Rödrutige mannen” hade samma nostalgiska dimension som lukten av den klassiska krutlösaren Hoppes No. 9.

Målområdet på tavlorna från Realistic Targets var just det – realistiskt. En yta i samma form som en bowlingkägla där hjärta, lungor och huvud fanns med – de delar av kroppen som vid genombrott skulle släppa in tillräckligt mycket luft och släppa ut tillräckligt mycket blod för att hindra en angripare från att döda en. Träffgrupper i detta avgörande område visade på vapenskicklighet – men Kollegiets operatörer var ute efter mycket mer än skicklighet. Varenda en av dem strävade efter perfektion. Mästerlighet, kallade Clark det. Ett snäpp högre. Toppklass. Det krävde mer än bara övning.

Det lät konstigt, till och med tillgjort, att säga detta högt, men en mästerlig inställning innebar att man behandlade sitt vapen på samma sätt som en samuraj behandlade sitt svärd – som en förlängning av kroppen. Rätt grepp, siktbild och avtryckarkontroll var inget man kom att behärska bara genom att skjuta gång på gång. Formen måste kritiseras, justeras och sedan justeras igen, varefter den måste nötas in tills allt satt i ryggraden. Många amerikaner kunde köra en manuellt växlad bil, men den som gjorde sig mödan att verkligen träna in samspelet mellan koppling och växelspak kunde dansa genom växlarna smidigt och lätt utan att ge avkall på hastigheten. Att bli en mästerlig skytt – en pistolkämpe – krävde träning till perfektion, under stress.

Som till exempel att tävla mot sin svärfar.

Med märkpennor hade Clark och Chavez ritat tjugo centimeter stora cirklar mitt på bröstet av måltavlorna så att de tvingades sikta noggrannare.

Chavez drog handen över pappersmåltavlan och grimaserade över de fyra skott av hundra som han hade satt utanför den svarta ringen. Hennes ögon, ett grönt och ett blått, glodde på honom som för att håna hans misslyckande. Skotten var fortfarande inom överkroppens mittområde och hade slitit upp ett trasigt hål i måltavlan som kunde ha täckts med en knytnäve. Men på tjugofem meters håll hade fyra skott träffat för lågt och hamnat strax höger om hennes pistol, precis utanför penncirkeln. Som Chavez såg det var allt som kom utanför ringen på en lugn och trevlig skjutbana med en kontrollerad miljö helt enkelt en miss. Punkt slut.

Clark var mer praktisk. Hans måltavla var ganska tilltygad. Efter ett möte med en hammarsvingande ryss hade han fått nervskador i handen och ett stelnat avtryckarfinger. Ett tag hade det varit en öppen fråga om han någonsin skulle kunna skjuta igen. Som stor vän av .45 ACP-ammunition hade han i flera decennier använt en SIG P220, men den långa avtryckarbanan hade inneburit att han skjutit som en vanlig dödlig efter ryssens behandling med hammaren. Clark hade återgått till den känsligare avtryckaren på en Wilson Combat 1911 med hanspännare – och fått tillbaka sin vanliga skicklighet.

Clark ansåg att hög hastighet och någorlunda träffsäkerhet utan vidare slog hyperträffsäker precision. Vad Ding Chavez än gjorde så drog hans svärfar alltid snabbare.

Chavez skakade på huvudet åt måltavlan och använde märkpennan till att rita en liten bock vid de fyra förlupna träffarna så att han kunde skilja dem från eventuella nya efter nästa omgång.

”Hur gick det?” frågade han trots att han mycket väl visste hur Clark hade skjutit. Karln var som en maskin, fick iväg minst ett skott medan Chavez fortfarande höjde sitt vapen – och Chavez var ändå inte precis långsam.

Clark stack fram huvudet runt mellanväggen och pekade på sina öron. ”Vad sa du?”

Chavez nickade mot hans måltavla, där hålet var stort som en grapefrukt istället för Chavez apelsin, men vartenda skott hamnat innanför cirkeln. Varje. Jäkla. Skott. Den jäveln.

Clark kom och ställde sig bakom Chavez för att få en bättre överblick över Kvinnan i brunt. Han skrockade lite och nickade när han såg de fyra hålen utanför cirkeln men sa ingenting.

Det behövdes inte heller. Ding Chavez var skytteinstruktör.

”Lite för mycket finger på avtryckaren”, sa Chavez och gav sin egen bedömning. ”Drog ner dem.” Han bytte ämne. ”Jag har tänkt på det där du sa i Argentina … om denna Camarilla och att man kunde se Kollegiet på samma sätt.”

”Det är sant”, sa Clark. Han började fylla på magasinet med .45-kalibrig ammunition medan han talade. ”Det är inte svårt att göra en sådan jämförelse – en privat, inofficiell grupp. Skillnaden är att vi jobbar för de goda istället för den som betalar bäst. För ett ädelt syfte, kan man väl säga.”

”Absolut”, sa Chavez. Han hade tuggat på denna lilla filosofiska munsbit sedan Buenos Aires. Det låg något i vad Clark sagt. Om man skulle vara noga föll mycket av det de gjorde utanför lagens råmärken. Men det var därigenom de kunde vara smidiga och navigera bland realiteterna i en synnerligen farlig värld. Det var också detta som gjorde det så avgörande att de rekryterade exakt rätt individer som nya medarbetare. Insatsreglerna bestämdes ofta av fotsoldaterna själva ute i fält och behövde inte ta hänsyn till några småaktiga granskningsnämnders förbiseenden eller begränsningar. Kollegiets medlemmar granskade varandra och sig själva, och det utifrån oerhört högt satta förväntningar. Det var sant att de behövde nytt blod och utöka styrkan, men blotta tanken gjorde Chavez skräckslagen.

”Vi går igenom listan på möjliga kandidater i eftermiddag”, sa Clark. Han stoppade den sista patronen i det sista av sina sju magasin och knackade dess rygg mot handflatan. ”Vi behöver mer folk. Pronto. Hur som helst, är du redo för en ny runda, gröngöling?”

”Säg bara ’ett, två, tre, kör’ så är vi igång.”

Kvinnan i brunt och Rödrutige mannen rasslade ut längs tjugofemmetersbanan. Hastigheten fick underkanten på kartongen att böja sig lätt mot skyttarna i fartvinden.

”Jag tänker jobba på att vara gnuttan snabbare”, ropade Clark runt hörnet. Han hade redan hörselskydden på. ”Tajta till träffytan – men håll hastigheten uppe.”

Chavez resultat skulle ha gett honom expertrankning på vilken polis- eller underrättelsemyndighet som helst. Det var näst intill perfekt. Någon annan kunde ha blivit stött över en anmärkning om att det kunde förbättras, viftat bort det som ett överlägset råd från svärfar. Men Clark var inte ute efter att pika honom. Ingen av dem nöjde sig med ett nästan perfekt resultat. Det de höll på med var ingen lek, och någonstans där ute fanns det andra som övade precis lika hårt.

Chavez sköt tankarna på nyrekryteringen ur sinnet. Hur skulle de kunna kolla om någon hade det som behövdes i gruppen? En dag skulle de råka välja fel person, någon som antingen hade för få skrupler eller för många.




nitton

Man kunde tycka att Steven ”Chilly” Edwards borde ha varit nöjd med sin lott i livet. Polismyndigheten i Abilene lät honom köra runt på en Harley-Davidson Electra Glide dagarna i ända. När han inte satt på hojen jobbade han som prickskytt i Abilenepolisens piketstyrka. Det var ett bra jobb, vilket hans pappa, vicesheriff på Taylor Countys sheriffmyndighet, påminde honom om varje söndag när de åt middag tillsammans. Motorcykelpolis, prickskytt i piketstyrkan … Att dessutom få betalt för det vara bara grädde på moset. Trots det var Chilly alltid på jakt efter någonting större. Hans storebror jobbade på FBI, som gisslanfritagare till och med – det var som specialstyrkorna med handklovar. Han var också prickskytt. Abilenepolisen var ett toppenställe att jobba på – bra folk, fantastiskt gym, världens coolaste logga på polisbrickan – men Chilly kände ett sug efter att gå vidare med det han kunde.

Han drog på gasen, blinkade, kollade över axeln och styrde ut sin maffiga Harley på den svepande avfarten som skulle leda honom bort från Interstate 20, där han hade tillbringat de senaste två timmarna med att övervaka trafiken, och in på Highway 277 – där han skulle fortsätta övervaka trafiken. Chilly ökade farten och gled in i floden av personbilar och pickuper. Han lät blicken styra kursen – något som gällde både när han körde hoj och i livet i stort.

Så fort han kom ut på vägen började bromsljusen blinka och bilarna göra sin abrupta dans – sakta in, öka upp, som en krypande larv. Bilförare hade en tendens att få spel när de såg en motorcykelpolis, särskilt collegeungarna från något av Abilenes tre universitet. En mc-polis var inte på utryckning någon annanstans – ett larm om bråk, våld i hemmet eller något annat. Nej, en polis på motorcykel letade aktivt efter någon att stoppa, och det visste alla.

En fotbollsmamma i en blå Ford Expedition släppte sin mobiltelefon när Chilly brummade förbi. Hon bara lät telefonen glida ur handen medan hon stirrade rakt fram och låtsades att hon inte såg honom. Kanske, bara kanske, skulle han inte se henne. Han lät det passera och hoppades att det adrenalinpåslag hon fått skulle räcka som påminnelse om att inte sitta och messa bakom ratten. Killen i den vita pickupen framför honom drev över i hans fil, sedan tillbaka igen. Chilly lättade på gasen så att han kom ur farozonen. Killen hade på sig headset, läpparna rörde sig som om han pratade i telefon. Händerna fria. Som om det gjorde minsta lilla skillnad.

Kör som om alla är höga på crack och ute efter att döda dig var en regel som gällde dubbelt så mycket när man hade en polisbricka på bröstet. Givetvis var inte alla ute efter att döda Chilly. Polisen och medborgarna i Abilene hade en ganska bra relation, för att vara mellan polis och folk. Men genom att köra sin stora HD hamnade han i blåsväder på mer än ett sätt. Han hade hört det sägas att folk körde motorcykel av samma anledning som hundar gillar att sticka ut huvudet genom bilrutan. Fyllständigt logiskt, tyckte Chilly. Det gick inte att komma ifrån att motorcykeln gjorde honom till ett potentiellt offer, antingen för någon som verkligen ville göra honom illa eller för någon jävla bilist med huvudet någon helt annanstans. LKJSDI-olyckor, som britterna kallade det – Ledsen Kompis, Jag Såg Dig Inte. Abilenepolisen hade mist en bra karl på det sättet, flera år innan Chilly börjat där, och ledningen hade bestämt sig för att alla mc-poliser skulle ha på sig bländande gula cykeltröjor tillsammans med blå uniformsbyxor och knähöga läderboots. Chilly hade inget emot varselkläderna. Han var trettio år gammal, en och sjuttiofem lång, drygt åttiofem muskulösa kilon och smutsblont hår i samma korta frisyr som han haft sedan han avslutade sin militärtjänstgöring. Tack vare veteranbidraget hade han kunnat genomföra sina universitetsstudier på Hardin-Simmons – ett stenkast från huset där hans föräldrar bodde.

Hans pappa hade inte varit vidare glad i att han pluggat historia utan kallat det för en ”skrytexamen” – men vad då, det var en examen. Vilket räckte för att han skulle få komma på anställningsintervju på FBI. Med sin erfarenhet som prickskytt i piketstyrkan – och en äldre bror som lagt in ett gott ord för honom – fick han ett försiktigt erbjudande om att jobba med gisslansituationer i antiterroristenheten HRT efter att ha avverkat två år på något av byråns större kontor. Han hade redan klarat både fysprovet och lögndetektorn och väntade nu bara på att de skulle bli klara med bakgrundskontrollen.

Till dess avlönade Abilenepolisen honom för att köra hoj och skjuta på saker.

Föraren till den vita pickupen, som fortfarande babblade i sin handsfree, gled ur sin fil igen, halvvägs in på nästa den här gången så att han nästan prejade en Ford Focus av vägen. Idiot.

Chilly lyste upp honom med saftblandaren, men i samma ögonblick kom det ett anrop om polis som behövde förstärkning. Han var nära platsen, hade bara några hundra meter kvar till avfarten mot 10th Street, så han kopplade på hjälmens mikrofon.

”Tom 26 här, sätt mig på anropet som kom nu.”

”10-4, Tom 26.”

Chilly stängde av ljusriggen och rullade förbi en påtagligt mer uppmärksam förare i den vita pickupen. Han tog avfarten mot 10th Street för att vända tillbaka mot anropsplatsen – en stor villavagn väster om motorvägen vid 14th Street. Chilly hade varit där förr. Det hade de flesta patrullerande poliser varit någon gång. Samband skickade alltid dit två poliser, oavsett vad utryckningen handlade om. Royce Vetter trodde att han förebådade jordens undergång eller någonting, och att detta jobb tydligen innefattade att alltid göra motstånd när han blev gripen – vilket var ofta. Det var bara en tidsfråga när han skulle ta till vapen istället för bara nävarna. Alla som hade med honom att göra rapporterade att han tappade kontakten med verkligheten mer och mer.

När Chilly svängt in på 14th Street saktade han in ett halvt kvarter från villavagnen. Derek Franjul stod ute på gatan och vinkade fram honom. Hans ansiktsuttryck var spänt och den annars olivfärgade hyn var blek. På framsidan av uniformsskjortan hade han en bula stor som en nätmelon som vred och rörde på sig likt någon sorts rymdvarelse på väg att bryta sig ut.

Chilly tog av sig hjälmen och hängde den på motorcykeln. Han tittade på Franjul, på villavagnen och sedan på Franjul igen. ”Vad i helvete är det du har under uniformen?”

”En hundjävel, tro det eller ej”, sa kollegan. ”Dörren stod öppen. Annars skulle jag ha väntat, men Vetters pickup är inte här. Hans fru och grabb var döda båda två när jag kom in. Blod och …” Han skakade på huvudet. ”Över hela väggarna.”

Chilly kastade en blick på huset igen och knackade med handen på pistolens kolv för att försäkra sig om att den var kvar där han hade satt den. Han övervägde allvarligt att ta den hopfällbara M4-karbinen han hade i motorcykelns sadelväska, men lät bli. ”Var är Vetter?”

”Inte här.” Franjul skakade på huvudet. ”Bara Margaret och pojken. Jag har glömt vad han heter.”

”Chris”, sa Chilly. ”Och du är säker på att de är döda?”

Franjul andades sakta ut och skakade på huvudet. Att döma av hans tomma blick såg han det han sett där inne framför sig. ”Ja då. De är döda. Stendöda.”

Chilly hade sett döda människor förr, både i armén och sedan han börjat på Abilenepolisen. Ibland överlevde människokroppen att få båda benen bortsprängda av en hemgjord mina. Andra gånger lade hjärtat av när någon satt på muggen.

”Du skulle berätta varför du har en hund instoppad innanför skjortan?”

Franjul hajade till och vaknade ur sin trans. ”Ja, just det. Jo, jag hörde hur det tjöt inifrån köket, så jag gick in innan du kom. Vetter – eller vem det nu var som gjorde det här – hade stoppat in hundjäveln i kylen, tro det eller ej. Jag försöker värma upp stackarn.”

”Den kan ha DNA på pälsen”, sa Chilly.

Franjul stönade. ”Du börjar redan låta som en FBI-snubbe.”

Chilly kikade in genom den öppna dörren, noga med att inte röra vid någonting. Franjul hade rätt. Det var ingen tvekan om att Margaret och hennes son var döda. Båda var skjutna i bakhuvudet, båda stod på knä när det hände. Det låg prydligt vikt tvätt på soffan, och i tvättkorgen fanns det mer ren tvätt som väntade på att bli vikt. Här fanns inte den lukt av gamla potatisskal och stinkande strumpor som ofta mötte dem när de kom in i ett hus. Istället luktade det bacon och ceder. Familjefoton på väggen, rena och snygga bortsett från en del blodstänk varav det mesta var riktat nedåt, vilket tydde på att mördaren hade stått upp och siktat mot golvet. Den mänskliga melonen uppförde sig på knäppa sätt när den träffades av en höghastighetsprojektil. Det var viktigt att titta efter var merparten av stänket hamnat och inte haka upp sig på enstaka fläckar och prickar. De här båda hade blivit avrättade – och den sjuke jävel som gjort det hade dessutom stoppat in deras hund i frysen.

”Krim och en överordnad är på väg”, sa Franjul. Han fiskade upp den slingrande hunden ur skjortan och höll den ut från kroppen med båda händerna. ”Tror du verkligen att det kan finnas DNA på den?”

”De kan plocka DNA från folks andedräkt numera”, sa Chilly. ”Så det skulle inte förvåna mig.”

Franjul drog den huttrande hunden mot sig igen. ”Royce Vetter är ett första klassens rövhål, men jag trodde aldrig han skulle blåsa skallen av sin fru – eller någon av ungarna.”

Chilly tittade på kollegan. ”Just det, ja. Vetter har en unge som går på college också.”

”Margarets dotter, från när hon gick i high school, tror jag.” Han nickade mot ett fotografi av en ung kvinna i tjugoårsåldern, smal, såg trevlig ut, knäpp frisyr. ”Rene … Tatum, tror jag. Sist jag hörde bodde hon i närheten av sin farsa i Eastland och höll på med ridning – barrel racing, tror jag.”’

”Du verkar veta mycket om henne.”

”Jag bjöd henne på ett glas efter en rodeo förra året”, sa Franjul. ”Hon är …” Han grimaserade. ”Jobbig. Så säger jag inte mer.”

Chilly visslade lågt. ”Någon måste berätta för henne om hennes mamma.”

”Jo”, sa Franjul. ”Och hindra henne från att döda sin styvpappa.”

”Men det verkar inte vettigt”, sa Chilly. ”Margaret och Chris stod på knä på golvet och blev uppenbarligen avrättade, helt kallt skjutna bakifrån. Har du någonsin varit med om att Royce Vetter gjort något utan att vara helt jävla tokig? Om det varit han som dödat dem skulle han ha använt ett basebollträ, ansikte mot ansikte – och sedan bränt ner hela huset. Nej, det här är någonting annat …”

Deras chef kom rullande i sin Tahoe och nickade mot de båda poliserna. Han drog på sig ett par blåa gummihandskar med en snärt samtidigt som han mötte dem på verandan. Han hade redan blivit informerad om situationen på telefon.

”Jag antar att ni avbokade ambulansen i och med att vi inte har några överlevande?”

”Stämmer, chefen”, sa Franjul. ”Inga överlevande. Två döda vid ankomst.” Han gjorde en snabb genomgång av vad han hade hittat, inklusive hunden.

Inspektören nickade mot dvärgspetsen som vred på sig i Franjuls famn. ”Vad är det med hunden?”

Franjul berättade om kylskåpet.

”Den kan ha mördarens DNA på sig”, sa inspektören.

Chilly gav sin kollega en menande blick.

”Edwards”, sa inspektören. ”Har du rört vid något?”

”Har inte varit inne än”, sa Chilly. ”Tittade bara genom dörren.”

”Då kan du dra härifrån”, sa hans chef. ”När som helst kommer det att vara helt jävla nerlusat med folk här. Jag behöver ha i alla fall ett par man kvar på gatan som kan ta hand om problem som inte är mord.”

”Uppfattat”, sa Chilly som blev besviken över att inte få delta i utredningen men samtidigt var helt nöjd med att slippa tassa på tå mellan klumparna av hjärnsubstans på jakt efter bevismaterial. Han vände sig om för att gå, men plötsligt tvärstannade han och slängde ut armen för att hindra inspektören från att ta ett steg till. Han nickade mot den spruckna trottoaren som ledde från verandan.

”Det där missade jag helt när vi gick hit.” Chilly pekade på ett ofullständigt sulavtryck som var stämplat i blod på den dammiga betongen. Han flyttade sig undan, sedan klappade han Franjul på benet.

”Får jag kolla på din sula.”

”Det där låter jävligt otäckt”, sa Franjul och lyfte på kängan. ”Det är inte mitt. Se själv.”

Avtrycket kom från en känga, men mönstret var unikt, med små, vinklade V-jack, mer som ett däck än en sula. Chilly kände inte igen det från något han hade sett förut. Den som hade satt avtrycket hade varit på väg från huset. Man kunde se bokstäver där Chilly antog att hålfoten borde vara, men han såg inte vad det stod.

”Han trampade i blodet.” Chilly tog ett foto med sin telefon. ”Det är mycket möjligt att det finns ett bättre avtryck inomhus.”

”Det gör det säkert.” Inspektören gav honom ett stelt leende. ”Bra att du hittade det här. Ut på gatorna med dig igen nu.”




tjugo

Ryan saktade ner löpbandet till en makligt joggande takt så att han kunde prata med Gary Montgomery utan att flåsa. Han hade kommit att uppskatta Secret Service-agentens stadiga omdöme som helt saknade politisk färgning. Montgomery hade på sig en mörkblå T-shirt för University of Michigans lag i amerikansk fotboll och joggade med lätta steg trots sina närmare en och nittio och dryga hundratio kilo.

”Hur går det för Mulvaney?” frågade Ryan.

”Bra”, sa Montgomery. ”Tack för att ni frågar. Vicepresidentens död kom som en chock för honom, precis som för alla andra. Mulvaney hade hållit i vicepresidentskyddet ett bra tag nu. Mrs Hargrave litar på honom. Han kan hjälpa henne att ta sig igenom en del av det praktiska kring det här … vilket i sin tur hjälper honom att hantera det hela.”

Montgomerys händer pendlade naturligt vid hans sidor medan han sprang, lätt på fötterna som när boxare hoppar rep. Han tittade rakt fram, då och då med en blick ner på löpbandets siffror. Redan på ett tidigt stadium hade han förklarat att han aldrig skulle ge allt i gymmet utan se till att det alltid fanns tillräckligt i reserv för hans huvudsakliga plikt – att skydda presidenten. Han verkade gärna svara på Ryans frågor men kom aldrig med råd utan att ha blivit tillfrågad, utom när det gällde säkerheten.

”Du har varit en fluga på väggen på flera av mina möten de senaste timmarna”, sa Ryan medan han joggade. Det kändes som en kapplöpning – de kom ingenvart, men det var den långe agenten som vann. ”Jag skulle gärna vilja höra din åsikt.”

”Min åsikt, mr president?”

”Angående vem jag ska nominera till ny vicepresident.”

Montgomery såg sig hastigt om i gymmet fast han visste att de var ensamma, med en annan agent posterad utanför dörren.

”Kommer ni ihåg hur mycket ni själv ville ha jobbet när president Durling bad er att tacka ja till det? Jag var ganska ny som agent på den tiden och jobbade på en annan avdelning, men det var allmänt känt bland agenterna på Secret Service hur ni kände angående posten.”

”Säger du det?”

Montgomery vred på huvudet och såg på honom medan han fortsatte springa. ”Ni ville inte ha jobbet, eller hur?”

”Det var det sista jag ville”, sa Ryan. ”Jag var nätt och jämnt bekväm med att vara nationell säkerhetsrådgivare …”

”Precis, sir”, sa Montgomery. ”Med all respekt sagt bör ni välja någon som känner likadant som ni – som är plikttrogen nog att göra sitt bästa men blir rejält förbannad över att behöva ta det ansvaret.”
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Leo Debs fick syn på Royce Vetters svarta pickup på östra parkeringsplatsen utanför Harmony Suites Hotel, mittemot East Gate-köpcentret. En beigefärgad värdetransportbil gick på tomgång ett trettiotal meter därifrån vid byggnadens nordöstra hörn.

Det fanns två värdetransportfirmor som arbetade i Abilene och det omgivande Taylor County, samt en tredje som då och då körde till och från Fort Worth i öster. Rutter och tider var förstås hemliga, så Debs, Pea, Rook, Taylor och en annan teammedlem vid namn Ramos delade upp sig i olika bilar och gjorde en så heltäckande avsökning av staden som möjligt. De fokuserade på firmor som löste in checkar eller erbjöd snabblån eftersom det var de som mest troligt hanterade stora summor kontanter. Banker var ett dåligt val för rån. Det fanns snillen som kom undan med det en eller två gånger. Debs hade planerat ett par bankrån i övningssyfte men aldrig genomfört dem. Säkerhetsåtgärderna var för många: spårsändare, färgade sedlar, kameror överallt. Värdetransporter, däremot …

Debs funderade över var han skulle ha slagit till om han velat råna en värdetransport. En plats med hyfsat mycket folk för att kunna smälta in i bakgrunden alternativt så isolerad att det inte fanns några vittnen – båda varianterna hade sina poänger. Han skulle behöva ha en motorväg inom enkelt räckhåll. Och framför allt skulle han välja den del av rutten då den maximala mängden kontanter fanns ombord. En bankomat kunde innehålla upp till tvåhundratusen dollar när den var full, men i en stad i Abilenes storleksordning handlade det snarare om tjugo–trettiotusen per automat.

Det nya köpcentret öster om staden var en bra gissning. Där fanns en checkinlösningsfirma, massor av motell – alla med minst en bankomat – och så själva köpcentret. Om man hittade en tranport som var lastad för att fylla på dessa automater kunde det bli en smaskig vinst.

Han hade just parkerat utanför Sears och satt sin bästa Zeisskikare framför ögonen när hans gissning gav utdelning.

Han tryckte på Peas snabbnummer på mobilen och gav honom positionen.

”Vänta”, sa Debs som fortsatt spana. Hans röst surrade mot händerna när han sökte med kikaren. ”Jag ser bara Vetter och Lintotten i pickupen. Zip är säkert någonstans i närheten och kör kontraövervakning.”

”Jag säger till de andra”, sa Pea. ”Jag har tio minuter dit om jag inte vill riskera att bli stoppad av polisen.”

”Precis”, sa Debs. ”Det skulle vara det sista vi behöver … Vänta lite …”

Debs tystnade när Vetter och Lintotten steg ur bilen, bärande på drönaren. Båda var klädda i bruna byxor och beigebruna skjortor. Inte uniformer, men det skulle vara lätt att ta dem för väktare.

Vetter lät drönaren lyfta. Som gissat hade de fäst en anordning liknande den de detonerat ute på ranchen tidigare. En knapp sekund senare steg ett eldklot från en parkeringsplats längre norrut, följd av en dov knall när ljudvågorna nådde Debs.

”Bilbomb på Home Depots parkering”, sa han.

Drönaren steg rakt upp, långt utom hörhåll från vakterna i den bepansrade bilen, sedan gled den in så att den hamnade rakt ovanför värdetransporten. Enligt säkerhetsföreskrifterna skulle föraren stanna kvar i fordonet med låsta dörrar medan budet gick ut och utförde en leverans eller hämtning. Om någon kom i närheten av fordonet väntade föraren där inne helt enkelt med att öppna dörren. Tack vare drönaren kunde Vetter transportera sin bomb nära – mycket nära – pansarbilen utan att någon av de båda vakterna fattade misstankar.

Ännu en bomb exploderade på Home Depots parkering, vilket fick en massa billarm att gå och drog till sig uppmärksamhet från alla på den lilla norra parkeringsplatsen. Vakterna i värdetransporten fortsatte med sitt arbete eftersom ljuden utifrån dämpades inne i deras pansarlåda. I samma ögonblick som passagerardörren öppnades lät Vetter drönaren åka rakt ner. Den svävade bara någon halvmeter bakom budet när han satte fötterna i marken för att gå ur fordonet. Vetter sprängde omedelbart bomben. Den må ha varit hemgjord, men den var dödligt effektiv och sprutade ur sig ett koniskt mönster av kullagerkulor som slet budet i stycken och fick honom att rasa omkull.

Det skulle ha varit en bra plan om det inte varit för den tjocka skiljeväggen i stål innanför budets plats som stängde in föraren. Några få kulor letade sig in genom samtalshålen – precis tillräckligt för att skrämma upp föraren och få honom att starta bilen.

Idioter … Det var nittionio procents chans att dessa amatörkrigare skulle bli dödade inom de närmaste tio minuterna. Men inte ens de oddsen var tillräckligt bra. Om de genom någon outgrundlig slump trots allt överlevde och blev gripna av polisen, skulle de börja leta efter något att köpslå med – som till exempel information om ett gäng farliga typer som övade prickskytte ute vid Buffalo Gap.

Debs tog fram en avståndsmätare och riktade dess laserstråle mot Vetters pickup. Etthundrafyrtiosju meter. Inga problem. Han kunde ha kört närmare, men han hade redan en bra plats mellan en tom skåpbil och en pickup med glasfiberkapell på flaket. Hans FN SCAR 17L CQC var kort, med bara tjugofem centimeters pipa, med kammare för 5.56 NATO-ammunition och avsedd för närstrid. Dess matta, mörka jordfärg och Gemtech-ljuddämpare innebar att ingen skulle lägga märke till den om inte någon tittade rakt på hans bil – vilket var osannolikt med tanke på allt annat som pågick utanför.

I SAS skulle de ha kallat automatkarbinen för ”mjukdödande” – förhållandevis finkalibrig jämfört med hans tyngre 7.62-karbin eller det större ”hårddödande” gevär som han brukade använda vid prickskytte. Ett mjukdödande vapen löpte mindre risk att gå rakt igenom och såra oskyldiga. Den saken brydde sig Debs inte mycket om – han använde SCAR-karbinen eftersom den var liten.

Värdetransporten skumpade över trottoarkanten och ut på gatan medan budets livlösa kropp låg ensam kvar mitt på parkeringen.

Vetters plan var inte dålig i sig. Problemet var att det bara var en halv plan. Han och Lintotten hade tänkt döda de båda vakterna på distans och sedan traska bort till deras bil i kläder som fick det att se ut som om de hade där att göra. De skulle använda den döde vaktens nycklar till att låsa upp bakdörren och dra därifrån med pengarna – hänsynslöst enkelt. På sätt och vis beklagade Debs att han måste döda dem.

Debs satt kvar bakom ratten, hissade ner rutan och vilade vapnet mot fönsterkarmen. Han fick vrida lite på kroppen för att få en bra siktbild genom Schmidt & Bender-kikarsiktet med åtta gångers förstoring. Han hade fri skottlinje mot Lintotten, men Vetter var fortfarande skymd. Ett steg till så hade han båda två. Ingen av dem skulle nå värdetransporten …

Sedan steg två cowboyer ut från grillen på hotellets framsida och kom ut på parkeringen. Debs vinklade vapnet en aning och betraktade deras ansikten genom kikarsiktets hårkors.

De hade sett drönaren explodera, sett vakten falla och, framför allt, sett Vetter släppa fjärrkontrollen till drönaren när han och Lintotten skyndade iväg mot värdetransporten som körde iväg med passagerardörren svängande öppen.

Båda männen från restaurangen var beväpnade. Säkerligen med de bästa föresatser måste de ha ropat samtidigt som de drog varsin pistol från byxlinningen. Eftersom de saknade ordentlig utbildning stod de bara kvar när de höjde sina vapen. Både Vetter och Lintotten vände sig om på samma gång, sköt medan de rörde sig och dök in bakom sin pickup för att ta betäckning.

Debs hade lust att svära men tog istället ett djupt andetag och tryckte av ett skott mot Lintottens öra. Passagerarfönstrets glas fick vad som annars skulle ha varit en perfekt träff på avvägar så att kulan tydligen sårade Lintotten i axeln att döma av hur han krängde åt sidan.

Den ene cowboyen hade gått ner på ett knä på asfalten och laddade om medan hans kompis fortsatte beskjuta den svarta pickupen med träffsäkra skott från sin pistol. De kanske inte var så illa tränade ändå, tänkte Debs.

Vetter, som nu hade fått i växeln på sin pickup, gasade ut från parkeringen och slirade ut på vägen. Cowboyerna lät sig inte avskräckas utan hoppade in i sin egen pickup och tog upp jakten. Vetters vindruta var spräckt av flera skott, så han var tvungen att luta sig ut genom fönstret för att se. I panik svängde han åt höger och mötte cowboyernas bil nästan rakt på. Han girade hårt åt vänster, krängde upp på trottoaren och skumpade in på köpcentrets parkering – på väg rakt mot Debs.

Debs siktade in sig för ett nytt skott, men då försökte cowboyerna stoppa den svarta pickupen genom att ramma den från sidan. De lyckades få den ur kurs men inte att snurra runt helt.

Vetter girade vänster och skrapade emot ett träd när han körde norrut på parkeringsplatsen i sicksack mellan de parkerade bilarna för att försöka skaka av sig förföljarna. Cowboyerna höll sig hack i häl på honom. Deras pickup var nyare och svarade bättre, så de kunde rulla fram och stöta emot Vetters vänstra bakdäck med sin framskärm. Pickupen fick sladd och brakade in i en parkerad minibuss.

Vetter och Lintotten sköt när de kom ut. Vetter höll i en liten ryggsäck. Lintotten hade sin på ryggen.

Tjutet av avlägsna sirener hördes. Cowboyerna fortsatte skjuta men inte längre lika tätt. Antagligen började de få slut på ammunition.

Vetter och Lintotten flydde in i köpcentret.

Debs uppfattade en rörelse i ögonvrån, och när han tittade ditåt såg han att Zip, den sömnige medlemmen av Vetters gäng, just stannade framför Searsvaruhusets utgång i en rödbrun Buick LeSabre. Han pratade i telefon.

En vakt i en liten vit Toyotabuss körde runt hörnet från sydväst precis när Vetter och Lintotten kom utrusande genom dubbeldörrarna.

När vakten såg två beväpnade män springa mot flyktbilen rammade de Zips Buick, vilket fick Vetter och Lintotten att vända om och försvinna in i byggnaden igen.

Debs svor. Han var nära nu, bara ett trettiotal meter bort. Om de förbannade idioterna bara kunnat hålla sig stilla en halv sekund hade han kunnat få slut på det här eländet.

Vakten satt kvar i bilen, hopsjunken över ratten efter att tydligen ha slagits medvetslös av kollisionen. Det gjorde saken enklare. Debs letade upp den enda övervakningskamera han kunde se på köpcentrets utsida och plockade den med ett dubbelskott från sin SCAR 17 – även om ett skott räckte så räckte två ännu mer. Zip hoppade ut ur sin kvaddade Buick och sprang mot en kvinna i en liten Hyundai-stadsjeep som just backade ut från sin parkeringsruta. Nu svor Debs. Trängseln på parkeringsplatsen gjorde det omöjligt att få en bra skottlinje. Så han drog ner en rånarluva över ansiktet, sökte hastigt av området med blicken och steg ur sin pickup. När han kom runt raden med bilar såg han Zip sikta på kvinnan i stadsjeepen med sin pistol medan han bankade på förarsidans ruta och lovade att han inte skulle göra henne illa om hon öppnade dörren. Ganska magstarkt.

Debs visslade gällt och sköt Zip två gånger i halsen.

Han lät den kortpipiga SCAR-karbinen falla ner mot kroppen i sin enpunktsrem och sköt in den bakom ryggen. Utan att stanna upp sprang han fram som för att kolla den dödes puls. Med tanke på vilket skick Zips hals befann sig i var hoppet om att hitta någon inte stor.

Debs stannade länge nog för att fiska upp den dödes mobiltelefon ur hans ficka, såg till att hans ögon var öppna och använde hans livlösa ansikte för att låsa upp den, sedan sprang han iväg utan att ha tagit ögonkontakt med den skräckslagna kvinnan i bilen.

Sirentjutet blev högre när polisbilarna kom närmare.

Folk kom utrusande från köpcentrets huvudingång, sprang för livet med nedböjda huvuden. Minst en, en kvinna som kunnat vara mormor och höll en skrikande unge tryckt mot bröstet, linkade mot parkeringen med en mörk blodfläck från ett skottsår på blåjeansen.

Ett hest dån drog Debs uppmärksamhet åt höger, och när han vände sig ditåt såg han en polis i knallgul uniformsskjorta gasa mot strömmen av flyende kunder på sin Harley Davidson Electra Glide och köra genom dubbeldörrarna, rakt in i köpcentret.




tjugotvå

Polisassistent Scott Ritchey var först på plats. Han hade suttit på ett hamburgerställe bara någon kilometer från Home Depot när han hörde den första explosionen. En flod av larmsamtal översvämmade ledningscentralen innan han hunnit fram och kunnat rapportera om bilbomberna och sedan, mer uppjagat, minst en aktiv skytt.

Ledningscentralen höll kanalen öppen för assistent Ritchey.

Det hade känts som en bra idé att köra in med motorcykeln så att han kunde röra sig mycket snabbare än han kunnat göra till fots. HD:ns 1700-kubiks V2-motor var inte direkt tyst ens under normala omständigheter, men inne i varuhuslokalen vrålade den som en instängd björn.

Chilly hukade sig för att bli en mindre måltavla och spanade efter skyttarna. Klinkersgolvet hade bonats under natten och han kände hur framhjulet halkade, som om han kört på oljig asfalt. Han lättade på greppet om styret och lät hojen bestämma. Likt en trogen häst höll sig Harleyn på rätt köl och rullade lugnt förbi parfymdiskar och ställningar med kläder innan den kom ut på köpcentrets tåliga heltäckningsmatta.

En kvinna som såg ut att vara drygt sextio hade krupit ihop bakom ståndet med solglasögon och pekade längs hallen mot biograferna. Hon ryckte undan huvudet när en kula slet sönder en rad Ray-Ban-glasögon rakt ovanför hennes huvud.

Skott träffade mattan framför Chilly och tvingade honom att svänga åt höger. Han stannade motorcykeln bakom ståndet med mobiltelefonskal, hoppade snabbt av och öppnade den högra sadelväskan med så mycket som möjligt av motorcykeln mellan sig och skyttarna.

En kvinna i knallgul sommarklänning låg på golvet under en ställning med reakläder till vänster om honom. Runt hennes överkropp var heltäckningsmattan genomdränkt av blod. Hon lyfte ena armen och stönade någonting som Chilly inte kunde urskilja. Bulan under hennes klänning tydde på att hon kunde vara gravid.

Fler skott rikoschetterade mot mattan, slog i ståndets trä och i motorcykeln så att metallen ringde, vilket slet Chillys blick från den sårade kvinnan. Det här var inte bra. Han hukade sig lägre. Skyttarna kunde inte se honom, men det bräckliga båset skymde honom bara, det gav inget skydd. Det var ren tur att han inte blivit träffad. Förr eller senare skulle den turen ta slut.

Han slet upp sin hopfällda Colt AR-15 ur sadelväskan bak på motorcykeln, tillsammans med en liten skottsäker bröstplatta och fyra trettioskottsmagasin ur väskan på andra sidan. Colten var ett kortpipigt automatgevär med tjugoåtta centimeters pipa och en LAW-adapter som gjorde att man kunde fälla in kolven och förvara geväret i motorcykelns sidoväska. Ett litet 1-8 Nightforce NX8-kikarsikte kompletterade vapnet. Som prickskytt hade han hellre haft sitt större Accuracy International .308, men med de avstånd han skulle komma att skjuta på inne i köpcentret var han fullt nöjd med Colten. Han tog av sig hjälmen och lade den på golvet bredvid motorcykeln.

Ett ömkligt, jämrande rop från kvinnan i den gula klänningen störde hans koncentration. På varenda övning som handlade om aktiva skyttar hade det bankats in i honom att man måste förbise sårade civila och i första hand oskadliggöra hotet. Lämna några att dö för att kunna få stopp på dödandet. Vilket var svårt nog att tänka under en övning. I verkliga livet var det fullständigt hjärtskärande. Skottlossningen höll Chilly kvar där han var, så han kunde ändå inget göra – just nu.

Kvinnan kämpade för att lyfta huvudet, sedan sjönk hon ner på mattan igen och vinkade matt åt honom att komma med vänsterhanden. Hon höll någonting i den högra, men på grund av vinkeln var det omöjligt att säga vad det var. Med geväret i handen gav Chilly henne ett bistert leende och lyfte ett finger för att visa att han behövde en minut. Hon nickade, helt säker på att han skulle komma och rädda henne. Det var ju vad poliser gjorde. De smet inte iväg.

Ännu en kula studsade mot mattan. Längre bort i hallen var det någon som skrek.

En annan röst knastrade i Chillys öronsnäcka. ”Enheter på plats, det här är Ritchey. Jag är fast vid det lilla smyckesståndet mittemot bokhandeln. Två skyttar har barrikaderat sig inne i barnklädesbutiken mittemot klockaffären. De måste ha försökt ta sig ut bakvägen, och jag gick förbi dem. Båda skyttarna är vita män, båda klädda i mörkbruna byxor och beigebruna skjortor. Någon sorts uniform. Jag är nästan säker på att en av dem är Royce Vetter. Möjligen …”

En serie skott hördes både över radion och genom den breda hallen.

Assistent Ritchey var tyst ett ögonblick, antagligen för att besvara elden, tänkte Chilly. Sedan talade han igen. ”Vetter har minst en gisslan. Vit kvinna. Kort, mörkt hår, vit T-shirt och jeans.”

”Scott, det här är Chilly. Jag är sydöst om dig.” Han beskrev sin position och butikerna närmast omkring honom.

Till vänster om honom ropade kvinnan i sommarklänningen igen. Högre den här gången, hjärtskärande. ”… klarar det inte länge till …” Hennes överkropp skalv när hon talade. Hon lade vänsterhanden om magen, höll om det ofödda barnet.

Chilly gick igenom sina möjligheter. Hon var utanför skottlinjen men blödde ymnigt ur ett sår på överarmen. Han skulle kunna försöka rädda henne, men det skulle ge skyttarna chansen att försöka fly om de valde att göra det. Små grupper av kunder hade gömt sig i nästan varenda affär. Alla i köpcentret var i fara.

Flisorna flög när fler kulor slog igenom plywoodbåset, vilket avgjorde saken för Chilly. Skyttarna arbetade beräknande nu, satte sina skott uppe, nere, från sida till sida. De visste att Chilly var någonstans bakom båset och sökte efter honom med varje kula som i ett dödligt parti Sänka skepp.

Han måste röra på sig. Snabbt.

Andra enheter anropade över radion när de säkrade köpcentrets utsida. När som helst skulle de välla in genom varenda ingång.

Kulor smattrade mot heltäckningsmattan mellan honom och kvinnan i gult.

”Hallå Scott, Chilly här. Täck mig när jag säger till om du kan. Jag måste flytta på mig.”

”Uppfattat”, sa Ritchey.

En kula borrade sig in i Harleyns tank. Chilly såg hur det sprutade ut bensin på mattan. Men vad fan …

Han gjorde sig redo att röra sig samtidigt som han tryckte in anropsknappen på radion. ”Tre, två, ett, nu!”

Längre bort i hallen avlossade Scott tre pistolskott, en sekund från varandra, och drog till sig skyttarnas uppmärksamhet.

Förhoppningsvis.

Chilly dök in i klädaffären för att ta betäckning, bredvid den sårade kvinnan.

Hennes ögonlock fladdrade när hon såg honom. Hon nickade utmattat mot sin högerhand.

Chilly blev alldeles stel när han såg den.

Han aktiverade mikrofonen och talade tydligt i radion.

”Bomb! Bomb! Bomb!”

Poliserna som lyssnade höll kanalen öppen. Det den sårade kvinnan grep hårt om med sin högerhand var en bomb.

”Jag är väldigt, väldigt trött i fingrarna”, viskade hon. ”Han sa att jag inte fick släppa …”

Hon tystnade.

Chilly kröp fram till kvinnan och tryckte handen mot hennes sår för att försöka hejda blodflödet.

Han försökte hålla rösten lugn och, hoppades han, tröstande. ”Han sa något till dig?”

Hon svalde, samlade den lilla kraft hon hade kvar. ”Han sa att jag måste hålla om den för annars skulle den … explodera.” Hon snyftade till. ”Jag … jag är så sömnig. Jag tror inte jag klarar det här länge till.”

Med handflatan tryckt mot hennes axel studerade Chilly bomben och berättade vad han såg över radion. ”Sju centimeter tjockt PVC-rör, tillslutet i båda ändarna, cirka trettio centimeter långt. Ingen synlig stubin, men det kvinnliga skottoffret som håller i den säger att personen som gav henne den sa att den exploderar om hon släpper den.”

Mitch Kyle, bombteknikern, hördes i öronsnäckan. Han var sex minuter därifrån.

”Fråga henne om hon känner någon knöl eller knopp som sticker ut från röret.”

Chilly upprepade frågan för henne.

Kvinnan skakade på huvudet. ”Nej. Den är … slät.” Hon grimaserade, svalde hårt och drog in ett andetag. ”Han sa … han … han sa att det var en … jag vet inte, en fotocell eller något.”

”En fotosensitiv krets?”

”Just det.” En trött nick.

Chilly upprepade vad han just fått veta och sa: ”Okej, Mitch. Kan jag täcka över den med en tröja eller något?”

”Det kan du visserligen”, sa bombexperten. ”Men en trettiocentimeters rörbomb kan göra mycket skada. Vad du än gör så får du inte förändra omgivningen. Inget ljus får komma in, absolut inget över huvud taget. Uppfattat? Absolut. Inget. Ljus. Alls.”

”Uppfattat. Bara pyttepyttelite ljus …”

”Jag menar allvar, Chilly”, sa Mich. ”Försök inga konstigheter. Om du inte kan röra dig i typ elvahundra miljoner kilometer i timmen så hinner du aldrig slå den där kretsen. Jag har en påse jag kan lägga den i. Är där om fyra minuter.”

Fyra minuter, tänkte Chilly. Det här kunde mycket väl vara över om en.

”Jag önskar …” Kvinnan skakade på huvudet. Hennes röst var lika blek som hennes hy. ”Det här kommer att bli så jobbigt för mina andra barn.”

”Vi kommer att fixa det”, sa Chilly. ”Så kan du presentera mig för ungarna sedan.” Han nickade mot hennes mage medan han slöt handen om kvinnans så att hennes fingrar förblev hårt tryckta mot bomben. ”Pojke eller flicka?”

”En liten flicka”, viskade kvinnan.

”Coolt”, sa han. ”Du får gärna presentera mig för henne också.” Han tryckte om hennes hand. Kvinnans puls skenade och hon blev hela tiden blekare i ansiktet. ”Nu ser vi till att klara ut det här tillsammans, du och jag.”

Han aktiverade mikrofonen. ”Scott, jag måste hantera en situation här. Hojta till om de där typerna kommer åt det här hållet.”

”Uppfattat”, sa Scott Ritchey. ”Fast om de rör sig åt ditt håll skjuter jag dem.”

”Låter bra, det”, sa Chilly. Han anropade piketstyrkans ledare. ”Inspektör Johnson, Chilly här.”

”Johnson här.”

”Chefen”, sa han. ”Verkar som om Royce Vetter och hans kompis har bestämt sig för att göra det här till sitt Alamo och utkämpa sitt sista slag. De har hemgjorda bomber med okänt innehåll.” Chilly gav den sårade kvinnan ett matt leende medan han tittade på röret som nu båda två höll om. ”Om det är TATP eller något sådant kan det vara rätt instabilt. Jag skulle rekommendera att teamet inte använder några chockgranater när de går in. Kan råka utlösa någonting – och jag sitter med en av dem i näven just nu.”

”Uppfattat”, sa Johnson. ”Inga chockgranater.”

”När beräknar ni att vara här?”

”Jag är två minuter bort på I-20. Andra är redan på plats och formerar sig på parkeringsplatsen. Håll ut.”

”Uppfattat”, viskade Chilly. Sedan vände han sig mot kvinnan under honom. ”Jag heter Steven. Vad heter du?”

Hon blinkade med skräckslagna ögon. ”Lois”, sa hon. ”Lois Wright.”

”Okej, Lois”, sa Chilly. ”Vi måste få stopp på blödningen i din arm. Kan du hålla riktigt hårt om röret igen en liten stund medan jag tar ett par av de där tröjorna?”

Hon nickade med handen på magen, och höll om barnet.

”Ska du göra en tourniquet av kläderna?”

”Nix”, sa han. ”En sådan har jag redan i fickan.”

”Jag är rädd att barnet ska bli skadat av att jag förlorat så mycket blod.”

”Jag tänker inte ljuga för dig”, sa Chilly. ”Situationen är inte den bästa. Men bebisar är tuffa rackare. Och vi ska stoppa blödningen och se till att du kommer till sjukhuset …”

”Så fort ni tagit den här bomben ur min hand.”

”Japp”, sa han. ”Så fort det är fixat.”

Han pratade medan han arbetade i hopp om att det kunde hjälpa henne att hålla sig vaken. ”Jag heter Steven, men alla kallar mig Chilly.”

Hon kisade mot honom. ”Varför då?”

”Vet faktiskt inte”, ljög Chilly. ”Kanske för att jag är en kylig kille, gjord för sådana här grejer.”

”Sådana här grejer?”

Han flinade. ”Ja du vet, desarmera bomber och sådant.”

Lois tittade på sin hand. ”Vet du hur man desarmerar den här?”

”Inte direkt”, sa han. ”Men jag har en idé som borde funka tills bombteknikern kommer hit.”

Han drog ner en handfull av de mörkaste tröjorna och huvjackorna från ställningen intill – rödbruna och marinblåa. Sedan tog han upp tourniqueten ur fickan på uniformsbyxorna med den fria handen medan han höll uppsikt efter skyttar. Tourniqueten bestod i princip av en platt gummislang med en åtsnörningsbygel och var så liten att man kunde ha den med sig i stort sett överallt. Chilly hade lagt ena handen om hennes och bomben igen, och nu rullade han till hälften över hennes kropp för att fånga in hennes sårade arm i slingan. Det var lite besvärligt att manövrera den förbi skottsåret och hela vägen in under armhålan.

Han höll i gummibandets lösa ände och grep hårt om handen runt bomben. ”Håll i dig. Det kommer att göra ont när jag drar åt den här.”

Lois gav honom ett spänt leende. ”Det här är mitt tredje barn. Jag klarar det.”

Ett fruktansvärt brak fick köpcentret att skaka. Ljudet kom från väster – åt det håll där Scott Ritchey och skyttarna befann sig.

Chilly tittade upp och kastade en blick på geväret bredvid sig, men just nu var båda hans händer upptagna.

Det hördes panikslagna skrik runt hörnet – ytterligare en explosion, sedan det vidriga knattret av skottlossning.

Ritcheys röst hördes i radion. ”Chilly! Se upp! En skytt nere, en på väg åt ditt håll. Jag kan inte …” Ritchey hostade. ”De jävlarna har rökgranater.”

Fler skott. Fler skrik.

”Håll ut”, viskade Chilly till Lois. Han lade fyra tröjor på varandra över bombröret, lager på lager för maximal effekt, innan han släppte Lois hand och drog ut sin egen. Ännu en dov smäll fick väggarna att skaka. Den här var närmare, precis runt hörnet.

”Han kommer åt ditt håll”, sa Ritchey. ”Jag ser inte ett skit. Jag kan inte sikta!”

”Håll kvar handen där den är”, sa Chilly. ”Försök inte dra ut den, vad som än händer.” Han travade resten av tröjorna över hennes hand och arm så att de förhoppningsvis blockerade allt ljus – så länge hon inte försökte dra ut handen. Sedan plockade han åt sig geväret och vände sig mot henne en sista gång.

”Kan du säga till min man att jag älskar honom? Mina barn …”

”Det kommer du att kunna säga själv”, sa Chilly. ”Håll ut nu, Lois, för min skull. Det här ska snart vara över.”

Hennes ögonlock fladdrade till. ”På ett eller annat sätt …”

Ett gällt skrik drog Chillys uppmärksamhet tillbaka till skytten. Han låg på mage nu, med geväret mot bröstet, och ålade bort till butikens hörn. Ett snabbt foto runt hörnet med mobilen visade Royce Vetter, med skottsäkra plattor på överkroppen och en svart kpist i handen. Han släpade med sig en tonårstjej som han höll i armbågen, gick från den ena affären till den andra och sköt alla som kom i vägen för honom. Moln av tjock, grå rök hängde i den orörliga luften bakom honom. Köpcenterkunder pilade fram och tillbaka genom dunklet som figurer i ett tv-spel. Ritchey måste verkligen ha haft fullt upp.

Billy Johnson, piketbefälet, avbröt radiotystnaden.

”Kan du ge mig en lägesrapport, Chilly?”

”Vänta”, sa Chilly, fortfarande liggande platt på mage.

Han hade minskat förstoringen på kikarsiktet till 2, vilket var nästan så lågt det gick. Trots det var hans mål så nära, bara ett tjugotal meter bort, att hans huvud fyllde bilden. Chilly tog ett djupt andetag och lät hårkorset landa över Royce Vetters vänstra öra.

När det var på plats andades han ut till hälften och klämde åt om avtryckaren.

Chilly fortsatte titta genom Nightforce-siktet, beredd att skjuta igen om han av någon anledning hade missat eller hamnat snett. Det hade han inte.

Både vapnet och gisslan gled ur Vetters grepp när hans muskler slutade fungera. Hans högerben vek sig aningen tidigare än det vänstra, så att han vred sig runt samtidigt som han segnade ner, skruvade sig ner på marken.

Chilly aktiverade radiomikrofonen. ”Ritchey, allt lugnt hos dig?”

”Svar ja. En skytt nere i den här änden.”

”Andra skytten nere, chefen”, sa Chilly. ”Det borde vara alla, men det kan finnas någon mer som vi inte vet om.”

”Uppfattat”, sa Johnson. ”Skickar in folk från bokhandeln och biografen. Mitch är på väg till din position.”

”Uppfattat”, sa Chilly. ”Sikten är skit, chefen. Säg åt dem att inte skjuta på killen i knallgul uniformsskjorta.”




tjugotre

Adara Sherman reste sig ur sitt flygsäte i business class och gick fram och tillbaka på tå medan hon rullade med axlarna och rörde halsen från sida till sida. Sedan gjorde hon en pilgrimsfärd till toaletten, inte för att hon behövde det utan för att flygresan från Ministro Pistarinis internationella flygplats utanför Buenos Aires till Tokyo-Narita var oändligt lång. Inklusive bilfärden till flygplatsen, vistelserna ombord på flygplan och väntan mellan förbindelserna tog det sammanlagt runt tjugonio timmar.

Business class var ofantligt mycket bättre än att behöva klämma in sig i en sardinburk i turistklassen. Men hur bra ett säte än var – med några sällsynta och extremt dyra undantag – så hade det räckt att sitta en timme i samma sorts fåtölj hemma i vardagsrummet för att man skulle börja titta efter bättre möbler. Bekvämlighet var något relativt, och just nu var Adara Sherman relativt utmattad. Hon kunde inte ens minnas när hon varit så trött förut. Inte på universitetet, inte under flottans grundutbildning – inte under vintern på Great Lakes-basen i Illinois, eller när hon gått dubbla pass ombord under sjukvårdarutbildningen. Nej, det här var någonting annat. Den här utmattningen gick ända in i märgen.

Hon satte sig igen och log artigt åt den manliga kabinpersonalen som gick förbi med ett glas vin till damen i sätet bakom hennes. Hypnotiserad av luftkonditioneringens surr och vaggad av den monstruöst stora Japan Airlines 747:ans nästan omärkliga rörelser på tolvtusen meters höjd böjde sig Adara fram och rotade igenom sin ryggsäck. Hon tog upp en bunt med kartotekskort som alla hade en japansk fras på ena sidan och den engelska översättningen på andra.

Om hon inte kunde få sin utmattade hjärna att somna kunde hon lika gärna sätta den i arbete. I filmer kunde spionerna rabbla massor av språk när det behövdes. I verkliga livet, åtminstone för Adara Sherman, krävde det ständig övning och repetitioner. Så fort hon hade en ledig stund bläddrade hon i sina fraskort, läste historia eller memorerade kartor.

På andra sidan mittgången, ett säte fram, satt Jack och Midas och sov gott, Jack med en bok om investeringsbanker uppstickande ur sätesfickan framför sig, Midas med senaste numret av Wired uppslaget över bröstet. Så länge Adara hade känt killarna hade de kunnat försätta sig i någon sorts frivillig koma under långa flygresor. Fan ta dem.

Adara bad kabinvärden om en ginger ale för att lugna sin mage och vände sedan det första kortet rätt för att sätta igång.

När det handlade om mellanhavanden med sin make fick Förenta staternas första dam nästan alltid som hon ville.

Och hon behövde knappt ens försöka.

Hon hade två operationer i rad denna morgon. Jack hade saker att läsa, och genomgångar, och möten … och mer läsning. Hon tyckte det var extremt sexigt, detta att han alltid satt med näsan i en bok eller tidning. Väckarklockan ringde tio minuter i fem. Då var Jack redan uppe. Hon hörde honom borsta tänderna i badrummet.

Cathy Ryan sträckte på sig, rullade runt och famlade efter glasögonen på sängbordet. Hon tog på sig dem och kollade sin telefon så att det inte fanns något sms från hennes assistent om att operationerna ställts in i sista sekunden. När hon försäkrat sig om att morgonens schema fortfarande gällde sträckte hon på sig igen och gäspade så det knakade innan hon svängde benen över sängkanten. Hon hade på sig trosor och T-shirt – tillräckligt stor för att inte Jacks stabschef eller Secret Service skulle bli fullkomligt generade om de oanmälda tvingades komma instormande i Vita husets presidentbostad. Jack hade aldrig varit den som velat ha henne i tunna sidennattlinnen utan föredrog att hon hade på sig en av hans tröjor och helst inte så mycket mer. Om hon inte missminde sig hade hon varit iklädd en ljusblå skjorta från Brooks Brothers när Jack junior blev till.

Tur att de inte befunnit sig i Vita husets presidentbostad den gången …

Jack kom ut från badrummet, fortfarande med tandborsten i högsta hugg. Han var halvt påklädd i svarta strumpor, boxershorts och en vit skjorta där översta knappen redan var knäppt och väntade på hans slips – som en allvarlig liten pojke som klädde sig för skolan. En sida av presidentlivet som bara Cathy fick se.

Precis innan de somnat hade de pratat om Phoebe Hargrave och hennes plötsliga förlust. Jack grubblade fortfarande över vem han skulle välja för att fylla posten som vicepresident. Han hade ett lustigt sätt att rynka vänster ögonbryn när han grubblade. Det var gulligt, men det slutade alltid med att han fick huvudvärk.

Cathy Ryan kikade över glasögonen på mannen hon varit gift med i fyra decennier och bestämde sig för att prata om något annat.

”Har du tränat?” Hon visste att hon måste ta det försiktigt med flirtandet, annars skulle han tycka att de kunde komma lite sent till jobbet.

Ryan klappade sig på magen med sin fria hand. ”Jag läste nyligen att kvinnor statistiskt sett föredrar en man med viss rondör än någon som är överdrivet vältränad och muskulös.”

Cathy nickade tankfullt. ”Få se … Gerard Butler med rondör eller Gerard Butler med spartansk sexpack …” Hon skakade på huvudet. ”Vet du vad, jag tror faktiskt jag är nöjd oavsett.”

Ryan fortsatte borsta tänderna. ”Då blir det rondör”, sa han med borsten i munnen och blinkade åt henne innan han försvann in i badrummet. En halv minut senare kom han tillbaka med en röd- och blårandig slips hängande runt nacken. ”Hur är det nu igen, vad är motsatsen till presidentens rätt att bevilja nåd? Vad det än heter så vill jag se den där Gerard Butler på den listan.”

Cathy flinade. ”Jag vet att du inte kan följa med i och med allt som är på gång, men jag kommer att sakna dig i San Antonio.”

I själva verket hade Jack aldrig planerat att närvara när hon höll sitt tal i San Antonio. Före Tony Hargraves död hade han varit uppbokad på ett möte med Mexikos president i Dallas. Nu hade det också skjutits upp.

”Samma här”, sa han och betraktade henne medan han knöt slipsen. ”Du kommer säkerligen att trollbinda alla de där ögonkirurgerna med ditt tal.”

Hon lät huvudet falla åt ena sidan så att det blonda håret lade sig över axeln. Hon var fullt medveten om att hennes make hade fokuserat med laserprecision på hennes ben.

Sakta svängde hon fram och tillbaka med fötterna.

Jack hejdade sig mitt i Windsorknuten och släppte slipsens ändar. ”Jag skulle säkert ändå ha varit dummast i hela lokalen.”

”En ARVO-konferens där det kryllar av oftalmologer”, sa hon tankfullt och fladdrade med ögonfransarna. Ibland kunde hon inte låta bli att retas med honom. ARVO var Förbundet för forskning om syn och oftalmologi. ”Du skulle tråkas ihjäl. Dessutom är jag rätt säker på att det skulle bryta mot Genèvekonventionen eller något om jag tvingade dig att utsättas för mitt tal en gång till.”

”Man kan aldrig lära sig för mycket om näthinnor och hornhinnor och … alla de andra ögonläkargrejerna. Dessutom vet du mycket väl att jag gladeligen skulle lyssna på dig om du så läste anvisningarna på baksidan av en ask med makaroner.”

Hon reste sig och gick mot badrummet – utan att på något sätt visa om det betydde ”vi ses i sängen om fem minuter” eller ”nu måste jag göra mig i ordning för jobbet”.

I dörröppningen stannade hon och vände sig om med ena handen på höften och den andra stödd mot dörrkarmen. ”Vet du vad, det finns många anledningar till att jag gärna velat ha med dig till San Antonio. Monte Harper ska vara där och tala. Det skulle nog vara bra om du kunde komma loss tio minuter och prata med honom.”

”Dr Harper?” sa Ryan. ”Din vän från Johns Hopkins?”

”Hans dotter ringde mig i går kväll”, sa Cathy. ”Jag hade tänkt prata med dig om det då, men med tanke på Tonys död och allt annat du har att tänka på … Han är på väg hem efter att ha gjort starroperationer i Afghanistan. Hans fru Naomi är förlossningsläkare och gynekolog. Hon reser med honom och undervisar kvinnor om hälsofrågor under och efter graviditeten. Du vill nog höra vad de har att säga om sina erfarenheter av generiska antibiotika. Jag tror att det kan hjälpa till med att öka stödet för läkemedelslagen.”

”Ja, där lär vi behöva all hjälp vi kan få”, sa Ryan.

Cathy nickade. ”Du borde se till att de kommer upp hit så fort de är tillbaka i landet. De är angelägna om att prata med dig. Naomi har gjort en informell rundfrågning bland många av sina kollegor runtom i USA, och de har samlat ihop en del minst sagt övertygande anekdotisk bevisföring. Det skulle nog vara bra om ni kunde pratas vid personligen.”

”Jag ska boka in dem i min kalender”, sa han. ”Skicka ett sms med deras kontaktinformation när du hinner. Visste du att vi förvarnar Indien och Kina flera dagar i förväg innan vi inspekterar deras fabriker?”

Cathy log bittert. ”Jo, det visste jag.”

”Så klart du gjorde.”

”Så här kan man se på saken”, sa hon. ”En läkare skriver ut ett generiskt läkemedel mot en urinvägsinfektion. Om det inte hjälper, skyller vi då på att medicinen var för svag? Nej, vi skyller på att bakterierna är resistenta – och så tar vi till något annat istället.”

Jack böjde sig fram och kysste henne på kinden innan han började fumla med slipsen igen. Han hade glömt var i knytprocessen han hade avbrutit sig, så han gick mot badrummet där det fanns en spegel.

Cathy flyttade sig inte.

”Om jag ska vara ärlig”, sa hon och blockerade dörröppningen med höften, ”så vill jag egentligen inte heller åka till San Antonio, inte för det här. Konferenser borde handla om att gå på små specialföreläsningar som sporrar ens nyfikenhet eller att snacka med sina vänner i baren. ARVO-kommittén bjöd in mig för att kunna dra dit deltagare, men om jag försöker vara med på något annat än invigningsceremonin kommer mitt personskydd att täppa till alla korridorerna. Jag skulle bara göra alla frustrerade över att de inte kan komma dit de ska. Jag älskar Mo Richardson, men att släpa med mig en hel avdelning med Secret Service-personal vart jag än går suger livet ur mig.”

”Jag känner med dig”, sa Jack. Han kysste henne på kinden igen. ”Du kommer att vara fantastisk. Mo är ett garvat proffs. Hon kommer att säga åt sitt folk att smälta in.”

”Mo är på två veckors semester. Hennes syster ska gifta sig. Karen Sato håller i trådarna medan hon är borta.”

”Vill du att jag skickar med dig Gary?” frågade Jack.

Cathy fnös. ”Det behövs verkligen inte. Jag litar på Karen. Hon är bara lite mer spänd än Mo, hänger liksom över en mer, om du förstår vad jag menar.”

”De har betalt för att hänga över en”, sa Jack. ”Överhängande ingår bokstavligen i deras arbetsbeskrivning.”

”Jag vet det, Jack.” Cathy tittade på klockan och räknade i huvudet efter hur lång tid det skulle ta att komma till sjukhuset innan hon tog tag i sin makes slips. ”Jag hjälper dig med den här”, sa hon.

Han lade huvudet bakåt så att hon skulle nå bättre, men istället för att avsluta knuten drog hon av honom slipsen och slängde den på golvet.

Han tittade ner på henne. ”Jag trodde att du måste iväg till sjukhuset.”

Hon klämde sig förbi honom, tillbaka in i sovrummet, med överdrivet gungande steg så att det inte gick att ta fel på hennes avsikter.

”Jag har några minuter över”, sa hon. ”Det är bättre för patienterna när kirurgen är en emotionellt hel och lycklig person. Och dessutom, mr president, tänkte jag att vi måste diskutera ett par saker som du kommer att sakna när jag är i San Antonio.”




tjugofyra

Det avslöjande pipet i Adara Shermans öron talade om för henne att JAL 747 mot Tokyo-Narita hade påbörjat sin nedstigning. Hon passerade Jack på vägen tillbaka från toaletten, en sista liten promenad innan säkerhetsbälteslampan tändes. Han tittade upp, gav henne en av sina patenterade Jack junior-blinkningar och återgick sedan till att jobba med datorn han hade i knäet. Han hade trimmat skägget hårdare och såg mindre ut som en vildmarksmänniska. Midas sov. Han kunde sova överallt – tydligen hade han inga skuldkänslor eller bekymmer som höll honom vaken. Att arbeta tillsammans med de här killarna var världens bästa jobb, och Sherman visste om det.

Flygningen från Buenos Aires till Tokyo, med ett kort uppehåll i New York, var äckligt lång. Hon var nära att börja klättra på väggarna och hade gått fram och tillbaka genom hela planet mer än tio gånger för att hålla igång blodcirkulationen. Någonstans över Hawaii hade hon bestämt sig för att aldrig bli astronaut. Hon hade gått igenom informationen från Gavin om hackarna. Gjort anteckningar. Pluggat japanska. Studerat sina anteckningar och gjort fler. Mellan allt detta tänkte hon på Dom och smuttade på sin ginger ale.

Hon hade just dåsat till igen när piloten tog mark på Narita med en duns som ruskade liv i henne. Skogklädda kullar omgav flygplatsen som låg drygt sex mil öster om Tokyo. Efter den fjorton timmar långa flygresan var det ännu inte över. Nu var det dags att släpa sina väskor femtioelva våningar ner under terminalen för att ta Narita Express-tåget in till staden.

Det var tidig morgon i Japan, tolv timmar före hennes inre klocka som fortfarande haltade fram i Buenos Aires-tid. Sherman kände att hon gick på reservtanken och hade ett gapande hål i magen. Hon var smutsig och det skavde på alla de värsta ställena efter att hon haft på sig samma kläder i mer än trettio timmar, så hennes kropp formligen vrålade efter en varm dusch när hon gick genom anslutningstunneln till gaten. Hon tvingade fram ett leende till den uniformerade flygläkaren. En termometer stor som en filmkamera var monterad på ett stativ bredvid en svampig, grön, antimikrobiell matta som alla passagerare måste gå på. Det gick snabbt att komma igenom passkontrollen eftersom alla tre reste under omsorgsfullt konstruerade alias med pass som de inofficiellt försetts med av Mary Pat Foleys verkstad. Adara kom igenom först och gick till bagageutlämningen, där hennes tygbag åkte karusell tillsammans med hundra andra. Hon fick klättra för att komma åt den och var redo att bita huvudet av Ryan när han kom studsande med sin egen resväska.

”Vad är det?” sa hon, på sin vakt mot hans plötsliga munterhet när hon själv mådde så risigt.

Ryan höll upp sin telefon och böjde sig fram så att de andra passagerarna som trängdes i bagageavdelningen inte skulle höra.

”Gavin har ringat in hackarnas adress”, sa Ryan. ”Tydligen har någon hackat sig in i det japanska järnvägssystemet och snyltar åt sig en jävla massa ström. Gavin misstänker att det är någon som gräver efter bitcoin.”

”Låter konstigt”, sa Adara. ”Varför skulle någon göra sig besväret att installera hårdvara för att gräva bitcoin när de redan drar in miljoner på sina utpressningsvirus?”

”Girighet”, sa Midas. ”Om de får energin som behövs för sitt lilla gruvprojekt gratis behöver de inte fundera på saken.” Han rullade på axlarna och lyfte sin väska i skottsäker nylon några gånger för att få igång musklerna. ”Sannolikt jobbar de här typerna på uppdrag från någon statlig myndighet, så de måste antagligen redovisa alla utbetalningar och lämna över dem till moderlandet eller faderlandet eller vem fan det nu är som håller i trådarna.”

Adara rynkade pannan. ”Vi visste att vårt mål var någonstans i det området. Säger du att det är på själva stationen?”

”Inte riktigt.” Ryan tittade på sin telefon igen och gnuggade sovgruset ur ögonen med tummen och pekfingret. ”Men i närheten. På Eitai-dori. Det är en gata som löper under järnvägsspåren norr om stationen. Den förbinder östra och västra sidan så att man inte behöver gå genom själva stationen.” Han slöt ögonen och grymtade vällustigt vid minnet. ”Yuki och jag var där några gånger. Små restauranger och specialaffärer. Väldigt japanskt, men det får mig att tänka på några av de där krogarna under L-banan i Chicago.”

Yuki – Yukiko Monzaki – var en agent hos Kōanchōsa-chō, den japanska underrättelsetjänsten för allmänhetens säkerhet, eller PSIA som myndigheten kallades i väst. PSIA liknade FBI:s kontraspionage, CIA och MI6 eftersom myndigheten ansvarade för att samla in underrättelser och utföra kontraspionage mot både inre och yttre hot mot Japans folk. Yuki hade samarbetat med Kollegiet tidigare. Hon och Jack hade haft ett kort förhållande, men arbetet hade alltid kommit i vägen. Adara tyckte om henne men hade vetat att förhållandet var dömt att misslyckas redan från början. Det var svårt nog att få ihop jobb och hemmaliv med Dominic Caruso, och de jobbade ändå för samma myndighet – och samma stat, framför allt. USA och Japan var visserligen allierade och samarbetspartners, men båda hade mål som satte de egna medborgarna i första rummet. Det var en öppen hemlighet att även vänligt sinnade nationer spionerade på varandra, vilket innebar att Jack och Yuki ägnade lika mycket tid åt att vara försiktiga med vad de sa som åt att faktiskt kommunicera. Såvitt Adara visste hade de skilts som vänner, men Jack var en känslig kille, och även om han gömde sig bakom sitt snygga yttre och sin playboyfasad lämnade avbrutna relationer sina spår – särskilt de bra relationerna.

Ryan huttrade till lite som om han mindes något annat, sedan skakade han på huvudet och var på plats igen. ”Hur som helst är det världens bästa ställe att gömma en hackarhåla på. Miljontals människor kommer och går och energisnyltandet kamoufleras av all elektricitet som tågen använder. Jag är ingen ingenjör, men Shinkansen måste sörpla i sig tonvis med ström.”

Midas gäspade och vägde från den ena foten till den andra. ”Vi är inbokade på Marriott Courtyard, på gångavstånd från stationen.”

”Det blir skönt att få sträcka på benen”, sa Adara. Det kändes bättre nu när det fanns en tydlig väg framåt.

”Håller med”, sa Midas. ”Jag tycker att vi lämnar av våra grejer på hotellet och sedan går ut och kollar in småbutikerna i närheten av vårt mål. Kanske käkar lite frukost också.”

Ryan nickade. ”Även de som utreder internationella intriger måste äta. Jag vet ett ställe bara ett kvarter från målet som är specialister på chawanmushi. Och de har jättebra mentaiko också.”

”Mentaiko?” undrade Adara.

”Kryddad torskrom”, sa Ryan. ”Från Fukuokaområdet söderut.”

”Torskrom”, sa Midas och gned sig om magen. ”En frukost för hjältar. Jag är på men behöver en halvtimme på rummet först. Jag klarar inte av att skita inklämd på en flygplanstoalett.”

”Då har vi en plan”, sa Ryan. ”Midas tar en taktisk skitpaus, vi går och käkar mentaiko och sedan gör vi livet surt för några rövhattar till hackare.”

Adara lade handen på hans axel. ”Vet du vad?” sa hon och kunde inte låta bli att flina i sitt outsövda tillstånd. ”Plötsligt blir jag påmind om att jag har världens bästa jobb.”

Expresståget från Narita gick varje halvtimme och tog lite drygt femtio minuter från flygplatsen till Tokyos centralstation. Promenaden till hotellet var visserligen mindre än en kilometer lång men tog ändå tid på grund av det ändlösa havet av människor på väg in i och ut från stationen. Trettioen timmar efter att de lämnat Buenos Aires fick Adara äntligen sparka av sig skorna och sätta sig på sin hotellsäng på Tokyo Courtyard. Att flyga hit och dit över jordklotet såg coolt ut på film, men det kostade på att resa runt planeten och Adara såg priset i linjerna runt sina ögon varje gång hon tittade i spegeln. Hon fick anstränga sig till sitt yttersta för att inte låta sig falla baklänges i sängen och tillbringa bara några minuter i vågrätt läge. Istället passade hon på att ta en snabb dusch innan hon bytte till en vit tenniströja och ett par kakifärgade byxor som Don sa att hon var snygg i. Hon rundade av sin outfit med en basebollkeps i rosa frotté, mer på grund av stil än funktion. Hon var fullt beredd att spöa upp någon om det behövdes, men hon gillade rosa och skämdes inte för att erkänna det. Jack och Midas mötte henne i lobbyn vid den lilla lyxhamburgerrestaurangen. De såg nyskrubbade ut och hade också på sig huvudbonader som skydd mot stadens många övervakningskameror.

Midas gick till andra sidan av den smala Yanagi-dori där fem olika automater sålde allt från iskaffe och blandade nötter till små bärnstensgula flaskor med en vitamindryck som hette Oronamin C. Han köpte en och klunkade i sig den som om han tog sig en återställare efter en hård natt.

”Har alla bestämt sig för ett vapen av något slag?” sa han när de svängde vänster från Yanagi och följde Aogiri-dori västerut mellan ljusbruna tegelhus och en byggplats där man höll på att uppföra modernare byggnader i glas och stål.

”Så klart”, sa Adara. ”Men Clark sa att uppdraget bara handlar om att samla in fakta, glöm inte det.”

”Jag vet”, sa Jack. ”Men fakta leder till andra fakta, och sedan dröjer det inte länge förrän man … ja, du vet. Det händer grejer.”




tjugofem

Entrén på adressen till hackarhålan som Gavin letat fram var lätt att hitta men omöjlig att ta sig in genom utan att bli sedd. Det här skulle kräva tålamod och långvarig övervakning, till stor del ute i det fria, i världens största stadsområde där de tre amerikanerna stack ut drastiskt från alla andra i vimlet.

Adara ansåg sig vara ganska matintresserad och funderade på att följa Jacks rekommendation och prova mentaiko och ris till frukost, men den kryddade fiskrommen kändes lite väl äventyrlig. Istället valde hon chawanmushi – vilket ordagrant betydde ”ångad tekopp”. Den smakrika äggkrämen var betydligt skonsammare mot hennes oroliga mage.

En japansk frukost var traditionellt sett liten, men ingen av de tre åt ens upp sina portioner. Att äta utgjorde en förträfflig täckmantel vid övervakningsuppdrag. De kunde sitta kvar på samma ställe en lång stund, smutta på sitt te och knapra på någonting medan de låtsades läsa dagstidningen Asahi Shimbun eller skrollade på sina mobiler.

I butiken mitt emot målfastigheten, fortfarande i skugga av de upphöjda järnvägsspåren, sålde de små skålar med soba – bovetenudlar – i salt buljong. Det fanns inga bord utanför, men vid en bardisk på trottoaren kunde hon och Midas stå sida vid sida och sörpla ur sina skålar medan de tittade. Jack hängde ett halvt kvarter därifrån, i förbindelse med dem via öronsnäcka med mikrofon som var kopplad till hans mobil. Han hade köpt en plastbehållare med gyūdon – tunt strimlad biff och lök i en mustig sås och ris. Det var han som hade rekommenderat mentaiko, men själv behövde han tydligen något matigare än fiskrom till frukost.

Adara använde ett par engångsätpinnar i trä för att peta i bovetenudlarna medan hon studerade planritningen som Gavin hade skickat till hennes telefon. Det såg ut att vara draget vatten och avlopp till ett badrum och ett fikarum/litet kök. Adressens huvudingång fanns inne i en överbyggd, grottliknande tunnel som verkade gå till ett litet garage för två eller tre av kontorsarbetarnas bilar. Till fastighetens bakdörr kom man via en extremt trång gränd – nätt och jämnt så bred att en cykel eller moped kunde komma fram. Den tunga ståldörren på den sidan saknade handtag på utsidan och var avsedd som nödutgång vid brand eller jordbävning. Inget som de kunde använda. Planritningen visade en liten svit med tre rum på andra sidan huvudingången till höger om garaget. Det kunde vara ett rent kontor, men mer sannolikt en kombinerad kontors- och bostadslokal för den som skötte om byggnaden.

Med jämna mellanrum kom ett skalligt muskelberg ut ur skuggorna för att sträcka på benen och titta åt båda hållen längs gatan innan han gick in igen. Han kunde inte vara annat än en vakt. Han var vit, lite över fyrtio kanske, med spetsiga drag och seniga halsmuskler som kom upp ur hans puderblåa kostymskjorta. Hans gråa byxor var skräddarsydda och pressade. Skorna var ett par stadiga Rockport, avsedda för att kunna vara aktiv och stå upp under långa perioder. Dom hade flera precis likadana par.

Adara måste medge att mannen var uppmärksam. I en tid då tre fjärdedelar av alla män och kvinnor i den utvecklade delen av världen – kanske ännu fler – gick omkring med hörlurar som skar av dem från omvärldens ljud eller satt böjda över sina telefoner och läste nyheter om saker som ägde rum tusentals mil bort, eller spelade spel som inte ägde rum någonstans alls, så hade Flintis telefonen i fickan och ögon och öron öppna – konstant spanande och lyssnande, på uppsikt efter något som inte var som det skulle. Såvitt Adara kunde avgöra hade han ingen pistol. Det hindrade inte att han ändå kunde ha vapen inom räckhåll men som han kunde hävda att han inte visste något om ifall någon polis blev för nyfiken. Strax efter att Kollegiets operatörer hade kommit dit ersattes han av ett annat muskelberg. Denne var japan, också han med soldathållning, snagg och propert men ledigt klädd på samma sätt. De båda männen pratade med varandra i några minuter innan Flintis gick in. Den japanske mannen stannade ute på gatan en stund till och spanade på samma sätt som hans kollega hade gjort, sedan drog han sig in bland skuggorna.

Midas fäste en anordning på mobilen som kallades för Yagi-antenn och liknade en stege, och riktade den mot andra sidan gatan. Den var ungefär trettio centimeter lång och liknade den utrustning som användes när man körde omkring i bil eller på motorcykel för att leta upp alla hackbara wifi-routrar inom ett visst område. Både fotgängar- och fordonstrafiken var gles men stadig, vilket gjorde att han kunde fokusera på målet mellan de förbipasserande utan en massa störningar från andra mobiltelefoner och fordons-wifi. ”Får inte in mycket Tempest”, sa han. ”Vilket är helt rimligt. Om de här snubbarna är proffsiga nog att lura till sig kvantiljoner dollar på näten lär de vara rätt försiktiga av sig.”

Tempest var NSA:s kodord för elektroniska data som läckte ut i luften från olika apparater. Det kunde vara något så enkelt som tonmelodin från en knappsats som kunde avslöja sifferkoden till ett lås, eller en MAC-adress eller ett Bluetooth-ID till någons smarta diskmaskin. Trådlösa routrar, kopieringsapparater, mobiltelefoner – allt sådant dök upp på skannern.

”De här snubbarna lär ha sina datorer trådbundna”, sa Midas. ”Jag tror de har en smart-tv … och jag får in båda vakternas mobiler när de är ute, men de försvinner när de går in.”

”Vi utgår från att de är hackarnas vakter”, sa Ryan. ”Tänk om det är de som är hackarna?”

”Som turas om att sköta säkerheten …”, sa Adara tankfullt.

”Kanske”, sa Midas. ”Alltså, jag inser att jag tänker i stereotyper, men de där båda passar inte profilen för någon som sitter hela dagen framför datorskärmen och konstruerar ondskefull kod.”

”De ser onekligen ut som soldater”, sa Jack. ”Jag är bara förvånad över att stället är så litet. Jag hade väntat mig en stor rysk trollfarm eller kinesisk lögnfabrik med rad efter rad av mobiltelefoner som spyr ur sig falska nyheter och uppviglande inlägg. Om Gavins planritning stämmer är stället nätt och jämnt stort nog för fem, sex personer, och om de har tillräckligt många datorer för att gräva bitcoin måste det vara riktigt trångt.”

”Visserligen.” Midas ryckte på axlarna. Han lyfte upp en datorväska i vadderad nylon. ”Jag tog med lasermicken. Det skulle gå att ta upp vibrationer från fönstret på garaget, men vinkeln är fel. För mycket trafik som skär laserstrålen här nere på marknivå. Vi skulle ha tur om vi fångade upp vart tionde ord. Och går vi högre upp så skär byggnadens kant av min siktlinje.”

”En dask då?” frågade Adara.

”De skulle se våra ansikten när vi satte upp den”, sa Midas.

En ”dask” var en liten mikrofon som sände över de digitala GSM- eller 2G-näten. Den kallades så för att den var så liten, och på grund av användarnas benägenhet att daska den mot en vägg eller baksidan av någon möbel när de gick förbi. Det minimala formatet tillät bara ett mycket litet batteri, vilket i sin tur innebar en begränsad livslängd. En av de som Adara och Midas hade med sig var maskerad som en bit grå betong och kunde släppas ner på i princip vilken trottoar som helst bredvid en byggnad utan att någon tittade närmare på dem. Den andra såg ut som en damplånbok med tiotusen yen i små sedlar – ungefär nittio dollar – ett par kreditkort och ett röstkort. Ingenting med foto.

Adara tittade på sin klocka. ”Nu är det snart en timme sedan förra vaktbytet. Han som står där nu har alltid en vattenflaska i handen när han kommer ut och ställer sig. När som helst kommer han att spana efter sin skallige kompis som ska avlösa honom. Jag går förbi och tappar plånboken. Har vi tur är vår kille tillräckligt girig för att ta upp den.”

Midas stod kvar och drack av sitt bubbelte. Via sin öronsnäcka hade han kontakt med Adara som hade gått till slutet av kvarteret innan hon gick över gatan och svängde åt vänster, vilket gav henne en kurs rakt mot målet. I ena handen höll hon en papperskarta som hon hade tagit i hotellobbyn, uppvikt så att den fladdrade i vinden. Turistigt. Med den andra höll hon om axelremmen till en nylonryggsäck, riggad så att hon kunde dra i en lina med tummen och få plånboken att falla ut ur en oknäppt sidoficka.

Precis när en timme skulle övergå i nästa uppenbarade sig den skallige ur skuggorna, redo att avlösa sin japanske kollega. Adara hade precis kommit fram till portöppningen in till garaget, synbarligen uppslukad av sin flaxande karta. Hon snubblade till lite när hon gick förbi, sedan tittade hon ner på sina skor varav hon knutit upp den ena innan hon korsade gatan. Den skallige pekade med tummen över axeln mot garaget ungefär samtidigt som Adara gick ner på knä för att knyta skon.

Plånboken med dasken ramlade ur hennes ryggsäck precis när den skulle.

Strax innanför öppningen till garaget stod de båda objekten, fortfarande upptagna av att samtala med varandra. Ingen av dem verkade lägga märke till Adara eller plånboken.

Hon blev klar med skon, reste sig och gick vidare utan att se sig om.

Den skallige tittade hastigt upp. Han hade tydligen hört Adaras steg på trottoaren. Midas kunde inte höra vad de sa, men istället för att slinka ut och plocka åt sig plånboken utan att säga till Adara gick vakten raka vägen fram till den och ropade åt henne att stanna.

Mannen tittade i plånboken och tummade igenom sedlarna medan Adara kom tillbaka, inställsamt tacksam. Hon höll ena handen på sin rosa keps för att den inte skulle blåsa av och sträckte sig efter plånboken med den andra, men mannen drog undan den som om han retades med henne, höll den precis utom räckhåll. Det såg ut som om han förmanade henne en stund innan hon fick tillbaka plånboken. Hon tackade med en nick, sedan pekade hon på sin karta. Hon skakade på huvudet. Hon nickade igen, vände sig om och gick därifrån med blicken på kartan.

”Vilken jobbig typ”, sa Midas. ”Typiskt den sortens snubbe …”

”Vänta lite”, avbröt Adara honom. ”Ge mig några sekunder, bara.” Hon väntade en halv minut innan hon började prata igen, utom hörhåll med god marginal. ”Jack, hör du oss?”

”Japp”, sa Ryan. ”Vad är det?”

”Jag hörde lite av deras samtal när jag dumpade plånboken”, sa hon. ”Den goda nyheten är att det tydligen bara är två hackare där uppe. Den dåliga är att de här typerna nästan säkert tänker döda dem.”

”Är du säker på att vi snackar om två hackare?” frågade Midas via radion när Adara gjorde Jack sällskap längre bort i kvarteret. Om hon återgått till utkiksplatsen på andra sidan gatan fanns det risk att hon blev igenkänd.

”Jag hörde inte allt, men jag hörde tydligt den skallige säga att ’meningen är att vi ska döda båda och radera allting’. Båda tyder på att det bara är två.”

”Onekligen”, sa Midas. ”Någon aning om när de tänker utföra detta dödande och raderande?”

”Nix”, sa Adara. ”Står Flintis fortfarande på vakt utanför?”

”Hans lilla råttnylle kikade fram ur skuggorna för ett par sekunder sedan”, sa Midas. ”Fast det är ju möjligt att han överlåter skitjobbet åt sin kompanjon. Det är fullt möjligt att han håller på just nu.”

”Visserligen”, sa Adara. ”Men såg du hur killen lekte med mig när han skulle ge tillbaka plånboken? Det fanns något grymt i hans blick. Han lär vilja vara med när de slår till, det kan jag nästan garantera. Dessutom kallade det arslet mig för gullet.”

”Okej”, sa Ryan. ”Då behöver vi komma upp innan de genomför planen. Jag skulle kunna ringa Yuki, men hon är extremt noga med att gå efter instruktionsboken. Hon har aldrig stött på en regel som hon inte ville följa. Så fort vi drar in henne kommer hon att kontakta sina överordnade och sedan kan vi glömma att ha mer med saken att göra. Antagligen hon också. Om de behandlar det som en vanlig utryckning kommer alla data redan att vara raderade innan de ens kommer in.”

”Och om de inte gör det”, sa Midas, ”kommer de där båda att mörda hackarna och radera informationen ändå. Om vi kopplar in Yukiko kommer vi i alla fall att ha ett par levande fångar att förhöra.”

”Yuki kommer att ha levande fångar att förhöra”, påminde Jack dem. ”Jag lovar, hennes chefer kommer att hålla oss utanför och vi får inte ett skit.”

”Kan du inte använda lite av din Jackie-charm på henne?” undrade Midas.

Ryans suck hördes vi radion. ”När det gäller Yukiko Monzaki har den tyvärr tagit slut för länge sedan. Jag rekommenderar att vi gör det själva.”

”Jag tror knappt själv på att jag säger det här”, sa Adara. ”Särskilt inte efter blicken som Clark gav mig innan vi åkte. Men jag håller med Jack. Glöm inte att sex människor dog på tunnelbanan i Washington på grund av de här jävlarna. De har tagit sig upp i en högre liga. Vi snackar inte bara om utpressning på miljontals dollar, vi snackar mord. För att inte tala om att de här svinen tänker begå ytterligare mord.”

”Okej”, sa Midas. ”Hur ser planen ut, Jack?”

”Planen?”

”Kom igen”, sa Midas. ”Vi har jobbat tillsammans med dig länge nog för att veta att du har planerat att gå in ända sedan vi först såg stället. Du måste ha en plan.”

”Nu när du säger det”, sa Ryan, ”så ser de här två typerna ut som före detta militärer. Vi kommer inte att kunna lura eller skrämma dem. Vad vet vi, de kanske håller hackarna fångna …”

”Kanske …”, sa Adara men lät inte övertygad.

”Så … jag tycker att vi slockar dem”, sa Ryan.

En slock var ett primitivt vapen, vanligare i fängelser än utanför – ett hänglås nedstoppat i tån på en strumpa som sedan svingades som slagvapen.

”Och du har en strumpa med dig, förstås?” sa Adara.

”I väskan”, sa Ryan. ”Inget lås, men det är ändå bättre att använda sten eller sand. Jag tänkte ta några bitar betongsplitter från byggplatsen.”

”Det kan jag tänka mig.” Adara var inte förvånad över att Jack var förberedd. De hade alla tränat på att använda vapen som de hittade ute i fält – kvastskaft, sina egna bälten, strumpor fulla med stenar. Clark var en mästare på allihop. Eldvapen och knivar var svåra att få tag på i Japan, så de fick ta vad som fanns till hands. ”Då är det bäst att vi gör det nu”, sa hon. ”Tar Flintis medan han är ensam. De verkar inte prata med varandra över radio, i alla fall inte när de är ute på framsidan, men de kan ha kameror.”

Midas visslade lågt. ”Jag gillar idén, men vi borde vänta till precis före vaktbytet, medan den japanske killen är på väg ner till sin kompanjon. Då är det mindre risk att han ser något ifall det nu finns någon kamera.”

Adara tänkte igenom variablerna. ”Vad hindrar hackarna från att radera all data om de ser oss sänka deras vakter?”

”Det är den knepiga biten”, sa Jack. ”Midas vet mest om datateknik. Det är bäst att han går in direkt och hindrar dem från att radera filer. Det står ett sextio centimeter långt järnrör lutat mot stängslet till byggarbetsplatsen där borta. Adara, har du lust att slocka vakterna? Så följer jag upp med röret.”

”Det kan jag”, sa Adara. ”Men som sjukvårdare måste jag tala om för dig att jag en gång såg en kille som fick ett så hårt slag i skallen med en kulhammare att skaftet bröts, och han kämpade ändå emot så in i helvete.”

”Det är sant”, sa Midas. ”Det mänskliga kraniet är ett underverk. Svårt att säga hur det ska reagera.” Han röst blev lägre, allvarligare. ”Så det går inte att ställa in sig på att bara slå någon medvetslös. Ska vi göra det här måste ni ta i ordentligt. Om någon dör, så dör de.”

”Okej”, sa Jack. ”Det finns ett annat scenario.” 

”Ja, det finns det”, sa Adara som tittade på klockan. ”Säkert femtio olika. Nu ska de snart ha sitt byte. Vi pratar mer om det medan vi placerar oss i position.”

Om någon hade frågat Adara Sherman ifall männen som vaktade hackarhålan behövde stoppas så skulle svaret ha blivit ett tveklöst ja. Var hon beredd att döda dem? Fortfarande ja. Men om någon frågat ifall hon var bekväm med att det föll på hennes lott att döda dem skulle svaret ha blivit mer komplicerat. Hon hade tagit åtskilliga liv under sin karriär, men det hade alltid varit mitt under en räddningsoperation eller i stridens hetta. Det här var något annat. Hon hade inga planer på att slåss med någon. Vad hon och Ryan skulle göra var i princip att slå ihjäl de båda männen, plötsligt och utan förvarning. Detta var ett lönnmord. Hon hade sett tillräckligt mycket våld för att veta att det skulle bli både brutalt och kladdigt. Vad det däremot inte skulle bli var enkelt. Hon var ingen John Clark, och inte ville hon bli det heller. Det här skulle komma att hemsöka henne i framtiden.

Mycket.

Adara gick fram först, hon anpassade farten så att ingen annan gick med henne. Lyckligtvis var det en god stund kvar till lunch, så det var glest mellan fotgängarna på trottoarerna under den upphöjda järnvägen. Hon hade på sig den rosa kepsen igen och vinkade till Flintis med sin flaxiga karta som om de var gamla vänner. Strumpan full med stenar hade hon bakom ryggen, innanför byxlinningen, med det tomma ”handtaget” uthängande som en svans. Ryan kom ett tiotal steg efter med det tunga järnröret gömt i skjortärmen. Midas närmade sig från motsatta hållet.

Adara hade precis korsat tröskeln mot Flintis när inte en utan två japanska män kom utspringande genom glasdörren till garaget – och båda två rörde sig som soldater.
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Hans far hade en gång berättat ett ordspråk om att medvetet stoppa en giftorm i fickan, och det slingrade sig in i president Jack Ryans tankar varje gång han trodde att han skulle kunna lita på senator Michelle Chadwick. Den föraktfulla min som ständigt prydde hennes kantiga ansikte formligen skrek att hon hoppades kunna sätta en kniv mellan skulderbladen på honom, ju förr dess bättre. Det behövdes inte mycket av Michelle Chadwick för att det skulle räcka. Och inte blev saken bättre av att Ryan måste träffa henne klockan nio på morgonen, en tidpunkt då han mycket hellre hade … gjort i stort sett vad som helst som inte var just det, faktiskt.

Chadwick var lång och smal (benig var det ord Cathy använde för att beskriva henne), med en höknäsa som fick henne att se förnärmad ut till och med när hon log, och innehade posten som senator från Arizona. Hon var inne på sin tredje mandatperiod, med en familjeförmögenhet i ryggen som hade sitt ursprung i hennes farfars fastighetsaffärer i Scottsdale. Som en av senatens ”kardinaler” hade hon också ordförandeposten i inrikessäkerhetsdepartementets underutskott till senatens budgetutskott, vilket gav henne en omåttlig makt som hon ofta använde för att torpedera allt som Ryan försökte åstadkomma.

Däremot hade hon visat sig vara en patriot och samarbetat med administrationen när hon kontaktats och utsatts för utpressning av Beijings agenter. Under detta korta ögonblick hade hennes och Ryans intressen sammanfallit. Hon hade varnat honom för att en sådan situation var en utpräglad engångshändelse … och sedan kom lagförslaget om läkemedel.

”Min sida stöder det i princip”, sa hon och slog sig ner i soffan mittemot honom som om hon tänkte stanna ett tag. Hon sparkade av ena skon och lät den dingla från tårna. Så gjorde Cathy också, tänkte Ryan, och hon gjorde det mycket bättre. ”Ni kommer att få problem med Iowa och ett par andra delstater där de stora läkemedelsföretagen har sina baser. De stora pojkarna är inte särskilt glada i generiska läkemedel som det är, och att vårt generiska medicinskåp skulle hamna så nära som i Karibien gör dem nervösa. På min sida mittgången tycker vi det är bra med större tillgång till läkemedel i form av generiska mediciner, men motståndarna säger att det är …”

Ryan lyfte handen. ”Jag vet, jag vet – kapitalism för de fattiga arbetarna, socialism för de rika företagsägarna.”

”Och det ligger något i det”, sa Chadwick. ”Men vi kan komma runt det. Det här behöver ske, och om vi båda två – erkända politiska motståndare som vi är – ställer oss bakom lagförslaget så har det i alla fall antydan till en chans att gå igenom.”

Ryan tog en klunk kaffe. ”Jag måste fråga en sak”, sa han sedan. ”Varför?”

”Varför jag samarbetar?”

”För att gå rakt på sak: ja.”

Chadwick ryckte lite på axlarna. ”Statistiken spretar åt alla håll när det gäller varifrån vi får våra läkemedel, men ni kommer säkert ihåg vad Mark Twain sa – ’det finns tre sorters lögner: lögn, förbannad lögn och statistik’. Det är en jäkla massa folk på er sida mittgången som säger att åttio procent av vår medicin kommer från Indien och Kina. Det är sant att folkrepubliken producerar en stor andel av de kemiska beståndsdelarna till olika mediciner, men en del forskare som är betydligt smartare än både ni och jag hävdar att andelen färdig medicin från Indien och Kina visserligen är stor, men bra mycket lägre än åttio procent.”

Hon gjorde en dramatisk paus.

”Okej, jag är med”, sa Ryan. ”Vad skulle den riktiga siffran vara?”

”Det är det som är problemet”, sa Chadwick. ”Det verkar ingen riktigt veta. Ena sidan säger åttio, nittio procent, den andra säger att det inte stämmer men kan inte kontra med någon rättvisande siffra. Det är det som stör mig.” Hon tog ett långt, djupt andetag och släppte sakta ut luften. ”Saken är den att min faster nästan dog av en urinvägsinfektion. Den generiska antibiotika som hon köpte på kvartersapoteket var inte ens i närheten av att rå på den.” Hon lutade sig fram som om hon skulle anförtro honom någonting väldigt viktigt. ”Tillverkad i Indien, för övrigt. Jag betalade för ett oberoende test, och resultatet visade att medicinen innehöll mindre än hälften av de aktiva ingredienser som den borde ha haft.”

”Hur är det med din faster nu?”

Chadwick blundade och skakade på huvudet. ”Det är verkligen inte lätt att tycka illa om er … Hon mår bättre nu, när vi väl har skaffat riktig antibiotika till henne.”

”Vilken fabrik?” frågade Ryan. ”Den generiska medicinen, menar jag.”

”MalhotraMed”, sa Chadwick. ”Jag anser alltså att USA behöver fler läkemedelsfabriker, inte färre, och att de måste finnas på närmare håll så att vi kan komma dit och göra ordentliga inspektioner.”

”Det är jag med på”, sa Ryan. ”Så klart. Jag ska nämna MalhotraMed för Anna Kapoor på FDA och se vad hon har om dem.”

”Inte mycket, kan jag nog lova”, sa Chadwick. ”Jag har redan gjort en djupdykning. FDA:s inspektioner är en byråkratisk mardröm.”

”Det är precis vad hon säger också”, sa Ryan. ”Men jag kollar ändå. Det vi behöver för att få det här lagförslaget i rullning är information.”

Chadwick sträckte sig ner och drog tillbaka den lösa skon över hälen samtidigt som hon gled fram på soffsitsen.

”Jag hade egentligen tänkt börja med det här”, sa hon. ”Men jag blev verkligen ledsen när jag hörde om Tony Hargrave. Han var en genuint underbar själ. En av de få i Washington.”

”Tack”, sa Ryan som visste att hon hade mer på hjärtat.

”Jag antar att ni arbetar hårt för att hitta någon som kan ersätta honom.”

”En massa smarta människor jobbar med det just nu, ja”, sa Ryan.

”Bra”, sa Chadwick. ”Med tanke på alla eldsvådor som blossat upp den sista tiden tror jag det är viktigt att det amerikanska folket får lite goda nyheter.”

”Eldsvådor?”

”Ni vet vad jag menar”, sa Chadwick. ”Utpressningsvirusattacker i mängder, och så alla de där besvärliga videoklippen.”

Ryan skrattade torrt. ”Jag som trodde att deepfakefilmerna var något som du hade nytta av för att misskreditera mig relativt nyligen.”

”Åh, jag har fortfarande nytta av dem”, sa Chadwick. ”I alla fall i den mån att de saktar ner en del av era politiska projekt, men det betyder inte att jag tolererar sådant.” Hon lade armen längs soffans ryggstöd och petade frånvarande på tyget. ”Har ni någon slutlista än?”

”Den är på väg”, sa Ryan.

”Någon jag känner?”

Ryan kunde inte låta bli att le. Han tittade på sin klocka och reste sig.

”Dags att gå, förstår jag”, sa Chadwick. Hon tog sig tid att släta till en rynka på sofftyget innan hon ställde sig upp. ”Glöm bara inte att den ni väljer måste godkännas av senaten, vilket betyder att han eller hon måste godkännas av mig. Vi samarbetar med lagförslaget för en självständig läkemedelsreglering, men vi är inte på så god fot att ni kan trumfa igenom någon.”

”Det skulle jag aldrig drömma om”, sa Ryan och var nästan beredd på att se henne slingra ut genom dörren.




tjugosju

Den skallige stöp snabbt, mycket snabbare än Adara hade räknat med. Hans båda japanska kompanjoner var inte lika enkla.

Utländska turister var ingen ovanlig syn runt Tokyos centralstation, men Flintis var ett proffs och gav Ryan en snabb granskning när han närmade sig. Ryan låtsades halta för att verka mindre hotfull – inte så lätt med hans imponerande längd.

Adara höll fram kartan mot Flintis med vänsterhanden och bad om hjälp med att hitta till Shibuya. ”… alltså … det ska liksom … vara typ världens mest använda övergångsställe. Om man nu är i Japan vill man ju inte missa det …”

Flintis backade ett par steg in i skuggorna, sökte sig instinktivt mot garagets skydd. Han drog med sig Adara, som för att få bort henne från Ryan.

Hon slog honom med slocken när han vände sig bort – ett hårt slag, med hela kroppen bakom. En baseboll vägde knappt ett halvt kilo, och strumpstenarna motsvarade ungefär två sådana bollar. De träffade Flintis i bakhuvudet. 

Mannen svajade till och hade sinnesnärvaro nog att vända sig om medan han blinkade oförstående mot Adara och sedan mot Midas som sprang förbi på väg mot dörren. Jack gjorde bruk av sitt järnrör, träffade samma punkt som Adaras slag och sedan, på vägen tillbaka, sidan av mannens skalliga huvud som redan var på väg mot marken – medvetslös, med en hjärna som hastigt svullnade upp om den inte redan hade lösgjorts från hjärnstammen. Blodet sprutade från hans näsa som ur en öppen kran.

Ett strävt rop från Midas och ljudet av dörren som slogs upp fick Adara att titta bakom sig. Den förste japanske soldaten nästan flög ut genom dörren, besluten att rädda sin kollega. Midas tog honom om bakhuvudet när han var på väg förbi och tryckte på så att den överrumplade mannen tappade balansen. Han högg den andre mannen om axlarna och drog hans skrev mot sitt uppfarande knä innan han kastade honom över sidan av den låga yttertrappan till Jack som väntade på marken.

”Ni får ta hand om dem!” sa Midas. Han fångade dörren innan den hann gå igen, slank in och försvann uppför trappan.

Framför ingången fanns en upphöjd betongtrappa, bara tre steg men en bra bit över sextio centimeter hög. Av någon anledning var trappstegen ofta både längre och högre i Japan, vilket tvingade den som gick i dem att ta ett och ett halvt steg innan man fortsatte till nästa nivå. Detta var till Adaras fördel eftersom det tvingade den förste japanske mannen att ta den snabbare vägen rakt över kanten istället för nedför trappstegen med den stapplande gång det innebar. Den extra höjden fick honom att känna sig överlägsen, och han lyfte knytnäven med utsträckt arm i ett slags Stålmannenslag, riktat rakt mot Adaras ansikte.

Hon hade fast mark under fötterna och kunde stiga åt sidan som en tjurfäktare medan hon svingade strumpan med all sin kraft. Slaget träffade snett och fick motståndaren att vackla till men var inte ens i närheten av att sätta honom ur spel.

Bakom henne handskades Jack med den nya förmågan. Adara hörde hur det ringde i röret när det träffade ben. Hon hade för fullt upp med sin egen motståndare för att hinna kolla hur det gått. Hon svingade sitt vapen igen, nedifrån och upp den här gången, med avsikt att låta den snurra runt ett varv och träffa honom på hakan när den kom upp igen. Mannen drog undan huvudet som en boxare och gungade bakåt så att vapnet susade förbi bara några centimeter över hans huvud. Han fick snabbt tillbaka balansen, drog upp en teleskopbatong som han haft bakom ryggen och snärtade ut den med en hotfull smäll. Medan han lät blicken gå mellan Adara och Jack ropade han uppmuntrande till sin kamrat. Han bet ihop när han tittade över axeln och såg att Midas hade tagit sig in.

”Vad vill ni?” frågade han på perfekt engelska, utan minsta spår av brytning. Det sipprade blod från hans ena öra där slocken hade träffat.

”Jag vill att du lägger ner den där batongen”, sa Adara.

”Jag ska trycka ner den i din hals”, väste mannen.

Jack träffade sin motståndare på halsen. Japanen föll på knä, så att Jack kunde hoppa fram och stöta röret mot Adaras plågoande. Det träffade ovanför njuren, och även om det inte gick genom huden gjorde det förbannat ont, vilket gav Adara den öppning hon behövde.

Mannen svingade vilt sin batong.

Adara drämde slocken i hans oskadda öra. På träningen bankade Clark alltid in i dem att de inte skulle gifta sig med något enskilt vapen eller något sätt att attackera, utan vara redo att utnyttja varje svaghet som en motståndare visade upp.

Istället för att försöka sig på en ny sving släppte Adara strumpan och hoppade upp på den japanske mannens rygg, stack in ena armen om hans hals och säkrade den med den andra i ett strypgrepp bakifrån. I samma rörelse slog hon benen om hans överkropp och hakade fast hälarna så att han bar henne som en ryggsäck. Han vacklade baklänges av tyngden och vred på huvudet precis så mycket att han kunde fortsätta andas. Mannen var inte storväxt, knappt längre än Adara, men han var otroligt kraftfull, med tjurnacke och starka fingrar som grävde sig in i hennes arm för att dra bort den från halsen. Han trampade bakåt mot betongtrappan, säkert för att låta sig falla mot den vassa betongkanten – och knäcka Adaras ryggrad.

Sedan drog han ihop sig, stelnade till som om han hade snubblat eller …

Jack körde in metallröret i mannens mage. Den här gången trängde det in som ett spjut. Mannen fäktade vilt med armarna och slog Adara på underarmen gång på gång. Hon höll kvar greppet, klämde åt hårdare och hårdare tills inget blod eller syre nådde hjärnan och han föll. Ryan drog tillbaka det blodiga röret och slog till mannens hand. Till Adaras förvåning släppte mannen en stilett som han måste ha dragit när hon höll på att kväva honom.

Hon gled ner på marken och kände en plötslig hetta i armen.

Jack tog mannen i luggen och drämde hans huvud i betonggolvet två gånger för säkerhets skull innan han skyndade till Adaras sida.

”Var är din snubbe?” frågade Adara som börjat må illa.

”Nere för räkning. Permanent”, sa Jack utan vidare förklaring. Han rynkade pannan när han undersökte de gapande jacken på hennes underarm. ”Han gav dig en ordentlig omgång.”

På något sätt hade han träffat hennes kind också, skurit henne nästan in till benet utan att hon ens märkt det.

”Missade de största artärerna”, sa Adara som var tacksam över att blodet droppade istället för att forsa ur hennes sönderhuggna arm. Men det droppade mycket. ”Prio ett just nu är att gömma de här typerna bakom en bil. Vem vet, något nudelbud kan redan ha ringt polisen.”

”Det finns gott om skydd i skuggorna”, sa Jack medan han hjälpte henne att släpa in de tre männen bakom en Toyotaskåpbil och lägga dem i en hög. ”Om ingen hörde striden så tror jag att vi nätt och jämnt klarade det. Hela dansen tog ungefär tjugo sekunder.”

Adaras telefon började surra i hennes ficka. Hon fiskade upp den med sin oskadda hand. Det var Midas som ringde från en stationär telefon – och tydligen såg dem via en kamera.

”Tänker ni komma upp, eller? Här finns det grejer som ni garanterat vill se.”




tjugoåtta

Midas släppte in Adara och Jack genom två inre dörrar, en längst ner i trappan och en annan som ledde till lokalen ovanför. Han hade två hackare sittande i en låg futonsoffa när de kom upp. Båda var japaner, en man och en kvinna, och såg ut som om de plockats direkt från ett universitet. Tjejen, som hette Takako, hade på sig ett par limegröna sickarbyxor med avklippta ben. Knallgröna gummisnoddar höll upp hennes hår i ett par pigga tofsar varav den ena var färgad i sockervaddsrosa och den andra mörkröd vilket gav henne en iögonfallande, Harley Quinn-liknande look. Som kontrast bar hennes kollega, en nittonårig kille vid namn Hatoru, en prydlig, blå tenniströja och kakifärgade chinos. Med sin buttra uppsyn och svartbågade glasögon såg han ut som någon som några decennier tidigare skulle ha gått omkring med en räknesticka i handen och en pennhållare i bröstfickan.

Själva hackarutrymmet var litet, kanske tre gånger tre meter, med ett fällbord i plast och fyra bärbara datorer kopplade till större LCD-skärmar. Rummet intill var en och en halv gång så stort och fullproppat med datorer vilka, precis som Gavin Biery misstänkt, grävde bitcoin. Ett draperi av genomskinlig plast hängde i dörröppningen så att luftkonditioneringen bara behövde kyla ner maskinerna i ett rum. I ett hörn fanns ett berg av tomma mataskar och plastförpackningar. I motsatta hörnet, med god överblick över dörren och en tv-skärm som var upphängd på väggen, stod två mjuka skinnfåtöljer där den vakt som inte tjänstgjorde hade suttit.

Takako var med god marginal den mest pratsamma av de båda.

”Nan de, son’nani jikan ga kakatta no?” fräste hon ilsket. Varför tog ni så lång tid på er?

Adara blängde tillbaka. Hon hade tejpat såret i ansiktet och virade nu gasbinda från sin ryggsäck runt den sårade armen. Hon var inte alls på humör att bli utskälld av någon liten hackarbrud med rosa hår. ”Nan da, yo?”

Takako himlade med ögonen och slängde upp handen över pannan i en dramatisk gest. ”Vi har lagt ut spår åt er i mer än en vecka”, sa hon på en engelska som var bättre än Adaras japanska.

”Mer än en vecka?” sa Midas. ”Utpressningsattackerna har pågått i nästan tre.”

Hatoru nickade. ”Männen som tagit oss, de som vi såg er döda i kameran, de bevakade oss hela tiden. Den skallige var tillräckligt bra på kod för att kunna kontrollera vårt arbete.”

”Hängde över en hela tiden”, sa Takako. ”Det är omöjligt att jobba när någon stirrar över axeln på en på det sättet. Om de själva visste hur man gör, varför brydde de sig då om att ta oss?”

”Det här var flådiga grejer”, sa Midas som tittat på utrustningen.

”Jag vet inte vad det betyder”, sa Takako. ”Flådiga?”

”Det betyder väldigt bra”, sa Midas som fortfarande undersökte datorerna. ”Jag måste ta det till någon som vet fan så mycket mer om det här än jag.” Varje laptop och telefon fick varsin egen faradaypåse som Midas hade tagit med sig för detta ändamål. Påsarnas metallnätfoder hindrade innehållet från att sända eller ta emot wifi- eller radiosignaler. Apparaterna kunde fortfarande vara riggade med ett kommando att radera alla data om vissa tangenter trycktes in eller man försökte med fel lösenord, men om de togs upp ur faradaypåsarna i ett digitalt isolerat rum skulle i alla fall ingen kunna kontrollera dem på håll.

Takako räckte upp handen som i skolan. ”Åh, åh, det är mig du pratar om”, sa hon med en hånfull min. ”Jag vet vad man ska göra.”

Adara knöt åt bandaget. ”Nähä, du. Du kommer inte i närheten av de där maskinerna.”

Takako daskade sig i pannan. ”Bakayaro! Om vi hade velat ta bort allt hade det redan varit borta.”

”Må så vara”, sa Adara. Hon satte sig i den ena skinnfåtöljen och blinkade för att få blicken att klarna. Det massiva adrenalinpåslaget och blodförlusten gjorde henne yr.

Jack hittade ett förråd av de små flaskorna med Oronamin C som Midas tydligen gillade. Han tog av korken på en.

Den var så liten att Adara hällde i sig två stycken på raken. Hon kände hur sockret gav henne den behagliga skjuts som hon behövde. ”Jag behöver kläder som inte är blodiga”, sa hon till tjejen. ”Vi har nog ungefär samma storlek.”

Takako ryckte på axlarna. ”De köpte de här kläderna åt mig”, sa hon och drog i snickarbyxorna. ”Så att jag inte skulle stinka, sa de. Du kan få dem om du vill. Jag har hellre mina egna.”

Adara stönade. ”Ja, så här kan jag i alla fall inte gå ut.” Hon gjorde ett tecken åt den japanska tjejen att följa med henne in i nästa rum.

”Så de tog er mot er vilja?” frågade Midas.

”Ja”, sa killen. ”Våra föräldrar tror att vi är på universitetet.”

Takako stack huvudet runt hörnet, halvt påklädd. ”Och våra vänner tror att vi har smitit iväg till vårt favoritkärlekshotell i Shinjuku.”

Killen log och blev knallröd i ansiktet.

”Vem jobbade de för?” frågade Jack. ”Männen som tog hit er?”

”Vi såg bara de här tre”, sa han. ”Ingen annan.”

”Vad hette de?” frågade Midas.

Hatoru tittade över axeln och böjde sig fram som om han skulle svara, men Takako kom tillbaka och fångade hans blick. Han lutade sig tillbaka mot futonen och stängde munnen. Takako damp ner bredvid honom, nu i en bylsig tröja och avklippta jeans som var så korta att fickorna hängde ut nedanför benen.

”Vi hörde aldrig deras namn”, sa hon.

”Först trodde jag att de skulle ta utpressningspengarna vi skaffade åt dem och bara döda oss”, viskade Hatoru.

Takako avslutade hans tanke. ”Vi har hållit ögonen öppna och lyssnat på hur de pratat. De bryr sig inte ens om pengarna. Jag tror att de bara vill skada ert land. Men de tänkte ändå döda oss. Snart.”

Midas pratade i telefon med Gavin. Han stod med ryggen mot de andra och talade snabbt och lågt.

Adara hörde ett ljud som när någon drar loss silvertejp från ett bord strax innan Midas vände sig mot dem.

Takako och Hatoru hörde det också. Båda två rätade på sig.

”Okej”, sa Midas. ”Vi tar med oss datorerna.”

Takako började protestera.

Midas lyfte en Glockpistol som han haft bakom traven med faradaypåsar och riktade den mot Takako. ”Det förvånar mig att de lämnade er med en alldeles egen pistol inom räckhåll.”

Takako höjde båda händerna. ”Okej, okej, okej … Vi var inte fångar”, sa hon. ”Inte från början. Mer typ entreprenörer. Men de tänkte döda oss, det svär jag på. I morse hörde Hatoru dem prata om att ta in en annan hackare för att ta över när vi var … ja, ni vet, ute ur bild…”

”Killar!” sa Adara med en nick mot övervakningsskärmen. ”Vi har besök.”

De såg en japansk man stiga ur en mörk Toyota inne i garaget och sedan stanna upp som om han luktade på luften. Han tittade fram och tillbaka, böjde sig ner för att titta på en blodpöl och följde sedan släpspåren ut ur bild mot stället där Jack och Adara hade lagt kropparna. När han ögonblicket därpå kom tillbaka rörde han sig ryckigare, upprört. Han tittade rakt in i kameran ovanför dörren en kort stund – men tillräckligt länge för att Midas skulle hinna fota av hans ansikte på monitorn – innan han hoppade in i bilen och körde iväg i full fart.

”Det här var inte bra”, viskade Hatoru.

”Snubben har antagligen redan ringt upp någon”, sa Jack. ”Kallar in en städpatrull. Vi måste radera övervakningsfilmerna, förstöra kamerorna och dra härifrån.”

”Det första är gjort”, sa Midas efter att ha knattrat lite på tangentbordet under monitorn.

Adara nickade mot de båda hackarna. ”De då?”

Midas reste sig med ryggsäcken full av faradaypåsar hängande på axlarna och höll upp en rulle silvertejp – antagligen samma som använts för att tejpa fast pistolen under datorbordet.

Jack gick in i badrummet och stängde efter sig för att ringa ett samtal.

Hatoru började nicka frenetiskt medan Midas tejpade ihop hans händer bakom ryggen. ”Din kollega har rätt. Den där mannen kommer att ringa någon som kommer och dödar oss. Ni måste låta oss gå. Vi är bara otaku, gamers.” En tår rann nedför hans kind. ”Vi ville inte göra någon illa.”

Midas nöp honom hårt i den lösa huden på baksidan av armen, nedanför biceps, vilket framkallade ett ömkligt tjut.

”Det gör ont att förlora miljontals dollar”, sa Midas. ”Människorna på tåget som ni hackade dog …” Han nöp killen igen, och det kom ännu ett pip. ”Det gör ont att dö. Det är fult att stjäla saker.” Nyp. ”Det är fult att döda folk.” Nyp.

Hatoru pustade och stånkade mellan de snörvlande snyftningarna som om han skulle börja hyperventilera.

”Så …” Midas såg honom rakt i ögonen. ”Om du inte vill tala om för oss vem som ligger bakom allt det här, håll då käften och sätt dig. Jag skiter fullständigt i om den där snubben skickar hit sina gorillor för att såga er båda två i småbitar och dumpa er i Tokyobukten, och jag tror att alla som drabbats av skiten ni spritt ut håller med mig.”

Midas lyfte handen som för att nypa honom igen, men killen ryckte sig undan och föll darrande baklänges ner på futonen.

Takako glodde mörkt på honom. ”Du är en väldigt elak människa.”

Adara tog tejpen från Midas och snurrade runt tjejen för att binda henne. ”Vänj dig.”

Ryan kom ut från badrummet. Han ryckte på axlarna och gjorde tummen upp. ”Vi lämnar dem här.”

Hatoru gjorde motstånd och försökte komma loss. ”De kommer att mörda oss!”

Takako tittade upp med blinkande rådjursögon och försökte pressa fram några tårar. ”Nu är det ni som dödar oss.”

”Det här har ni åstadkommit själva”, sa Midas. ”Och det kommer antagligen att göra ont …”

Det hördes avlägsna sirener vars tjut kom allt närmare när de tre Kollegieoperatörerna två minuter senare rundade hörnet mot Maronuchisidan av Tokyos centralstation. Midas gick tjugo meter bakom de andra. Utöver att stämma av med Chavez hade Ryan ringt 110, det japanska nödnumret. Med över fyrtiotusen poliser i staden, tillsammans med den japanska förkärleken för att lyda order, skulle utryckningstiden bli närmare noll.

”Du var ganska tuff mot dem”, sa Adara till Midas genom sitt headset. De ljusgröna hängslebyxorna drog till henne många blickar från folk de mötte, men inte tillnärmelsevis så många som hennes blodindränkta kläder skulle ha fått.

”Min mormor blev lurad på mer än trettiotusen dollar av bedragare”, sa han. ”De där skitarna fick mig bara att tänka på det som hon råkade ut för.”

”Överraskande att Chavez ville att vi skulle lämna kvar dem till polisen”, sa Adara.

”Mary Pat har redan kopplat in FBI:s juridiska attaché och CIA:s stationschef. De kommer att kasta sig över det här.”

Runt hörnet hördes en svärm av ylande sirener från polisbilar på väg till brottsplatsen.

Adara skyndade på stegen och anslöt sig till floden av pendlare på väg in i trängseln på stationen. ”De kommer att beskriva oss för polisen.” Lukten från parfymbutiker och bagerier följde med den pulserande tidvattenvågen av tiotusentals människor.

Hon var skuldra mot skuldra med Jack och såg rakt på honom medan de gick. ”Mary Pats tekniker kanske kan göra något med deras telefoner. Fotograferade du deras ansikten?”

Ryan stönade. ”Ja, det gjorde jag.”

”Så du vet vad du måste göra, eller hur?” sa Adara.

”Jag vet.” Jack stönade igen. ”Jag har redan messat till henne om att vi vill träffa henne och visa några foton.”

Adara gjorde en min som om hon just hade svalt alldeles för mycket glass. ”Du ringde henne inte? Jack! Du skickade bara ett sms? Efter att inte ha pratat med henne på … hur många månader?”

”Jag vet inte”, sa han. ”Rätt många.”

”Ingen kommunikation och sedan ett sms som en blixt från klar himmel?”

Jacks telefon surrade till i hans hand när Yukiko Moazi från den japanska underrättelsetjänsten för allmänhetens säkerhet svarade.

Adara böjde sig närmare och försökte läsa meddelandet. ”Vad skriver hon?”

Jack drog sig undan och saktade in, så att floden av irriterade pendlare fick dela sig och flöda vidare på båda sidorna om honom. Han stönade en tredje gång, som när en gammal man reser sig ur en mjuk fåtölj. Sedan läse han upp meddelandet.

”’Jag är upptagen … Du får komma till mig.’”

”När?” frågade Midas.

”Halv sex i kväll”, sa Jack som nu läste nästa meddelande. ”En adress i Akihabara.”

”Halv sex.” Adara suckade lättat. ”Det var den bästa nyhet jag hört på hela dagen.”

Hon sköt undan minnena av striden i garaget och fokuserade istället på den varma dusch och mjuka säng som väntade på henne. Men först skulle de tre dela på sig inne på stationen, smita in på varsin toalett på vägen och byta till andra huvudbonader, vindjackor och pilotbyxor som de hade med sig i sina ryggsäckar. De skulle ägna minst en timme åt vad som kallades konspirativa rundor – för att upptäcka om någon skuggade dem – innan de träffades igen på hotellet. Med lite tur skulle de kunna undvika alla övervakningskameror med ansiktsigenkänning och få tillräckligt mycket tid på hotellet för att Adara skulle hinna tråckla ihop sina sår och kanske till och med sova lite.




tjugonio

I nyhetsrutan på sidan av Harjit Malhotras datorskärm stod det att #POTUS, #President och #JackRyan trendade just nu.

Malhotra satt och studsade på stolen mellan klunkarna av cashewbrännvin och skrollade igenom alla sociala medier han kunde komma på. Var och varannan tweet handlade om den amerikanske presidenten.

Han är på väg ut.

Hur ska man kunna lita på honom?

Är han verkligen den man som alla har trott så länge?

Han var totalt värdelös på att skydda landet mot de där hackarna!

Amerika förtjänar bättre!

Pissdåligt ledarskap.

Det fanns förstås också tweets och inlägg som högljutt gav honom sitt stöd, men precis som i verkliga livet var belackarna mångfalt fler än förkämparna.

Han tittade på streamade videor där Ryan flörtade med kvinnor, vanhedrade flaggan och skröt för en samling rika affärsmän om alla de miljoner han hade tjänat på börsen. Videorna var falska, men det fanns så många att tvivlet ändå börjat gro. Människor trodde på de mest hårresande saker om det bara var tillräckligt nära vad de ville skulle vara sant.

Och ändå fortsatte den idioten Ryan att propagera för sin läkemedelslag. Mannen var som en skenande poloponny som vägrade vända om hur hårt man än satte sporrarna i den.

Malhotra stängde av ljudet på datorn och tittade upp på den bengaliska tigern i andra änden av rummet.

”Den korkade amerikanske presidenten har tjänat miljoner på sluga investeringar”, sa han till djuret. ”Men jag har också en del sluga investeringar.” Malhotra ryckte på axlarna, övertygad om att tigern förstod. ”För några miljoner dollar kan man köpa ett krig i miljardklassen om man sätter pengarna i händerna på en militär som har stake nog att få saker att hända.”




trettio

Dr Monte Harpers assistent från trakten stod bredvid honom inne i jurtan. Den unga flickans insjunkna ansikte var blygt och intresserat där hon böjde sig över den liggande patienten med en flugsmälla i den ena nariga handen och ett paraply i den andra. Hon hade en röd huvudduk över huvudet, men hennes leende doldes inte. I andra delar av Afghanistan skulle hon ha burit burka och inte fått gå i skolan. Hon skulle definitivt inte ha assisterat en manlig läkare, för att inte tala om att prata med honom. 

Det fanns aldrig tillräckligt mycket mat i den isolerade Wakhankorridoren i östra Afghanistan, men här kunde hon i alla fall gå i skolan. Hon hette Laleh och var tretton år gammal.

Harper justerade ljuset på sitt mikroskop så att han kunde se det inre av ögat som stirrade upp på honom, utan att blinka eftersom det hölls öppet av ett metallspekulum. Med en tunn, vinklad specialkniv gjorde han ett pyttelitet snitt, format som en missnöjd mun, genom ögonvitan, så litet att vätskan stannade kvar. Den starrskadade linsen skulle komma ut genom denna minimala öppning och ersättas med en konstgjord. Han hade just fullbordat tunneln till ögats inre när Laleh började prata.

Han måste tala med henne om det senare.

Utöver sitt modersmål, khik zik, talade hon tadzjikiska, pashto och bättre ryska än Harper, som var självlärd. I en annan del av världen kunde hon ha siktat in sig på att gå en läkarutbildning. Här skulle hon mjölka får, kärna smör och laga mat till sin familj över en eld av jakspillning.

”Soldater kommer ner genom dalen på hästar”, sa hon. ”Jag hörde männen prata. Spåret norrifrån måste vara tillräckligt öppet för att man ska kunna ta sig igenom.” Vintersnön hade töat tidigt i år, så wakhifolkets fåraherdar hade gjort tremilaflytten, eller kuch, med sina hjordar av jakar och fettsvansfår från vinterbetet på de lägre belägna vetefälten till de höga dalarna i Pamirbergen, över fyratusen meter över havet. Området där tre av världens högsta bergskedjor – Pamirbergen, Hindukush och Karakoram – sammanstrålade brukade kallas för Pamirknuten. Bam-I-Dunya, eller Världens tak.

Wakhifolket tillbringade vintrarna i Wakhankorridorens dalgång, en smal landremsa som gränsade till Tadzjikistan, Pakistan och Kina. Wakhankorridoren hade etablerats som buffertzon genom en överenskommelse mellan Storbritannien och Ryssland under den era av spioneri som Rudyard Kipling kallade för ”det stora spelet”, och fanns till för att Rysslands respektive det brittiska Indiens domäner i Centralasien inte skulle gränsa till varandra. De flesta afghaner tänkte inte mycket på denna lilla, isolerade region, drygt tjugo mil lång och som mest sex mil bred, omgiven av vassa, katedralliknande bergstoppar varav många alltid var täcka av snö och is. Folket här hade aldrig behövt drabbas av talibaner eller terrorism. De fick istället kämpa för att hålla sig vid liv, hantera vargar och björnar som rev deras djur och hanka sig fram i en trakt som var så karg att det enda bränslet till matlagningseldarna var jakspillning. Naanbröd och shirchoy – saltat te bryggt på mjölk – utgjorde huvudparten av deras kost. Intensivt solljus, bländande snövidder och tunn luft var ett perfekt recept på tidig blindhet på grund av starr. En av fem mödrar dog i barnsäng. Spädbarnsdödligheten var så hög att många familjer inte namngav barnen förrän de var tre, fyra år gamla. Medellivslängden var trettiofem år.

Det var den perfekta platsen för paret Harper att vistas på ett tag.

Dr Harper tog blicken från sin patient tillräckligt länge för att hinna uppfatta en darrning av oro i flickans ögon.

Det var alltid något. Harper och hans fru befann sig här i sommarbeteslägret som kallades Vagd Boi med fullt stöd från både de afghanska och de amerikanska myndigheterna. De hade själva bekostat resan, donerade läkarvård och kunskap, och ändå tänkte någon lokal krigsherre komma och begära baksheesh – en muta.

”Är du säker på att det är soldater?” frågade han.

”Ja”, sa Laleh. ”De kom ner från Tadzjikistan förra året för att hjälpa den afghanska gränspolisen. En gång köpte en patrull en jak av min mor men betalade inte tillräckligt. Vad säger man till en man som vill köpa en jak till underpris om det enda man har är stenar?” Hon började andas tungt så att paraplyet gungade och det droppade vatten från det.

Smältvattnet från nattens lätta snöfall regnade från jurtans tunga filttak och gjorde Lalehs paraply till ett mycket viktigt tillbehör. Lukten av våt jakull och gödselbrasorna som pyrde i jurtorna runt omkring gav en lantlig atmosfär som gjorde flugsmällan lika nödvändig. Starka batterilampor som forslats dit med jak och häst tillsammans med resten av utrustningen lyste upp jurtans disiga inre och gjorde mattornas och kuddarnas röda färger än mer mustiga.

”Soldaterna kommer kanske för att operera ögonen”, sa flickan. Hon hade tydligt förklarat att hon ville bli läkare själv. Nizari-ismailiya var en gren av shia som var relativt progressiva när det gällde att ge sina döttrar utbildning, men det hårda slitet på fälten och gödseleldarna gjorde allting utöver några få års skolgång till en avlägsen dröm. Harpers fru hoppades kunna förändra detta, och han hoppades kunna hjälpa henne att göra det.

”Kanske”, sa Harper som åter fokuserade på patientens grumliga lins.

Proceduren kallades SICS, starroperation med litet snitt, och gav synen tillbaka till tiotusentals människor i lantliga områden som knappt ens hade pengar till mat för dagen, än mindre till resor och medicinska behandlingar av något slag. Det var inte ovanligt att blivande patienter hörde ryktesvägen att paret Harper var i området och vandrade flera mil för att besöka deras provisoriska klinik. Ofta hade de aldrig tidigare ens sett en läkare.

”Hela vägen från Kina”, sa flickan. ”En lång, lång resa.”

Harper lyfte det minimala knivbladet från patientens öga. ”Jag tyckte att du sa att de var tadzjiker?”

Laleh nickade, vilket fick droppar av smältvatten av halka ner från paraplyets kant. Hon rättade till det så att patienten inte skulle bli våt. ”Männen säger. Kinesiska soldater till häst kommer ner från Tadzjikistan.”

”Hur långt bort är de?”

Hon ryckte på axlarna, och ännu ett litet regn av droppar föll. ”Inte långt nu”, sa hon. ”På serpentinvägarna.”

”Hundarna kommer att tala om när de är här”, sa Harper. Om det var kinesisk militär som kommit över gränsen från Tadzjikistan kunde det bli problematiskt. Samtidigt var det inte bara för att hjälpa folk han hade kommit hit, utan även för äventyrets skull.

Båda makarna Harper hade gått Johns Hopkins läkarutbildning, hon inom obstetrik och gynekologi, han i oftalmologi. De hade träffats där, lyckats hitta tid att lära känna varandra under de korta andningspauserna mellan tentor och praktikplaceringar. Hon hade fått en plats på ett AT-program på Harvard medan han hade stannat i Baltimore. De sextiofem milen mellan platserna hade lika gärna kunnat vara sexhundra. AT-tjänsten var som en käftsmäll jämfört med skolan, med ont om tid för sömn och inte minst för att plugga till de månatliga proven och fallbeskrivningarna. Trots det lyckades de stjäla och skrapa och gnida till sig några korta stunder då de kunde skriva brev till varandra åtminstone en gång i veckan, ofta efter ett dubbel- eller till och med trippelskift. Naomi hade sparat alla breven, numrerade och katalogiserade i en gaffelpärm.

I nästan vartenda brev (förutom de där Monte blev ovanligt trånande och poetisk) stod det något om att de en dag ville ge tillbaka av det de fått, ge sig ut på medicinska uppdrag. Det var absolut inte så att han bar på någon dödslängtan, men däremot ansåg han att en av de svåraste synder man kunde tänka sig var att klamra sig fast vid livet för hårt medan andra led. Det var lika illa med hans fru som levde enligt mantrat ”Vad skulle vi kunna göra om vi inte var rädda?” Deras barn sa att hon var en sådan som såg till att saker blev gjorda. De levde knappast som munkar. Hon körde en Porsche 911 Turbo Carrera och han byggde en flådig Rotor X-helikopter i verkstaden bredvid deras hus utanför Annapolis. Men ända från början, redan innan de haft turen att träffa varandra, hade båda drömt om att resa till fjärran länder och använda sina medicinska färdigheter för att hjälpa de mindre lyckligt lottade.

Nu – trettiofem år, två döttrar och en dotterson senare – avsatte dr Monte Harper och dr Naomi Harper varje år två månader till att åka till de fattigaste delarna av världen och kavla upp ärmarna. Utrustning och förbrukningsartiklar brukade bekostas av olika stiftelser, men resorna betalade de alltid själva. Båda två närmade sig de sextio, en relativt mogen ålder för att resa till platser där en toalett var en markplätt bakom en stor sten och toalettpapper var en mindre sten på samma plätt, men de hade på ett tidigt stadium kommer överens om att det, som Jack London sa, var bättre att sluta som aska än som damm.

Harper hade både gjort volontärarbete på det välrenommerade Aravindsjukhuset i södra Indien och arbetat under överinseende av dr Sanduk Ruit på Tilgangas ögonsjukhus i Katmandu i Nepal. Och överallt dit han kom fanns det också kvinnor som födde barn och var i desperat behov av postnatal vård och träning.

Kritiska röster på sjukhuset i Kabul hade menat att Wakhankorridoren var så glest befolkad att området knappast var värt mödan att besöka för paret Harper. Då var det bättre att stanna i huvudstaden där det fanns ett nästan oändligt antal patienter och, för det mesta, fungerande toaletter.

Som alltid lyssnade Harper tålmodigt och gjorde sedan som han hade tänkt sig hela tiden.

Resan från Kabul till de avlägsna beteslägren tog tre dagar, med charterplan, lastbil och de sista tre milen med en jakkaravan, norrut över de fortfarande isiga bergspassen in i Pamirs höga dalar, knappa två mil från gränsen till Tadzjikistan. Efter två veckor närmade sig deras resa sitt slut. Naomi ville gärna hem och träffa deras barnbarn, men Monte hade sjunkit ner i den melankoli som alltid drabbade honom när han snart skulle lämna en plats som han kanske aldrig skulle få se igen.

Operationerna gick snabbt, på en kvart om man visste vad man gjorde, ännu snabbare under sterila förhållanden utan flugsmällor och paraplyer. Harper hade genomfört tusentals. Han höll just på att avsluta när hans fru drog undan filtfliken som tjänade som dörr och kom in i jurtan. Hon var klädd i bergsbestigarkläder, en fluffig dunjacka med fleece under, vandringsbyxor och en yllemössa. Hon hade bytt sina kraftiga kängor mot ett par Keen-vandringsskor så länge de var i lägret. Jämfört med Montes en och åttiotre var Naomi riktigt kort och aningen åt det rundare hållet. Han påminde henne ofta, och helt uppriktigt, om att han föredrog quarterhästar framför fullblod när det gällde kroppsbyggnad – varvid hon brukade ge honom en smäll med vad som råkade finnas till hands.

Hon tassade försiktigt in för att se var i processen han befann sig, och när hon såg att han inte hade en kniv i någons öga höll hon upp en satellittelefon.

Harper förband patienten, som var Lalehs mor, och hjälpte henne att sätta sig upp. Den stackars kvinnan hade fött nio barn, och Laleh var det enda som överlevt. Men hur mycket tragik han än omgavs av så kunde han inte låta bli att le när han såg telefonen i Naomis hand.

”Becca?” sa han, och leendet blev ännu bredare.

Hans fru nickade och steg ut. Harper gav Laleh och hennes mor instruktioner om eftervården och följde sedan efter sin fru ut.

Nu när han var färdig med sin sista operation fiskade han upp sin klocka, en Breitling Emergency, ur fickan och knäppte den om handleden. Han hade fått den av Naomi på deras trettionde bröllopsdag. Han hade vant sig vid dess tyngd och kände av dess frånvaro varje gång han tog av den vid en operation. Den hade varit hisnande dyr, men Naomi hade resonerat att de reste till så många isolerade och farliga platser att Monte behövde en sextontusendollarsklocka med inbyggd nödsändare. Han bar den plikttroget och hade inte hjärta att säga till henne att det fanns delar av världen där han kunde få armen avhuggen på grund av den.

Ryttarna som syntes i en lång rad längs serpentinvägarna ner till dalgången kom sakta närmare medan Harper tog satellittelefonen och fick en rapport om vad som hänt sedan sist från sin äldsta dotter, även hon ögonläkare, på Wilmer Eye Institute i Baltimore. Han lyssnade mest, som man gjorde för att hålla sig väl med en framgångsrik yrkeskvinna på några och tjugo som var vänlig nog att ringa då och då men inte nämnvärt intresserad av något annat än sina egna göromål.

Harper räknade till fjorton hästar som arbetade sig nedför serpentinvägarna mot dalgången och Vagd Bois jurtor och boskapsfållor inhägnade med urgamla stengärdsgårdar. Elva av djuren hade ryttare, medan de tre andra var packhästar. Han tyckte det var märkligt att fåraherdarna hade kunnat avgöra att de som närmade sig var soldater, för att inte tala om att de var från Kina – tills han såg automatkarbinen som varje ryttare hade hängande över axeln.

”… pappa, är du kvar?” frågade hans dotter.

”Ja då, raring”, sa Harper. ”Vi påbörjar hemfärden i morgon.”

”Mamma berättade de senaste nyheterna. Verkligen taskigt med medicinerna de fattiga får där ute. Fast de har gott om opium, säger mamma.”

Harper, som studerade ryttarna och försökte begripa vad de hade i kikaren, sa ingenting.

”Förlåt, pappa”, sa hans dotter. ”Okänsligt skämt.”

”Nej, nej, det är ingen fara.” Han nickade eftertryckligt trots att dottern inte kunde se det genom telefonen. ”Ja, medicinen folk får här är rena skräpet. På den enda läkarmottagningen som finns i hela dalen sliter de som hundar, men …”

”Det var vad mamma sa också”, sa Becca. ”Ska du fortfarande tala på ARVO-konferensen i San Antonio? Dr Ryan frågade mig om jag hört någonting.”

”Jo, jag hoppas det”, sa han. ”På tillbakavägen är det nedförsbacke, så teoretiskt sett borde det gå fortare. Vi hoppas kunna ta nästa plan från Kabul.”

”Bra”, sa hans dotter. ”Jag berättade för dr Ryan om de dåliga läkemedelskopiorna. Hon blev också arg. Jag är nästan säker på att hennes man vill prata med er.”

Detta drog tillfälligt Harpers uppmärksamhet från hästarna. ”Det måste vara dålig täckning”, skämtade han. ”Jag tyckte nämligen att du sa att Förenta staternas president vill prata mig om en sändning med dålig antibiotika.”

Soldaterna hade kommit närmare nu, ner på dalslätten bara en knapp kilometer bort. De såg små ut mellan de vassa bergstopparna som reste sig runt dem. Afghanska och kirgiziska ponnyer kunde springa på höjder som skulle få en vanlig dödlig häst att storkna. Klockan närmade sig tolv, och herdarna hade börjat driva in sina djur för en middagsmjölkning. En skock får skingrades när soldaterna närmade sig, och några av dem sprang mot ett stup. En tolvårig pojke som hette Shambe höjde sin käpp och ropade någonting. Den närmaste soldaten tyckte tydligen inte om det han sa. Han sporrade hästen, svängde åt vänster och galopperade mot pojken som om han tänkte rida ner honom.

”Vad i helvete?” viskade Harper för sig själv.

”Ursäkta, pappa”, sa hans dotter. ”Jag hörde inte vad du sa.”

”Ingenting, raring”, sa Harper frånvarande medan han såg hästen närma sig den hopkurade pojken. ”Vet du vad … åker tidigt i morgon … måste gå.”

”Okej”, sa hon. ”Får jag prata med m…”

Harper fällde in antennen och stoppade telefonen i bakfickan, fixerad vid scenen som utspelade sig framför hans ögon på Världens tak.
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I sista stund vände soldaten sin häst och sparkade den unge herden i ansiktet med kängan när han red förbi. Pojken slog hårt i marken och hans hund skällde vilt.

Naomi var på väg att rusa iväg och hjälpa barnet, men Harper högg tag i baksidan på hennes jacka och drog henne intill sig.

”Titta”, sa han. ”Han reser sig upp.”

”Han kan ändå ha fått hjärnskakning”, sa hon och huttrade trots dunjackan och de vadderade byxorna. Hon glodde mörkt på soldaterna med den väl inövade skärpan hos någon som uppfostrat tonårsdöttrar.

Shambes far och morbror sprang för att titta till honom.

Harper höll emot impulsen att själv springa dit. ”Vi låter hans familj sköta det. Vi undersöker honom när han kommer hit.”

Det plötsliga våldet fick ett mummel att gå genom gruppen av människor som samlats. Strax kom det ut kvinnor i färgstarka röda hucklen och klänningar ur jurtorna. Män kom in från sina flockar. Det dröjde inte länge förrän ett femtiotal personer trängdes runt paret Harper och byns styresman.

”Vilka jävlar”, sa Naomi medan hon blängde mordiskt på männen i kamouflagekläder som skumpade fram på sina magra bergshästar. ”Så här måste det ha känts när Djingis khan och hans horder kom ridande.” Hon lade huvudet lite på sned och kisade för att se bättre. ”Vad tror du att de har på packhästarna?”

Farhad, styresmannen, suckade djupt. Han var en av de få i Vagd Boi som kunde engelska.

”Vapen”, sa han. ”Stora vapen.”

Naomi vände sig mot sin man och såg på honom. ”Vad i helvete skulle de ha att skjuta på ute i den här avkroken? Vad tror du att de har i kikaren?”

”Ingen aning”, sa Harper.

De behövde inte vänta länge.

En kort kinesisk man med mörka solglasögon ledde truppen in i byn. Hans häst, ett grått, kantigt djur med långa ben och arabiskt utseende, stannade i samma ögonblick som han lyfte tyglarna. Den frustade, tacksam för att få lite vila. Mannen var vältränad och uppenbarligen van vid att tillbringa lång tid på hästryggen, och nu ställde han sig upp i stigbyglarna, sträckte på sig och blickade ut över byn innan han sjönk ner i sadeln igen. Han lade händerna på sadelknappen och tittade ner på det simpla folket som stod på marken. Harper bedömde att han var i femtioårsåldern.

De andra soldaterna satt också kvar i sadlarna. Två av dem såg ut att vara tadzjiker, däribland han som hade sparkat Shambe. Harper var tvungen att klappa sin fru lugnande på armen för att hon inte skulle flyga på honom. Allihop var klädda för kylan i tjocka, kamouflagefärgade ylleuniformer och kraftiga kängor. Alla var beväpnade med varsin automatkarbin, men de lät dem hänga kvar på ryggarna som om ingen där var värd besväret.

Ledaren drog av sig yllemössan och blottade kortsnaggat, stålgrått hår. Han hade en ring av vit zinksalva runt de nariga läpparna, vilket fick honom att likna en jakkalv som just hade diat. Mörka glaciärglasögon skyddade hans ögon mot solen som var än mer intensiv i den tunna luften.

”Jag är överste Tu Jian från Folkets befrielsearmé”, sa han på perfekt engelska. ”Västra militärregionen, Xinjiang.” Han nickade mot soldaten som hade sparkat Shambe. ”Detta är min kollega kapten Abdulin från Republiken Tadzjikistans väpnade styrkor.”

Eftersom översten talade engelska talade Harper direkt till honom.

”Överste”, sa han. ”Vad för er till Afghanistan?”

”Jag är här som kapten Abdulins gäst”, sa han utan minsta antydan till ironi.

Harper lyfte vaksamt blicken mot de andra beväpnade männen. ”Och alla soldaterna?”

Överste Tu log milt. ”De är med mig.”

Naomi gav till ett strävt skratt. ”Gäster till gäster borde inte bjuda in gäster. Du kanske kan berätta för mig varför kapten Stövel i Skallen var tvungen att sparka ett barn?”

”Kapten Abdulins angelägenheter är hans egna. Inte mina.”

”Skitsnack!” sa Naomi. ”Det här är fredliga människor. De förtjänar …”

Överste Tu kastade tillbaka huvudet och skrattade. ”Det är synd att vi inte alla får vad vi förtjänar.”

”Snacka om det”, sa Naomi.

Leendet rann av Tus väderbitna ansikte. ”Ni är amerikanerna? Paret Harper?”

Montes hjärta hoppade över ett slag. Naomi tryckte hans hand. Det stod massor om deras humanitära uppdrag i tidningarna och på nätet, så det var inte särskilt överraskande att den här mannen visste vad de hette. Det var hans sätt att säga det på. Formellt. Som ett offentligt uttalande.

”Det stämmer”, sa Harper. ”Har ni kommit för att få läkarbehandling?”

Överste Tu skakade sakta på huvudet, som om han talade till ett litet barn. ”Nej, nej, nej. Jag har kommit för att skydda er.”

”Skydda oss mot vad?” frågade Naomi andlöst. Hon huttrade så mycket att jackans nylontyg lät som om det viskade.

”Mot dem som inte skulle tycka om amerikanska spioner som låtsas vara läkare.”
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Japanska kontorsarbetare hade en tendens att stanna länge på jobbet, så att rusningstiden sköts fram mot kvällen. Tåget var ändå ofattbart fullpackat, men än behövdes det inga järnvägsarbetare med vita handskar som hjälpte till att pressa in folk i tågvagnarna. Adara höll i en plastring med sin oskadda arm och ignorerade japanen som stod tryckt mot hennes höft under den snabba fyraminutersfärden på Yamanotelinjen från centralstationen till Akihabara, där Yukiko Monzaki hade insisterat på att träffa dem. De tre kom upp på marknivån mitt i en myllrande människomassa, både ortsbor och turister, som hade kommit för att uppleva underverken i det som många kallade för Elektriska staden.

Adara och Jack fortsatte gå tillsammans medan Midas hängde efter på håll och spanade efter förföljare. De behöll kontakten via mobiltelefon och öronsnäckor.

De rastlösa stönen från hundratals gamers som stod uppradade skuldra mot skuldra vid sina videospel läckte ut på trottoaren varje gång den frostade glasdörren på någon av spelhallarna svängde upp för att släppa in en ny kund. De blandades med det konstanta skallret från pachinkomaskiner som tycktes komma överallt ifrån men utan tydlig källa. De mustiga dofterna av gatumat – takoyaki (friterade bläckfiskbollar), nudlar och yakitori – fick det att vattnas i munnen på Adara medan de gick. Det tidigare adrenalinpåslaget hade bara lagt sig ovanpå hennes allmänna utmattning så att hon halvt utsvulten stapplade fram som en zombie.

Jacket i hennes ansikte var djupt men okomplicerat, det behövde bara en smärtsam rengöring, lite antiseptisk salva och superlim. Såren på armen var mer problematiska. Hon borde ha låtit någon annan sy dem åt henne – en del av grejerna på insidan behövde omvårdnad som hon inte hade tid att ge dem. Det slutade med att hon skrubbade allt rent efter bästa förmåga, baddade såren med jodlösning och superlimmade ihop dem också. Några varv gasbinda och kirurgtejp fick duga tills vidare. Armen hade börjat svälla en del, men fingrarna fungerade fortfarande som vanligt, nästan.

Hon tröstade sig med att hon i alla fall skulle få ett helvetiskt snyggt ärr på kinden. Annars var det inget fel på henne som inte skulle botas av sex, sju timmars sömn – som om hon någonsin skulle få det.

Inte desto mindre var det här en fantastisk plats, och hon tröttnade aldrig på den. Neonskyltarna regerade, till och med tidigt på kvällen, och gav de breda gågatorna en känsla som liknade att vara inne på ett kasino i Las Vegas – förutom att den blå himlen ovanför de lysande byggnaderna som tornade upp sig runt dem var riktig. Det här var ett centrum för det kulturfenomen som i Japan kallades otaku – folk som uppslukades av sina intressen, som anime, manga och cosplay. Spelare i dräkter stod utanför lokaler med tonade fönsterrutor, delade ut flygblad och lockade in förbipasserande. Ungefär hälften av dem var klädda som en femtonårig pojke kunnat fantisera att ett franskt hembiträde såg ut. Några av dem kompletterade kostymerna med ludna öron.

”Allting här är antingen en transformerrobot, ett hembiträde eller ett transformerrobot-hembiträde”, muttrade Midas i telefonen. ”Japanska män är jävligt bisarra.”

”Det menar du inte”, sa Adara. ”Män … nej, förresten, människor är bisarra – och det är de vart man än kommer. Här är folk bara villiga att glipa på gardinerna lite mer så att vi andra kan kika in.”

”Missförstå mig inte nu”, sa Midas butter. ”Vem har inte blivit upphetsad av ett sexigt robothembiträde minst en gång i sitt liv?”

Jack tittade på den rörliga kartan på sin telefon, visade den för Adara och gjorde sedan en gest mot en dunkel portgång bredvid ett hembiträdeskafé som badade i rosa neon. På metalldörren satt en träskylt där det stod Sugiyama med japanska tecken.

”Här är det”, sa Jack. ”Yuki sa att vi skulle skicka ett mess och sedan komma upp när vi var framme.”

”Jag stannar här nere”, sa Midas. ”Med alla mina nya robotvänner …”

”Inga dumheter, bara”, sa Adara och följde med Jack in.

De möttes genast av ett dånande oväsen, smällar och stampande ljud. Adara kände genast igen ljudet från en dojo. Människorna en trappa upp tränade den urgamla kampsporten kendo – att angripa varandra och göra utfall mot huvud och bröst med bambusvärd som kallades shinai. Adara hade tagit några lektioner hos en sensei i Alexandria och tyckt att det var enormt roligt. Kendo innehöll mycket strategi, och man fick även poäng för aggression – vilket hon av praktisk erfarenhet visste var avgörande i verklig strid.

Jack gjorde som han blivit instruerad och skickade ett sms till Yuki om att de hade kommit innan de började gå uppför trappan.

De välkomnades av den varma, fuktiga luften i en aktivt använd träningslokal, en plats där kroppar rörde sig och svettades och ibland blödde. Dojon var relativt stor, den bredde ut sig över hela våningsplanet ovanför hembiträdeskaféet på markplan. En trappa från kaféet ledde till våningen ovanför dojon, där det fanns en pachinkohall och flera andra företag som inte var skyltade. Den perfekta platsen för en medlem av underrättelsetjänsten för allmänhetens säkerhet att träna kendo på utan att behöva bli kopplad till polisen.

”Där är hon”, sa Adara med en nick mot en vacker japansk kvinna i bortre hörnet där det hängde japanska handskrifter på väggen och fanns en ställning med träsvärd.

Liksom resten av det dryga tjugotal kendōka som befann sig i lokalen var Yuki klädd i bylsiga blåa hakamabyxor, vadderade armskydd och ett lackerat bröstskydd. Virad om huvudet hade hon en tenugui, ett blått tygstycke som höll undan det axellånga håret samtidigt som det skyddade hårbottnen mot hjälmen som hon just hade tagit av sig och nu höll under ena armen. I andra handen höll hon sin shinai av bambu.

Det vänliga leende som hon gav Adara försvann när hon fäste blicken på Jack, och hon började gå mot dem. De nakna fötterna rörde sig stadigt över golvet och tittade fram ur de vida, mjuka byxorna för att sedan döljas igen. Både dräkten och hennes uppförande påminde kusligt mycket om Darth Vaders.

Adara puffade retsamt Jack på armen. ”Jag tror hon kallade hit dig för att ge dig smisk med den där pinnen.”

”Är det säkert att vi inte har dött?” muttrade Ryan. ”Jag är ganska övertygad om att det här är helvetet.”

Yuki stannade när hon kom fram till dem, log brett mot Adara och böjde sig fram som om hon bugade sig för en motståndare inför en kendomatch. ”Det är roligt att se er igen. Båda två.” Sedan vände hon sig mot Jack. ”Du säger att du behöver min hjälp, efter alla dessa månader.”

”Det stämmer”, sa Jack och nickade. Han stammade en aning, vilket var en sida av den världsvane John Patrick Ryan junior som Adara misstänkte att inte många människor någonsin fick se. ”Jo. Vi … Vi tror att en diskussion skulle kunna vara … till fördel för båda parter …”

”Har du använt en shinai någon gång?” frågade Yuki. Hon lyfte bambusvärdet och smällde det bakåt mot sin egen axel.

”Lite”, sa Jack. ”Typ.”

”Då kanske vi skulle ta en match, du och jag, Jack-san”, sa Yuki. ”Hur är det ni säger i Amerika? För gamla tiders skull …”

”Yuki …”

”Kom igen, det blir kul.” Hon viftade bort hans försök till undanflykter. ”Svärdets väg är ett underbart sätt att återknyta bekantskapen på. Känslan av fullkomligt kaos under en våldsam attack … Utrustningen behöver du inte fundera på. Min vän Jiro-kun ska just gå hem. Han är inte riktigt lika lång som du, men hans skydd borde passa. Han har säkert inget emot att låna ut dem till dig. Du kan använda ett av mina svärd.”

Jack gav Adara en blick. ”Vi måste verkligen prata med dig om någonting viktigt.”

”Det tvivlar jag inte på”, sa Yukiko och nickade sakta. ”Det är väldigt länge sedan vi talades vid sist.”

”Det är det”, sa Jack. ”Och det beklagar jag.”

Hon viftade bort ursäkten med ett leende och fick hålla tillbaka ett skratt. ”Jag skämtar bara, Jack! Hur är det talesättet lyder? Telefonen ringer åt båda håll.” Hon knackade honom lätt i pannan med bambusvärdet. ”Jag kunde ha ringt dig, men jag fick väldigt mycket att göra med jobbet. Adara-chan vet vad jag pratar om. Vi är nito-onna, hon och jag, kvinnor vars yrken lämnar väldigt lite tid för att stryka våra blusar – eller hålla igång en relation.”

Jack släppte ut det andetag han hållit inne en lång stund. ”Jo”, sa han, fortfarande stammande. ”Jo, jag borde också ha ringt.”

”Finns det något avskilt ställe där vi kan prata?” frågade Adara. Det var roligt att se Ryan flaxa i vinden, men hon började snabbt få slut på ork, med eller utan skrynklig blus.

”Absolut”, sa Yukiko. ”Sensei låter mig använda hans kontor ibland när jag har viktiga möten.”

Hon ledde dem till ett litet privat kontor, inte mycket större än en garderob, fullt med träsvärd och kendoutrustning. Det var tydligt att dojons sensei hellre var ute på golvet med sina elever än instängd på ett kontor.

Hennes min mörknade när Jack gav henne en kortfattad redogörelse för vad som hade hänt vid hackarhålan. ”Ert CIA har redan blandat sig i saken”, sa hon. Så hon var redan informerad om fallet. ”Jag antar att det var ni som dödade de där männen.”

”De som behöver veta det vet det redan.”

Varken hon eller Jack var särskilt oroliga för att Yukiko skulle ange dem. Första gången de träffats hade varit under en operation i Buenos Aires då den japanska agenten hade skjutit en paraguayansk terrorist mitt framför nästan på den argentinska polisen.

”Har du sett de båda döda männen?” frågade Jack.

Yukiko skakade på huvudet. ”Min arbetsgivare hade en representant på platsen”, sa hon. ”Men det är Tokyopolisen som har hand om fallet. Deras cyberbrottsavdelning tittar på datorerna.” Hon mönstrade Jack uppifrån och ner med smala ögon. ”Som jag förstår det saknas vissa saker. Jag förmodar att ni har dem?”

”Det stämmer”, sa Adara. ”Kan du tänka dig att titta på två fotografier?”

Jack räckte Yukiko sin telefon.

Hon bläddrade fram och tillbaka mellan fotona. ”Den skallige känner jag inte igen”, sa hon. ”Men den här …” Hon vände telefonen mot Jack och Adara och visade dem bilden av den japanske mannen. ”Han hette Wada och var före detta medlem av 1:a kompaniet, 4:e plutonen i de japanska specialstyrkorna – specialist på krigföring i stadsmiljö. Han tros ha strypt en koreansk kvinna som städade lägenheten intill hans.”

Adara kvävde en gäspning. ”Du verkar ha ovanligt mycket information om en man som är misstänkt för mord.”

”Det är sant”, sa Yukiko. ”Mordfall brukar vanligtvis inte hamna på mitt bord. Mordet blev aldrig bevisat, men tydligen slutade soldaterna i Wadas pluton att lita på honom och frös ut honom. Det var vad han gjorde efter det påstådda mordet som fick oss att intressera oss för honom. Detta var först för drygt fem månader sedan, i samband med det välorganiserade mordet på en australisk diplomat och sex personer ur hans följe, däribland två japanska guider, vid en konferens i Sapporo. Lönnmordet utfördes av ett litet team. Först trodde vi att de var utsända av någon annan stat, kanske Kina eller Nordkorea, men nu tror vi att morden hade att göra med vissa beslut angående import av nötkött. Vi vet att Wada flög till Hokkaido – där Sapporo ligger – en vecka före morden och syntes på olika övervakningskameror flera dagar i rad. Jag måste kolla om den andre mannen här också var där.”

”Nötkött …”, sa Adara. ”Blev australiensaren dödad på grund av mat?”

”Vi tror det”, sa Yukiko. ”Nötkött för fem miljarder dollar.”

”Det är skäl nog att anlita ett gäng lönnmördare”, sa Jack.

”Ett extremt välutbildat gäng”, sa Yukiko. ”De hade synnerligen avancerade vapen och all den senaste tekniken. Krypskyttar, drönare, störsändare för att slå ut polisens radiokommunikation. Alla ögonvittnen rapporterade versioner av samma sak. De här lönnmördarna arbetade utan minsta antydan till misstag. En butiksinnehavare beskrev det ’som en dans’. En pilot från amerikanska flottan på permission från Atsugibasen sa att det såg ut som om lönnmördarna ’hade kul’.” Yukiko vecklade av sig tenugui-huvudduken och skakade ut fuktiga lockar av elfenbenssvart hår som föll nästan till axlarna.

Må så vara att hon inte hann stryka blusar, tänkte Adara, men Yukiko hade onekligen tagit sig tid att skaffa en grym frisyr. Det lade Jack också märke till och gav ifrån sig den där lilla flämtningen som män instinktivt gör när en kvinna skakar ut håret.

”Jag vet inte om det är till någon hjälp”, sa Yuki, ”men jag har satt bevakning på Wadas pass och kända alias. Vi vet att han har rest till Indien tre gånger de gångna fyra månaderna. Senast så nyligen som för tre veckor sedan.”

”Indien”, sa Ryan. ”Kommer ni att skicka dit folk för att utreda saken vidare?”

”Det vet jag inte”, sa Yukiko. ”Jag var inte medveten om att Wada var inblandad i det här förrän ni visade mig fotografiet. Jag tror att vi kommer att skicka någon så småningom, när cyberenheten är klar med sin undersökning. Däremot skulle vi inte skicka utredare så långt bara på grund av morden han begått.”

”Vet du var i Indien han var under resorna?” frågade Adara.

”Vi vet att han flög med Qatar Airways från Narita till Kempegowdas internationella flygplats med en mellanlandning i Doha.”

Adara kastade en blick på Jack. ”Kempegowda?”

”Bangalore-regionen”, sa Yukiko. ”I söder.”

”Men inget annat?” frågade Jack.

”Nej, tyvärr”, sa hon. ”Ert CIA har kanske mer information.”

”Kanske”, sa Adara. Hon ville inte säga det när Yukiko hörde, men hon visste vad det här innebar och stönade inombords. Jippi. En flygresa till.

Yukiko tittade sig över axeln för att vara säker på att dörren var stängd. Trots att det var helt klart att de var ensamma sänkte hon rösten. ”Jag borde inte prata med utländska agenter om sådant här”, sa hon. ”Men jag känner att jag måste fråga … för gamla tiders skull. Har ni hört talas om en grupp som kallas för Camarillan?”

De tre delade upp sig och tog sig tillbaka till hotellet var för sig. Av gammal vana och som en klok säkerhetsåtgärd ägnade de en halvtimme åt att byta tunnelbanetåg tills de kom tillbaka till utgångsplatsen, sedan höll de uppsikt över varandra när de promenerade ett antal kvarter och stannade på olika närbutiker längs vägen. Jack meddelade i radion att han hade hittat ett ställe där de sålde Takarabune-eclairer och erbjöd sig att köpa så det räckte till alla. Dessa bakverk med kräm var enligt Adaras mening de läckraste eclairer som fanns på planetens yta, men hennes mage var fortfarande i uppror, så hon tackade nej.

När de kom fram till hotellet hade Midas redan avlagt rapport för Chavez. De möttes i hans rum och stack in rumsnyckeln i en springa vid dörren så att ljuset och luftkonditioneringen skulle gå igång.

”Du behöver inte säga något”, sa Adara. ”Vi flyger till Indien om tio minuter.” Hon kollapsade på en av de båda minimala stolarna vid bordet i hörnet och tittade ut genom fönstret. På den lugna gatan utanför stod en kärra där en man sålde glödrostad sötpotatis.

”Typ”, sa Midas. Han kliade sig i skägget och rörde trött käken fram och tillbaka. ”Hur är det med dig, min vän?”

Den vänliga omtanken var helt uppriktig. ”Det är lugnt”, sa hon och vilade huvudet på bordet. ”Jag är bara dödstrött. Och tror jag fått en maginfektion eller något. Du vet ju hur det är. Med allt detta resande och ingen sömn ligger man alltid på gränsen att få något.” Hon ryckte på axlarna. ”Jaha, så vi är på väg till Indien?”

Jack frågade en gång till om hon inte ville ha en eclair.

Hon blev tillräckligt frestad för att ta emot en och bita av en liten bit. Det var precis den dekadenta njutning som hon mindes.

”Ding vill att vi tar oss till Indien”, sa Midas. ”De jobbar på några spår i sin ände. Vi ska ta med oss datorerna till CIA:s stationschef här i Tokyo och använda Foley som referens för att slippa bli inplockade och förhörda.”

”Indien.” Adara slickade choklad från fingertopparna och tog fram sin telefon. ”Jag ska leta rätt på en flygförbindelse. Hurra. Ytterligare tjugo timmar i luften.”

”Behövs inte”, sa Midas. ”Helen och Country är redan på väg för att plocka upp oss. Clark vill att vi ska vara redo att direkt flyga iväg vart det nu blir vi ska.”

Adara fläktade ögonen med handen som om hon var på väg att gråta, vilket bara delvis var ett skämt. ”Så vi får åka i G5:an?”

”Japp.”

”När?”

”Det blir bara vi, så det är gott om plats. Helen låter reservbesättningen flyga hit dem, så de kommer att vara utvilade och klara när de kommer hit. Planet lyfter om …” Han tittade på klockan. ”Femton timmar.”

”Femton?”

Han nickade. ”Snabbaste reguljärflygförbindelsen tar tjugo timmar och avgår inte förrän i morgon eftermiddag. Även om vi får vänta på Gulfstreamen är vi på plats mycket snabbare än så.”




trettiotre

Leo Debs hade läst någonstans att genomsnittspersonen åt något i stil med sju spindlar om året i sömnen. Den gulsvarta spindel som hade placerat sig mellan takskägget och övre hörnet av nätdörren till köket var nästan lika stor som hans hand och skulle ha utgjort en hel måltid i sig. Klockan var snart tre på natten och alla sov utom Debs och småkrypen.

Doften av Hoppes No. 9 vapenolja blandade sig behagligt med lukten av alkohol och cigarrök i den gamla mangårdsbyggnaden. Bakom Debs hängde ett gammalt lasso på den grova cederväggen, svartnat efter att ha glidit hit och dit på en sadelknapp på den tid då det fortfarande varit i händerna på en aktivt arbetande cowboy. Ovanför repet hängde ett kolorerat fotografi av någons prisbelönta Herefordtjur. Rustik kuriosa täckte nästan varje centimeter av väggarna – en träram med prover på tiotalet olika sorters taggtråd, en hagelbössa med igenpluggad pipa och gamla emaljskyltar för Coca-Cola med bilder av vackra kvinnor till häst. Craig Taylor kallade inredningsstilen för ”övergödd sekelskiftesidyll”, och det var en lika bra plats att planera en kidnappning på som någon annan.

Huset var utrustat för ranchverksamhet, med två badrum, fyra vanliga sovrum och en stor sovsal bakom det rymliga lantköket. Alla som var där nu var vana vid att sova på marken i skuggan av en Stryker eller Humvee. Bomullslakan och riktiga madrasser var en lyx som man inte ens kunde föreställa sig.

Nästan alla männen hade brutit näsan vid något tillfälle, några av dem flera gånger, och väggarna vibrerade av ljudliga snarkningar.

Statistiskt sett skulle någon av dem mycket väl kunna vara i färd med att äta en spindel.

En Secret Service-agent från Houston hade en gång sagt till Debs att allting i Texas natur antingen sticks, stinker eller bits – och på denna isolerade ranch utanför Abilene hade Debs upptäckt att detta var helt sant. Taggiga mesquiteträd och kaktusar, pufformar, bålgetingar, eldmyror, skunkar och giftormar av alla de slag – stället var som en liknelse för männen som utgjorde Camarillan.

Ljuset från köksfönstret drog enorma mängder insekter till den gamla verandan. Den elektriska insektsdödaren som hängde på en stolpe där ute jobbade övertid med att bränna ihjäl myggor och nattfjärilar, men det blev ändå mer än tillräckligt över till Argiope aurantia-spindeln.

Debs kunde nästan höra Attenboroughs röst beskriva förloppet när en olycklig syrsa snubblade in i nätet, sparkande och skrikande. (Hur skulle den kunna låta bli att skrika när Argiope aurantia med sina blanka, svarta huggtänder använde de långa, dolkliknande benen för att gunga det stora nätet som om hon tyckte det var roligt?) När hon väl hade rört tillräckligt mycket på nätet för att syrsan skulle vara ordentligt insnärjd kilade den stora spindeln ut över silkesväven och gjorde bruk av sina huggtänder innan hon raskt virade in måltiden i klibbig silkestråd som hon sköt ut ur bakkroppen.

Ett sådant tålamod. Sådan precision.

Tålamodet gav Leo Debs en plats där han kunde dra sig undan. En operation som NÄKTERGALEN krävde minutiös planering – antingen det handlade om att göra de dödliga beräkningar som krävdes för att träffa med ett .300 Winchester Magnum på orimligt långt avstånd, eller när det gällde det antal sprängladdningar, den vapenbestyckning och de flyktplaner som krävdes för att kidnappa hustrun till Förenta staternas president.

Att bevittna Vetters illa uttänkta plan för värdetranportrånet hade faktiskt skärrat honom. Det var alltid småsakerna som blev ens fall. Alla som jobbade med personskydd var alltför väl medvetna om yrkets smutsiga lilla hemlighet. Den främsta anledningen till att personskyddet lyckades utföra sin uppgift var att ytterst få personer satte dem på prov. Secret Service var bara människor, av kött och blod, lätta att göra slut på. Samtidigt hade Debs tränat tillräckligt mycket tillsammans med deras agenter för att veta att de var extremt bra på sitt jobb. Dessutom verkade presidenthustrun vara en trevlig person, vilket skulle innebära att de som skyddade henne inte bara var professionella utan dessutom hängivna.

Han tittade på kartorna och modellerna. Det här var inte ett uppdrag där han tänkte låta någon liten detalj slinka förbi.

Debs böjde sig fram över köksbordet och studerade kartor och en bärbar dator som visade den lilla delen av San Antonio River Walk som gatuvy. Men det han förlitade sig mest på var de handgjorda skisser som han hade gjort under sina tre rekognoseringsturer.

Den första turen hade behövts för att kunna konstruera planen. Nummer två och tre hade varit för att placera ut nödvändig utrustning. Secret Service hade gjort en förberedande undersökning av området men skulle komma tillbaka med bombhundar och metalldetektorer. Floden var relativt grund på platsen, mindre än en meter djup, men Debs var ändå övertygad om att de skulle skicka ner dykare för att söka efter hemgjorda bomber. Han hade andra planer.

Logistiken för en så här exakt operation var ett jättearbete.

I filmer var det ingen som fick diarré eller stressfrakturer av att ha ätit en dålig taco eller tränat för hårt. Där brukade en grupp legosoldater – alltid klädda i någon sorts ninjaliknande uniform eller i alla fall svart T-shirt – lastade med skjutvapen helt enkelt gå in och göra det de fick betalt för. Dessa påhittade soldater kunde hålla inne avtryckaren på sina kpistar så länge att pipan skulle ha börjat brinna på ett verkligt vapen. Eldhastigheten på de FN P90 som Debs valt till operation NÄKTERGALEN vad ungefär tusen skott i minuten. Vilket betydde att man kunde tömma ett magasin på femtio patroner på mindre än fyra sekunder. 5.7x28-ammunition var visserligen liten och förhållandevis lätt, men den regnade inte från himlen i outsinliga mängder, särskilt inte när saker började gå åt helvete. Någon måste beställa denna ammunition, ta emot leveransen – och fördela den i teamet medan man sparade tillräckligt för att det skulle räcka under själva uppdraget. När det gällde operation NÄKTERGALEN föll denna plikt på Leo Debs.

Secret Service skulle ha SIG- och Glock-pistoler, MP5- och MP7-kpistar, Remingtonhagelgevär, prickskyttegevär, helikoptrar, jaktplan och eventuellt störsändare. Camarillans utsända skulle bara ha små vapen – och några bomber om allt gick enligt planen. Om Secret Service använde störsändare skulle de hindra kommunikationen.

Lyckligtvis var det presidenthustrun de pratade om och inte högsta hönset själv. Debs hade gjort en logistisk beräkning för det scenariot också, för den händelse att presidenten fick för sig att följa med sin fru. I det fallet skulle det ha varit möjligt att döda objektet, men en kidnappning hade varit otänkbar, och Camarillans personförluster skulle hamna på mer än femtio procent.

Debs drog en stiftpenna längs rutten från konferenscentret där Cathy Ryan skulle hålla sitt tal till parken vid flodstranden där hon skulle delta i invigningen – den plats där dominobrickorna skulle börja falla. Risken fanns att han skulle förlora någon på den här resan. Det var alltid en risk – att någon polis skulle agera utanför regelboken eller någon soldat som måste pissa, vilket placerade honom på fel plats vid fel tillfälle … eller ett skosnöre som gick av eller ett vapen som hängde sig. De visste alla att detta fanns som en möjlighet varje gång de gick ut. Några av dem – de flesta, faktiskt – levde för kicken. Att leva utan risker var som att spela poker utan insats – för jävla tråkigt.

Trots det gick Debs och de andra igenom vartenda scenario de kunde komma på för att öka sina chanser att överleva. I det här fallet gällde att ju fler Secret Service-agenter som dog, desto fler Camarillomän skulle överleva. Enkel matematik. Ibland var det helt enkelt så det måste vara. Som i krig. Och egentligen, om inte det här var krig så visste han inte vad som var det. Han hade sett mycket krig …

Den trettiosexårige Debs hade levt en ansenlig del av sitt liv i krigshärjade helveten, till att börja med hans mammas kommunalägda lägenhet i Grimsby. Hennes sovrum hade haft en svängdörr för inflyttade pojkvänner som avlöste varandra. Såvitt Leo visste hade ingen av dem varit hans pappa, eller det var i alla fall ingen som behandlat honom som sin son. Under större delen av hans uppväxt hade hans mamma kunnat visa upp en trasig tand eller i alla fall en blåtira. Han hade velat skydda henne, men hon gick inte med på det. Männen betalade räkningarna, sa hon, och man fick helt enkelt stå ut med lite hårda tag då och då i gengäld. När Leo var elva hade Leo skaffat sig en säckig träningsoverall och börjat hänga med ett gäng andra ligister som snattat godis eller tidningar och försökt låta bli att bli tagna av polisen. Sedan flyttade Elliott in. Han var ett första klassens praktarsle, men under de sällsynta tillfällen då han var nykter låtsades han vara far i huset, vilket fick Leo att vilja spy.

Elliott hade ett rejält gäng tatueringar, allihop dolda under tröjan som han tog av sig i samma stund som han kom in, full som nykter. De flesta var fraser på latin, som memento mori, eller aut neca aut necare som det stod tvärs över hans axlar – det minst smärtsamma stället att få en tatuering, och därför det minst coola, enligt Leos kompisar. Men det fanns en, ett nedåtriktat svärd omgivet av eldslågor och texten Den som vågar vinner, som var tatuerad precis ovanför vänster bröstvårta. Symbolen för Special Air Services.

Leo hade varit imponerad i nästan två minuter. Vilken pojke i hans situation skulle inte ha blivit extatisk över att upptäcka att hans mamma gökade med en soldat från elitkårernas elit, brittiska SAS? Men Elliott var bluff och lögner rakt igenom. Han var noga med att aldrig säga rakt ut att han varit med i SAS, eller ens militär, utan pratade bara med vaga formuleringar om när han jobbat för regementet, eller var som hänt när han ”tjänat regementet”. Alltid när han gick ut dolde han tatueringen med närmast fanatisk noggrannhet. Såvitt Leo visste kunde Elliotts tjänst hos regementet lika gärna ha varit att leverera ost till mässen.

Inte desto mindre var det Elliott som en kväll ändrade kursen för unge Leos liv. Medan han satt och vädrade sina krigiska tatueringar och hängiga manstuttar över ett parti cribbage ville han gärna låtsas att de var en familj. Det hade kunnat vara trevligt om inte Leos mamma behövt gå med högerarmen i mitella.

Leo höll som bäst på att planera hur han skulle kunna döda mannen med en skalkniv när han hörde Elliott lägga ut orden om att en pojke på tolv år i England inte ansågs gammal nog att jobba som tidningsbud, men att det gick bra att gå in i armén så fort han fyllt sexton.

Tanken på att ta till vapen för drottning och fosterland slog rot i unge Leos bördiga sinne och räddade samtidigt Elliott från att få en skalkniv i halsen – tills vidare.

Leo lämnade in sin ansökan om militärtjänst när han var femton år och sju månader gammal. Han måste ha tillstånd för att faktiskt få börja innan han var arton, men hans mamma, gud välsigne henne, insåg att armén var bättre än att hamna i fängelse – eller något ännu värre. På sin sextonde födelsedag, i samma stund som den brittiska armén var villig att ta emot honom, lyfte Leo höger hand och blev rekryt Debs.

Leo var intelligent nog för att få officerarna att undra varför han inte hade gått vidare till universitetet och tillräckligt aggressiv för att underbefälen skulle vara glada att han inte gjort det, och han frodades i den strukturerade miljön med regler, konkurrens och kamratskap. Efter tre år lämnade han in sin intresseanmälan till Special Air Service, elitkåren SAS. En av hans plutonkamrater, en biffig skotte som hette McLaren, hade också ansökt och följde med Leo till Stirling Lines i Hereford för Urvalet.

McLaren bröt fotleden under den ökända ”solfjädersdansen”, en tjugofyra kilometer lång språngmarsch med full packning i walesiska Brecon Beacons oländiga terräng. Debs slutförde hela konkarongen, inklusive att sitta intryckt i en hundbur i flera timmar under den så kallade ”taktiska utfrågningen”.

Vid tjugo års ålder hade han förtjänat sin sandfärgade basker med det nedåtriktade Excalibursvärdet och blivit operatör i skvadron D. Hans orubbliga lugn och överlägsna träffsäkerhet hade gett honom platsen som den bäste prickskytten i skvadronen, sannolikt i hela kåren.

Två år senare träffade Debs på sin mammas gamle pojkvän Elliott på en pub. Han hade rullat upp ärmarna på sin T-shirt så att de latinska krigstatueringarna syntes. Debs sa hej, mindes sin mammas sönderslagna tänder och nämnde i förbigående för sina kompisar från regementet att det fanns en annan tatuering också som de kanske skulle vara intresserade av att se.

Elliott började storsnörvla där vid bordet och lovade att han skulle få den orättmätiga tatueringen borttagen.

Debs och hans polare släpade ändå med sig den bölande skithögen bakom puben och tog bort det som inte hade där att göra med hjälp av blöta barhanddukar och en hel burk grovt salt. Det var utan tvekan rätt sak att göra, och dessutom en bondingupplevelse att göra det tillsammans med kompisarna.

Första gången Debs var i aktiv tjänst var i Kashmir där SAS var rådgivare till Indien vid strider mot Pakistan och Kina. Därefter följde placeringar i Libyen och sedan Bagdad som en del av Task Force Black. Han var långt från sina gamla polare i Grimsby som antagligen fortfarande snattade godis och porrtidningar – det här var ett liv värt att leva, ett brödraskap, en familj.

Sedan kom en tjej in i bilden vid precis rätt tillfälle för att få honom att ifrågasätta den bana han var inne på. Debs var tjugoåtta år gammal och i bättre form än någon gång tidigare under sitt liv. Han hade tolv års militär erfarenhet under bältet, en universitetsexamen, medaljer så de täckte hela bröstet och fler äventyr bakom sig än de flesta engelska män kunnat samla på sig under fem livstider.

Men tjejen ville ha honom hemma, inte att han skulle ”fara runt kors och tvärs och utkämpa andra människors krig”. På något sätt, genom förhäxning och kvinnlig list, hade hon övertalat honom att överge sina kamrater – männen som han hade kämpat och blött med – och ansöka om ett jobb på Metropolitanpolisen i London. Hennes far var polismästare för Royalty and Specialist Protection, RaSP, den enhet som skötte personskyddet för kungahuset, premiärministern och andra höjdare.

Ett hastigt bröllop och två missfall senare hade familjen Debs gått i stå. Leos karriär, däremot, fortsatte framåt med blixtens hastighet. Med lite hjälp på vägen av svärfar var han snart sysselsatt med att skydda högt uppsatta brittiska dignitärer. Tiden på Specialistträningscentret i Kent var tillräckligt spännande för att hålla hans intresse levande – mycket snabba bilar och skjutande, men inte på långa vägar så stressande som tiden med regementet. Själva arbetet däremot var ofattbart tråkigt. Debs var en krigare, fostrad att taktiskt rycka fram i strid. De ändlösa, enformiga timmarna då han väntade på att något skulle hända började gnaga på hans själ. Det hade räckt med en snabb blick på hans resultat från skjutövningarna för att hans överordnade skulle placera honom som polisprickskytt – en mer civiliserad term för krypskytt, men hans jobb var fortfarande att skjuta folk.

Det hade varit hans räddning ett tag, men återigen var utbildningen mycket intressantare än jobbet. Mången gång kom Debs på sig själv med att ligga uppe på ett tak och titta genom streckplattan till sitt Schmidt & Bender-kikarsikte och förstrött fundera på hur det skulle kännas att sätta en kula i örat på vad det nu var för höjdare de skyddade, bara för att röra om lite i grytan.

Han började tänka på sin fru på samma sätt som en hund måste känna för veterinären som knipsade av hans kulor. I efterhand tyckte han det var rena miraklet att äktenskapet hade varat så länge som i sex år. Jobbet på RaSP tog slut inte långt efter att äktenskapet gjort det, säkerligen efter en liten påstötning från hans före detta svärfar.

Debs längtade efter kamratskapen med sina gamla polare i skvadron D och ansökte om att komma tillbaka till SAS. Det kvittade om han blev tvingad att gå igenom utgallringen igen. Han ville bara tillbaka dit.

Han måste tillbaka.

De fysiska kraven skulle inte bli något problem. Han var erfaren, i fysisk topptrim och nära men inte riktigt i optimal ålder. Regementet borde ha blivit överlyckliga över att få honom tillbaka.

Det blev de inte.

Oceaner av vatten hade runnit under broarna sedan han hade slutat. Det var inte många som mindes honom, och de som bestämde log milt som om det de såg var en trött gamling som försökte återuppleva ungdomens äventyr. Det visade sig att hans svärfar hade vänner i specialstyrkorna som påverkade utfallet. Hans ansökan avvisades utan kommentarer. Punkt slut.

Leo Debs, med utbildning för lätt en miljon pund om krig och konflikter, drev plötsligt vind för våg, utan minsta möjlighet att få ett arbete – en nolla – bara två månader före sin trettiosjätte födelsedag.

Sedan hade Simon Rook, en trevlig jänkare som ingått i den franska främlingslegionens 2:a fallskärmsjägarregemente, bjudit Debs på en öl på en pub på Albany Street, inte långt från logementen i Regent’s Park. Rook var decenniet äldre än Debs och pratade på om en livstid som soldat, de goda sidorna och de dåliga – men mest de goda. Efter andra ölen frågade han om Debs hade lust att träffa några av hans kompisar på en privat skjutbana.

Skjutbanan visade sig ligga två timmars flygresa bort, i Tjeckien. Först trodde Debs att det handlade om MI6 eller någon annan hemlig myndighetsorganisation. Under tiden i regementet hade han mer än en gång fått kika på smaskiga hemligheter som allmänheten inte hade någon aning om. Vad det än var för organisation som Rook företrädde så förstod Debs precis vad det här var. En anställningsintervju.

Den tjeckiska skjutbanan var en riktig skönhet, inbäddad bland skogklädda berg vid D1-motorvägen halvvägs mellan Prag och Brno. Rook hade tydligen hyrt hela anläggningen, för han och hans kompisar hade den för sig själva. För Debs var det som att komma till himmelriket att än en gång få använda vapen från Colt, FN och SIG Sauer. Det fanns Glock och Browning Hi-Power-pistoler, och naturligtvis pistoler och automatkarbiner från CZ, för de var ju trots allt i Tjeckien. Någon hade haft koll på läget och försett Debs med både ett Accuracy International-gevär med kammare för .300 Winchester Magnum-ammunition och en ärevördig Winchester Model 70 i kaliber .243, samma som hans mjukdödande vapen i SAS – ett ren glädje att skjuta med.

Männen hade funnit varandra, så som soldater ofta gör, i krutrök och bland flygande patronhylsor. Alla sköt bra, men Debs överträffade dem både när det gällde hastighet och träffsäkerhet. De var fem stycken. Rook, en storväxt australier som hette Taylor och en äldre snubbe vid namn Burt Pennington hade tydligen alla tjänstgjort tillsammans i legionen. Nowak, tidigare hos polska GROM, och en kort, senig typ från El Salvador som hette Fermin Pea, lät de före detta legionärerna sköta det mesta pratandet. Allihop var utmärkta skyttar, men förutom Debs var Pea den som verkade behålla lugnet bäst under press, totalt orubblig. Mannen hade lagt tusentals dollar på att avlägsna de många ansiktstatueringar som visat att han tillhörde Mara Salvatrucha – MS-13. När Pea vände sig i rätt vinkel mot ljuset eller sprang några hundra meter under en skjutövning såg han fortfarande ut som en mager leopard. De spöklika spåren av tatueringar såg ännu hotfullare ut än de måste ha gjort innan de togs bort, som om någonting låg på lur precis under huden.

Debs gillade honom med en gång.

Det visade sig att skjutbanan var som ett slags kapell där likasinnade män kunde blotta sina själar för resten av gruppen, räkna upp de handlingar eller missbedömningar som hade fått dem utsparkade från den karriär som en gång definierat vem de var.

Debs berättade om när de gnuggat bort Elliotts tatuering med salt. Rook frågade om han hade dödat den jäveln. Debs sa nej, utan närmare förklaring. Att ljuga för att bättra på sitt CV låg inte för honom.

Rook, Pennington och Taylor hade fått lämna legionen på grund av en korsikansk prostituerad som under olyckliga omständigheter hade dött och blivit styckad. Deras befälhavare, som själv många gånger hade nyttjat den nu döda horans tjänster, hade övervägt att forsla iväg dem till någon avlägsen plats och skjuta dem, men det hade slutat med att han istället hade tagit deras franska pass ifrån dem och låtit dem gå i skam och till allmän beskådan. Det spelade ingen roll för honom att de var français par le sang versé – fransmän genom spillt blod.

De hade kommit tillbaka och skurit halsen av den jäveln, och sedan börjat leta efter andra utstötta som behövde äventyr och brödraskap snarare än några högre mål.

Chefen, en man som de kallade för Spanjoren, hade hittat dem, och sedan hade de hittat Fermin Pea. Han var på flykt efter att ha dödat bossens son när denne hade legat med hans syster. Ingen vanärade Fermin Peas syster.

Nowak hade råkat släppa en granat i närheten av en porucznik, eller löjtnant, i Afghanistan, en man som var så feg att han säkerligen skulle få hela sin pluton dödad. Hur det än var med det, och oavsett om det var en olyckshändelse, så såg den polska armén inte med blida ögon på att spränga löjtnanter.

Andra män lades till, sakta och försiktigt. Man ansökte inte om att bli medlem av Camarillan – man blev inbjuden. Fyra medlemmar av den existerande gruppen tog med sig aspiranter till en skjutbana någonstans i världen och tog dem på pulsen, mätte deras lojalitet till krigets brödraskap. Om den potentielle medlemmen klarade granskningen välkomnades han avvaktande i gruppen. Röd flagg betydde däremot en enkel biljett till något närbeläget skogsparti och en kula bakom örat.

En kort tid efter att de hade tagit med Debs till Tjeckien hade Burt berättat för Debs att om han ljugit och sagt att han faktiskt dödat sin mammas gamla kille skulle han ha fått göra just en sådan tur. Tillit visade sig vara mycket viktigare än hur många han hade dödat. Fast de var imponerade även av den siffran. Det var inget som Camarillans operatörer brukade prata om, men de flesta av dem gick genom livet med en sorts djup bestörtning över att de hade överlevt så här länge.




trettiofyra

Fläkten i badrummet vid hallen startade, och ljudet väckte Debs ur hans tankar. Han hörde en hostning och förstod att det var Burt som var uppe och pissade igen. Den stackars jävelns prostata var antagligen stor som en tennisboll. Det tog honom säkert fem minuter att bli klar innan han kom ut med en sömnig förvirring i ansiktet – tillsammans med någonting annat, lömskare. För ett bra tag sedan, när Debs först träffat honom, hade Burt Pennington varit en imponerande person, med ett bistert ansikte som kunde få vuxna män att gråta. Nu fick den skeva mustaschen och hans tendens att skjuta fram underkäken honom att se ut som en mänsklig inkarnation av katten Sylvester från de tecknade filmerna.

”Vad pysslar du med, Leo?” frågade han och kliade sig på röven medan han lufsade fram över klinkersgolvet.

Debs lutade sig tillbaka och öppnade munnen i en lång, stönande gäspning. När han sedan talade var det med mild röst, som till ett litet barn. ”Går igenom rutterna igen, Burt. Tajming och så vidare.”

”Rutterna till vad då?” Den äldre mannen kom närmare, intresserad av vad det var som var på gång.

Debs stönade igen. ”Rutterna för uppdraget …”

Burt förde handen till ärret runt hans slokande ögonlock. Han gjorde det när han behövde en liten stund för att samla sig. Den ilskna, rosa huden var en påminnelse för de andra att han hade gjort sin del.

”Just det.” Förvirringen i hans friska öga lugnade ner sig när han studerade kartan framför Debs. ”Visst, jag fattar. Jag menade bara mer specifikt vilka av rutterna. Tänkte att du kunde få prata igenom dem. Jag hade alltid hjälp av att prata igenom planer …”

”Det är sant”, sa Debs, noga med att inte visa någon medömkan. Det var en öppen hemlighet att Burt bara blev sämre. Burt visste det själv, han var fastlåst i det fasansfulla ögonblick då han var extremt medveten om sin egen allt svagare mentala förmåga. När Leo kom ombord hade Burt varit en av Camarillans dugligaste medlemmar. Aggressiv, vältränad som en professionell idrottsman och med en vapenskicklighet som till och med överträffade Debs. Han var tio år äldre än någon annan i gruppen och hade haft rollen som bitande rättfram farbror, vis ålderman och till och med den far som många av männen aldrig haft.

Den hemgjorda bomben i Elfenbenskusten skulle ha dödat Craig Taylor om inte Burt, den ende i gruppen som haft på sig en kevlarhjälm, hade knuffat undan honom. Explosionen hade ärrat hans ansikte och, vilket blev tydligare för var dag som gick, gått hårt åt hans hjärna, särskilt amygdala och hypotalamus. Först hade det varit att han inte hittade en del ord – men det problemet hade de allihop av och till. Ett år efter olyckan hade han traskat iväg efter ett jobb i Aten, och de hade inte kunnat hitta honom. Han hade skyllt på att han råkat gå åt fel håll och hade komradion på tyst läge. Gatorna där var rena mardrömmen, så de andra hade låtit det passera. Nu verkade han vara vilsen för det mesta, instängd i sitt eget huvud. Det värsta var att han hade förlorat all aggression och bad om ursäkt till och med för andras misstag.

Några viskade om att göra något åt det, men Taylor var skyldig mannen sitt liv.

Debs slog igen anteckningsboken på bordet och klappade på omslaget. ”Nej vet du vad, kompis, vi har en jävla massa att göra i morgon.”

Burt blinkade med sitt friska öga. Det hängiga följde efter, men långsammare. ”Jag … jag vet. Jag är lite hungrig. Tänkte jag kunde gå upp och steka mig ett par ägg. Du vet, ta en tidig frukost …”

Craig Taylor kom invandrande från den mörka hallen. ”Ni borde gå och lägga er. Klockan är fan halv tre på natten!”

”Hallå, Taylor”, sa Burt. ”Jo, det har du rätt i. Jag borde gå och lägga mig igen.” Han nickade generat mot Debs. ”Kul att snacka lite, Leo.”

Den store australiern tog en Dos Equis ur kylen, vred av kapsylen och släntrade bort till bordet när Burt hade gått tillbaka till sovsalen.

”Känns det stabilt, kompis?”

Debs lät stiftpennan falla på bordet och gnuggade sig i ansiktet. Han behövde raka sig. Secret Service höll ögonen öppna efter skäggstubb. ”Så stabilt som det kan kännas när man jobbar för någon som pratar med döda tigrar.”

”Jo, miljardärer kommer undan med en jävla massa skit.” Taylor tog en lång klunk öl och tittade sedan upp i taket. Han gned sig i de trötta ögonen. ”Det var fan inte roligt att hänga med Gil till den där typens kontor. Jävligt lustigt i och för sig, men så jävla knäppt också.”

”Svårt att lita på någon som frågar ett loppätet uppstoppat djur om råd.”

”Vi behöver inte lita på Malhotra”, sa Taylor. ”Den jäveln är så rädd för oss att han håller på att skita ner sig. För rädd för att våga göra Spanjoren sur, i alla fall.” Han tog en ny klunk. ”Nå, tillbaka till min fråga. Känns operationen bra? Det kommer att funka, va?”

”Litar du på mig?” frågade Debs.

Taylor blinkade åt honom och ställde sedan ner flaskan så hårt att ölet for upp som en gejser ur mynningen och rann ner över hans hand. Han slickade av det – han var inte den som slösade bort öl. ”Lika mycket som jag litar på att en hora ska ge mig gonorré.”

”Visst är det skönt att det finns något man kan lita på?” Debs viftade med handen över sina anteckningar och suckade. ”Ärligt talat tror jag det är lugnt, kompis. Det kommer alltid att bli någon liten käpp i hjulen, någon variabel, men vi har reservplaner för våra reservplaner.”

”Det tror jag säkert”, sa Taylor frånvarande. Han kastade en snabb blick över axeln för att vara säker på att de var ensamma, sedan lyfte han flaskan igen. ”Kan du lova mig en grej, kompis?”

”Det är klart”, sa Debs.

”Om jag någonsin blir som Burt, sätt en kula i skallen på mig. Det skulle vara en god gärning.”

”Absolut”, sa Debs. ”Och detsamma.”

Ingen av dem sa det högt, men den dagen närmade sig för Burt. Det visste de båda två. Det gjorde alla i hela teamet.

Till och med Burt … för det mesta. Det såg man i hans blick.
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Överste Tu tittade på sin klocka, sedan upp i himlen, och diskuterade med den tadzjikiske armékaptenen om att gömma hästarna, uppdelade mellan fem olika jurtor, säkerligen för att dölja dem för passerande satelliter. Tu verkade veta exakt när de skulle vara ovanför dem. Utan andra vapen än herdestavar och enstaka slaktknivar kunde wakhifamiljerna vars hem förvandlades till stall inte göra mycket annat än muttra. De som muttrade för högt fick en känga i ryggen.

Så snart hästarna började röra sig åt det håll som han ville röt översten något till sina män, och de började visitera paret Harper. En av soldaterna, en kinesisk menig som hette Wen, gjorde stor affär av att känna överallt på Naomi och flinade hånfullt när han måste dra ut behån från kroppen så att de kunde titta under den. Harper gjorde en ansats att sätta stopp för detta beteende, vilket gav honom en snabb armbåge på näsryggen så att han slogs omkull. Naomi skakade på huvudet.

”Det är okej”, sa hon. Men det var inte okej. Det var ytterligare en spik i kistan för de här jävlarna, som Harper såg det.

Soldaten med armbåge av järn var hälften så gammal som Harper. Tjurstark och med ungdomens övermod slet han upp satellittelefonen ur Harpers bakficka så fort han såg den. Han höll upp den och avfyrade en sträv salva ord på mandarin, antagligen en fråga om det fanns fler i lägret.

Soldaterna tänkte skära av deras kommunikationsmöjligheter. Det var ett dåligt tecken.

Harper skakade på huvudet.

Järnarmbågen riktade sin automatkarbin mot Harpers bröst med ena handen medan han höll i satellittelefonen med den andra och fortsatte gasta. Tillit var tydligen inte hans starkaste sida.

Harper lyfte händerna som för att kapitulera. ”Inga fler telefoner …”

Soldatens blick landade på Harpers vänstra handled, eller närmare bestämt hans Breitling Emergency. Han gjorde en gest mot klockan med automatkarbinens pipa. Harper gav den till honom, övertygad om att han skulle bli skjuten för att ha försökt dölja en nödsändare. Soldaten glodde på det kraftiga armbandet och nickade gillande över klockans tyngd. Han lät ljuset speglas i det stora kristallglaset innan han satte den runt sin egen handled med en bestämd nick. Tydligen gillade han klockan som ett häftigt manssmycke utan att inse att den innehöll en sändare som kunde skicka ut en nödsignal på 406 MHz. Så länge inget av de här svinen begrep vad det var de hade kunde Harper klamra sig fast vid hoppet om att han skulle komma på något sätt att aktivera den.

När visiteringen var klar sa soldaterna åt paret Harper att stanna där de var och gick för att prata med sitt befäl.

”Han tog din klocka”, viskade Naomi. ”Jag hoppades …”

”Jag med”, sa Harper. ”Vi får tänka ut ett sätt att få tillbaka den.”

Shambe, wakhipojken som hade fått en spark i ansiktet, hade blivit av med en hörntand och antagligen fått en spricka på överkäksbenet. Hans far och morbror hade kommit in med honom från betesmarken strax efter att överste Tu hade anklagat makarna Harper för att vara spioner. De hade förstås förnekat detta våldsamt, men översten bara log och gick därifrån.

Monte Harper hade alltid haft fullt upp med att hindra sin fru från att bli till en ilsken björnmamma. Nu var det nästan omöjligt. Översten såg att hon var upprörd och verkade leta efter en ursäkt för att straffa henne. En betraktare hade kanske kunnat tro att Harper var mer tålmodig eftersom han bidade sin tid och iakttog. I själva verket hade han bestämt sig för att om denne man skadade hans fru ens det minsta lilla, så skulle det bli både hans och överste Tus sista dag på planeten.

Naomi hjälpte pojken så gott hon kunde. Hon drog ut det som var kvar av tanden – akuttandvård utgjorde en ganska stor del av deras arbete i isolerade områden. Pojken var oerhört stoisk under denna prövning. Hon undvek att ge honom ibuprofen av oro för att han kunde ha fått inre blödningar, men han fick oxikodon mot smärtan – ett bättre alternativ än det opium han hade fått om de inte varit där.

På fyratusen meter över havet var luften tunn, och det var lätt att bli andfådd. Den stackars pojken låg på en hög med kuddar i sin fars jurta, grimaserade av smärtan och flämtade som en varm hundvalp. Hans mor höll på att göra halwa åt honom – en mäktig pasta av mjöl, smör och salt. En rikare afghan skulle ha blandat i nötter, russin och kardemumma. Shambes mor hade inget av detta, så det han fick var något som liknade en mustig, klibbig mjölredning. Det var enkelt att tillaga, lätt att äta med en utdragen tand och mättande för ett barn som inte fick något annat än bröd och te med mjölk dag efter dag efter dag – wakhiernas version av kycklingsoppa med klimp … fast utan kycklingen och buljongen.

När patienten var omhändertagen letade makarna Harper upp överste Tu som ägnade sig åt att övervaka hur hans tillhörigheter flyttades från en av packhästarna till en jurta som han hade rekvirerat. Två av hans män kånkade ut amerikanernas ägodelar från det stora kupoltält som varit deras hem den senaste en och en halv veckan.

Naomi försökte dra en säck med smutstvätt ur händerna på en av soldaterna, men han ruskade av sig henne och sjasade bort henne med en hotfull blick. Hon följde efter honom in i jurtan och rätade på sig som för att gå till attack när hon såg soldaterna stapla upp hennes saker mot jurtaväggarnas träskelett.

”Vi måste avlägsna allt som visar att ni är här”, sa översten. ”Jag har hört att talibanerna har tillgång till vissa satellitsändningar och eventuellt även drönare. Det skulle vara farligt om de letade upp er på grund av ett tält när vi enkelt kan plocka ner det och låta er sova inne.”

”Och var är det meningen att vi ska sova?” utbrast Naomi med ilsket darrande haka.

”Ni kan stanna här om ni vill”, sa To och gjorde en gest runt det beslagtagna hemmet. ”Så klart. Det finns gott om plats. Mina män kommer att dela upp sig bland de andra bostäderna.”

”Jag har svårt att tro att wakhierna blir särskilt glada över det”, sa Harper.

”Det bryr jag mig inte om”, sa Tu. ”Deras åsikter förändrar ingenting. Du och din fru är spioner och mina män är här för att skydda er. För att kunna göra det måste de ha någonstans att sova.”

”Vi är inga spioner!” fräste Naomi. ”Varför säger du det hela tiden?”

Översten skrockade och skakade på huvudet. ”Det är klart att ni är.”

”Allvarligt talat, överste”, sa Harper med ett försök till diplomati. ”Vad får er att tro att vi är spioner? Och vad skulle vi egentligen spionera på här i Wakhan?”

Tus ögon smalnade och han log slugt. ”Åh, det vet ni mycket väl, mr Harper. Jag tänker inte förklara det för er. Det är inte så det fungerar.”

”Det här är ju helt galet!” nästan skrek Naomi. ”Vi är läkare. Fråga alla människorna här. Där!” Hon pekade på Lalehs mor. ”Titta på den där kvinnans bandage. Kan en spion byta ut linsen i någons öga?”

En man som stod bredvid Tu tog till orda. Han var yngre, kanske tjugofem, med framträdande adamsäpple och ett uppriktigt leende som fick honom att se mer ut som en universitetsstudent än som en soldat och kidnappare. Han hette Shen och verkade vara Tus närmaste man. ”Spioner har ofta ytterligare yrkeskunskaper”, sa han som om han läste högt ur en lärobok och trodde fullt och fast på vad som stod där.

Tu gnuggade sina händer. ”Jag måste påminna er om att ni är våra gäster tills vi har rett ut det här.”

”Hur lång tid räknar ni med att det kommer att ta?” frågade Harper.

”Så lång tid som det tar”, sa Tu.

”Vänta lite nu”, sa Naomi. ”Vi måste vara på ett plan från Kabul om tre dagar. Vi ska påbörja färden ner genom dalen i morgon, vad som än händer.”

Tus min mörknade och han tog ett steg framåt.

Harper stelnade till, men översten stannade och lade huvudet på sned som om han funderade på hur han skulle gå vidare.

”Mrs Harper”, sa han. ”Ultimatum är den svages tillflykt. Ni åker härifrån när jag säger att det är dags för er att åka, och inte en sekund tidigare.” Hans uppsyn mjuknade genast, och han gjorde en gest mot jurtans inre där kvinnan i hushållet höll på att tillreda platta naanbröd och brygga en stor kastrull med mjölkte över gödselbrasan. ”Ät middag med mig, för all del. Jag har lite utsökt konserverat kött och plommonvin att dryga ut denna magra kost med.”

Harper stod på sig. ”Ni inser förstås att ni genom att korsa gränsen som en beväpnad och uniformerad armé begår en krigshandling.”

”Spionage är en krigshandling”, sa översten. ”Den här delen av världen är ingen säker plats för spioner.”

 ”Jag frågar er igen”, sa Harper. ”Vad skulle vi spionera på?”

”Det finns många militanta grupper i området som säkerligen skulle vara mycket intresserade av er närvaro här.”

”Är det ett hot?” frågade Harper. ”Hotar ni på fullt allvar att ringa upp någon talibansk befälhavare och överlämna oss till honom för att få belöningen?”

”Åh”, sa kapten Shen. ”Det skulle ni allt gilla, eller hur?”

”Va?”

”Jag är rädd att ni missförstår mig, mr Harper”, sa Tu. ”Jag vet mycket väl att talibanerna inte skulle skada er. Det är för dem ni spionerar.”

”Va?” sa Harper som inte trodde sina öron.

”Det där är ju totalt vansinnigt”, sa Naomi.

Kapten Shen citerade ur grundkursen i underrättelseverksamhet igen. ”En spion förnekar alla anklagelser. Till en början.”

”Ni måste låta oss kontakta vår ambassad”, sa Harper.

”Ah”, sa överste Tu. ”Det kommer mycket snart att ombesörjas …”
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Shambes föräldrar blev lättade över att paret Harper bodde i deras jurta och kunde ge den skadade pojken ytterligare vård. Överste Tu förklarade att det visserligen inte fanns någonstans för dem att ta vägen, men att han ändå hade posterat en vakt utanför dörren – för deras egen säkerhets skull. De hade inte varit där länge förrän två kinesiska soldater släpade in en av fåraherdarna. Han var närmare femtio, gammal för att vara en wakhi, med ett nätverk av djupa fåror skapade av väder och vind, och nu rädsla, i det bronsbruna ansiktet. Harper kände igen honom – Nazir, en av hans första starrpatienter sedan de kom till Pamir. Hans fru Farah var släkt med byns ledare. De hade inga överlevande barn, men hon var långt framskriden i en graviditet och en hängiven elev på Naomis lektioner. Hon kom in sedan, röd och fuktig i ansiktet av tårar, med en blick som flackade runt i jurtans rökiga inre som en skräckslagen mus. Bakom henne kom en tredje soldat med en videokamera och en filmstrålkastare.

”Det här kan inte vara bra”, viskade Naomi.

Nazir hade händerna bundna framför sig och slokade med huvudet. Hans pakolmössa i ylle var lite neddragen för att täcka ett skrubbsår över vänstra örat. Förutom det syntes inga påtagliga skador. Soldaterna tryckte ner honom med ryggen mot filtväggen, knäböjande på en kudde.

Abdulin, den tadzjikiske armékaptenen, granskade väggen bakom fången, rev ner lite färgglatt papper som Shambes mor hade satt upp som prydnad och slängde det på golvet, utanför bild. Soldaten med videokameran tittade genom sökaren och nickade kort.

Sedan kom överste Tu in med Harpers före detta assistent Laleh i hälarna.

”Tyvärr”, sa Tu, ”talar jag inte wakhi. Däremot talar jag ryska. Och det har jag förstått att ni också gör. Flickan har gått med på att översätta den här mannens uttalande till ryska åt oss.”

”Vad då för uttalande?” sa Naomi ursinnigt.

Tu satte fingret framför läpparna. ”Sschh. Filmen börjar.”

Soldaterna som stod på varsin sida om Nazir tog ett halvt steg bort från honom och drog sedan svarta rånarluvor över huvudena. En röd lampa tändes på videokameran och överste Tu nickade åt Laleh som sa åt den darrande mannen att börja.

Han lyfte sakta ansiktet, och ögonen som fortfarande var känsliga efter operationen kisade mot den starka filmstrålkastaren. Han harklade sig och tog ett djupt, skälvande andetag.

”Jag heter Nazir …” Han hostade igen. Fuktade läpparna med tungan och såg på Tu som för att få vägledning.

Översten morrade, dovt och hotfullt. ”Vi har ju pratat om det här”, sa han. Laleh översatte snabbt. ”Titta rakt in i kameran. Det är mycket enkelt. Upprepa samma ord som du sa till mig tidigare!”

Tu nickade åt kameramannen igen. ”Börja!”

”Jag heter Nazir Bayat. Jag är vid god fysisk hälsa och vid mina sinnens fulla bruk. Jag har inte blivit torterad eller skadad på något sätt. Nu vill jag bekänna ett stort fel som jag har begått. I två år har jag tjänat som agent för Östturkestanska frihetsrörelsen mot Kina … Under de senaste veckorna har jag haft flera kontakter med talibanska befattningshavare för att diskutera träningskurser …” Nazir tystnade, fuktade läpparna och fortsatte. ”… träningskurser i att använda eldvapen och improviserade sprängämnen. Jag blev … jag blev rekryterad till dessa kurser av … av dr Monte Harper och hans fru. Jag skäms för mina handlingar mot alla fredliga människor i Tadzjikistan och våra fredliga grannar i Kina … Det … Det är allt jag har att säga.”

Den röda lampan på kameran slocknade och lämnade Nazir där, ömkligt på knä i det starka ljuset från filmstrålkastaren. Han vände sig bort och kröp ihop när soldaten sänkte kameran. Laleh vände sig mot Harper och såg honom i ögonen. Hon skakade på huvudet för att utan ord be om förlåtelse för sin del i detta fiasko.

”Det är lite ovädersmoln vid horisonen”, sa Tu. ”Men så fort de har dragit förbi kommer ni att bli förda till Kina där ni kommer att ställas inför rätta för spionage …”

Naomi, som blivit förstummad av Nazirs oväntade blufferkännande, fick slutligen mål i mun. ”Ni kan inte tro att vi verkligen är spioner!”

Tu flinade och ryckte lite på axlarna. ”Det handlar inte om vad jag tror”, sa han, ”utan om vad partitribunalen kommer att tro.”

Harper såg översten i ögonen med mörk blick. Han var drygt femton centimeter längre än mannen och mer än tjugo kilo tyngre. En av soldaterna tog detta som ett hot och slog honom i sidan av huvudet med kolven till sin automatkarbin. Harpers ben blev svajiga och han vacklade till men lyckades stå kvar.

Naomi sprang fram, men en annan soldat tog henne i håret och ryckte henne bakåt så att hon kastades till marken.

”Nu räcker det!” röt översten så våldsamt att till och med Harper hajade till. ”Låt er inte förvirras av mitt lugna uppträdande. Mina män kommer att döda er om ni tvingar dem.”

Harper kände hur det sved av blod i ögat och torkade sig om pannan. Naomi försökte resa sig upp, men han sträckte ut handen som en uppmaning att hon skulle stanna kvar.

”Även om vi varit spioner”, sa han och försökte låta bli att flämta av den överväldigande rädslan, ”vilket vi inte är, så förstår jag inte hur ni kan tro att ni kan marschera in i Afghanistan, där vi är regeringens gäster, och kidnappa oss?”

Laleh tittade upp och skakade skrämt på huvudet. ”Nazir är en wakhi från Tadzjikistan. På videon säger han att han är därifrån.”

”Just det”, fnös överste Tu och såg självbelåten ut. ”Såvitt världen – eller jag – vet så rekryterade ni båda honom där. Ingenting i videon kommer att avslöja var vi befinner oss. En tadzjikisk man som talar om talibanerna, IS och Fria Östturkestan i sitt hemland – där alla dessa grupper utgör ett allvarligt hot. Det krävs ingen större fantasi för att tro att ni är i Tadzjikistan.”

Översten vinkade åt Nazir att komma närmare. Fåraherden tog sig darrigt upp på fötter, utan att använda händerna, och kom fram med nedböjt huvud.

”Problemet är”, sa Tu, ”att vår vän Nazir verkar ha stort förtroende för er. Jag är rädd att han kommer att ta tillbaka sitt uttalande vid första möjliga tillfälle.”

Nazir stod och lyssnade. Han begrep att det var något viktigt som sades även om han inte förstod orden.

Tu såg rakt på Harper. ”Det är därför du måste döda honom.”

”Du är galen”, spottade Harper fram.

”Döda honom, annars dödar jag både honom och hans gravida fru.”

”Jag gör det inte”, viskade Harper.

Tu nickade kort, och två soldater tog Harper i armarna medan kameramannen tog tag i Naomi.

Tu drog en Makarovpistol ur hölstret vid sitt bälte och ritade cirklar i luften med pipan, som om han försökte bestämma sig för vart han skulle rikta den. ”Då dödar jag din fru också.”

”Döda oss allihop”, viskade Naomi mellan hopbitna tänder. ”Han skjuter ingen.”

”För all del”, sa Tu, riktade sin Makarov mot den förvirrade Nazirs tinning och tryckte av.

Knallen från pistolskottet skakade den instängda luften i jurtan och fick alla utom Nazirs fru att rycka till. Den stackars herden blev först alldeles stel, sedan välte han baklänges. Hans huvud slog i golvet av mattor och stenarna under med en vidrig smäll. Hans fru sjönk ner på knä vid kroppen och tjöt av förtvivlad sorg. Hon var tvungen att luta sig åt sidan för att nå honom på grund av den stora magen.

Överste Tu höll fortfarande sin Makarov lyft och ritade cirklar i luften igen medan han betraktade den sörjande kvinnan.

Harper kämpade förgäves mot soldaternas grepp. ”Nej! Sluta! Snälla, låt henne vara!”

Sakta sänkte Tu vapnet och skakade på huvudet. ”Jag är inget djur, dr Harper”, sa han. ”Det finns ingen anledning att döda hans fru … just nu.”

Naomi vände ansiktet mot taket och skrek. Hon ryckte och slet för att komma loss från soldaten som höll henne, och han fick arbeta för att hindra henne. ”Din jävel! Du är galen.”

Tu gav ifrån sig ett långt, trött stön, sedan tittade han fram och tillbaka mellan makarna Harper. ”Jag är inte galen”, sa han. ”Tvärtom. Om jag varit en galning skulle ni ha haft en chans mot mig. Då kunde jag ha begått något misstag. Så kommer det inte att bli. Det kan jag garantera er.”

”Jag lovar dig”, spottade Naomi, ”din …”

Tu lyfte handen som för ett slag, vilket fick henne att tystna. ”Vad är det för fel på er, dr Harper?” fräste han. ”Ni ser tydligt att jag inte tvekar att sätta en kula i huvudet på någon. Det här är allvarliga saker, och det finns gott om folk här i byn som jag kan och kommer att använda för att demonstrera detta för er. Ni tar bittert miste om ni tror att jag inte skulle göra mot er som jag gjorde mot stackars Nazir. Ni tror att jag behöver ha er levande.” Tu suckade, blev lugnare, ryckte lite på axlarna. ”Och i vissa avseenden stämmer det.” Han satte sig ner på huk och böjde sig närmare Naomis ansikte. ”Men en sak måste jag påminna er om. Jag behöver bara en av er.”

Soldaterna tvingade Harper att hjälpa till med att släpa bort Nazirs kropp från lägret och slänga in den i en stor stenfålla där får brukade hållas. Den dödes fru följde gråtande efter, men soldaterna jagade bort henne och skickade tillbaka Harper till jurtan. De visade med gester att han borde lägga sig och sova, och gjorde andra fula gester som säkerligen handlade om hans fru.

Shambes far skar bort den blodiga mattbiten där Nazir hade dött och lade den på elden. Den totalt utmattade Harper dåsade i ett hörn medan Naomi skötte om Shambe som nu hade fått feber.

Efter ett tag, han visste inte hur länge, vaknade Harper av skrålande skratt utanför jurtan när Laleh lyfte tältfliken och kröp in. Hon talade hastigt med Shambes mor som lade handen på hennes axel och nickade.
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”Yasmin låter mig sova här i natt”, sa Laleh. ”Det är tryggare att vara här inne hos er.”

”Naturligtvis”, sa Naomi och nickade när Harper hade översatt flickans ryska. ”Jag förstår.”

Harper tecknade åt flickan att komma närmare så att vakten inte skulle höra dem. ”Var gör översten?” frågade han. ”Kunde du se det?”

”Han pratar en massa i telefon”, sa Laleh. ”En satellittelefon, men inte er.”

”Vet du vad han sa?”

”Nej, tyvärr”, sa flickan. ”Jag hörde en del av det, men jag förstod det inte.”

”Just det, ja”, sa Harper besviket. ”Du kan ju inte kinesiska.”

”Nej”, sa Laleh. ”Han pratade engelska.”

Harper översatte för Naomi.

”Jag kommer inte att kunna sova”, sa hon. ”Men vi borde i alla fall försöka vila lite.”

Shambes mor gjorde i ordning bäddar av tovad jakpäls åt alla och delade upp de filtar hon hade – hon fick låna en från sin egen säng för att ge till paret Harper.

”Vad ska vi göra?” viskade Naomi ur mörkret bredvid Harper. ”Du hörde översten. Han håller hela byn som gisslan om vi inte spelar med. Vi kom hit för att hjälpa dem och nu blir de dödade för vår skull. Vi utsätter alla dessa snälla människor för fara.”

”Det är det jag inte begriper”, viskade Harper tillbaka. Hans ansikte var bara några centimeter från hans frus, men han kunde inte se henne. ”Överste Tu har inte sagt vad han vill ha av oss, bara att vi ska erkänna att vi är spioner. Han använder oss som brickor i ett större spel. Jag kan bara inte förstå vad det kan vara.”

”Vad det än är så har de här stackars människorna inte med det att göra”, sa Naomi. ”Vi måste göra någonting för att hjälpa dem.”

”Jag vet”, sa Harper. ”Det är bara att jag inte ens kan tänka på att mista di…”

Det prasslade från filten när hon lyfte handen för att stryka honom över kinden.

”Kommer du ihåg vad vi sa när vi bestämde oss för att ge oss ut och arbeta på avlägsna platser som den här?”

Harper nickade, men han hade en klump i halsen. ”’Vad skulle vi kunna åstadkomma om vi inte var rädda?’”

”Ja, jag tänker då inte vara rädd.” Naomis ord surrade mot hans kind. ”Vi har lämnat ett jäkla avtryck på världen, du och jag. Två enastående döttrar … och det finaste barnbarn någon ens hört talas om. Jag vill inte vara fatalistisk, men jag tänker inte stå och titta på när den där jäveln skjuter en oskyldig stackare till.”

”Jag säger inte emot”, sa Harper.

”Bra”, sa Naomi och makade sig närmare – om det nu var möjligt. ”Okej, vi dör båda två. Det är som det är. Men en sak ska jag säga dig: jag skulle verkligen vilja skära kulorna av den där översten innan jag försvinner.”

Harper skrattade lågt och klappade henne på axeln. ”Det är min tjej, det”, sa han. ”Men vi gör det på ett smart sätt.”

”Visst”, viskade Naomi. ”Spioner … Allvarligt talat? Jag är så förbannad på den där jäveln som tog din klocka.”

”Han verkade rätt trög”, sa Harper. ”Vad tror du om att göra upp en plan för att få tillbaka den?”

Hon vände sig mot honom. ”Din klocka?”

”Ja.”

”Det låter intressant”, sa hon. ”Bara jag får göra, du vet, den där saken med översten.”

En vag plan började ta form i Harpers huvud medan utmattningen övermannade honom. Han slumrade in till lukten av pyrande jakspillning och en antydan till sur mjölk.
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”Hallå, daiwi”, sa operationssergeant Eric ”Ripper” Ward när han knackade på kapten Alan Brocks bostadsmodul. ”Har du tid att prata lite?”

Den drivande rytmen i Corb Lunds ”Horse Soldier, Horse Soldier” läckte ut under dörren till Brocks modul. Som många medlemmar av USA:s specialstyrkor använde Ward ett mer familjärt tilltal när han kommunicerade med sin enhetsledare än en traditionell infanterisoldat skulle ha gjort. Att säg daiwi, det vietnamesiska ordet för kapten, var en tradition som gått i arv genom generationer av gröna baskrar. Ward var 18Z – operations- eller teamsergeant – för ODA 0312, alltså operativ enhet Alpha 0312. Som befäl över hela enheten hade kapten Brock jobbet att blicka uppåt och utåt, beräkna risker och politiska konsekvenser (som kunde komma rasande som ett lass med gödsel), och konstant utvärdera varje uppdrag. Teamsergeanten var teamets ”pappa” och skötte den dagliga ruljangsen.

Medlemmarna i operativ enhet Alpha 0312 tillhörde specialstyrkornas 10:e grupp, 3:e bataljonen, 1:a kompaniet, team 2. fjälljägare och beridna soldater. ODA 0312, allmänt kallat ett A-team.

Ward själv hade vuxit upp som militärunge och var armégrön inifrån och ut. Hans far var infanterist, en svart man med bringa som en tunna från de amerikanska sydstaterna, och hade träffat Wards ståtliga, blonda tyska mor efter en övning i Mittenwald. Under hela uppväxten hade Ward fått höra farsans historier, lärt sig hitta i terräng med karta och kompass innan han fyllt åtta och gjort armhävningar och marscherat med packning som straff så länge han kunde minnas. Som hans far sa: ”Man kunde antingen vara en smart infanterist eller en stark infanterist. Ju mer man klantade sig, desto fler armhävningar gjorde man.”

Eric gjorde sig skyldig till tillräckligt mycket dumheter under ungdomen för att hans far skulle se till att han blev extremt vältränad.

Sedan träffade han Greedy och bestämde sig för att han kunde vara båda delarna.

Att Eric skulle bli något annat än militär fanns aldrig på kartan. Hans mamma uppmuntrade honom att gå ut college och söka in till officersutbildningen. Istället för att komma med goda råd presenterade hans far honom för en ändlös rad vänner med överordnade positioner i militären. En del av dem hade gått på college, andra inte, men alla hade grymma karriärer med begränsad tid bakom ett skrivbord. De var ledare som blödde och svettades i skyttegravarna tillsammans med sina soldater, inte några fega as som gömde sig hos eftertruppen. En av dem var en sergeant i specialstyrkorna som farsgubben kallade för ”Greedy”, girig, eftersom han hade rykte om sig att göra alla de svåraste och obehagligaste uppgifterna själv.

De hade suttit runt lägerelden, Ward, hans pappa och Greedy, och de båda männen hade talat vördnadsfullt om vänner de förlorat, män som de arbetat tillsammans med. Greedy lade in specialstyrkornas lärosatser i det han sa på ett sätt som fick genklang hos den tonårige pojken. Var lugn och professionell. Var en krigare. Var expert på det okonventionella. Var en partner. Var en smidig problemlösare. Och framför allt, sträva mot ett ädelt mål. Greedy och hans pappa hade skålat för USA:s armé: ”För de enastående och de eländiga.”

Eric kunde fortfarande höra klangen av när deras ölflaskor slogs ihop bredvid brasan.

Han började på college för att vara sin mamma till lags men gick färdigt utbildningen för att det visade sig att han älskade historia och hade fallenhet för arabiska. Rekryteringsofficeren hade nästan pissat på sig när Eric kom intraskande med en universitetsexamen i Mellanösternstudier som huvudämne, arabiska som andraämne och tillräckliga kunskaper i farsi för att klara sig – och sedan sa att han ville ta värvning som menig.

”Du vill inte bli officer?”

”Inte just nu, sergeant.”

”Vad är det du vill göra i armén?”

Efter alla dessa år kände sig Ward fortfarande generad över att han hade varit så dramatisk, men han hade sett rekryteringsofficeren rakt i ögonen och sagt: ”De oppresso liber.”

”Om jag fått fem cent för varenda grabb som stegat in här och sagt att de tänker komma med i gröna baskrarna …”

Ward kunde inte låta bli att flina vid minnet när kaptenen för specialstyrkornas operativa enhet Alpha 0312 öppnade dörren till sin husmodul.

”Ripper”, sa han. ”Läget?” Brocks bruna grizzlybjörnsskägg spretade efter att han suttit med hakan lutad mot handen och studerat underrättelserapporter på sin Toughbook. Han hade på sig träningsuniform – grön T-shirt och shorts – tillsammans med ett par badtofflor.

”Såg du rapporten om de amerikanska läkarna?”

”Läser den nu”, sa Brock. ”Tagna som talibanspioner någonstans i Darshai?”

Ward nickade. ”S2 har en tadzjikisk opiumhandlare som tror att de transporterades till några fåraherdeläger i norr. Vet inte var. Men det låter ändå inte vettigt. Darshai ligger inom vägsystemet. Jag fattar att man kan vandra in någonstans för att spionera om det fanns någon värdefull information att hämta, men alltså fan, chefen, här snackar vi om får och sten och inget annat.”

”Ligger något i vad du säger.”

”Jake fick ett samtal från den där jakhandlaren vi jobbade med förra månaden.” Jake var sergeant Thelan, ODA 0312:s 18F eller underrättelsesergeant. ”Han hör snack om att det har kommit tadzjikiska soldater söderut in i korridoren. De kanske tog läkarna och plockade med sig dem över gränsen.”

Kapten Brock nickade och ryckte på axlarna på samma gång. ”Låter inte omöjligt”, sa han. ”De här läkarna … paret Harper, de skulle göra frivilligt läkararbete i Pamir. Det är mindre än tre mil från Tadzjikistan fågelvägen.”

”Eller helikoptervägen”, sa Ward. ”National Missions Force tittar på möjliga platser i Tadzjikistan. Dusjanbe verkar vara samarbetsvilliga.”

Brock visste redan att SEAL Team 6 och Delta onekligen var de enheter som var bäst förberedda på att frita gisslan. Samtidigt tycke båda männen att det skavde när det pågick saker utan att de var inblandade.

”Vi har jobbat i korridoren förr”, sa kaptenen. ”Högre ort vill snoka runt lite där läkarna jobbade. Vad vet vi om dessa fåraherdeläger?”

”De finns utspridda över höglandet”, sa sergeant Ward. ”Nere i dalgången finns det inte tillräckligt mycket bördig mark för att både odla vete och ge djuren bete, så ungefär hälften av wakhifamiljerna tar med sig byns hjord av jakar och de där tjocksvansfåren de har upp i Pamir för att beta. De följer tön upp på våren och snön ner på hösten. En sorts sommarflytt. Kutj kallar de det. Som sagt, det är mest får och stenar och jurtor gjorda av tovad jakull. Spaningsresultaten från Predator-överflygningen visar ingenting anmärkningsvärt. Drönaren var inte på plats länge nog för att registrera rörelsemönster eller så. Jag skulle vilja ha mer tid på plats, men alla tillgängliga resurser är fokuserade över Tadzjikistan.”

”Se till att …”

”Horse Soldier, Horse Soldier” fortsatte spela i bakgrunden, och utan att vara medvetna om det tystnade männen av vördnad när låten kom fram till raderna om specialstyrkorna.

Brock tog ett djupt andetag och blickade ut i fjärran. ”Det är något med det här som luktar skumt. Säg åt Jake att prata med sin jakhandlare igen – och alla andra lokala resurser vi har i och runt Wakhan, om det nu kanske ändå skulle vara så att läkarna är kvar i Afghanistan. Jag ska inkräva ett par tjänster.”

Ward höjde på ena ögonbrynet. ”Tjänster?”

”En enda Predator-överflygning ger oss inte mycket att gå på. Jag tror att de på högre ort litar lite väl mycket på sin info om att paret Harper är någonstans i Tadzjikistan. Jag menar kom igen, vad har de att komma med? Harpers dotter har anmält dem som försvunna. En tadzjikisk bonde säger att han såg några soldater med vad han tror kan ha varit amerikanska fångar, och så en suddig mobilvideo av en kvinna som liknar Naomi Harper lite grann och smyger över en stängd gräns. Fan, bara nu på förmiddagen har jag sett två videor av USA:s president med en strippa i knäet. Jag tror inte mycket på videobevis längre.”

”De tadzjikiska myndigheterna verkar tro på videon”, sa Ward i rollen som djävulens advokat. ”De flippar ut totalt av att amerikaner spionerar för talibanerna i deras land, och det verkar onekligen som om de samarbetar med killarna från National Missions för att hitta dem.”

”Den enda skillnaden”, sa Brock, ”är att tadzjikerna kallar det för en spionjakt. Vi kallar det för ett räddningsuppdrag.”

Ward flinade. ”Skitsamma vad vi kallar det – det blir svårt att få hit någon ISR när alla resurser är fullbokade.”

ISR var Intelligence, Surveillance and Reconnaissance eller underrättelser, övervakning och rekognosering, vilket bland mycket annat innefattade satellitbilder och fjärrstyrda flygplan som Predator och Reaper. Förutom dessa hade specialstyrkorna åtskilliga mindre drönare som Boeings ScanEagle, Skydio X2 och den lilla FLIR Black Hornet.

”Militären är inte de enda här ute som har tillgång till Predatorplan”, sa Brock. ”Jag känner en kille.”

En plågad min gled över Wards ansikte, som om någon just hade sagt åt honom att han måste till tandläkaren. ”En kille på CIA?”

”Japp.” Brock log. ”Med lite tur har vi något på plats över Pamir före kvällsmat.”

”Det är vad jag gillar med dig, kapten”, sa Ward. ”Du tänker stort.”

Brock ryckte på axlarna. ”Som sagt, det är något här som inte luktar som det ska. Doktorerna Harper kan mycket väl vara i Tadzjikistan, eller Kina, eller Pakistan … eller ligga döda på bottnen av en spricka i någon glaciär.”

”Onekligen”, sa Ward. ”Men om de är i Afghanistan ska vi hitta dem.”

”Om den saken, Ripper”, sa Brock, ”hyser jag inga tvivel.”




trettioåtta

Det var lätt att känna sig som en misstänkt efter en skjutning där en polis var inblandad – eftersom det var vad man var.

Reglerna krävde att både Chilly och polisassistent Ritchey lämnade ifrån sig de vapen som de hade avlossat under incidenten och dessutom lämnade urinprov. Kriminalare från mordroteln och internutredningen väntade i kulisserna på att ta emot deras redogörelser, beredda med en tryckt varningstext: Du har rätt att inte säga något som kan vara till skada för dig, men om du vägrar prata med mig kan jag se till att du får sparken.

Väldigt snällt av dem att måna om hans rättigheter på det viset. Chilly visste att han inte hade gjort något fel, men processen var ändå jävligt jobbig.

Inspektör Johnson var mer lagledare än chef och hade gett Scott Ritchey sin egen Glock som ersättning för den pistol han fått lämna ifrån sig. Han såg till att Chilly fick en annan bössa innan de ens lämnade brottsplatsen, allt för att visa att de både poliserna inte skulle straffas för att de gjort sitt jobb. Däremot var Johnson noga med att alla formaliteter och allt pappersarbete blev som det skulle så att de högre makterna fick vad de behövde för att lägga ärendet till handlingarna.

Chilly visste bättre.

Skjutningsutredarna hade gett båda poliserna tjugofyra timmar för att vila innan de behövde lämna några utsagor.

Vila … Vilket skämt.

Abilenepolisen höll till i en nyligen utblåst och ombyggd mataffär i stadens västra utkant. Stadens domstol och barnkriscenter låg i samma rad av byggnader. Lukten av nymålade väggar och nya heltäckningsmattor fick alltid Chilly att känna sig som om han börjat på ett nytt jobb. Han var tjänstledig sedan skjutningen så han behövde inte ha på sig uniform, men det här var viktigt och han ville visa befälen att han begrep det. Han kom dit i ett par snygga Wranglers, Tony Lama-boots och nystruken vit skjorta och slips – ungefär samma stil som den Texas Ranger och den kriminalkommissarie från Abilenepolisen som mötte honom vid personalingången och bad honom följa med till ett ledigt rum bredvid biträdande stationschefens kontor. Kommissarie Gene Moss hade varit med i bedömningsgruppen när Chilly gjort sin första anställningsintervju. Han var en smal man med borstig mustasch och hade alltid verkat rättvis men svår att läsa av. Han hade gått på FBI:s akademi för utbildning av högre polisbefäl på lokal och delstatlig nivå, och det var sällan man såg honom utan en kavajnål eller kaffemugg från akademin – eller något korn av visdom som han hade fångat upp när han var ”på Quantico”.

Ranger Will Peterson lade sin bredbrättade Resistol Silverbelly-hatt på bordet med kullen ner. Han var tydlig med att han vanligtvis såg FBI som ett nödvändigt ont, den rena änden av den skitkorv som var de federala myndigheterna. En platt trätandpetare hängde i mungipan som avslutning på hans hånfulla min. Den ikoniska ”sheriffstjärnan” med cirkel runt var fastnålad till vänster på bröstet i en stärkt kakiskjorta, och var hamrad, polerad och skuren ur ett äkta fempesosmynt av en silversmed borta i Clarendon. Chilly hade sett Peterson vid ett flertal brottsplatser genom åren, men som simpel motorcykelpolis hade han aldrig blivit formellt presenterad för honom. Däremot kände rangern Chillys far, vilket han sa när de skakade hand. Chilly kunde inte avgöra om det var för att tala om att rangern var på hans sida eller för att skapa kontakt med en misstänkt, så som alla bra kriminalare skulle göra.

Antagligen lite av varje, om man skulle döma av Petersons rykte inom kåren.

Förhöret skulle filmas, och i ett angränsande rum fanns folk från internutredningen och åklagarmyndigheten som tittade på via videolänken – för att Chilly skulle slippa ge två utsagor, var den officiella anledningen.

Chilly gav dem en snabb redogörelse för allt som hade hänt från det att han hade svarat på larmet om en aktiv skytt till det att piketstyrkan anlände och säkrade köpcentret. Han utelämnade ingenting, inte heller det faktum att han hade varit beredd att röra sig direkt mot skyttarna och lämna en stackars gravid kvinna att förblöda för att hindra ytterligare skjutningar.

Kommissarie Moss lyssnade med ett oengagerat halvleende och tog då och då en liten klunk kaffe ur sin mugg från FBI-akademin. Moss, som var lekmannapastor vid en baptistkyrka på fritiden, var en gåta. Chilly kunde inte avgöra om mannen var stolt över hur han hade hanterat saken eller skulle yrka på fem dagar i elektriska stolen.

Peterson knackade med en billig kulspetspenna på sitt lilla anteckningsblock med Rangerslogga på omslaget och flyttade med elegant precision tandpetaren från ena mungipan till den andra. ”Och det var det hela, assistent Edwards?” frågade han när Chilly var klar.

Chilly nickade kort. ”Det stämmer, sir.”

Moss höjde på ena ögonbrynet, lika buskigt som mustaschen. ”Ingenting annat, alltså?” Han ansåg uppenbarligen att det fanns någonting.

”Nej, sir”, sa Chilly.

Peterson räckte upp handen, som om en Texas Ranger behövde be om lov för att tala. ”Du råkade inte händelsevis på några andra skyttar i eller utanför köpcentret?”

Chilly skakade på huvudet. ”Nej, sir. Jag menar, jag förstår att assistent Ritchey avlossade sitt vapen, men förutom Vetter och Lilly såg jag ingen.”

Peterson böjde sig en liten aning framåt, som om nästa fråga betydde liv eller död.

”Någon kille i huva, kanske?”

”Nej”, sa Chilly. ”Huva?”

”En mask.” Kommissarie Moss tittade på sina anteckningar. ”En rånarluva.”

”Definitivt inte”, sa Chilly. ”Det skulle jag komma ihåg.”

Peterson lutade sig tillbaka på stolen igen med händerna knäppta över bröstet. Det var tydligt att han funderade på någonting.

Telefonen på bordet ringde. Moss visade den första gnistan av känsloyttring när han irriterat ryckte åt sig luren. Han lyssnade en liten stund, sedan lade han på.

”Kriminalinspektör Spoon vill veta om du meddelade att du var polis innan du avlossade ditt tjänstevapen.”

”Det gjorde jag inte”, sa Chilly.

Moss krafsade ner en ny anteckning i sin bok.

Chilly bestämde sig för att han måste förklara. ”Jag blev beskjuten från det att jag kom in på köpcentrets huvudstråk. Då hade jag redan kopplat på de röda och blå blinkljusen på min motorcykel och bar uniformshjälm och knallgul uniformsskjorta.”

Peterson skrockade. ”Har fortfarande svårt att fatta att du körde rakt in i gallerian med motorcykeln.” Han skakade på huvudet. ”Jag har sett en hel del sjuka grejer i mina dar, men …” Han sneglade på Moss som svarade med en nick.

Båda männen slappnade av påtagligt.

”Det mesta av händelseförloppet filmades av köpcentrets övervakningskameror”, sa kommissarien. ”Lyckligtvis stämmer din redogörelse överens med upptagningarna helt och hållet. Vi skulle vilja att du tittar på en sak.”

Moss ringde efter ett av kontorsbiträdena och bad honom ta in en bärbar dator. Peterson satt kvar med händerna knäppta över bröstet och såg på medan Moss loggade in och tog fram filmen från övervakningskameran.

”Hur känns allt det här, grabben?” frågade Peterson.

”Det känns lite overkligt, sir”, svarade Chilly ärligt.

”Har du pratat med din pappa om det?”

Chilly nickade. ”Ja. Och min bror. Lite konstigt att min storebror har jobbat sex år längre än jag, hälften av det på FBI med att befria gisslan över hela landet, och det är jag som sitter här och har skjutit någon i tjänsten – som mc-polis i Abilene.”

”Jag tror nog att din pappa hade en del goda råd att ge dig”, sa Peterson. ”Han har själv suttit i samma båt.”

”Jo, det är sant”, sa Chilly.

Moss tittade upp från datorn. ”Vår utredning är inte slut”, sa han. ”Men än så länge ser det ut som om du räddade en massa liv.”

Chilly skakade på huvudet. ”Jo, kanske det … Men jag kan inte låta bli att tänka på att om jag inte varit fast med ms Wright och den där bomben …” Han tittade upp. ”Jag har förstått att Vetter hann döda tre till medan jag …”

”Och där säger jag stopp”, sa Peterson. ”Det är en jäkla skillnad mellan uppriktig självkritik och att ifrågasätta varenda sak man gjort. Lois Wright och hennes barn överlevde det här tack vare dig. Och det ska du vara stolt över.”

”Tack, sir”, sa Chilly. ”Det är bara …” Han avbröt sig och bytte spår. ”Vetter släpade med sig en gisslan när jag sköt honom. Klarade hon sig?”

”Hon är fortfarande på intensiven”, sa Moss. ”Men det verkar som om hon kommer att överleva.” Han knackade med fingret på sina anteckningar och skummade igenom dem som för att vara säker på att han hade allt klart för sig. ”Hon sa till ambulanspersonalen att Vetter pratat som någon ’spionmilis’ innan han dog. Säger det dig någonting?”

”Nej, ingenting.” Chilly skakade på huvudet. ”Om jag tagit honom några sekunder tidigare hade han kanske inte …”

”Lägg av med den där skiten, sa jag”, sa Peterson. Han var fortfarande lugn men lämnade inget utrymme för diskussion. ”Fler bra poliser har fallit för självtvivel än för kulor. Jag tror inte att en dödsskjutning kan vara bra, men den du gjorde verkar vara berättigad och med ärligt uppsåt. Inte desto mindre har du en lång väg kvar att traska. Det kommer säkert att kretsa en och annan gam ovanför dig, beredd att slänga hinkvis med civilmål mot dig och poliskåren bara för att se om något fastnar. Och det är lika så bra att du redan från början fattar att det inte finns något du kan göra åt den saken. Vad du däremot kan göra är att hålla låg profil och komma ihåg att du gjorde ditt jobb. Den andra skiten kan du överlåta åt de fega gnällspikarna som tror de vet precis hur de skulle agera under stress bara för att de har kollat på ett par avsnitt av SEAL Team.” Peterson tog ut tandpetaren och knäppte iväg den till papperskorgen innan han plockade en träflisa från tungspetsen. ”Jag har svårt att se att någon av dem skulle köra sin motorcykel rakt mot ljudet av skottlossning.”

Moss log och nickade. Han vred på datorn så att alla tre kunde se skärmen.

Chilly såg händelserna utspela sig ur sexton olika vinklar på varsin liten ruta på skärmen. Han hade själv upplevt det men blev ändå överraskad över hur fort händelserna utvecklade sig. Längst ner till höger såg han Vetter och Lintotten rusa ut genom Searsvaruhusets dörrar men genast vända om och springa in igen när en av köpcentrets vakter kom och rammade vad som tydligen var deras flyktbil.

Sedan blev den rutan, plötsligt och oförklarligt, svart.

Peterson pekade på den mörka fyrkanten med en ny tandpetare. ”Någon lömsk jävel sköt sönder kameran”, sa han.

”Han i rånarluvan som ni frågade om förut?”

”Verkar så”, sa Moss. ”Den barmhärtige samariten fast beväpnad, om man ska tro ögonvittnena.” Han öppnade mappen som låg framför honom och sköt en bunt stora färgfotografier över bordet. Den översta visade en vit Hyundai-stadsjeep. På nästa bild låg en man på asfalten vid bilens kofångare med ett gapande sår där hans hals borde ha varit. Inget som gick att överleva.

”Merlin Swain”, sa Chilly. ”Jag har gripit honom några gånger. Småstölder och sådant. Kallas för Zip.”

”Kallades Zip”, sa Peterson. ”Enligt den vita Hyundaiens förare hotade mr Swain henne och hennes barn med en pistol. Han höll på att kapa hennes bil när en med hennes ord ”militärliknande snubbe med mask” sköt honom i halsen med ett gevär. Hon säger att den maskerade mannen räddade hennes liv.”

Chilly tittade närmare på fotografiet och andades sakta ut. ”Gevärssår ser aldrig ut som de gör på film …” Han tog ett djupt andetag och skakade på huvudet. ”Intressant att den som gjorde det tog sig tid att oskadliggöra kameran först.”

”Onekligen”, sa Peterson. ”Två snabba skott på femton meters håll. Kvinnan från Hyundaien säger att hennes man har ett par ljuddämpare och att den här killen hade något liknande på sitt gevär.”

Chilly betraktade tankfullt fotografiet. ”Ljuddämpare och ett snabbt skott mot kameran innan han sänkte Zip. Låter som ett proffs. Några specialenhetskillar på besök på Dyess?”

”Såvitt jag vet är Dyess mest en bas för bomb- och transportflyg”, sa Peterson. ”Men man vet aldrig. Ett vittne som just kom ut från biblioteket ger samma beskrivning som stadsjeepsföraren: en lång, atletisk man som bar ’samma sorts balaklava som den där snubben i Nairobi hade’.”

”SAS-killen”, sa Chilly och funderade på detta. Hans teori om någon från specialstyrkorna lät mer och mer trolig. ”Från al Shababs terroristattack mot Westgategallerian i Kenya.”

”Japp”, sa Peterson. ”Enligt flera vittnen sköt killen Merlin Swain med två skott i halsen och tog sedan hans telefon.”

”Det låter som ett riktigt jävla proffsjobb”, sa Chilly. ”Ursäkta franskan, kommissarien. Jag menar att mitt uppe i ett misslyckat rån som lett till en bilkapning hittar killen den enda övervakningskameran, knäpper den och skjuter Zip i halsen så att ansiktet är intakt och kan låsa upp telefonen.”

Chilly slogs plötsligt av en tanke och spred ut fotografierna över bordet. Han hittade det han letade efter och sköt det mot de båda andra.

Peterson plockade upp ett par läsglasögon ur skjortfickan och böjde sig närmare. ”Ett skoavtryck i blodet.” Han sköt vidare fotot till Moss, sedan tittade han upp över glasögonen och väntade på att Chilly skulle förklara. ”Jaha?”

”Det är ett ovanligt avtryck”, sa Moss. ”Känner du igen det?”

Chilly tog fram sin telefon och letade fram ett foto, sedan lade han den på bordet bredvid fotot från brottsplatsen. ”Det är samma avtryck som vi hittade utanför Royce Vetters hus efter att hans fru och son blivit mördade – ungefär fyra timmar före skjutningarna på köpcentret.”

”Vi ska köra avtrycket genom SoleMate”, sa Peterson. ”Borde gå rätt snabbt att få reda på vad det är för sorts känga.”

Moss sköt ut stolen från bordet och reste sig. ”Vad vi söker är alltså en professionell skytt som avrättade Royce Vetters familj och sedan letade upp Merlin Swain, dödade honom och tog hans telefon – här i lilla Abilene.” 

”Vad var det Vetter sa till sin gisslan?” frågade Chilly som också hade ställt sig upp. ”Spionmilis … det låter rätt rimligt.”
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President Jack Ryan satt bakom det ärevördiga skrivbordet i Ovala rummet och tänkte på morgonen med Cathy. Han lade på minnet att det amerikanska folket hade fördel av att deras president var en känslomässigt hel och harmonisk person.

Arnie van Damm slog hål på den behagliga stämningen genom att komma injagande genom sidodörren närmast hans eget kontor, utan att behöva passera sekreterarrummet.

”Och återigen”, sa han, ”har vi problem i Afghanistan.”

Som vanligt bar van Damm de skrynkliga vecken på sin blå, kritstrecksrandiga kostym som ett adelsmärke – eller kanske bara en förflugen tanke. En marinblå slips hängde ner från den uppknäppta kragen som en timvisare riktad mot klockan fyra snarare än sex.

Stabschefen tittade otåligt på sin egen klocka.

”Jag trodde att alla skulle vara här vid det här laget”, sa han.

Dörren från sekreterarrummet svängde upp innan han hunnit avsluta meningen. Mary Pat förstod andemeningen i det Arnie sagt och grimaserade.

”Vi kommer tio minuter tidigt.”

Bob Burgess, inrikessäkerhetsministern Mark Dehart och hälsoministern Beth Treviso följde efter henne in. Som eftertrupp kom kommendörkapten Robbie Forestall, biträdande nationell säkerhetsrådgivare.

”Tio minuter”, sa van Damm för sig själv, som om det visade på moralisk överlägsenhet att komma elva minuter före utsatt tid.

Ryan flyttade sig till sin fåtölj till höger om den öppna spisen. Han gjorde en gest mot de båda sofforna som en uppmaning till alla att slå sig ner. Kaffe var på väg. Det som skulle ha varit ett strategimöte om läkemedelslagen höll på att förvandlas till en rapportering om Afghanistan. Det låg utanför både Trevisos och Deharts områden, men Ryan värdesatte deras åsikter och bad dem att stanna.

”Den förra videon visade en kvinna som tros vara dr Naomi Harper på väg över gränsen till Tadzjikistan norr om Pagol”, sa Foley. ”De här nya bilderna levererades för hand till en resurs i Isjkasjim – på den tadzjikiska sidan – av en mellanhand, en handelsresande som svär på att han bara vet att han fick filmen av en kinesisk man som han tror var soldat.”

”Till att börja med”, sa Ryan, ”har vi kontrollerat att det här är en äkta filmupptagning?”

”Bra fråga”, sa Foley. ”Och ja, det här verkar inte vara någon deepfakevideo.”

”Vad vet vi om mannen som gör erkännandet?” frågade Ryan.

Foley knackade med pennan på sin anteckningsbok. ”Stationschefen i Dunjanbe säger att Nazir Bayat tycks tillhöra en släkt som strövar fram och tillbaka mellan Tadzjikistan och Khushabad i Afghanistan. Han har satt folk på att försöka hitta någon ur släkten Bayat nu, men wakhierna hade inga mobiltelefoner eller bilar eller andra sätt som vi kan hitta dem på. Där handlar det bara om fotfolk och djungeltelegrafen.”

Dehart sa: ”Vad jag har läst är wakhifolket i stort sett opåverkade av krigen i landet. De har ingen erfarenhet av våld. Det skulle inte behövas många beväpnade soldater för att kuva dem och tillfångata paret Harper för att forsla dem norrut.”

”Sant”, sa försvarsministern. ”Det finns ett par inte särskilt hemliga kinesiska baser på andra sidan gränsen i Tadzjikistan. En nära Pak, inte långt från platsen där videon ska ha filmats, och en annan längre österut, tre mil från den kinesiska gränsen.”

Ryan tog en klunk kaffe och funderade lite på detta innan han tittade på sin nationella underrättelsechef. ”Hur långt från den tadzjikiska gränsen arbetade makarna Harper?”

Foley nickade mot surfplattan som Forestall hade liggande i knäet. Den var vänd mot presidenten och visade en karta över Afghanistans smala Wakhikorridor och de kringliggande länderna Tadzjikistan, Pakistan och Kina. ”Enligt deras dotter”, sa Foley, ”så arbetade paret Harper på någon av följande tre platser: Múlung Than – som ligger närmast gränsen till Tadzjikistan – Vagd Boi eller Asan Katitj. I Pamir.”

Ryan flätade tankfullt ihop fingrarna. Alla i rummet visste hur förtjust han var i Kim, Rudyard Kiplings roman om en liten pojke som arbetade som spion under det stora spel som var ursprunget till Wakhankorridoren. Medan de andra dammade spindelväven från sina mentala kartor över ”Stanerna” såg Ryan framför sig ett Centralasien som det var då jämfört med hur det såg ut nu.

”Hur många kinesiska soldater är med på den senaste filmen?” frågade Ryan.

”Fyra syns i bild”, sa Forestall. ”Bilden rör sig så mycket att vi kan vara säkra på att kameran sköttes av en människa och inte satt på ett stativ. Så minst fem.”

Ryan tog en klunk kaffe och skakade på huvudet. ”Det är inte ovanligt med kinesiska patruller i Wakhan. Och vad ska de få afghanska trupper som är posterade där göra när en större och bättre beväpnad grupp soldater från Folkets befrielsearmé kommer klampande över bergen och säger att de vill hjälpa till? Samtidigt är det en sak att patrullera och en annan att marschera över gränsen och kidnappa amerikaner som är där på ett humanitärt uppdrag.” Presidenten kikade över koppen på sin nationella underrättelsechef. ”Och är vi hundraprocentigt säkra på att makarna Harper inte är underrättelsekontakter av något slag?”

”Våra är de inte, mr president”, sa Foley. ”Området som de befinner sig i är extremt isolerat. Ingen talibannärvaro – wakhierna är för fattiga för att suga ut och för få för att straffa för religiös slapphet. En handfull smugglare använder fortfarande den gamla Sidenvägen, men det är så sällsynt med kinesiska trupprörelser där att det knappt skulle gå att utvinna någon användbar information av att postera någon där, vare sig för oss eller talibanerna.”

”Vem visste att paret Harper var där?” frågade Ryan. ”Jag är övertygad om att ryktet spred sig i Pamir om att det var läkare på besök, men en sådan här sak skulle kräva planering. Någon aning om hur det blev känt på högre ort?”

”BBC hade ett nyhetsinslag om dem för ett par veckor sedan”, sa Forestall. ”En journalist och hennes producent följde dem på vägen, i lastbil, till fots, med jakkaravan, hela härligheten. Hon stannade ett par dagar och skickade sedan in reportaget så fort hon kom tillbaka till Kabul.” Forestall var så van vid att avlägga rapport för presidenten att han svarade på nästa fråga innan den hade ställts. ”BBC har redan skickat allt sitt filmmaterial till Langley. Reportern säger med bestämdhet att de enda hon såg tillsammans med paret Harper under hela resan var wakhier, tadzjiker och kirgizer, och bara fåraherdar. Inte en skymt av några kinesiska militärer.”

”En av de uniformerade männen bakom dr Naomi Harper har drag som tyder på att han kan vara tadzjikisk”, sa Burgess. ”De andra ser ut att tillhöra Folkets befrielsearmé. Det kinesiska truppbefälet identifierar sig inte på videon, men vi har fått bekräftat att det är överste Tu Jian från västra militärregionen. De senaste uppgifterna vi har om honom är från Xinjiang.”

”Anklagade för att vara spioner …”, sa Ryan. ”Vad var det kineserna sa i videon nu igen? Att de håller paret fångna ’för deras egen säkerhet’. Det är alltid något sådant skitsnack.”

”Men de begär inte någonting i utbyte”, sa Dehart tankfullt.

Det var en tänkvärd observation, eftersom det inte var ovanligt att ett land grep en utländsk besökare, anklagade vederbörande för att vara spion och sedan krävde att en fånge skulle lämnas i utbyte.

”Inte än så länge”, sa Foley.

”SEAL:s team sex och Delta bereder sig på en möjlig utryckning i Tadzjikistan”, sa Burgess.

”När vi väl kan säga var”, sa Ryan.

”Vi jobbar på det”, sa Burgess. ”Dusjanbe har gett oss tillstånd till en punkt noll-flygning över jurtorna i Kargusjtrakten.” Han översatte för Dehart och Treviso. ”Övervakning dygnet runt.”

”Och om de är kvar i Wakhan?” frågade Ryan.

”Specialstyrkorna som känner till området ska smyga in i Wakhan också, i samarbete med sina motsvarigheter i AFA:s elitstyrkor.”

Ryan skakade på huvudet. ”Är det någon annan som får en känsla av att det är precis det här överste Tu vill att vi ska göra? Rusa in innan vi har tillräcklig information? Videon visar tydligt att paret Harper är i en jurta. Om de är i Tadzjikistan eller Wakhan kommer de som har tagit dem att se oss komma på flera kilometers håll. Vi riskerar att utsätta makarna Harper för fara om vi går in utan att veta exakt var de är, och då menar jag precis vilken jurta. För att inte tala om faran för de oskyldiga fåraherdarna …” Han tittade på de andra. ”Håll mig informerad. Vad har vi mer?”

När ingen sa något tog Mary Pat ordet. ”Jag undrar om vi kan prata mer om Noble Eagle-intrånget nyss.”

Ryan lutade sig så långt bort som fåtöljens höga ryggstöd tillät som för att distansera sig från frågan.

Han stönade. ”Okej.”

Mary Pat gav honom sitt moderliga ”det här är för ditt eget bästa”-leende. ”Det faktum att pilotens familj hotades av en okänd tredje part tyder på att det var ett förhandsanfall. Som om det är någonting större i görningen här.”

Burgess nickade. Han var medveten om att Ryan inte ville prata om det här men visade ändå sitt stöd för Foley.

”Vi låter 101:a på Andrews behålla förhöjd beredskap i några dagar till”, sa han.

Inrikessäkerhetsministern Dehart instämde.

Ryan ställde ner sin kaffemugg på sidobordet och höll upp händerna. ”Okej, jag har fiender”, sa han. ”Det är jag fullt medveten om. För tusan, man kan inte fatta den sorts beslut som vi tar och tro att alla ska tycka om en. Det kommer deepfakevideor som visar hur jag talar inför en grupp av de kåpklädda Illuminatianhängare som jag anses ha, eller till bankirer med världsherravälde. I den senaste jag såg lovade jag G20-ledarna att jag skulle atombomba Ryssland om de inte ’återlämnar Ukraina till oss’ – som om Ukraina någonsin varit vårt. Attackerna med utpressningsvirus har blivit, vad kan det vara, fem gånger så många de senaste tre veckorna, och minst en av dem har orsakat amerikanska medborgares död. Och … ja, någon försökte tvinga mr Cantu att flyga in ett flygplan i mitt hem. Men det gick inte.”

Ryan böjde sig fram och såg de närvarande i ögonen i tur och ordning. ”Vi kan inte … får inte bli avskräckta. Jag litar på att mina tappra experter ska skydda oss allihop så jag kan fortsätta.”
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Burgess och Forestall lämnade mötet först. Foley stannade några minuter längre, framförde sina åsikter där Ryan bad om det och gav honom förslag som han inte hade tänkt på. För att vara ett möte i Ovala rummet var det långt och gick loss på saftiga tjugofem minuter.

Arnie och Treviso gick ut genom dörren mot hallen, men Ryan bad Mark Dehart att stanna lite.

”Märkliga tider”, sa Ryan när de båda var ensamma.

”Sannerligen, mr president”, sa Dehart. Han öppnade sin lädermapp, tog ut ett pappersark och böjde sig fram för att ge det till Ryan. Denne tog på sig ett par läsglasögon från skrivbordet för att läsa det.

”Jag hoppas att det inte är en avskedsansökan.”

”Inte alls”, sa Dehart. Om han var nervös så visade han det inte. ”Ni bad oss att sammanställa varsin lista med fem personer som vi anser är goda kandidater till vicepresidentposten. Jag ber om ursäkt för att jag har varit senfärdig med min lista, men här är den, tillsammans med min motivation för varje namn.”

”John Nance Garner, som var Franklin D. Roosevelts vicepresident, sa att jobbet som vicepresident var ’regeringsbilens reservhjul’.”

Dehart log. ”Bland mycket annat, sir.”

”Jo, gamle Kaktus-Jack hade onekligen några fler färgstarka beskrivningar av ämbetet.”

Ryan skummade igenom dokumentet. ”Du har Mary Pat Foley som första val. Intressant.”

”Ni bad om en uppriktig lista, mr president”, sa Dehart. ”Generaldirektör Foley delar helt naturligt era prioriteringar nittio procent av tiden. Att döma av vad jag har observerat tvekar hon inte att stödja de tio återstående.”

”Det är helt sant.” Ryan gav tillbaka pappret till Dehart. ”Din lista är inte komplett.”

”Ursäkta?”

”Jag skulle ha velat se ditt namn där, Mark.”

Nu blev han däremot uppjagad. ”Mr president, jag … Det är inte …”

”Du var med på tre andra listor”, sa Ryan. ”Däribland Mary Pats. Och jag måste säga att du definitivt är med på min.”

”Mr president”, sa Dehart och lät som om han just hade sprungit slutsträckan på ett fyra gånger åttahundra meters stafettlopp. ”Ni tycker ju om citat, så jag tänker åkalla Theodore Roosevelt här. ’Jag skulle betydligt hellre vara vad som helst, till exempel professor i historia, än vicepresident.’” En plågad min drog förbi i hans ansikte – vilket Ryan visste att den skulle. ”Ni är omgiven av så många som är mer kompetenta än jag …”

Ryan skrattade torrt. Han hade använt nästan exakt samma fras till president Durling. Men istället för att gräva ner sig i det förgångna böjde han sig fram och spände ögonen i Mark Dehart. 

”Vet du vad som avgjorde saken för mig?”

Dehart slöt ögonen och tog ett långt, behärskat andetag. ”Det har jag ingen aning om, mr president.”

”På Andrews”, sa Ryan. ”När Scott kom hem med vicepresidentens kropp från Japan. Givetvis visade du Tony Hargraves minne all respekt, men din högsta prioritet var specialagent Mulvaney. Det är tungt för en Secret Service-agent att mista den som han har svurit att skydda, även om det är av naturliga orsaker. Du visste vad Keenan Mulvaney hette. Vad för sorts kabinettsekreterare känner sina underlydande så väl?”

”Vad för sorts president gör det?” sa Dehart.

”Precis”, sa Ryan. ”Det är vad jag förväntar mig … Nej, det är vad jag kräver.” Han väntade lite för att det de hade sagt skulle sjunka in, sedan sa han: ”Jag vill gärna höra vad du tänker om det här.”

”Mr president”, sa Dehart och svalde djupt medan han såg sig om i rummet, som om han sökte efter en flyktväg. Ryan hade länge tänkt att Ovala rummet var formgivet för att få folk att känna att det inte fanns någon väg ut därifrån. ”Den här positionen skulle vara lämplig för någon som vill ställa upp i nästa presidentval. Och ta inte illa upp, men det är ett ämbete som jag aldrig har varit intresserad av.”

”Jag förstår”, sa Ryan. ”Du vill inte ha jobbet. Vilket gör dig till rätt person att få det. Du har redan blivit granskad och godkänd av FBI, och du har ganska bra stöd på båda sidor i senaten, så övergången borde inte vara alltför smärtsam för någon av oss.”

Dehart andades ut igen. ”Ni vet att jag är här för att tjäna mitt land, mr president, men jag tycker inte om det. Nej, sir, jag tycker inte alls om det – och det skulle ärligt talat inte min fru göra heller.”

”Tala om för Dee att posten som vicepresident ofta beskrivs som det långtråkigaste politiska ämbetet i hela huvudstaden.”

”Inget illa ment”, sa Dehart, ”men för er blev det sannerligen inte långtråkigt.”

”Nej”, sa Ryan och tänkte igen på de korta timmar då han hade varit USA:s vicepresident – innan nittio procent av regeringen utplånats. ”Det blev det inte.”
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Centrala Washington, D.C., såg ut som om invånarna förberedde sig på en invaderande armé snarare än att hedra den bortgångne vicepresidenten Anthony Hargraves liv. Sanningen var att de gjorde båda delarna.

John Clark stod bredvid sin svärson. Han stod nätt och jämnt ut med folksamlingar av den här storleksordningen, och nu stod han med ryggen mot en stor ek nära korsningen mellan Pennsylvania Avenue och 4th Street. Tusentals människor fyllde den öppna ytan mellan konstmuseets östra och västra byggnader och vällde fram längs Constitution Avenue ända från Vita huset och hela vägen till Kapitolium.

President Ryan hade gett försvarsministern i uppdrag att arrangera en statsbegravning för Anthony å nationens vägnar. Ordern vidarebefordrades till arméministern som i sin tur gav Washingtons militärdistrikt ansvaret för att genomföra uppgiften.

En statsbegravning var ett enormt företag, där personal i mängder från alla vapengrenar och åtskilliga polisiära myndigheter övervakade säkerheten och planerade logistiken för dignitärer från både USA och resten av världen.

De hade haft tre dagar på sig att få detta till stånd.

Senare, när vicepresidentens kropp kom fram till Kapitolium, skulle hälften av ansiktena bland åskådarna tillhöra medlemmar av militären, Kapitoliumpolisen, Secret Service, den diplomatiska säkerhetstjänsten – eller någon annan med en tjänstebricka och en pistol som skyddade någon diplomat eller potentat. Även längs processionsvägen fanns det säkerhetspersonal, antingen uniformerade eller, som Clark och Chavez, civilklädda så att de smälte in bland åskådarna.

Borta var turistbussarna, T-shirt-försäljarna och korvstånden på trottoarerna längs Constitution Avenue. Stadens sopbilar blockerade tvärgatorna ett kvarter bort. Betonggrisar och ståltrådsstängsel slussade in åskådarna dit där Secret Service ville ha dem: tillräckligt nära för att visa sitt deltagande men inte så nära att de utgjorde ett hot.

Clark visste mycket väl att det enda sättet att egentligen skydda någon var att förvara vederbörande i en betongbunker omgiven av beväpnad militär. Men ingen stod ut med det särskilt länge, oavsett hotbild, särskilt inte de som hade tillräckligt mycket hybris för att bli bra ledare. Och även om man hade en bunker så klurade fienden så småningom ut tillräckligt mycket om den för att kunna bygga en egen bunkerbräcka.

Representanthusets talman – som stod på tur för presidentposten tills Mark Dehart hade avlagt ämbetseden – satt och softade på hemlig ort, isolerad från kabinettets och kongressens övriga medlemmar. Utsedd att vara överlevare. Attacker mot nationens ledning var knappast något nytt i USA. Ett japanskt passagerarplan som kraschade in i Kapitolium var det som hade slungat in en vilt protesterande Jack Ryan i Ovala rummet. Efter det tog de styrande hotet på allvar – ett tag. Nationens förhöjda beredskapsnivå gled snart över i ett tillstånd av avslappnat uppmärksamt som i sin tur blev allt mer avslappnad och allt mindre uppmärksam för varje minut som gick efter en katastrof eller en säkerhetsmiss.

Folk glömde.

Inte Clark.

Chavez blickade västerut längs Pennsylvania Avenue där begravningsprocessionen närmade sig. Liksom Clark kände han av stämningen bland åskådarna. Foley hade bett dem att ströva runt och agera inofficiell kontraövervakning under processionen.

Clark tittade uppför Constitution Avenue och den falang av polismotorcyklar som kom från det hållet. Bakom dem reste sig Washingtonmonumentet i fjärran.

Ett underbefäl från flottan i blå paraduniform som stod med en grupp andra flottister två steg bort gjorde en snärtig honnör med vitbehandskad hand när nationens färger kom inom synhåll. Clark hade haft samma position en gång i tiden, men nu var han civilklädd och fick hejda impulsen att också göra honnör.

Hedersvakten från huvudstadspolisens motorcykelkår passerade i täten av processionen med blinkade ljus. Bakom dem marscherade en avdelning med flaggbärare. En beriden sektionschef från Förenta staternas 3:e infanteriregemente, även kallat ”gamla gardet”, kom därnäst, följd av ett matchat sexspann som drog en fyrhjulig, öppen begravningsvagn där kistan låg, täckt av en flagga. Åtta uniformerade kistbärare som representerade de fem vapengrenarna flankerade vagnen som ursprungligen byggts 1918 för att bära en 75 mm-kanon. Efter kistan kom ytterligare flaggbärare med vicepresidentens flagga. En ensam soldat från gamla gardet ledde en svart häst utan ryttare men med sadel och en blå sadelfilt. I stigbyglarna satt ett par polerade ridstövlar, vända bakåt.

Militärorkestrar, marscherande soldater, flaggor, kanoner och en flod av paraduniformer sträckte sig längs National Mall. Secret Service, Kapitoliumpolisen och District of Columbias poliskår hade alla en stark närvaro, men det rådde ingen tvekan om att det här var ett militärt företag. All denna flaggviftande pompa och ståt gjorde Clark glad samtidigt som det fyllde honom med en oändlig sorg.

Hästarna som drog likvagnen närmade sig 4th Street och deras klapprande hovslag utgjorde ett dystert ackompanjemang till marschorkestern som spelade ”Hail Columbia” när den första delen av paraden rundade kröken.

Chavez böjde sig närmare för att säga något, men Clark lyfte handen för att be honom vänta ett ögonblick. Strax därpå förstod Chavez varför.

När kistan rullade genom korsningen i stadiga fem kilometer i timmen dånade ett ensamt F-16 förbi ovanför dem. Fyra grupper om fem plan följde det första, en efter en, så lågt att Clark kände jetmotorernas vrål djupt inne i bröstet. När den sista gruppen passerade sköt det tredje planet i formationen iväg uppåt och lämnade en påtaglig lucka efter sig.

”Jag blir alltid tagen av den saknade mannen och hästen utan ryttare”, sa Chavez när dånet tonade ut och innan orkestern kom så nära att den överröstade allt. ”Stövlarna baklänges i stigbyglarna så att kommendören kan titta bakåt på sina soldater en sista gång innan han ger sig av …”

Clark nickade nästan omärkligt. ”Det ger tröst till de levande, antar jag.”

Även om Clark hade sett mycket död i sina dagar så blev han mer osäker på vad han tänkte om den ju närmare han kom sitt eget bäst före-datum. Skulle han få tillfälle att blicka bakåt, titta till sin fru och sin familj? Sin dotterson? En sak som han visste var att det inte tjänade mycket till att grunna för mycket på sådana saker. Hellre fokusera på vad han kunde göra så länge han fortfarande stod på benen än vad han kanske skulle göra när han dött.
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I dag diskuterade Harjit Malhotra finanser och affärer med tigern. Han gick igenom fördelarna med den kommande försäljningen till Roth Pharmaceutical och de många hinder och eländiga bekymmer som den amerikanske presidenten satte i vägen för honom. Tigern verkade lyssna uppmärksamt – den avbröt honom i alla fall inte. Kashvi, Malhotras läckra sekreterare, kallade den för ”hans” tiger. Men det stämde inte alls. Även om det mycket riktigt var Malhotra som hade dödat den så tillhörde tigern ingen. Kunde någon egentligen äga ett djur som var så vilt och så vackert? Kashvi var en ytlig flicka som aldrig skulle begripa sig på någon form av filosofi.

”Men hon är till nytta på andra sätt”, sa Malhotra till tigern.

Han ryckte till lite när det knackade på dörren, för ett ögonblick trodde han att ljudet på något sätt kommit från djuret. Kashvi stack in huvudet, med ett par stora ringar dinglande i de fylliga öronsnibbarna … och meddelade att herr Reinhard Roth var där – styrelseordförande och majoritetsägare av Roth Pharmaceutical.

Malhotra fick tvinga sig att inte gnugga händerna av glädje.

Den sextioettårige Roth var nästan dubbelt så gammal som Malhotra men förde sig som en mycket yngre man. Han var lång, med kraftfull haka, rak hållning och gyllenblont hår som fick alla som såg honom att säga: ”Och där är den där tyske killen.”

Kashvi visade in honom på det inställsamma sätt som en sekreterare förväntades visa mot gäster. Kanske lite väl inställsamt, tänkte Malhotra när han lämnade skrivbordet för att sätta sig tillsammans med Roth i de båda fåtöljerna av mustigt färgat läder från Kanpur. Kashvi backade ett steg när männen väl hade satt sig.

”Något att dricka?” Malhotra gjorde en gest mot den välförsedda baren vid väggen närmast tigern. ”En Jägermeister, kanske? Eller skulle ni vilja smaka lite utsökt indisk feni?”

Herr Roth slickade sig om läpparna som om han smakade på luften, sedan såg han på Kashvi med ett artigt leende. ”Rom blir bra. Med is i, om det är bra rom.”

Malhotra bet sig i tungan, sedan vände han sig mot sin sekreterare. ”Servera honom en rom med is, och en feni med lime till mig.”

”Vi har ett talesätt i mitt land”, sa Roth några minuter senare när Kashvi hade svept iväg igen. Han snurrade glaset med rom men såg rakt på Malhotra som om han bedömde hans minsta reaktion. ”En välbetänkt paus för affärerna framåt.”

En paus? Det här var precis vad han hade varit rädd för. Hade Roth flugit hela vägen från München för att få se Malhotra vrida sig i förtvivlan när han sagt att affären var avblåst? Nej, herr Roth var alldeles för smart för något sådant. Om han velat avsluta det hela skulle han ha gjort det på telefon. Nej, nej, nej. Det här var bara förhandlingstaktik. Man blir inte så rik som Reinhard Roth var genom att betala fullt pris för någonting. Å andra sidan uppnådde man inte heller de rikedomar som Malhotra ville ha genom att sälja till rabatterat pris.

Malhotra drack lite av sitt cashewbrännvin och tvingade fram ett leende. ”Vi har också våra talesätt. Ett har varit till särskilt stor nytta för min familj: Varken apan som missar grenen eller mannen som missar sin chans går att rädda.”

Tysken smuttade på sin rom och begrundade detta.

”Herr Malhotra”, sa Roth. ”Detta med att amerikanerna bygger fabriker i Puerto Rico är bekymmersamt, både för min styrelse och för mig personligen. Vi borde kanske …”

Malhotra vågade sig på att avbryta honom. ”Om jag får säga det så är det alldeles för tidigt att säga att amerikanerna bygger fabriker. Deras protektionistiska lagförslag är fortfarande i ett tidigt skede och kommer sannolikt att vissna och dö i deras kongressutskott.” Han log, och denna gång var det äkta. ”Inte mycket av värde överlever dessa utskott, och den här motionen har inget värde alls. Det finns absolut ingen anledning till oro.”

Roth stirrade på tigern en lång stund. ”Ögonen …”, sa han.

Malhotra nickade, glad över att få lite andrum för att fundera ut hur han skulle kunna rädda affären. ”Ja, ögonen är vilda, inte sant? Så intensiva.”

Tyskens överläpp kröktes i något som kunde vara avsmak men i alla fall var milt förakt. ”Jag tänkte säga att de var tragiska.” Med en ljudlig smäll ställde han ner det tomma glaset på sidobordet av teak. ”Mer än en av mina rådgivare anser att det vore förnuftigt att vänta ett tag. De säger att jag kanske borde utforska möjligheten att investera i puertoricanska fastigheter.”

Kashvis öron hade blivit känsliga för ljud som det när ett tomt glas ställs ner på ett bord, och nu knackade hon på dörren innan hon kom in och frågade om Roth ville ha ett glas rom till.

Han gav henne det tomma glaset med ett brett leende. Malhotra kunde inte vara säker, men han tyckte det såg ut som om den jäveln faktiskt smekte flickans fingrar.

”Din arbetsgivare har verkligen tur som har en så trevlig och påpasslig sekreterare.” Han blinkade lekfullt åt henne. ”Ingen is den här gången, kära du.”

”Herr Roth”, sa Malhotra. ”Jag kan försäkra er att detta lagförslag inte har någon betydelse. Mina lobbyister och politiska kontakter i Washington säger att förslaget är dödfött. Mer är det inte. Att spekulera i fastigheter i Puerto Rico skulle resultera i karibiska markinnehav som kanske är pittoreska men inte är värda mer i morgon än de är i dag. Det här förvärvet är en mycket bra affär för oss båda två. Jag vill verkligen uppmana er att stå fast vid ert beslut att genomföra det.”

Roth drack upp sitt andra glas rom och gick till Malhotras tillfälliga lättnad med på att inte fatta några förhastade beslut på en vecka.

Kashvi visade honom ut, rodnande och fnittrande åt hans många komplimanger. Han var en gammal bock, men hon gjorde bara vad hon hade blivit tillsagd att göra.

Malhotra återvände till skrivbordet och tog upp telefonen i samma ögonblick som dörren stängdes. Han hade inte tid med det här. Affärens slutförande var planerat till om bara en dryg vecka – och Malhotra skulle gå miste om miljarder om den inte gick igenom.

Någon svarade i andra änden. Det var Spanjorens privata linje. Malhotra var inte på humör att prata med någon assistent.

”Ja.”

”Det måste ske snart”, sa Malhotra. Gil visste precis vad ”det” var. ”Hela poängen med allt det här var att slå till mot den amerikanske presidenten där det svider mest. En handfull internetbluffar och uppenbart förfalskade filmer hjälper inte! Jag vill ha henne tillfångatagen och jag vill ha henne tillfångatagen nu!”

”Vi har full kontroll över situationen”, sa Spanjoren. ”Sådana här saker går inte att forcera …”

”Det här är ju löjligt!” nästan skrek Malhotra. ”Ni har haft uppdraget i flera månader. Hade det skett för två veckor sedan hade det ändå inte varit forcerat. Jag är inte säker på att ni förstår hur viktig tidsaspekten är här.”

”Vår plan är sund”, sa Gil. ”Och vi kommer att genomföra den utifrån den existerande tidslinjen. Men du har mitt ord på att det kommer att hända tillräckligt snart för att hålla din tyske köpare kvar i kopplet.”

”Det är bäst för er”, sa Malhotra och kände sig bara en aning dum som hotade en man som säkerligen hade ett tiotal alias och en armé av mördare som gjorde allt han bad dem om.

”Var det något annat?” frågade Spanjoren. ”Annars skickar jag en lägesrapport.”

”Ja”, sa Malhotra. ”Ja, ja, en lägesrapport.” Och sedan avslutade han samtalet.

De båda samtalen hade gjort honom så utmattad att han sjönk fram med armbågarna mot skrivbordet och hakan i händerna. Han skakade dystert på huvudet åt tigern. ”Var inte ledsen, gamle vän. Du är inte tragisk. Du är vild …”

Det knackade försiktigt på dörren och Kashvi stack in huvudet. ”Behövde ni mig, sir?”

Han satte sig upp och vinkade åt henne att komma in.

”Vad tyckte du om herr Roth?”

Hon ryckte på axlarana. ”Jag vet inte. Han verkade rätt trevlig.”

”Vi behöver honom”, sa Malhotra tankfullt, mest för sig själv. ”Men det är något hos honom som jag tycker är obehagligt.” Han tittade snabbt upp. ”Gör inte du det?”

”Ärligt talat”, sa Kashvi, ”så ägnade jag honom inte så mycket uppmärksamhet. Mitt jobb är att ta hand om er, H. M.”

Malhotra kunde inte låta bli att le. Det var inte ovanligt att indiska anställda tilltalade sina överordnade med deras initialer. När Kashvi gjorde det var det ett tecken på att hon ville vara lekfull, för att lugna ner honom och så att säga locka bort honom från stupet. Hon var anmärkningsvärt intelligent för någon i hennes ställning, mycket intelligentare än hans designerflickvän.

”Vad skulle jag göra utan dig, min ljuvliga Kashvi?”

Hon ryckte på axlarna igen och öppnade flinkt översta knappen i sin blus, som av misstag.

Han lutade sig tillbaka på stolen och gjorde en gest mot tigern.

”Gå och ställ dig där borta. Jag vill titta på er båda två.”
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Historiskt sett var det inte ovanligt att posten som vicepresident förblev vakant ett tag, ibland i flera år. Ryan lockade och pockade och kasserade in i stort sett varenda tjänst han hade till godo, plus några framtida, för att övertyga senaten om att hålla en hearing för att godkänna kandidaten. Det amerikanska folket behövde någon form av kontinuitet, och det var vad Ryan siktade på att ge dem. Den fulltecknade hotbilden skadade antagligen inte när det gällde att skynda på processen.

Lite mindre än en vecka efter Tony Hargraves överraskande död fick Mark Dehart, son till en mejeriägare från Pennsylvania, tidigare senator och nu senast inrikessäkerhetsminister, inför senaten avlägga ämbetseden som Förenta staternas vicepresident. Den som förrättade ceremonin var Irene Palmer, domare i högsta domstolen, utsedd av Ryan och även hon från Pennsylvania. Deharts collegekärlek stod vid hans sida och höll i familjebibeln. Deras fyra vuxna barn och nio barnbarn, varav hälften rödhåriga liksom sin mormor respektive farmor, stod hos honom som stöd.

Keenan Mulvaney, befälhavande specialagent för vicepresidentens personskydd, ledsagade honom till den skottsäkra limousin och bilkortege som förde honom till en liten mottagning i Vita huset. Hans stab hade redan förberett hans kontor i Eisenhowerbyggnaden i andra änden av Vita huset-området, liksom det mindre kontoret i Vita husets västra flygel, en bit bort längs korridoren från Ovala rummet.

Det skulle bli en större mottagning senare, när det hade gått lite längre tid efter Tony Hargraves död. Den här var liten, i Rooseveltrummet, med Ryans kabinett och en handfull andra som Dehart skulle arbeta tillsammans med. Som inrikessäkerhetsminister var han redan hemtam i Vita huset.

”Cathy bad mig att be om ursäkt å hennes vägnar”, sa Ryan. ”Hon önskar att hon kunnat vara här.” Han kunde inte låta bli att lägga märke till det bedövade uttrycket i vicepresidentens ögon. Hans fru som just pratade med sin nya stabschef var inte mycket bättre däran. Ryan kunde inte klandra dem.

”Fullt förståeligt”, sa Dehart. ”Ärligt talat önskar jag att jag vore i San Antonio och lyssnade på hennes tal istället för att vara här nu, mr president.”

Ryan böjde sig närmare. ”I Ovala rummet, när alla andra är närvarande, är det bra att du tilltalar mig som mr president, för att markera ämbetets tyngd och så vidare. Överallt annars skulle jag hellre vilja att du bara säger Jack.” Han skrattade torrt. ”Egentligen önskar jag att alla bara kunde kalla mig Jack.”

”Jag ska försöka, mr president.”

”Försök inte, mr vicepresident”, sa Ryan med ett flin. ”Gör det. Det är en direkt order.”

Scott Adler tog sig fram genom vimlet och räckte fram handen. ”Jag får gratulera, mr vicepresident.”

”Tack, mr minister”, sa Dehart.

”Scott”, sa Adler. ”Ni har högre rang än jag.”

”Jag önskar att det kunnat bli annorlunda”, sa Dehart. ”Att det inte funnits något behov av mig på den här posten.”Adler log. ”Som min kära mor brukade säga: ’vus vet zayn, vet zayn’. Det som ska hända … det händer. Ni kommer att klara det utmärkt, sir. Landet har tur som fått er som vicepresident.”

Ryan såg att Foley och Burgess närmade sig. Han sneglade på sin klocka.

Den nationella underrättelsechefen och försvarsministern gratulerade den nye vicepresidenten och såg sedan på Ryan.

”Det har hänt en del saker i Wakhankorridoren, sir”, sa Foley.

”Okej”, sa Ryan. ”Är Robbie Forestall informerad om allting?”

”Det är han”, sa Burgess.

”Be då honom att förklara situationen för vicepresidenten”, sa Ryan. ”Om det går bra kan du sätta mig in i vad som hänt ombord på Air Force One.”

”Naturligtvis”, sa Foley. Liksom alla andra i Ryans närmaste krets var hon van vid oförberedda flygturer.

”Ledsen att jag måste rusa, Mark”, sa Ryan. ”Men välkommen ombord.”

”Tack, mr president … Jack”, sa Dehart. ”Vi får hoppas på en extremt händelselös mandatperiod.”

”Händelselös?” Ryan höjde på ögonbrynet och skrattade till. ”Har du träffat mig förr?”
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Så fort han parkerat insåg Leo Debs att någonting inte stämde. Han hade räknat med att alla gator på fyra kvarters avstånd från Alamomuseet skulle vara avspärrade. Han väntade sig en helikopter eller två i luften redan nu, så här långt före själva evenemanget. Barrikader, betonggrisar och plaststängsel hörde till självklarheterna när någon som nationens första dam skulle komma på besök. Däremot hade han inte räknat med att få se en sådan armé.

Inte för NÄKTERGALEN.

Poliser från San Antonio-polisen, parkpolisen och Bexar County, för att inte tala om Secret Service-agenter, kryllade över de stenlagda gatorna och promenadvägarna runt Alamo som någon invasiv art av myror.

Han tittade på sin klocka, en Citizen Eco-Drive. Med tanke på hur mycket han tjänade i Camarillan skulle han utan vidare ha haft råd med en Rolex eller IWC, men sådana klockor lade folk märke till, och uppmärksamhet var det sista han ville ha just nu.

NÄKTERGALEN skulle landa på Lacklands flygbas om en halvtimme. Det var minst dubbelt så mycket säkerhetsfolk här redan jämfört vad han hade räknat med. Debs låste dörren till sin pickup med fjärrkontrollen och svor tyst för sig själv när ett par parkpoliser i kakifärgade uniformer patrullerade förbi på trottoaren medan de pratade om en tjej som den ene försökte uppvakta. En man i tunn vindjacka och med hudfärgad öronsnäcka gick förbi från söder och spanade mot hustaken på andra sidan som om han sökte efter krypskyttar. Det var för fan som om själva drottningen skulle komma dit.

Debs ignorerade dem. Han tog upp en hopvikt karta ur bakfickan och tittade på den som vilken turist som helst, trots att varenda gata, trottoar och gränd var inetsad i hans minne.

Gångvägarna hade inte stängts av än. Det skulle dröja ytterligare en timme, så Debs kunde promenera nedför trappan från Market Street och komma till strandpromenaden utan att dra till sig oönskad uppmärksamhet. Han gick med uppspärrade ögon, överväldigad av allt ståhej, som vem som helst skulle bli inför så många pistoler och uniformer. Att verka för kaxigt var farligt.

Den första tumregeln i nästan alla former av bakhåll var att komma först till platsen, men i det här fallet skulle det kunna väcka misstänkar om de var där för tidigt. Det var svårt att verka vänligt sinnad länge, särskilt för stridshärdade män som de i Camarillan.

Allihop hade kört ner från Abilene, tolv man i fyra olika bilar. Ramos, som tidigare tillhört den colombianska polisens specialstyrkor, och en före detta agent från tyska GSG vid namn Himmel hade åkt med den falska Bexar County-ambulansen som nu stod utanför en grillrestaurang i Schertz, tre mil bort. Pea och Rook var redan på plats i sina respektive taknästen. Secret Service skulle i första hand fokusera på skyttar som hotade presidenthustrun. Pea och Rook hade intagit positioner där de kunde skjuta krypskyttarna. Eventuell utsikt över själva skådeplatsen var en bonus. Taylor och de andra skulle komma strax efter att Debs hade gett dem klartecken och röra sig var för sig mot sina tilldelade platser.

Debs strosade längs floden mot platsen där NÄKTERGALEN skulle inviga minnesmärket.

Det var behagligt att arbeta med proffs som visste vad som behövde göras och när de skulle göra det. Pengarna skadade förstås inte, men de var inte drivkraften för någon av dem. Vem annars fick utföra en sådan här operation, mitt framför näsan på världens mest sofistikerade skyddsorganisation?

Och ändå var det något som inte stämde här.

Han fick klarhet i problemet när han närmade sig konferenscentret där ARVO-konferensen skulle äga rum och NÄKTERGALEN var inbokad för att hålla öppningstalet senare på eftermiddagen. Två Secret Service-agenter – tämligen nya i yrket, att döma av att deras öppna, uppriktiga ansikten saknade den desillusionerade hinna som skulle komma – stod bredvid medan en man med en gassvets punktsvetsade fast ett gatubrunnslock invid floden. Detta var inget man gjorde i sista minuten. NÄKTERGALEN:s schema måste ha ändrats …

Debs stelnade till när han såg dykarna nere i vattnet. San Antonio-floden var grund, men Secret Service lämnade inget till slumpen utan kontrollerade den del som låg intill konferenshallen. Det skulle innebära problem om de gjorde det även upp- och nedströms. Han tog en rask promenad mot målplatsen. Området mellan konferenscentret och floden var avspärrat, och runt området hade säkerhetsåtgärderna ökat. Nu förstod han. POTUS hade gjort en ändring i sitt schema.

Han skulle komma och lyssna på sin frus tal.

Debs hjärna gick på högvarv när han letade sig fram mellan turisterna, funktionärerna och myllret av poliser längs strandpromenaden. Om presidenten hade bestämt sig för att bevista invigningsceremonin tillsammans med NÄKTERGALEN så hade alla hans förberedelser skett förgäves. Säkerheten runt presidenthustrun var utmärkt, men det skyddande nätet kring POTUS var exponentiellt mer komplext både när det gällde utrustning och antalet personer på marken.

Två uniformerade parkpoliser och en kvinna i kakiväst som Debs antog tillhörde Secret Service stod posterade bredvid det övertäckta minnesmärket vid flodstranden. Det fanns inga dykare där eller, framför allt, ett sextiotal meter uppströms vid ett ensamt palmbuskage. Området hade säkerligen genomsökts tidigare och dessa tre vaktposter hade i uppgift att se till att ingen gömde någonting. Det faktum att de ens var där fick Debs att lugna sig en aning. Om de hade hittat något av det han placerat under vattnet längre upp längs stranden skulle Vita huset ha ställt in NÄKTERGALEN:s deltagande i evenemanget helt och hållet.

Sex meter från vakterna tog Debs fram sin telefon som för att ringa och andades lättare när han såg att han fortfarande tog emot en stark GPS-signal. Presidenten skulle uppenbarligen inte komma till invigningen, för då skulle platsen ha kryllat av agenter med hårda blickar precis som vid konferenscentret.

Debs stod ett tag och tittade på en ensam gräsandshane, kaxig i sin färggranna fjäderdräkt, som simmade runt i cirklar och frenetiskt försökte locka till sig en brunspräcklig, uppfluffad hona som stod och tvekade vid vattenbrynet.

Denna utveckling kunde visa sig vara ett lyckokast. Agenterna som bevakade POTUS och FLOTUS tillhörde samma övergripande skyddsdetalj, PPD. De smälte ihop till en enhet när presidenten och hans hustru var tillsammans, och markfolket skulle ha blickarna riktade utåt i förväntan, de kunde inte låta bli att undermedvetet göra sig redo för när högsta hönset skulle anlända. Vem skulle bry sig om den murriga lilla andhonan när hennes färgstarka make var på väg?

Debs tittade på klockan igen. Om tjugo minuter skulle planet ta mark.

Han öppnade den krypterade Signal-appen på sin telefon och tummade in ett meddelande.

Näktergalen startar nu

Han tryckte på skicka och såg hur en rad av elva tummen upp-tecken dök upp på skärmen.

När han stoppat telefonen i fickan igen stod han kvar vid stranden i en hel minut till och njöt av den fridfulla platsen medan han tänkte på det kaos som skulle komma – och njöt av det med. Ett tiotal meter bort simmade andraken runt som en idiot i San Antonio-floden, pompös och uppblåst medan honan stod på stranden och tjurade, så nära att Debs kunnat sparka till henne om han hade haft lust.

”Spoilervarning, kompis”, viskade han. ”Det är inte dig vi är ute efter. Det är frugan …”
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Det var hästarna, eller rättare sagt frånvaron av hästar, som fick sergeant Jake Thelan, ODA 0312:s 18F (underrättelsesergeant), att titta närmare på den samling jurtor av filt och steninhägnader som utgjorde den wakhiska sommarbetesbyn Vagd Boi.

Kapten Brook arbetade fortfarande envist på att få dit ISR. Han hade begärt en ett-punkt-noll, det vill säga bevakning dygnet runt, alla dagar i veckan med hjälp av flera olika plattformar, men hittills hade de bara den av CIA:s Predator-drönare som han fått begränsad tillgång till tack vare sin kontakt. Allt annat hade skickats norrut, till det område där paret Harper ansågs befinna sig nu. Thelan var rädd att det var grupptänkande, eller snarare gruppblindhet för alla tänkbara alternativ till det scenario som bataljonens underrättelseledning lagt fram, som fick alla att fortsätta åt samma håll när de väl hade satt sig i rörelse. Den administrativa trögheten hos en enhet som var så stor som National Missions Force, bestående av hårdföra elitsoldater ur SEAL:s Team 6 och Delta Force A, innebar att det krävdes avsevärd kraft för att den skulle flytta sig ens några få grader. Teamen utgjordes visserligen av några av de dugligaste soldater Thelan någonsin hade jobbat med. I mindre enheter var de flexibla och reagerade snabbt på förändringar – men de gick också dit de överordnade pekade, och just nu var det två särskilda byar på andra sidan Pamirfloden i Tadzjikistan. Ingen hade egentligen sett vare sig paret Harper eller deras kinesiska tillfångatagare, men bilder från en Reaperdrönare visade två kinesiska militärjeepar delvis dolda under kamouflagenät tre mil nordost om Isjkasjim. Ingen var pigg på att lägga några av de begränsade spaningsresurserna på en plats där paret Harper hade varit, när en avsevärd mängd signal- och bildspaning visade att de troligen hade förflyttats till Tadzjikistan.

Till och med begränsad tillgång till CIA:s Predator var bättre än ingenting. Mycket bättre.

General Atomics obemannade flygplan MQ-1, även känd som Predator, var bara bestyckad med en enda Hellfire-robot, men det var lättare att komma över än de snabbare och tyngre beväpnade Reaperplanen.

Medan National Missions Force gjorde sig redo för att komma iväg så snart de hade ett bestämt mål i Tadzjikistan satt ODA 0312:s 18F i teamrummet med kapten Brock, förvaltare Guzman och Ripper Ward, operationssergeanten.

Thelan sköt varsitt likadant foto i format tjugo gånger tjugofem centimeter över bordet till de andra männen.

”Vad är det vi har här, Jake?” frågade Guzman.

”Tre fårfållor”, sa Thelan och fick en sned blick från förvaltaren som svar på denna självklara upplysning. ”Fulla med djur. Wakhierna flyttar sina jurtor när de följer gräset upp och ner längs dalen”, fortsatte underrättelsesergeanten. ”Men det finns många inhägnader i sten dit de kommer tillbaka år efter år för att sätta upp sina sommarläger. De tar in djuren i fållorna på nätterna för att skydda dem mot vargar – som enligt min lokala kontakt är ett stort problem. Förutom ett och annat sönderrostat sovjetiskt gevär är stengärdsgårdar och hundar det enda försvar de har.”

”Och de här inhägnaderna är i Vagd Boi?” frågade kapten Brock och knackade på fotografierna framför sig.

”Svar ja.” Thelan vände sin topografiska karta mot de andra, ritade upp en linje med fetkrita och pekade sedan på en punkt längs Wakhanmotorvägen strax söder om gränsen mot Tadzjikistan. ”Vi vet att paret Harper har ett tillstånd att komma in i Wakhankorridoren. De fick det stämplat när de kom genom Goz Chun för två veckor sedan med en lastbil och sedan lejde en jakkaravan för att ta med all deras medicinska utrustning, tält och proviant från Wazud där deras tillstånd också kontrollerades. Därifrån tog de sig sex, sju mil till sommarbyarna Kund-a-Thur, Mulung Than, Vagd Boi och Asan Katitj uppe i Pamir.”

Sergeant Ward vred sakta runt sitt foto ett helt varv och tittade på det från alla vinklar.

Thelan gav dem någon minut, sedan delade han ut en ny uppsättning foton.

Guzman studerade det nya fotografiet sida vid sida med det första och skakade sedan på huvudet. ”Jag förstår fortfarande inte vad jag ska titta … vänta lite nu. Det är hästar på den första bilden men inte på den andra.”

”Jag räknar till sex”, sa Brock. ”De är inklämda bland fåren. Kanske sju, men det där kan vara en jakröv.”

”Okej”, sa Thelan och sköt en tredje uppsättning foton över bordet, följd av en fjärde.

”Okej, inga hästar här”, sa Kaptenen. ”Har vi sett någon rida därifrån?”

”Nej, sir”, sa Thelan. ”Den första bilden togs för nio timmar sedan, strax efter att Predatorn kom på plats. Vi vet inte säkert i vilken av byarna paret Harper var när de blev tagna, så vi har låtit den patrullera över alla fyra. Lägren ligger utspridda längs dalen, precis så långt isär att ARGUS inte kan ha uppsikt över alla på en gång.”

Guzman sköt ifrån sig fotona, som om de var en pokerhand och han lade sig. ”Jaha, vart tog då dessa hästar vägen?”

”Det är det som är intressant”, sa Thelan. ”De bara försvann. Jag skulle satsa på jurtorna.”

”De är tillräckligt stora för att det ska gå att gömma några hästar där”, instämde sergeant Ward. ”Ni tittar säkert efter kvinnor som tar in fler hinkar med vatten än vanligt, och så vidare, för att se vad som avviker mot vad vid skulle uppfatta som normala mönster.”

”Det gör vi”, sa Thelan. ”Och vi är beredda att rama in hästarna i Vagd Boi så fort Predatorn får syn på dem igen.”

ARGUS-IS, det kamerasystem för realtidsövervakning som ingick i MQ-1:s Gorgon Stare-övervakningsfilmsystem, kunde rita upp en färgad ram runt upp till sextiofem olika intressanta mål inom ett två och en halv mil brett område och sedan spåra de individuella rörelserna inom dessa ramar så länge drönaren var kvar på plats.

Ward studerade kartan. ”Inga hästar i de andra byarna?”

”Det är mest får och några jakar”, sa Thelan. ”Men de har några stycken. Saken är dock att deras hästar gör vad hästar gör i Pamir – hänger nere vid vattnet eller bär saker. Någon enstaka gång firas det någon högtid med en stor buzkashi-turnering.”

Guzman trummade mot bordet med sina tjocka fingrar. ”De där buzkashi-hästarna är rena monstren. Jag red på en i början av min första postering, och den jäveln bet i princip alla vi kom i närheten av.”

”Du skulle nog också bli bitsk”, sa Ward, ”om din ryttare gick på ett gäng andra snubbar med ridspö för att få tag på ett huvudlöst getkadaver.”

”Jag älskade hästen”, sa Guzman. ”Hur som helst, är vi säkra på att hästarna som hänger vid vattnet i Mulung Than eller Asan Katitj inte är samma som syntes i inhägnaden i Vagd Boi?”

”Bildanalytikerna säger att det inte är samma”, sa Thelan.

Brock lutade sig tillbaka på stolen och drog en valkig hand över sin lockiga kalufs, sedan sträckte han ut hakan så att han kom åt att klia sig på den skäggiga halsen.

Sergeant Thelan och de andra lystrade till. Varenda soldat i ODA 0312 visste att chefen grunnade på seriösa grejer när han gjorde sin gnida-skallen-klia-hakan-manöver.

”Jake”, sa Brock. ”Vi kommer inte att få någon att ändra sig genom att visa dem foton av hästar som inte är där. Men de där hästarna måste vara någonstans, och det faktum att Predatorn inte hittar dem är märkligt.”

”De skulle kunna vara i skuggan av en klippa”, sa Guzman i rollen som djävulens advokat. ”Du sa det själv, chefen – det kan vara svårt att skilja på en häst och en jakröv om ljuset ligger fel.”

Brock höjde misstänksamt på ögonbrynet. ”Tror du verkligen det?”

”Nej, kapten, det gör jag inte”, sa Guzman. ”Jag håller med Jake. Jag tror att de jävlarna gömmer sina hästar i en av jurtorna.”

”Okej”, sa Brock. ”Pojkarna och flickorna uppe i norr tänker fortfarande dra igång en sökaktion in i Tadzjikistan, och det gör de förstås rätt i. Spåren efter paret Harper pekar åt det hållet. Men sergeant Thelans spaningsanalys har vridit pilen i alla fall en hårsmån mot byn Vagd Boi.” Han tittade på Thelan. ”Hur stor befolkning anses Vagd Boi ha?”

”Ett femtiotal människor enligt min lokala kontakt, en jakhandlare i Goz Chun.”

”Femtio”, sa Brock och såg ställd ut. ”Det blir en massa oskyldiga som springer runt i korselden om vi försöker oss på en räddningsaktion utan att ha en specifik jurta som mål.”

”Förvaltare Guzman och jag har undersökt alla infiltrationsvinklar sedan det här satte igång”, sa sergeant Ward och lade handen över kartan. ”Jag lutar åt att vi går på delad front. Delteam Alpha gör ett höghöjdshopp med tidig öppning söder om Mulung Than och tar sig ner därifrån för att sätta upp en tremans prickskyttepost med observationsmöjlighet över Vagd Boi. De söker upp och fixerar målet från marken. Måste hålla sig på ordentligt avstånd, dock. Varenda fåraherde i dalen har minst en hund. De där hundarna är båda högljudda och argsinta.”

”Volkodav.” Thelan nickade allvarsamt. ”Vargkrossare.”

De flesta i teamet hade minst en historia att berätta om ett möte med de centralasiatiska ovtjarkahundarna, som var både beskyddande och misstänksamma mot främlingar. Lokalbefolkningen kuperade deras öron när de var valpar så att vargarna skulle ha mindre att hålla fast i under en strid, vilket också gjorde att de såg mer aggressiva ut.

Ward fortsatte. ”När målet väl är fixerat går delteam Bravo in med en helikopterattackstyrka på tre UH-60 med tio man från ANA kandak-styrkorna i varje. Eller kanske till och med två Black Hawk och en Chinook, då får vi med oss sjuttio man. De eliminerar skurkarna och räddar gisslan.”

Teamet arbetade utifrån uppdragsmodellen F3EAD: Find, Fix, Finish, Exploit, Analyze, Disseminate. Det vill säga att hitta, åtgärda, avsluta och därefter utnyttja, analysera och vidarebefordra all relevant information som hittats.

Brock sneglade på Guzman som nickade.

”Det låter bra”, sa Brock. ”Prata med överste Habib och se om han är med på att du och delteam Bravo följer med ett kompani av hans kandaksoldater i helikopterattackstyrkan när vi väl har fixerat målet. Femtio vore trevligt. Sextio vore bättre. Jag skulle vilja ha en överväldigande kraftuppvisning här.”

Specialstyrkornas soldater hade ett nära samarbete med sina inhemska motsvarigheter i de afghanska kommandostyrkorna. De hade både övningar och posteringar tillsammans med dem.

Guzman nickade bittert. ”Den nye kommunikationssergeanten är fortfarande tveksam till att lita på de inhemska styrkorna. Han är rädd att någon av dem ska sätta honom i skiten om något går snett.”

”Sergeant Megnas är ny”, sa Ward. ”Han lär sig snart, precis som vi andra gjort. Om de har på sig basebollkeps, snusar och lyssnar på Mastodon så är de på vår sida.”

”Japp”, sa Thelan. ”Det var vad jag sa till honom också: ’Ser deras prylar ut som våra prylar så är det lugnt.’”

”Ripper”, sa Brock till sergeant Ward. ”Du och förvaltare Guzman ser till att helikopterstyrkan är klar för en tidig morgonattack. Jag tar med mig Jake och den nye killen på höghöjdshoppet i kväll.”

Thelan ville daska näven i bordet och jubla, men istället nickade han och sa: ”Ja, kapten. Pakolmössa och salwar kameez?” frågade han. ”Klädda som lokalbefolkningen?”

”Ta med dem”, sa Brock. ”Men vi hoppar i uniform. Och jag vill att alla ska ha sina M4-karbiner och Glock 19 för att kunna dela vapen. Ledsen, Ripper. Jag vet att du är en SIG-kille, men nu när i stort sett alla andra är uppe i norr måste vi vara så självständiga som möjligt. Jake, sist jag såg dig på skjutbanan var du grym med ditt nya MRAD.”

”Tack, chefen”, sa underrättelsesergeanten. ”Jag tar med henne.”

Teamets vapensergeant fick de första två nya Barrett Multi-Role Adaptive Design (MRAD) Mark 22-gevären, men Thelans skicklighet som prickskytt på långa avstånd var välkänd eftersom han regelbundet plockade energidrycksburkar på tusen meters håll med sitt Remington M24. Sergeant Ward såg till att han fick det tredje vapnet, komplett med Nightforce-optik. Även om Thelan älskade sitt gamla Remington så var en Barrett Mark 22 som att få åtta vapen i ett och hade fördelen att användaren kunde byta mellan åtta olika kalibrar från .338 Lapua och ner till 6.5 Creedmor. Inte dumt alls. Han hade fått riktigt bra resultat med Lapua-ammunitionen och bestämde sig för att ta med sig geväret monterat för denna kaliber. En Jake med sting.

”Jobbar Megnas fortfarande med sitt lilla drönarprojekt?” frågade Brock.

”Det gör han”, sa Ward. ”Bryant Megnas är lite av en cybernörd. Innan han kom hit visste jag inte vad en Raspberry pi var. En riktig gamer. Lätt den bäste vi har på att sköta lätta spaningsdrönare.”

”Bra. Säg åt honom att packa med ett par av de små Hornetdrönarna.”

Guzman började småskratta. ”Så gick det med den nye killen som skulle jobba med folk som har samma prylar som vi. Det kommer att vara andra grejer som gäller dit ni ska.”

Brock log. ”Han kommer att fixa det.” Han knackade på kartan med pekfingret och tittade upp på sin 18F. ”Vi pratar om ett avstånd på knappt två mil från vägens slut till Vagd Boi.”

”Stämmer”, sa Thelan.

Brock tittade på sin klocka, en Rolex Submariner med svart urtavla och utan datumvisning. Det var den klassiska klockan för en grön basker, men än så länge hade Thelans fru inte nappat på idén att han skulle lägga mer än åttatusen dollar på en ny klocka när hans G-SHOCK funkade alldeles utmärkt.

Den här resan skulle det ske. Absolut.

”Jag vill att mitt Alpha-team är klart till skymningen”, sa Brock. Han gnuggade sig över hjässan och kliade sig sedan på halsen både länge och väl, men om han tänkt ut någon cool plan så behöll han den för sig själv.
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Dr Cathy Ryan kände det välbekanta knäppet och tjutet i öronen när C-32:an började gå ner för landning i San Antonio. Det var sällan dr Ryan ifrågasatte sin lott i livet, men de båda kvinnorna som satt på andra sidan bordet fick henne att, om så bara för ett kort ögonblick, undra om hon kanske gått miste om saker. Dr Marcy Troxell, kommendörkapten i Förenta staternas flotta, och ställföreträdande befälhavande specialagent Karen Sato tycktes ha massor av interna skämt. De första minuterna efter att de stigit ombord på Andrews hade de ägnat åt att prata om vad som hänt sedan sist och diskutera sina respektive hektiska liv. Troxell kunde höja på ögonbrynen när Sato nämnde en gullig jurist från justitiedepartementet som hon gick ut med, och Secret Service-agenten kunde nicka inkännande när läkaren pratade om hur tufft det var att korta ner simningsdelen i hennes triathlonresultat med några sekunder.

Vänner, tänkte dr Ryan. Vilket exotiskt koncept. En dag skulle hon själv vara fri att uppleva en sådan lyx – när hon kunde resa någonstans utan att släpa med sig ett följe av stabs- och säkerhetspersonal i ett flygplan värt hundra miljoner dollar.

Men oavsett om de var vänner så hade det inte gått mer än tio minuter av den tre och en halv timmar långa resan förrän Sato och Troxell helt gått in i sina yrkesroller. Planets interiör krävde nästan det.

C-32:an som bar nationens första dam gick under anropsnamnet Executive One Foxtrot, där F stod för presidentens familj. Planet var en av fyra 45-sätes militära VIP-versioner av Boeing 757 och sköttes av presidentens flygtransportgrupp, 89:e flygtransporteskadern vid Andrews flygbas. Samma plan blev Air Force Two om vicepresidenten var ombord. Ämbetspersoner som utrikes- eller försvarsministern använde något av flera andra VIP-plan som eskadern förfogade över, som då fick anropsbeteckning Special Air Mission, eller SAM, plus planets registreringsnummer.

C-32:orna var visserligen inte tillnärmelsevis så sofistikerade som den Boeing VC-25 som vanligtvis tjänstgjorde som Air Force One, men de var inte desto mindre välutrustade. Just det här planet hade nyligen renoverats invändigt, så istället för tråkigt myndighetsblått hade sätena nu whiskyfärgad skinnklädsel tillsammans med uppgraderade konferensbord i trä. Det satt tv-skärmar på i stort sett alla mellanväggar, även i den mindre rymliga aktersektionen där medierepresentanterna och Secret Service-personalen fördrev flygtiden.

Närmare fören fanns ett privat kontor som brukade användas av vicepresidenten. Ryan hade redan skrivit färdigt sitt inledningstal och övat på det tills hon nästan mådde illa. (Stackars Jack.) Hon föredrog att ha folk omkring sig, så hon hade slagit sig ner vid det lilla konferensbordet på babordsidan. Det var arrangerat med ett ensamt, framåtriktat säte på ena sidan (där vanligtvis personen med högst rang på flygplanet satt) och två något mindre, bakåtriktade säten på andra sidan det polerade teakbordet.

Maureen ”Mo” Richardson, ordinarie chef för presidenthustruns personskydd, var tjänstledig på grund av sin systers bröllop och hade lämnat över tyglarna till Sato för San Antonio-resan. Karen Sato, som liksom Troxell utövade triathlon, var enormt vältränad och hade den flinthårda blick som Cathy tyckte verkade vara ett anställningskrav för Secret Service-agenter, åtminstone de som tjänstgjorde ”inuti bubblan” eller på annat sätt kom i kontakt med presidentfamiljen. Sato hade långt hår men hade det uppsatt i en hård knut när hon arbetade. I dag hade hon på sig kakibyxor och en lätt ylleblazer över en skottsäker väst, SIG Sauer-pistol, extra ammunition, handklovar och kommunikationsradio. Antagligen fanns det också en fällkniv av något slag någonstans. Det gick inte presidenthustrun förbi att Sato släpade på allt detta specifikt för att skydda henne. Ett par prydliga vandringsskor av märket Asolo fullbordade ensemblen – ”hellre stridsberedd än modeoffer”, som Sato sa när hon och Troxell skämtade om någon polisserie på tv där den kvinnliga huvudrollen jagade skurkar i ”riktiga jävla sjucentimetersklackar”.

Regina Shepherd, sedan länge chef för presidenthustruns stab, satt på andra sidan mittgången efter att ha överlåtit sin sedvanliga plats mittemot Ryan till Sato som hade ägnat den senaste timmen åt att gå igenom säkerhetsplanerna med Troxell en sista gång innan de landade i San Antonio. Vicepresident Hargraves olyckliga död tyngde allas tankar. Som representant för Vita husets läkarstab skulle Troxell ständigt finnas till hands på denna resa.

Om Cathy Ryan hade någon hon kunde kalla för vän i västra flygeln så var det Marci Troxell. De delade förstås kärleken till läkarvetenskapen, men det var mer än så. Troxells barn var äldre. Hennes man var yrkesofficer inom flottan, en konteramiral stationerad i Pentagon. Hon visste hur det var att ha en energisk make med hög ställning, tonårsbarn och en egen yrkeskarriär. Vita husets sjukvårdspersonal arbetade efter ett roterande schema, men oftast var det dr Troxell som följde med presidenthustrun de gånger hon reste bort.

När genomgångarna var klara och landningen närmade sig stoppade kvinnorna undan sina mappar och satte sig tillrätta i sätena. Troxell frågade Sato om hon tänkte delta i kortdistanstriathlonloppet Manassas Mini senare samma sommar. Cathy hörde på medan de pratade och undrade vilket som var svårast – att skydda någon eller att vara den som blev skyddad. Egentligen var svaret enkelt. Att ha någon hängande över sig kunde vara tröttsamt, men att vara den som skyddade innebar fara och uttråkning och att vara borta hemifrån … och mer fara. Ryan hade besökt Secret Services utbildningscenter i Beltsville flera gånger genom åren, särskilt när Jack junior var yngre. Agenterna hade tagit honom under sina vingars skugga, behandlat honom som en kompis, gett honom råd och till och med lärt honom skjuta. Fan också. Hon fick ont i magen när hon tänkte för mycket på vart allt det där hade lett hennes äldste son.

Åh, Jack, tänkte hon. En mor vet alltid.

Bara för att hon ägnat så mycket tid åt att bli expert på en yta stor som ett femcentsmynt i bakre delen av det mänskliga ögat innebar inte det att hon inte såg vad som pågick framför näsan på henne.

Till och med Jack senior trodde att hon var ovetande om ”situationen”. Säkerligen trodde de att de besparade henne timmar av rädsla och oro, så hon lät dem fortsätta tro att de hade lurat henne. I själva verket var det helt förbluffande att någon som var så trög i det avseendet ändå kunde styra över nationen med sådan framgång. Hennes båda Jackar, senior och junior, skulle fortsätta att göra ofattbart farliga saker för nationens bästa. De var bra på det. Hon borde inte klandra dem för att de dessutom råkade tycka det var roligt.

Presidenthustrun skakade sakta på huvudet för att rensa tankarna och tittade ut genom fönstret. Landningsbanan kom dem till mötes. Executive One Foxtrots landningsställ fick mjukt kontakt med betongen.

Leo Debs dolde sitt laserskarpa fokus med en lufsande gång och, hoppades han, en inkompetent och frånvarande min.

Fermin Pea rapporterade att NÄKTERGALEN hade anlänt till konferenscentret. Hon och hennes grupp med Secret Service-agenter var på väg till invigningen med tre lokala celebriteter i släptåg. Dessa höjdare, samtliga kvinnor som var engagerade i San Antonios sällskap för läskunnighet bland unga, gick bredvid presidenthustrun. I huvudet justerade Debs sina beräkningar utifrån att det skulle vara något längre mellan de beväpnade Secret Service-agenterna eftersom gruppen tvingades sprida ut sig lite, samt att det skulle krävas mer ammunition för att eliminera de tre nya kvinnorna i gruppen.

Ett tiotal meter bort, utanför den avspärrade zon som kantades av Secret Service-agenter och en till synes ogenomtränglig mur av uniformerade poliser som stod sida vid sida, iakttog Debs och de andra hur NÄKTERGALEN närmade sig, omgiven av nio Secret Service-agenter i en tät rombformation som blev något smalare än vanligt på grund av den smala promenadvägen. Hennes förtrupp, en muskulös yngling med Hollywoodblont hår som antagligen tänkte på sin fru och sina barn, kom fram till kurvan vid platsen där invigningen skulle ske.

Och så börjar det, tänkte Debs.

Längs floden hördes det hur telefoner började surra och kvittra. Den asiatiska agenten precis bakom presidenthustrun flyttade sig framåt tre sekunder efter att Ramos aktiverat sms-utskicket från krisberedskapscentralen. Debs visste att detta måste vara Karen Sato, ställföreträdande ledare för personskyddet. Hon hade fortsatt hålla uppsikt och inte tittat på sin mobil utan bara reagerat på dess surrande som var längre och mer ihärdigt än vid ett vanligt sms. Hon fortsatte gå och knackade presidenthustrun på axeln, sedan lade hon huvudet lite på sned och lyssnade på något i sin öronsnäcka, en annan agent som informerade henne om larmet om en naturgasläcka ett par kilometer bort.

Debs log inombords när han föreställde sig hur han skulle ha reagerat på denna information om han varit i hennes kläder.

En gasläcka, säger du? Ska jag verkligen torpedera presidenthustruns evenemang på grund av något obetydligt bekymmer två kilometer härifrån?

Specialagent Sato stannade upp lite, vilket fick hela gruppen att stanna. Hon kastade en snabb blick över axeln och övervägde säkert en utrymning.

Debs höll andan. Om den lömska bitchen lyssnade på sina instinkter, vände om på fläcken och återvände till konferenscentret, då skulle hon och hennes team överleva dagen – och det skulle vara Camarillan som blev torpederad.

Hon viskade något till presidenthustrun som nickade och drog åt tröjan över bröstet som om hon plötsligt frös – eller fått en föraning om att någonting dåligt skulle hända. Sedan pratade NÄKTERGALEN med den kraftiga kvinnan bredvid henne som log och skakade på sitt breda ansikte och viftade med handen mot horisonten i öster. Äsch, raring, inte ska du oroa dig för en liten gasläcka. Sådant händer hela tiden …

Specialagent Sato ryckte på axlarna och de började röra på sig igen – med tanken att det kunde komma en explosion subliminalt förankrad i deras hjärnor.

På taket till ett hyreshus fyra kvarter österut aktiverade Ramos de sex DJI Inspire 2-drönarna. M67-granaten som fanns ombord på var och en av dem vägde strax under fyrahundra gram, vilket var hundra gram mindre än drönaren som mest klarade av att bära. De små obemannade flygfarkosterna steg från hustaket, en god bit utanför säkerhetsområdet. På bara några sekunder accelererade de till åttio kilometer i timmen och susade iväg mot skådeplatsen. De sökte sig mot de GPS-koordinater som Debs hade ställt in och behövde ingen yttre styrning.

Tjugo sekunder senare tumlade den första granaten ner i folkmassan. Fem sekunder efter rullade nummer två av den lilla balsaträbrickan som hängde under drönaren. Och sedan den tredje. Alla slungade vassa skärvor av metallsplitter mot alla inom femton meters håll, och var och en detonerade allt närmare nationens första dam.

Även om granatexplosionerna inte resulterade i några eldklot och inte var tillnärmelsevis så dramatiska som i en Hollywoodproduktion så var de ändå extremt högljudda och kännbara. Deras stötvågor ökade förvirringen ytterligare.

Pea och Rook hade eliminerat alla de fyra Secret Service-prickskyttarna innan den fjärde granaten föll ner bland åskådarna. Den träffade en gammal man på axeln så att nedfarten saktade in och detonerade sedan i knähöjd.

Specialagent Karen Sato kastade armen om Cathy Ryan och började, i skydd av personskyddsenhetens åtstramade rombformation, att springa – rakt mot Debs och hans team.

Bakom Debs och hans män skulle kontraattackstyrkan komma nedför trappan om mindre än tio sekunder, beväpnade till tänderna och redo att föra presidenthustrun i säkerhet, men det bekymrade inte Debs. Tvärtom räknade han med att de skulle hålla tiden.
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John Clark, Chavez och Caruso stod vid konferensbordet på Hendley Associates och tittade på en samling personakter som var utbredda över bordet. Personakter för eventuella rekryter till Kollegiet.

Det här var inget jobb man ansökte om. Hit kom bara inbjudna – via rekommendationer från pålitliga källor. Alla i rummet skulle dö för de andra – och hade bevisat detta gång på gång. Nio av tio gånger visste de vad de andra tänkte. Gruppen genomsyrades av kamratskap och ömsesidig respekt. De tyckte om varandra som personer, ärligt och uppriktigt. Det fanns ett skriande behov av nytt blod, men med det följde en påtaglig risk för att balansen skulle rubbas. Ingen i rummet tog lätt på den här uppgiften.

De hade börjat med tio namn som de hittills hade gallrat ner till sex. Varenda akt på bordet behandlade en enastående individ, men i Clarks huvud hade två toppkandidater börjat utkristallisera sig, båda lika intressanta. En kapten i marinkårens antiterroristenhet FAST – singel, talade flytande tyska och ryska, hade tävlat i boxning på collegenivå och körde racerbil på fritiden. Och en kvinnlig CIA-agent vars mor var amerikan med saudiarabisk härkomst medan fadern var japan. I Japan kallades hon nedsättande för ”hafu”, men hennes splittrade etnicitet och det faktum att hon talade fyra språk flytande hade gjort henne till en värdefull rekrytering för CIA. Hon var högt rekommenderad av den nationella underrättelsechefen Foley – vilket i det närmaste var en order om att åtminstone ta henne i beaktande.

Ding hade läst igenom hennes akt för andra gången och höll upp den i luften. ”Hon har varit med i operationer på hög nivå”, sa han.

Dörren till konferensrummet flög upp och Gavin Biery stormade in.

Alla tittade upp samtidigt.

”Hallå, Gav”, sa Clark. ”Vad är det?”

Istället för att säga något såg sig den kraftige it-chefen om i rummet med vild blick. Han plockade upp fjärrkontrollen och satte på tv:n som satt på väggen.

”Gavin?” sa Dom. ”Är allt som det ska, kompis?”

Biery skakade på huvudet och pekade med fjärrkontrollen mot tv-skärmen. ”Bara titta.”

Först trodde Clark att det han såg var en kaotisk masskjutning, sedan läste han textremsan längst ner på skärmen.

”Ring upp Jack junior, någon.”
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Tio minuter tidigare

Cathy Ryan kände Karen Satos hand på sin axel som ett första tecken på att någonting var fel. Secret Service-agenterna rörde aldrig vid en om det inte var någonting allvarligt – ett hot eller till och med någon bland åskådarna som hade en vattenballong. När man kände handen skulle man följa med den, låta sig ledas. Flytta sig dit agenten styrde en – bort från faran … mot säkerheten. Lita på dem. De vet vad de gör.

Karen böjde sig fram och berättade om larmutskicket om en gasläcka. Alla fick det nu, överallt surrade mobiltelefoner som en svärm cikador. Sonya Rodriquez, Cathys värd, förklarade att det var nästan två kilometer bort. ”Ingen fara”, sa kvinnan med ett stort leende, upprymd av situationen. ”Vi är säkra här vid vår vackra flod.”

De hade inte hunnit gå mer än tio steg förrän en dämpad knall fick marken att darra, som av en avlägsen åskknall. Ljudet fick specialagent Satos grepp om Cathys axel att hårdna. Ännu en explosion följdes av en kör av skrik. Fortfarande bakom dem, mot konferenscentret till, men närmare. Splitter regnade plaskande ner i floden som om ett barn hade slängt i en näve småsten.

”Hitåt”, beordrade Sato. Tyget i Cathys kavaj vreds om i hennes grepp när hon bestämt styrde henne mot ett stuckdekorerat hotell i tre våningar på höger sida.

En tredje explosion rev sönder markisen utanför byggnaden intill hotellet, så nära att smällen var öronbedövande. Åskådarna greps av panik, och massan av flyende kroppar pressade Secret Service-gruppen mot floden, oavsett hur många vapen de hade. Cathy hade arbetat tillräckligt mycket med nödutryckningar tidigt i sin läkarkarriär för att känna igen skriken från sårade och döende människor. Marci Troxell var där någonstans, på behörigt avstånd för att inte båda två skulle bli skadade i samma attack. Nu var Cathy rädd att avståndet gjort att hon blivit sårad – eller något ännu värre.

”Fan!” muttrade Sato. ”Det här är ingen gasläcka!”

Medan Cathy föstes fram i floden av panikslagna människor, halvdöv efter den senaste explosionen, var hon vagt medveten om att Sato dirigerade resurser via radion och kallade ner Secret Services tungt beväpnade kontraattackstyrka från gatunivån via en alternativ rutt. En fjärde explosion, denna med ett dämpat dån, kastade upp en gejser ur floden bakom dem, så nära att vattnet sprutade över hela Secret Service-gruppen.

Sex meter framför dem, precis i deras väg, föll två uniformerade poliser utan märkbar anledning framstupa på betonggången. Hotet – som hade varit bakom dem – var åtminstone delvis framför dem nu. Istället för att ducka eller försöka skydda sig rätade de båda agenterna längst fram på sig så att de blev större måltavlor och skyddade Cathy. De föll samtidigt, som om en osynlig kraft fått dem att vissna ner.

Cathys omedelbara impuls var att rusa fram och hjälpa dem. Secret Service hade förgäves försökt lära henne av med det i Beltsville. AOP-övningar hade de kallat det – attack on the principal, attack mot skyddsobjektet. Då hade agenterna alltid ropat ut riktningen mot hotet. Pistol vänster! Pistol höger! Men nu fanns hotet överallt. Explosioner, skrik, en framstormande folkmassa – och skottlossning.

Ett regn av kulor mejade ner både poliser och skräckslagna åskådare. Det skvätte blod på Cathys kind när agenten till vänster om henne blev träffad. En pojke … han var bara en pojke, inte ens så gammal som Jack …

Karen Sato grep henne om axeln och drog henne bort från faran. Sedan föll hennes hand bort och även hon vacklade till och rasade framstupa ner på strandpromenaden så att Cathy stod ensam kvar.

När hon tittade upp såg hon män med kulsprutepistoler rycka fram mot henne. Secret Services kontraattackstyrka? Nej, kläderna var inte rätt …

Mannen i täten släppte sitt vapen och sprang rakt in i Cathy så att hon stöttes åt sidan av hela hans tyngd. Samtidigt kände hon något vasst tryckas in i låret. Den jäveln hade stuckit henne med någonting! De välte över gångens låga kant och slog hårt i vattnet med Cathys armar hjälplöst fasthållna mot hennes sidor. Hon höll andan och stod emot impulsen att skrika när mannen tryckte ner henne mot den slammiga bottnen. Fortfarande ansikte mot ansikte och snurrande som en krokodil med sitt byte kilade han in henne under en utskjutande betongkant, en sorts hylla som hindrade dem från att flyta upp till ytan. Bara några sekunder efter att de fallit i vattnet hördes ett enormt, dovt brak uppifrån. En stötvåg fortplantade sig genom vattnet, slog emot hennes kropp och fick det att hugga till av smärta i hennes öron. Det var en ny explosion – större än någon av de tidigare och denna gång rakt ovanför dem.

Cathys tankar skenade vilt medan hon kämpade mot paniken. Lungorna skrek efter luft. Vad det än var mannen hade injicerat i henne så hade det gjort det omöjligt att röra benen eller kämpa emot över huvud taget. Det var för mörkt för att se, men hon kände hur mannen tryckte något mot hennes mun, stötte gång på gång mot hennes läppar tills hon öppnade dem. Han klämde ihop hennes kinder så att vad det nu var hölls på plats. Ett moln av bubblor strömmade upp runt hennes ansikte och hon insåg att det var meningen att hon skulle andas. Ett syrgasmunstycke.

Hon sög i sig luften medan hon tänkte frenetiskt. Hade den här personen räddat henne från explosionen ovanför dem eller var han en fiende? Drogen började verka nu. Den logiska delen av hennes hjärna förstod att mannen hade gett henne ketamin. Det kändes som om hon svävade utanför sin egen kropp, såg på när den jäveln höll ner henne – och det var spindlar där, massor av spindlar, med huggtänder och ludna av svart päls, som kunde simma som fiskar. Ketaminet. Hon försökte behålla sitt fokus, men det var lönlöst. Bomber, skottlossning, död och nu simmande spindlar. Den logiska delen av Cathy Ryans hjärna lämnade över ratten till en överväldigande panik. Ett moln av bubblor bröt fram runt hennes regulator, fyllda av hennes uppsplittrade skrik.




fyrtionio

Leo Debs drog en brunhårig peruk över NÄKTERGALEN:s blonda hår och kletade in halva hennes ansikte med gyttja innan han tog henne frustande upp ur vattnet nittio sekunder efter att bomben detonerat. Ketamininjektionen hade gjort henne omtöcknad och foglig en stund, men det kunde gå över när som helst. Han trodde att han hade fått i henne hela sprutan, men han hade stuckit henne i farten och det fanns alltid en risk för att nålen hade glidit ut och en del läckt ur. För att inte tala om att käringens metabolism antagligen gick i raketfart just nu. Hon hade knäat honom i skrevet två gånger på de millisekunder som gått innan han dragit ner henne i floden, och nästan bitit örat av honom. Han höll ena armen om hennes axel, som för att trösta henne, medan han ledde henne uppför betongtrappan intill platsen där de kommit upp. Han hade placerat en brandmansjacka tillsammans med syrgastuberna, och den hade han på sig nu – visserligen slemmig efter två veckor i vattnet, men det skulle ingen lägga märke till mitt i allt kaos.

Resten av teamet kom upp ur vattnet på samma gång – alla utom en man som hette Dufort. Debs hade sett honom falla för en kula från en Secret Service-agent. Men nu syntes han inte till någonstans. Bomben hade sopat helt rent i en cirkel på tjugo meters radie och mejat ner allt och alla ytterligare tjugo meter bort. Alla i Secret Services kontraattackstyrka hade dött eller lemlästats.

Inga bombhundar hade sökt igenom det här området. Det hade aldrig varit meningen att presidenthustrun skulle gå så här långt.

Det låg en svedd lukt i luften, som av ånga och bränt kött. Sårade som fortfarande kunde gå – både poliser och civila – rörde sig runt kanterna av sprängområdet, några tjöt, andra blinkade i förstummad tystnad och höll i avslitna lemmar eller tryckte händerna mot trasiga sår där dessa lemmar skulle ha suttit. Secret Service och de lokala poliserna som hade varit posterade längre ut började välla in med dragna vapen, hoppade över de fallna kropparna och försökte desperat få syn på presidenthustrun. Det var som om hon hade upplösts i atomer. Det enorma antalet döda och döende omintetgjorde de första försöken till organiserad reaktion.

De som kunde gå hjälpte dem som inte kunde det, livrädda för att fler bomber skulle kunna brisera när som helst. Debs i sina genomblöta kläder låtsades halta och ledde sin skadade patient förbi hysteriska agenter och dödligt sårade civila, uppför trappan till den väntande ambulansen. Resten av teamet tog sig upp till gatunivån tillsammans med de flyende åskådarna och anslöt sig till Debs och NÄKTERGALEN.

Debs bankade på mellanväggen så fort alla var ombord och bakdörrarna var stängda.

”Iväg! Iväg!”

Tjutande sirener närmade sig från alla håll. De mötte fem ambulanser innan de hunnit köra lika många kvarter. Ramos körde åt nordöst, bort från staden, med siren och blinkljus på eftersom det var vad alla skulle vänta sig. De hade förlorat Luc Dufort. Men förluster var något man fick räkna med. Förutom det kunde det inte ha gått smidigare. Han nickade eftertänksamt för sig själv. Några av de stackars jävlarna trodde fortfarande att explosionerna hade orsakats av en gasläcka. Med lite tur skulle de ha lämnat Abilene innan Secret Service hunnit rota igenom resterna av de söndersprängda agenterna och insett att nationens första dam var försvunnen.

[image: ]

    Debs blundade, slog huvudet mjukt mot sätets nackstöd och slöt ögonen medan han gratulerade sig själv till en nästan perfekt operation.

Och då vaknade NÄKTERGALEN och sparkade honom i revbenen.




femtio

Presidentens kontor ombord på Air Force One var placerat i nosen på Boeing V-25:an, under cockpiten och mellan hans privata svit (med en överraskande bekväm säng) och en sjukvårdshytt bemannad med en sköterska och, i dag, dr Jason Bailey, chef för Vita husets sjukvårdsenhet. Kontoret kallades ibland för ett flygande ovala rummet, och dess bekväma miljö och sofistikerade satellitkommunikationssystem gjorde att presidenten kunde arbeta nästan helt obehindrat under resorna.

Med handflatorna vilande på det stora skrivbordet lutade sig Ryan tillbaka på sin skinnklädda snurrstol. På andra sidan bordet satt Mary Pat Foley i en nästan identisk stol. Försvarsminister Burgess och ordföranden för försvarsgrenarnas gemensamma råd, general Tom Vogel, hade slagit sig ner i en hörnsoffa som stod vid väggen.

Bortsett från vid farligt väder eller allvarliga nödsituationer behövde Air Force One aldrig vänta eller ställa sig på tur. När trafikledningen hörde anropsbeteckningen vinkade de fram planet längst fram i kön, var hon än var. Flygningen från Andrews flygbas till San Antonio tog i runda slängar tre och en halv timme för reguljärflyg. Ryan hade varit i luften lite mer än två och en halv, och kände redan av tryckförändringen i öronen när piloterna började gå ner för landning på Lackland.

Hans rådgivare hade ägnat den första timmen åt att rapportera om situationen med paret Harper i Afghanistan. De hade lämnat honom ensam med sina tankar under större delen av färden, men för tio minuter sedan hade de kommit tillbaka. Arnie var i aktern där Secret Service hade sin kabin och gick igenom ett par logistiska detaljer som skulle påverka Gary Montgomerys team.

Foley sköt en mapp med en serie satellitfoton över bordsskivan. Trots lokala dimsjok och skuggor av molntäcket var fotona förhållandevis tydliga och tycktes vid första anblicken visa fårhjordar och inte mycket annat. Utanför en tät samling av nio jurtor uppställda bland vad som såg ut att vara stengärdsgårdar stod dock en handfull hästar tjudrade tillsammans med några lurviga jakar. General Vogel pekade ut en hög av vad han trodde var skräp i skuggan av ett stort klipputsprång öster om en av jurtorna.

Ryan sköt tillbaka mappen över bordet mot Foley. ”Vi tror alltså att hästarna kan tillhöra …” Han tystnade och lade undrande huvudet på sned när han kände en plötslig tyngd i magen som visade att planet börjat stiga. Vattnet i glaset som stod på Ryans skrivbord vibrerade lätt när piloten drog på kraften till planets turbofläktmotorer.

General Vogel som själv var pilot märkte det också. Air Force One missade inte en inflygning.

”Kan någon ta reda på varför vi inte land…”

Arnie van Damm kom instormande i kontoret med Gary Montgomery tätt i hälarna. Han sökte snabbt med blicken tills han hittade fjärrkontrollen på skrivbordet och knäppte på tv-skärmen bakom Ryans huvud. Montgomery lade armarna i kors framför bröstet, för ovanlighetens skull osäker på vad han skulle göra med sina händer. Stabschefens skalliga hjässa var röd, som om han hade sprungit hela vägen genom flygplanet för att komma dit.

Ryans ögon smalnade när han kände ett plötsligt tryck i magen tillsammans med tyngden av de båda männens mörka utstrålning. Ingen av dem tillhörde den typ som brukade få panik, men så här nära det hade han aldrig sett dem förr.

Van Damms röst var en vördnadsfull viskning. ”Mr president”, sa han. ”Det har skett en incident i San Antonio.”

”En incident?” Ryan blev alldeles stel och tittade fram och tillbaka mellan dem. ”Vad i helvete betyder det? Vad då för sorts incident?”

Montgomery steg fram och räddade stabschefen. ”Presidenthustruns skyddsdetalj blev utsatt för ett bakhåll, mr president …”

Ryan for upp på fötter. ”Bakhåll? Hur gick det för Cathy?”

”Hon saknas, sir”, sa Montgomery. ”Alla på plats finkammar området just nu.”

”Saknas?” upprepade Ryan som först kände sig alldeles tom och sedan rasande. ”Hon omges av, vad kan det vara, femtio av ert folk som ska skydda henne, Gary, och nu har du mage att säga att hon saknas?”

”Vi har bara preliminära rapporter om vad som hände”, sa van Damm. ”En rad explosioner. Några uppgifter om skottlossning, men de är än så länge obekräftade.”

”Bomber?” Ryan var ursinnig, han bet ihop tänderna så hårt att de kunde ha spruckit. Han riktade in sitt raseri mot Montgomery. ”Driver du med mig? Brukar inte dina underlydande kolla efter små bagateller som sprängämnen?” Han daskade handflatan i bordet. ”Jag vill ner på marken. Nu!”

Van Damm sneglade på Foley.

”Det är inte tillrådligt, mr president”, sa hon.

”Säkerhetsföreskrifterna tillåter oss inte att landa under ett pågående hot”, sa Montgomery.

”Föreskrifterna kan dra åt helvete”, fräste Ryan. ”Se till att planet landar. Era säkerhetsföreskrifter lyckades inte skydda presidenthustrun ett enda skit.”

”Sir”, sköt Burgess in. ”Ni kommer att vara till mycket större nytta för alla, även för presidenthustrun, om ni är på en säker plats. Ingen vet ännu vad det är som händer där nere.”

”Desto större anledning för mig att vara på plats.” Han ryckte åt sig telefonen och ringde direkt till piloterna. ”Överste Caine. Vänd planet och landa i Lackland omedelbart.”

Pilotens reaktion kom genast och planet började gira åt höger.

”Mr president”, sa Montgomery. ”Vi kan inte skydda er …”

”Nej, det är ju ganska uppenbart”, fräste Ryan.

”Sir”, sa Foley. ”Jag ber er att tänka igenom det här. Vad som än hänt där nere så kan det mycket väl vara en del i en större plan att locka dit er. Snälla, ta ett djupt andetag innan ni stormar in.”

Van Damm tog till orda igen. ”FBI:s biträdande distriktschef i San Antonio är på väg för att koordinera insatserna just nu.”

Ryan vände sig hetsigt mot honom. ”Vad? Varför inte distriktschefen själv? Fast han har väl viktigare saker för sig än att leta upp Förenta staternas första dam …”

Van Damm såg Ryan i ögonen, så som en vän gör när något svårt måste sägas. ”Jack. Barb Crawford, San Antonios distriktschef, befann sig på strandpromenaden ett trettiotal meter från Cathy. Enligt en utredare från Bexar Countys sheriffmyndighet som var där dödades Crawford i en av de första explosionerna.”

Ryan vände sig ilsket mot tv-skärmen. När han såg flygfotona av blodbadet sjönk han tungt ner på sin stol.

Bläcksvart rök steg från en pyrande byggnad. En stor cirkel vid vattenbrynet såg ut som om den hade sopats ren runt en mörk fläck på promenadvägens trasiga betong. Ryan höll andan när han tog in den scen som utspelade sig framför honom, försökte förtvivlat – men misslyckades – att betrakta den analytiskt. Det här var explosionens epicenter. Döda och sårade låg fortfarande kringströdda längs floden, och först nu hade akutsjukvårdare lyckats ta sig fram och börjat leta upp dem som det gick att rädda. En kvinna satt vid foten av en metallstolpe och höll sig om den förkolnade stump där hennes knä hade funnits. Chockerande och traumatiska scener fyllde skärmen. En patrullbåt från parkpolisen körde sakta genom det gröna vattnet och stannade endast till vid kroppar som verkade vara kvinnliga, och två poliser med varsin lång träpåle undersökte dem snabbt och lät dem sedan ligga kvar och guppa i vattnet när de fortsatte till nästa. Sanningen drabbade Ryan som en örfil. Männen i båten sökte efter hans fru bland de döda.

Hans vitglödgade ursinne svalnade av en kalldusch av skam och förtvivlan. Han vände sig bort, tog avstånd från bilderna på skärmen, skräckslagen för att han skulle få se Cathys ansikte nästa gång flodpatrullen vände på ett flytande lik. Han fångade Gary Montgomerys blick.

”Mr president”, sa agenten. ”Kan jag få avlägsna mig och koordinera insatserna tillsammans med min kollega i San Antonio?”

Ryan nickade sakta. ”Givetvis.”

Montgomery vände sig om för att gå, men Ryan stoppade honom och ställde den fråga som han redan visste svaret på.

”Gary”, viskade han. ”Hur gick det för Karen?”

”Specialagent Sato är död, mr president”, sa Montgomery, uttryckslöst och professionellt. ”Fem av de andra har bekräftats vara döda, medan resten av presidenthustruns skyddsdetalj fortfarande är saknade.”

”Jag beklagar verkligen”, sa Ryan.

Montgomery nickade, kort och bistert. ”Det förstår jag, sir. Kan jag gå?”

”Naturligtvis”, sa Ryan. Han var på väg att säga mer, beklaga igen, men avbröts av att Foleys mobil ringde. Secret Service-agenten stängde dörren efter sig.

Under normala omständigheter skulle Foley inte ha tagit ett samtal under ett möte med presidenten, men nu plockade hon genast upp telefonen ur kavajfickan.

”Är vi säkra?” frågade hon efter några sekunder. ”Bra jobbat. Skicka det till min mejl. Jag tittar på det härifrån … Okej … Ring igen så fort du vet mer.”

Hon stoppade mobilen i fickan och nickade mot Ryan. ”Vi har en övervakningsfilm som visar att någon knuffar ner Cathy i floden sekunderna före den sista explosionen.”

Ryan gned sig om huvudet. ”Och sedan?”

”Explosionen slog ut kameran”, sa Foley. ”Vi kan bara se det som laddades upp på nätet innan dess. Men vi vet att Cathy var vid liv när hon hamnade i vattnet – och att hon var under ytan när bomben detonerade.”

Ryan tittade på tv:n igen, men han var så bedövad att han knappt såg någonting.

”Jack”, sa Foley. ”Du måste fatta rätt beslut här och få planet att vända om.”

”Jaså, det måste jag?” sa Ryan.

”Ja.” Foley var obeveklig nu. ”Jag har sjutton underrättelseorganisationer och all den tekniska utrustning som det innebär till mitt förfogande. Låt mig åka tillbaka till Washington så att jag kan göra mitt jobb.”

Ryan satt tyst och stirrade på de hemska bilderna på skärmen.

Foley gav sig inte. ”Jack, det finns en mycket lång lista på folk både utomlands och här hemma som ser din relation till Cathy som en svaghet. Om du stormar in i detta okända kaos i San Antonio och börjar domdera som du just gjorde mot Gary kommer du att spela dem i händerna. Du är Förenta staternas president, men som din rådgivare och vän vill jag säga att om du inte genast ser till att det här planet vänder om är frågan om du är det vid dagens slut.”




femtioett

John Clark och de andra stod förfärade runt konferensbordet och såg bilderna från San Antonio avlösa varandra på två stora tv-skärmar. De hade telefonkontakt med Adara, Midas och Jack junior som såg på nyheterna från affärsflygsterminalen på Narita där G5:an just nu fyllde på bränsle.

Gavin spelade in alla sändningar för att granska dem senare. Om de inte kunde vara på plats ville Clark kunna se scenen ur alla tänkbara vinklar. Hittills hade han identifierat tre skilda explosioner, varav två var betydligt mindre än den som rapporterades vara den sista.

Clarks telefon surrade och meddelade att han fått den videofil han väntade på från Mary Pat. Han lät nyheterna fortsätta på den vänstra skärmen och visade videon från sin telefon på den högra.

”Jack”, sa han. ”Jag skickar en film till dig. Du kommer att vilja titta på den.”

Ryan svarade inte, så Adara gjorde det åt honom. ”Han öppnar den nu.”

Övervakningsfilmen hade inget ljud, men bilden visade tydligt en grupp män i vita skjortor som mötte presidenthustruns personskydd när de flydde från explosionerna bakom sig. Alla männen hade kepsar på sig som skymde deras ansikten för kameran, och alla avlossade kulsprutepistoler medan de ryckte fram. Secret Service-agenterna föll som om de fått sömngas och Cathy Ryan blev ensam kvar. När alla agenterna var fällda parkerade den som tycktes vara gruppens ledare med en van rörelse sitt vapen i en rem bakom ett pistolhölster, sprang rakt mot Cathy och drev henne i sidled mot floden. En av angriparna föll, träffad av kulor från en skytt som inte syntes i bild.

”Där!” Jacks röst hördes i högtalaren, hög och elektrisk som om han höll på att krypa ur skinnet. ”Där såg man honom. Vi kan identifiera den jäveln och ta reda på vilka hans polare är.”

Med tummen matade Clark fram filmupptagningen ruta för ruta, tillräckligt sakta för att se angriparen hugga henne i låret med någonting.

”Kör den i slow motion”, sa han.

”En spruta”, sa Adara. ”Det är ett gott tecken.”

Alla Jacks känslor exploderade på samma gång och vällde ut över telefonlinjen. ”Då kanske du kan vara så snäll och upplysa oss om vad du menar med dina smarta observationer, Sherman. Hur i helvete kan man se det som ett gott tecken att någon drogar min mor och sedan slänger ner henne i floden?”

Det hördes en tålmodig suck från Adara. ”Eftersom de inte sköt henne, Jack. De drogade henne och såg till att hon hamnade under vattnet för att skydda henne mot den sista explosionen som sopade rent och mejade ner alla inom trettio meters radie.”

Med händerna stödda mot konferensbordet böjde sig Dom närmare tvåvägshögtalaren. ”Adara har rätt, Jack”, sa han. ”De vill ha henne levande.”

”Jaha, kanske det”, sa Ryan. ”Men jag vill ha dem döda. Planändring. Vi tar G5:an till Texas.”

”Avslås”, sa Clark. ”Du måste vara hos din far.”

”Som just nu är i San Antonio”, sa Jack.

”Nej”, sa Clark. ”Det är han inte. Aldrig i helvete att de skulle landa med Air Force One och släppa ut presidenten mitt i allt det där. Han är på väg till Washington nu. Jag kan tänka mig att han skulle kunna behöva ett telefonsamtal från sin son i det här läget.”

”Jag kan vara till mer nytta om jag jobbar med er.”

”Nej”, sa Clark, och nu fanns det en skärpa i hans röst. ”Det skulle du faktiskt inte. Midas och Adara sätter dig på ett reguljärflyg till Washington, och sedan fortsätter de uppdraget i Gulfstreamen.”

”Du tänker fortfarande skicka dem till Indien?”

”Ja”, sa Clark. ”Men du kommer hem. Hör du det?”

Jacks andetag hördes i högtalaren, som från en tjur som samlade kraft inför en rusning.

”Hör nu på mig, grabben”, sa Clark. ”Din farsa och jag har varit vänner länge. Och jag vet att min vän behöver sin familj. Så åk till honom nu. Det är en order.”

Gerry Hendley kom dit bara några sekunder efter att Clark hade lagt på. Som Kollegiets grundare brukade den före detta senatorn överlåta taktiska och strategiska beslut åt Clark eller Chavez, men han bidrog ofta vid planeringsmöten och genomgångar efter fullbordat uppdrag. Det var inte ovanligt att han tittade in.

”Kommer Ryan hem?” frågade han efter att ha satt sig på en stol vid väggen, ur vägen för de andra.

”Ja”, sa Chavez.

”Klokt.”

”Lystring, allihop”, sa Clark som var van vid att sätta fart. Hendley skulle avbryta honom om han hade något viktigt att säga. ”Jag vill att alla funderar på vad som kan göras härnäst. Som Jack påpekade har vi en angripare att identifiera. FBI tittar på precis samma material som vi, så de håller säkert på för fullt med det. Gavin, ladda ner all kommunikation från FBI eller andra källor som har med presidenthustrun att göra.” Han samlade ihop rekryteringsakterna medan han talade. ”Allt annat som vi har jobbat med hamnar på hyllan så länge.”

”Vi ska hitta henne”, sa Chavez.

Clark lät höra en lång, mycket trött suck. ”Jag behöver knappast tala om för er hur riskabel den här situationen är. Varenda polismyndighet i USA letar efter Cathy Ryan medan ett stort antal skithögar i världen söker efter ett sätt att utnyttja situationen.” Han nickade åt Chavez. ”Cathy Ryan är min vän. Hennes man står mig närmare än någon bror jag kunnat ha, så ja, om hon lever ska vi hitta henne. Och hon är död ska vi leta upp dem som gjorde det …”

Caruso tog ett halvt steg framåt. Mitt i allt detta kaos var det lätt att glömma att nationens första dam var hans moster.

”Funkar det för dig att fortsätta med det här?” frågade Clark honom.

”Jag skulle bli förbannad om jag inte fick det, John”, sa Caruso. ”Jag menar, jag är inte värre däran än någon annan här. Det var hundra procent rätt att skicka hem Jack till sin pappa, men vi är allihop en familj. Jag kan inte se någon situation där det här inte skulle vara personligt för oss allihop.”

”Låter bra”, sa Clark.

Chavez tog ett par steg närmare tv-skärmen och pekade ut två runda, breda märken i betongen, inte långt från konferenscentret. ”Det är som om de drev in livvakterna i en fälla”, sa han. ”De som ligger bakom det här gjorde sig en jävla massa besvär för att hålla presidenthustrun vid liv. De kommer att försöka använda henne att köpslå med – för en lösesumma, utlämning av fångar eller något annat. Det ger oss lite tid.”

”Det gör det”, sa Caruso. Han lade huvudet på sned och höjde ena ögonbrynet som om en tanke plötsligt hade slagit honom. Sedan vände han sig direkt mot Clark. ”Jo, vid det här laget jobbar säkert halva FBI med det här. Jag är fortfarande anställd där. För folk ute i fält är jag bara en jobbig jävel från högkvarteret. Om du kan få Foley att smörja kugghjulen lite åt mig på Hoover Building så drar jag till Texas. Jag vet att Gavin har koll på all trafik från Fort Meade och Langley, och Foley kommer att hålla oss underrättade, men sådant tar tid. Jag ka garanterat skaffa oss bättre info i realtid om jag är på plats.”

Clark gned sig i ansiktet och tryckte tillbaka de känslor som situationen rört upp. Att de lät sig förblindas av hämndens röda töcken skulle inte hjälpa Cathy Ryan. ”Okej”, sa han. ”Ding, du åker med honom. Han kan presentera dig som sin skyddsling från justitiedepartementet. Det kommer att vara så mycket folk från ’andra myndigheter’ att ingen kommer att bry sig om er ifall ni har grönt kort från den nationella underrättelsechefen.”

”Uppfattat”, sa Chavez. De var alla vana vid planändringar på ett ögonblicks varsel och hade väskor packade på kontoret med kläder och utrustning för ett antal olika situationer. 

Clark nickade åt Carusos bedömning. ”FBI är extremt bra på det de gör – liksom CIA om det här skulle bli en internationell affär. Däremot är de inte kända för att vara särskilt smidiga. Ta reda på så mycket ni kan så fort ni kan så följer vi upp med en gång, och håller kontakten med Foley så att vi inte trampar in på någon annans utredning.”

”Då har jag allt jag behöver”, sa Caruso och tittade på Ding som gav honom tummen upp. ”Då så. Vi sätter oss på nästa plan söderut.” Sedan vände han sig till Clark igen. ”Fast en sak skulle jag vilja be om. När du pratar med Foley …”




femtiotvå

Chilly Edwards kände igen Rene Tatum i samma ögonblick som hon kom in på Rockin Rollerz Craft Burger Co och började spana runt i matsalen. Han var inte säker på att det var honom hon letade efter, men det verkade ganska rimligt. Det var trots allt han som hade skjutit ihjäl hennes styvfar.

Han satt ensam längst in i matsalen med ryggen mot väggen – en vana som hans farsa hade bankat in i honom sedan han och hans bror var små. Hans standardställe och standardkäk när han kände sig nere: panerad biff i bröd, potatiskroketter och het chilisås. Flottigt och härligt upplyftande, en perfekt sen lunch tills Margaret Vetters dotter fångade hans blick och marscherade genom rummet.

Hennes jeans var stärkta, med ett knivskarpt pressveck längs framsidan på båda de orimligt långa benen och naturligt blekta av lång användning, inte av någon maskin som gjort dem moderiktigt slitna. Tajta bak men lösa vid höfterna. Arbetsbrallor. Hon hade kavlat upp ärmarna till sin vita westernskjorta med tryckknappar i pärlemorimitation så att de starka underarmarna och armbågarna syntes, bronsbruna av samma anledningar som hennes Wranglers var blekta. Ett bälte med ett vinnarspänne i guld från ett barrel race och ett par nötta Tony Lama-boots visade att hon var äkta vara. Alla barrel race-ryttare det var något med som Chilly hade träffat – och han hade känt åtskilliga – var tuffa brudar som utan vidare kunde krossa en ölflaska mot någon störig cowboys skalle i ett barslagsmål. Hennes blonda hår var kortklippt och nyligen rakat på sidorna vilket fick henne att se ut som en punkig cowgirl, om det nu fanns sådana.

Det fick henne onekligen att se ut som om hon menade allvar.

Chilly sneglade på hennes händer och hennes byxlinning – inget vapen som han kunde se. Trots det sköt han tillbaka stolen och reste sig upp innan hon kom fram, torkade chilisåsen från fingrarna och släppte servetten på bordet.

”Assistent Edwards?” sa hon. Rösten var spänd, som om hon skulle börja gråta när som helst.

Han nickade. ”Stämmer.”

”Skulle jag kunna få prata med dig lite?” Hon var röd och svullen runt ögonen, och snörvlade tillbaka en snyftning.

”Jag vet inte om det skulle vara någon bra idé”, sa Chilly.

”Snälla”, sa hon. ”Jag fattar att det låter konstigt att jag säger det här, med tanke på …”

”Hur hittade du mig?”

”Jag låtsades vara en gammal flickvän och frågade din granne vart du brukade gå när du kände dig låg. Sa till honom att jag ville trösta dig, efter skjutningen och det.”

”Det var som fan”, sa Chilly. Polisen hade inte släppt ut hans namn till media än, men det fanns tillräckligt många vittnen som sett honom köra in på köpcentret på sin HD för att det inte precis skulle vara någon toppnyhet att det var han som hade skjutit Vetter. Däremot fick han ta ett allvarligt samtal med grannen om att lämna ut hans favorithak till främmande kvinnor. ”Vad sägs om att jag ringer vakthavande på kriminalen? Hon är nog bättre lämpad att svara på dina frågor.”

”Jag hörde att du var med vid villavagnen”, sa Rene utan att låta sig hejdas. ”Och hittade mamma och lillebror.”

”Alltså … Jag borde verkligen inte prata med dig alls.”

”Jag fattar.” Rene såg honom i ögonen utan att blinka. ”Du tror jag är ledsen för att du dödade Royce.”

”Tanken dök upp, det måste jag erkänna.”

”Okej, men det är jag inte”, fortsatte Rene. ”Du besparade mig bara besväret att fimpa den jäveln själv.”

”Jag är inte så säker på att han dödade din mor”, sa Chilly och ångrade sig så fort orden lämnat hans läppar.

”Det tror inte jag heller. Inte direkt, i alla fall.” Hon såg sig om i lokalen. ”Snälla, kan vi sätta oss nu? Folk börjar stirra på oss.”

Chilly stönade och gjorde en gest mot stolen på andra sidan bordet. Antagligen skulle han få sparken för det här, vilket skulle omintetgöra hans chanser att få jobb på FBI. Samtidigt hade hans pappa lärt honom att lyssna på folk som hade det svårt – och om någon hade det svårt så var det den här stackars kvinnan som just mist sin familj i ett blodigt mord.

”Vad kan jag hjälpa dig med?”

”Ärligt talat”, sa hon, ”så vet jag inte riktigt vad det är jag försöker åstadkomma här. Jag håller med om att det inte var Royce Vetter som sköt dem, men jag kan sätta allt jag äger och har på att det var på grund av hans galna konspirationsteorier som mamma och lillebror blev mördade.” Hon böjde sig fram med armbågarna på bordet. ”Jag pratade med mamma på morgonen samma dag som hon dog. Hon sa att Royce var hysterisk över några milistyper som han trodde följde efter honom. Men Royce Vetter var alltid hysterisk över något inbillat hot, så jag brydde mig inte så mycket om det då.”

”Milis?” Vetters gisslan på köpcentret hade hört honom säga något om en ”spionmilis”. Chilly bestämde sig för att prata med kriminalarna på mordroteln om det, men sa det inte högt.

”Precis”, sa Rene. ”Vad jag vill ha sagt är att det är något annat på gång här, något som är kopplat till Royce men mycket större. Något som min mamma fick reda på så att de tystade henne.”

”Vilka är ’de’?”

”Önskar jag visste det”, sa Rene. ”Men det måste kollas upp …”

Ett mummel drog genom lokalen och personalen bakom disken kom ut för att titta på tv:n. En av dem vred upp volymen.

”Herrejävlar!” viskade Rene.

Chilly fick en hård knut i magen när han såg bilderna från attacken mot Förenta staternas första dam i San Antonio. Han drog efter andan men visste inte vad han skulle säga.

Han pikettelefon började plinga när det ena messet efter det andra kom in från de andra teammedlemmarna.

Ser du det här?

    Alltså, vad fan …

    Tror ni de kallar in oss för att hjälpa till?

    Nu önskar du säkert du jobbade på hrt, chill!

    Upp i sadeln, grabbar …

    Det här är fan helt galet!

Sedan, från piketbefälet:

Kolla er utrustning och släpp inte telefonerna.

Rene Tatum lade huvudet på bordet och började gråta.

”Hörru”, sa Chilly mjukt och lade försiktigt handen på hennes axel. ”Hur är det?”

Hon lyfte huvudet lite, fortfarande med armarna platt mot bordet. Nu strömmade tårarna från de blodsprängda ögonen. ”Inte bra”, sa hon. ”Inte bra alls.” Hon nickade åt sidan mot tv-apparaten. ”Fattar du inte? Era bossar kommer att skicka iväg hälften av er för att vara med och jaga de där jävlarna som tagit presidentens fru. Mordet på min mamma stod längst ner på listan redan från början. Nu finns det inte ens någon jävla lista längre.”





femtiotre

Det var långt efter midnatt, men Malhotra hade tagit med herr Roth på middag och drinkar efteråt, upprymd inför tanken på att få se hur tysken skulle reagera på de fantastiska nyheterna om att den amerikanske presidentens fru hade blivit kidnappad. Kashvi var också med, klädd i en liten svart klänning som hon hade liggande på jobbet för nödsituationer som den här. Det var i själva verket bara på grund av hennes närvaro som Roth hade gått med på att vara med ute så sent. Den gamle bocken verkade intresserad av henne, så Malhotra utnyttjade detta.

De hade hört nyheten i limousinen, och Malhotra insisterade på att de skulle åka tillbaka till hans kontor och titta på hur det utvecklade sig på tv:n där.

Det gick inte som han hade planerat.

Malhotra låtsades vara bekymrad, så som man skulle vara när något så tragiskt inträffade någonstans i världen. Men Roth var frånvarande och tittade mer på Kashvi än på vad som hände på tv:n.

”Det här är sannerligen förfärligt”, sa Malhotra och tvingade fram en rynka i pannan. Han satt med ett glas feni som Kashvi hade hällt upp åt honom. Det var sent och han hade huvudvärk, men detta var en stund som skulle firas.

Roth höll också i ett glas, med aprikosbrännvin den här gången. Han tog blicken från Malhotras sekreterare tillräckligt länge för att blicka ner i glaset. ”Jag undrar”, sa han, ”om dessa tragiska omständigheter inte kan få president Ryan att bli starkare i sitt beslut.”

”Va?” Malhotra rätade på sig. ”Hur menar ni?”

”Om hans agenda”, sa Roth. ”Ni vet hur amerikaner är. Envisa och hämndlystna. Om han tror att någon försöker styra honom så kan han mycket väl … Hur är det de säger? Dubbla insatsen.”

”Nej, nej, nej.” Malhotra var tvungen att mobilisera all sin självkontroll för att inte höja rösten. ”Mina kontakter i Washington har försäkrat mig att Ryan redan börjat tappa farten. Det här kommer säkerligen att få honom att reflektera över vad som verkligen är viktigt. Ärligt talat skulle det förvåna mig mycket om han fortfarande sitter kvar som president i morgon.”

”Kanske”, sa Roth. ”Det här är så upprörande. Att någon skulle sänka sig till att döda den stackars mannens fru.”

”Vi vet inte om hon är död”, sa Kashvi. Under kvällen hade hon vant sig vid det lediga pratet och stannat kvar i den familjära stämningen även sedan de kommit tillbaka till kontoret. Ett allvarligt misstag.

”Det är sant.” Plötsligt vände sig Roth rakt mot Malhotra och såg honom i ögonen. ”Kan jag vara helt uppriktig mot er?”

”Alltid”, sa Malhotra.

”Det är väntandet som stör mig. När jag väl har fattat ett beslut att gå vidare med något, då vill jag gå vidare. Alla dåliga beslut som jag har gjort i livet har kommit av att jag har haft tid att tänka för mycket.” Han svepte det som var kvar av brännvinet, halva glaset. ”Jag önskar bara att det här var över och affären avklarad.”

Kashvi nickade nästan omärkligt.

Malhotra försökte hejda ryckningarna i sitt ansikte. Med all alkohol Roth hade fått i sig verkade han inte märka något.

”Mina jurister är klara med sin genomgång”, sa Malhotra. ”Tidpunkten bestämmer ni helt själv.”

Kashvi skyndade fram i sin lilla svarta klänning och fyllde på tyskens glas. Duktig flicka.

”Det låter väldigt intressant”, sa Roth. ”Då kan vi gå vidare nästan med en gång.”

”Så fort det passar er.”

Roth reste sig upp på ostadiga ben och höll ut handen för att Kashvi skulle hjälpa honom. ”Då så.”

”I morgon, då?”

”Ha”, sa Roth. ”Jag antar att det är möjligt. Men mina jurister kommer att kontakta era jurister.”

Roth ringde efter sin chaufför som kom till det yttre kontoret för att hämta honom. Kashvi lade handen på hans när han gick.

”Det där skötte du bra”, sa Malhotra när dörren hade stängts och han var ensam med sin sekreterare.

”Tack, H.M.”, sa hon. ”Det var väldigt roligt.”

Malhotra log och behärskade det svartsjuka raseri som bubblade inom honom. Hon gjorde bara vad han bett henne att göra. Han önskade bara att hon inte verkat finna sådant nöje i det.

”En sak till”, sa han. ”En liten förändring i kontraktet. Djupt begraven, så att inte ens hans jurister kommer att lägga märke till den.”





femtiofyra

Cathy Ryan hade blodsmak i munnen. Hon var så ofattbart törstig. Händerna hade domnat av någon anledning. Och hon behövde gå upp och kissa.

Medvetandet kom sakta, likt en svart gardin som bara släppte in en tunn strimma ljus och mycket sakta öppnades för att visa världen utanför mörkret.

Hon låg på sidan med händerna bundna bakom ryggen, eller fastlåsta med handklovar – hon hade ingen känsel i dem, så det var omöjligt att säga vilket. Nederkanten på hennes kjol hade korvat ihop sig halvvägs upp på låren. Det fanns inte mycket att göra för anständighetens skull annat än att dra upp benen i fosterställning.

Hon var i något slags fordon, äldre, med dålig fjädring och på en ojämn väg att döma av gnisslet och skumpandet. En skåpbil, med tanke på raden med kängor som hon kunde se framför sig. Huvan i svart bomullstyg som skulle täcka hennes ögon hade glidit upp, kanske när hon kämpat emot. Hade hon gjort det när hon fått ketaminsprutan? Hon mindes inte mycket över huvud taget, men hon blev gladare när hon tänkte på att hon kanske hade sparkat skiten ur de här jävlarna … vilka de nu var. Hennes muskler kändes onekligen som om hon hade varit i slagsmål. Utan kudde under huvudet kändes halsen som om den skulle ryckas ur led varje gång de körde över ett gupp. Det var inte så konstigt. De måste köra på småvägar för att hålla sig undan.

Cathy visste inte hur länge hon hade varit medvetslös, men snart skulle varenda polis i landet leta efter henne, om de inte redan gjorde det. En snyftning fastnade i halsen när hon tänkte på Karen Sato och resten av sina livvakter.

”… länge ska han vara borta?” frågade någon.

”Inte länge”, sa en annan man. ”Du känner ju honom. Han dödar henne snabbt.” Mannen skrattade till. ”Han kanske stannar lite efteråt. Ja, du känner ju honom …”

Gruppens prat avbröts av en djup barytonröst. Den var barsk, med australisk accent, och mannen lät som om det var han som förde befälet, eller i alla fall ville göra det.

”Ta det lugnt”, sa australiensaren. ”Jag tror knappast de har hunnit sätta upp några vägspärrar så här långt ut, men jag är inte vidare sugen på att stöta på någon patrullerande motorvägssnut som vill skaffa en fjäder i hatten. Texaspolisen skulle inte uppskatta det vi håller på med just nu.”

”Texas är det minsta av våra bekymmer”, sa en amerikansk röst torrt. ”I så fall skulle jag bekymra mig betydligt mer för en liten sak som kallas för det federala dödsstraffet.”

Nästa röst som talade hade latinamerikansk brytning, mjuk och hes. Om Cathy vridit på huvudet hade hon kunnat se hans kängor.

”Vi fimpade en jävla massa folk från Secret Service också. Jag undrar om det skulle bli mer än en rättegång.”

”De skulle skjuta dig så fort de såg dig”, sa australiensaren. ”Jag tog sex som jag är säker på, och antagligen dubbelt så många som råkade vara i vägen.”

”Sluta!” Cathy slog huvudet åt sidan mot golvet så att huvan sköts upp ännu mer. En man med smutsblont hår hoppade till, överraskad av den plötsliga rörelsen. Alla männen i bilen såg ut som soldater. Slanka, vältränade, ögon som hade sett krig. ”Sluta, sa jag!” Hennes röst blev högre och strävare för varje ord. ”Vad är det med er? Ni pratar om att döda mina vänner som ett gäng tonårskillar som spelar något tv-spel. Allihop var bra människor, med familjer! Ni mördade dem utan att bry er det minsta.” Gråten bröt sig fri från hennes behärskning och fick henne att skaka. ”De gjorde bara sitt jobb …”

”Det menar du inte?” sa amerikanen oberört. ”Tyvärr var deras jobb att skydda dig, vilket gjorde att de kom i vägen.”

”Bäst för dig att hålla käften, ers majestät”, sa australiensaren. ”Var tyst och samarbeta, så kommer du levande härifrån.”

”Nej, det gör jag inte”, sa Cathy. ”Jag har sett era ansikten. Ni skulle aldrig släppa mig. Det vet både ni och jag.”

Australiensaren lade handen på hennes lår, under kjolen. ”Kanske det”, sa han. ”Det är tråkigt med klichéer, men vi är ett gäng snubbar som inte har sett en kvinna på flera veckor. Du har visserligen passerat ditt bäst före-datum, men …” Han var tyst en liten stund, sedan fortsatte han. ”Jag menar, visst, vi har vårt uppdrag att tänka på, men … grabbar är grabbar, du vet.”

Cathy använde höfterna för att resa sig som en orm, svärande och spottande, röd av raseri. Hon vred sig runt med händerna bakom ryggen och högg tänderna i australiensarens blottade underarm.

Han drämde knytnäven i tinningen på henne så att hon for i golvet i ett regn av ljus och färgblixtar.

Där låg hon och jämrade sig. ”Ni kan lika gärna döda mig med en gång.”

Någon som Cathy inte såg talade därnäst. Rösten lät brittisk, lite grötig som om han hade sovit. ”Vad väntade du dig egentligen att hon skulle göra, ditt snille? När du tafsade på henne så där.”

”Jag väntade mig att hon skulle vara mer civiliserad”, fräste australiensaren.

”Det var det roligaste jag hört på länge!” sa britten. Skåpbilen gungade lite när han reste sig och ställde sig över Cathy, fortfarande med blicken på australiensaren. ”Vi tar och skjuter ner en massa människor och slänger in den här i en mörk lastbil där du kan passa på att fumla lite innanför trosorna på henne. Kan inte tänka mig något bättre sätt att få folk att uppföra sig civiliserat.”

Cathy drog sig undan när britten satte sig på huk bredvid henne. I nästa ögonblick kände hon ett vasst styng i låret. Den jäveln hade gett henne en ny dos sömnmedel. Hennes skenande hjärta pumpade ut det i systemet med en gång. Brittens röst grävde sig in i hennes hjärna medan hon dåsade bort.

”Civiliserad”, sa britten igen. ”Det var magstarkt. Vi kan mycket väl behöva producera en liten video för att visa att hon lever. Lämna henne i fred.”

”Tills vidare”, sa australiensaren.

”Ja”, sa britten. ”Tills vidare.”




femtiofem

För första gången på mycket länge trodde Mary Pat Foley att hon faktiskt skulle kunna börja storböla.

Vita husets krisrum kallades ofta för ”köttkvarnen” på grund av de hårdhänta diskussioner som ägde rum där och påverkade hela världen. Just nu var kabinettsrummet också en ganska uppslitande miljö. Rummet låg intill presidentsekreterarnas rum mittemot Ovala rummet och var för ovanlighetens skull helt fullpackat. I de femton skinnklädda stolarna runt det polerade bordet satt ledarna för de ministerier som enligt sektion fyra av tjugofemte konstitutionstillägget var beslutsfattande ifall presidenten inte var förmögen att utöva sitt ämbete. Presidentens stol – vars ryggstöd var något högre än de andras – stod tom framför fönstret ut till rosenträdgården och såg vilsen ut.

Vicepresidenten var också frånvarande, vilket var märkligt eftersom utgången av det här mötet utan tvekan skulle få en omvälvande betydelse för honom.

Det krävdes ett majoritetsbeslut från kabinettet för att åberopa sektion fyra, men de femton ministrarna hade tydligt förklarat att de ville få omfattande expertutlåtanden – från experter på konstitutionen och på Jack Ryan.

FBI-direktören Wilson och CIA-direktören Canfield satt i varsin stol vid väggen, där också ett femtontal kongressrepresentanter satt – däribland talmannen, senatens president pro tempore och, irriterande nog, senator Michelle Chadwick.

Trots att folk satt packade som sillar var det ovanligt tyst i rummet, eftersom de flesta var nöjda med att låta alla andra prata, sedan känna av stämningen i rummet och följa majoriteten. Än så länge satt eller stod denna majoritet och stirrade ner på sina egna fötter medan de nickade sitt tysta bifall åt Chadwicks utläggning. Hon hade lagt fram sina tankar i fem minuter nu, och hennes hjälmliknande skål av musbrunt hår gungade varje gång hon själv nickade åt hur uppenbart sanna hennes argument var.

Jack Ryan måste helt enkelt tvingas åt sidan.

Mary Pat Foley kände sig kräkfärdig. Till och med bysterna av George Washington och Benjamin Franklin som stod i varsin alkov på ömse sidor om den öppna spisen såg upprörda ut över senatorns svada. Chadwick hade aldrig varit vad någon med en hjärna i huvudet skulle kalla en bundsförvant, men den senaste tiden hade hon samarbetat med Ryan. Han hade erbjudit henne att få större delen av äran för läkemedelslagen, han hade planerat, lagt upp strategier och brutit bröd med henne, och nu hade den falska hyndan mage att stå i hans kabinettsrum och förorda att han skulle kastas ut i rännstenen som avskräde bara några timmar efter att hans fru hade blivit kidnappad.

”… alla vet att presidenten och jag har haft en något skakig relation”, sa Chadwick som om hon läst Foleys tankar. ”Men jag måste erkänna att jag har kommit att respektera, om inte hålla med, Jack Ryan i de flesta viktigare frågor. Jag har också umgåtts med honom tillräckligt mycket för att själv bevittna styrkan i den relation han har till sin fru. Jag har sett att han är en synnerligen intelligent individ, men den sorts omständigheter som vi står inför just nu fördunklar omdömet även hos de mest intelligenta …”

Foley reste sig från sin stol – den stol som skulle ha stått mittemot Ryans om han hade varit närvarande och kunnat försvara sig. Hon harklade sig ljudligt för att markera sitt förakt inför de dumheter som utspelade sig framför hennes ögon.

”Senator Chadwick har arbetat tillsammans med president Ryan i … en handfull dagar, så nu betraktar hon sig som en expert på hans karaktär och personlighet. Jag har känt honom i mer än halva hans liv – halva mitt eget. Jag har känt Jack Ryan sedan det fanns en järnridå – och han och jag arbetade bakom den. Jag har personligen sett honom stå inför situationer som var mer stressande än någon jag ens kunnat föreställa mig, och det gjorde han med fasthet och elegans. Jag kan försäkra er att han var klartänkt då och att han är klartänkt nu.”

Rhonda Sanders, senatens president pro tempore, tog ordet. ”Men är han verkligen det? Jag har djup respekt för presidenten, men hur skulle någon kunna vara klartänkt i hans situation? På många sätt ger det faktum att Ryan har en så nära relation till sin fru desto större anledning att ifrågasätta hans förmåga att fatta rationella beslut för närvarande.”

”Jack Ryan kan göra det”, sa Foley. ”Och kommer att göra det.”

”Var ni där?” frågade Chadwick.

Foley tog ett djupt andetag och brydde sig inte om att dölja mörkret i den blick hon gav Chadwick. ”Var jag var någonstans, senator Chadwick?”

”När president Ryan fick beskedet om vad som hänt i San Antonio”, sa Chadwick, alldeles för självbelåtet för Foleys smak – som när en advokat strax ska dra ett vittne i smutsen. ”Jag menar, blev han arg eller behöll han sitt lugn? Han befann sig på Air Force One vid tillfället, bossen, den mäktigaste mannen på planet … ja, på planeten. Var hans första reaktion att visa sitt medkännande med dem som hade dött, eller gav han någon annan i rummet skulden för det som hade hänt hans fru?”

Foleys blick flyttades från Chadwick till general Vogel. Ordföranden för försvarsgrenarnas gemensamma råd var en av de sex personer som befunnit sig i presidentens kontor på Air Force One när Ryan fick höra om attentatet i San Antonio. Någon hade läckt ut detaljerna till Chadwick. Det var inte Foley, och hon var säker på att det inte var Burgess eller van Damm heller. Gary Montgomery hade stått i skottlinjen för Ryans utbrott, men han var inte den som skulle skvallra. Återstod alltså Vogel. Generalen såg att hon tittade på honom och mötte hennes blick med den bergfasta övertygelsen hos någon som vet att han har rätt.

Din jävel.

”Jag tänker inte diskutera detaljerna i ett möte med Förenta staternas president”, sa Foley och lät blicken stanna vid generalen medan hon talade till Chadwick. ”Det skulle vara synnerligen oprofessionellt, och möjligen till och med lagvidrigt.”

Dan Murray, justitieministern, övervägde detta ett ögonblick och ryckte sedan lite på axlarna som för att säga att det kanske det var, eller kanske inte. Den sneda blick som han gav general Vogel visade dock att han stod bakom Foley i den här frågan.

Chadwick gjorde en blidkande gest med öppna handflator. ”Missförstå mig inte, generaldirektörn”, sa hon. ”Har jag fel när jag tror att president Ryan reagerade som vem som helst skulle ha gjort när han fick veta att hans fru var i fara? Jag utgår från att han reagerade på ett mänskligt sätt – med ett plötsligt vredesutbrott innan han lugnade ner sig och såg mer rationellt på saken. Problemet är att när någon bokstavligen har fingret på den knapp som kan sätta igång ett krig, då kan ett mänskligt känsloutbrott få allvarliga konsekvenser.” Hon suckade djupt och lät axlarna sjunka ner – som den dramatiska primadonna hon var. ”Hör nu, det är ingen i det här rummet som vill bli av med honom …”

”Jaså, säger ni det?” kastade Foley tillbaka. ”Menar ni allvar? Kan ni på fullt allvar stå där och be oss att uppriktigt tro att ni inte vill få bort Jack Ryan från hans ämbete? Det har varit ert stridsrop så länge jag ens vetat vem ni var.”

”Givetvis vill jag få bort honom från hans ämbete”, sa Chadwick. ”Men inte på det här sättet. Det ska lösas vid valurnorna. Om jag säger så här: vi förhandlar inte med terrorister. Eller hur?”

Både representanthusets talman och senatens president pro tempore nickade instämmande. Handelsminister Regina Barnes nickade också men hejdade sig och började pilla med sitt kristallglas med vatten.

”Nej, det gör vi definitivt inte”, sa Foley samtidigt som hon tänkte att Chadwick själv var en terrorist.

”I så fall vill jag be er att ärligt svara på detta”, sa Chadwick. ”Hur skulle man ens kunna överväga att inte ge efter för någon pirats krav när ens livs kärlek har en pistol mot huvudet?”

”Pirater?” fnös Foley. ”Jag tänker inte ägna mig åt hypotetiska …”

Brian Watts, talmannen, sköt in: ”Jag är rädd att det är precis vad vi måste göra.”

Foley viftade bort detta. ”Det har inte kommit några krav …”

Plötsligt öppnades dörren och Jack Ryan kom in. Han såg mindre och bräckligare ut än Foley någonsin hade sett honom – och ändå fyllde han upp hela rummet.

Alla skyndade att resa sig.

”Än”, sa han. ”Det har inte kommit några krav än.”

Ett mummel hördes runt bordet. Talmannen vägde besvärat fram och tillbaka på fötterna.

Ryan gav Mary Pat ett vänligt om än mycket matt leende. Med håret i oordning och blodsprängda ögon stod han innanför dörren, tärd, som om han hade åldrats tio år de senaste timmarna. ”Ingen har kontaktat oss än. Men kraven kommer så småningom. Vi har tillräckligt stor erfarenhet av onda människor för att vara säkra på det.”

Secret Service hade blivit minst sagt nervösa efter attacken i Texas, och Gary Montgomery stod extra nära presidenten som för att försöka skydda honom mot all sorg som regnade ner över honom. Vicepresident Dehart kom in efter honom tillsammans med Keenan Mulvaney som ledde hans personskydd.

Foleys hand for upp till hennes mun när hon förstod vad som höll på att hända.

”Jack …”

Ryan skakade på huvudet. Han hade tårar i ögonen nu. ”Det är ingen fara, Mary Pat.” Han höll upp ett pappersark. ”Madame president pro tempore, herr talman, jag har … Jag har här ett brev, skrivet …” Han avbröt sig och tog ett strävt andetag. ”Ett brev som …” Han svalde hårt och försökte återvinna fattningen. ”Vet ni vad, jag läser det bara.”

Till Brian Watts, talman för Förenta staternas representanthus, samt Rhonda Sanders, president pro tempore för Förenta staternas senat.

I samråd med min juridiska rådgivare och Förenta staternas justitieminister har jag gjort bedömningen att det ligger i nationens intresse att jag tillfälligt träder tillbaka från min tjänst, i enlighet med sektion tre av tjugofemte tillägget, och överlämnar mitt ämbetes myndighet till vicepresident Mark Dehart, som kommer att överta dessa befogenheter och plikter som ställföreträdande president för Amerikas förenta stater.

Jag är fullt kapabel att utföra ämbetets plikter, men anser att det är avgörande för nationen och världen att de beslut som fattas av presidenten inte får färgas av rädsla eller hot mot medlemmar av min familj. Det är av detta skäl som jag tillfälligt avstår från presidentämbetets befogenheter.

Jag kommer att meddela när jag anser att det är lämpligt att jag återtar verkställandet av ämbetets konstitutionella plikter.

Gud välsigne oss alla och Gud välsigne Amerikas förenta stater.

Högaktningsfullt,

John Patrick Ryan

Foley gav Murray en sårad blick – du kunde väl ha sagt något. Justitieministern ryckte bara på axlarna och nickade mot Ryan. Han följde sina order. Foley visste vad det innebar att bevara ett förtroende. Hon skulle ha gjort samma sak. Hon blängde på general Vogel igen. Till skillnad från vissa.

”Konstitutionen anger att presidentämbetets befogenheter och plikter i detta fall omedelbart övergår till vicepresidenten”, sa Ryan.

”Jack …”, sa Foley och kände en stor hopplöshet tynga hjärtat.

Ryan gav henne ett blekt leende. ”Det är rätt sak att göra, Mary Pat. Det vet alla i det här rummet, till och med … särskilt jag.” Han vände sig mot Dehart. ”Nu vet jag att ni har ett land att styra, mr president, men jag kommer att stå i evig skuld till er om ni gör allt som står i er makt för att hitta min fru. Jag kommer att vara i residenset.”
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Harper vaknade till ljudet av prasslande filt och en isande vindpust genom jurtans öppna dörr. Mumlande röster och skramlet av grytor kom till honom genom mörkret. Han greps av panik när han insåg att Naomi inte var bredvid honom men slappnade av en smula när han såg hennes välbekanta silhuett i glöden från eldgropen. Det var tidig morgon och kallt – han kunde se sin egen andedräkt driva genom skuggorna.

Wakhifåraherdarna steg upp före gryningen. Kvinnorna arbetade vid sina eldar medan männen tittade till sina djur, kontrollerade att inga vargar hade rivit några får under natten. Laleh måste ha varit ute och gjort sin del av dagens första mjölkning, och hon hade tagit med sig Farhad, byns styresman, in i jurtan.

Shambes mor stökade vid elden, arbetade tillsammans med Naomi för att göra i ordning frukosten på bröd och salt mjölkte – som de åt varje dag. Hon hälsade besökaren välkommen och bjöd honom att dela den enkla måltiden.

Laleh talade snabbt på sitt modersmål, uppmanade styresmannen att komma fram.

”Han har hört nyheter”, sa hon till Harper på ryska.

Harper reste sig upp med ett stön och lade handen över hjärtat.

”Salaam alaikum”, sa han.

Farhad besvarade hälsningen och lade sedan till ”God morgon” på engelska.

Harper gnuggade sig i ansiktet för att rensa spindelväven ur skallen. Lyckligtvis kom Naomi med varsin kopp shirchoy åt dem.

Harper rullade undan sina sovmattor och gjorde en gest åt Farhad att slå sig ner. ”Laleh säger att du har nyheter.”

Styresmannen tittade sig över axeln och böjde sig fram. ”Den kinesiske översten”, viskade han. ”Jag höra honom prata i telefon.”

Harper kastade en blick på Laleh som stod bredvid och såg på. Gödseleldens brandgula sken dansade i hennes ansikte. Runt henne drev röken i den kalla luften.

Farhad nickade ivrigt. ”Ja. Engelska. Överste mycket arg. Säger han kan inte … återvända Kina. Han vänta på helikopter som plocka upp honom från Pakistan. Inte glad för det. Mycket arg att vänta. Säger han borde vara borta nu. Han sluta prata när hans kapten kommer in. Jag tror kapten inte veta om Pakistan.”

”Pakistan?” Harper tog ett djupt andetag och tvingade sitt hjärta att lugna sig. Det lät fullständigt orimligt, men det gällde hela situationen. Att lyckas få iväg ett meddelande var plötsligt livsviktigt om översten inte hade några planer på att ta med dem till Kina.

Såvitt han visste hette soldaten som tagit hans klocka Wen, men Harper tänkte på honom som Järnarmbågen. Det var inte mycket som skilde honom från de andra soldaterna.

Harper sänkte rösten. ”Jag måste få tillbaka min klocka”, sa han på ryska för att Laleh skulle förstå, sedan på engelska för Farhads skull. Allt detta hoppande mellan språken gav honom en fruktansvärd huvudvärk.

Laleh förvånade honom genom att veta precis vem det var han pratade om. ”Soldat Wen, han är elak man”, sa hon. ”De flesta av dem bara är pojkar. Unga. Gör sitt jobb. Wen och hans vän Fang är otäcka. De säger fula saker till flickorna. Spionerar på oss när vi tvättar oss denna morgon.”

Harper kastade en blick på Naomi. En idé började ta form i hans huvud. Den var farlig, men inte farligare än att bara sitta och vänta på att det skulle hända dåliga saker.

”Har du gått bakom stenen än?” frågade han Naomi. Det var vad de kallade att ta en kisspaus. Männen i byn visste att de skulle hålla sig på avstånd från just det stenblocket och låta kvinnorna ha det i fred.

”Det har jag”, sa hon. ”Innan du vaknade.”

”Och om jag skulle be dig göra ett nytt besök där?”

Hon kisade mot honom genom det disiga eldskenet.

”Vad pratar du om?”

Istället för att förklara i detalj bad han Laleh fråga Shambes mor om hon hade en stor kniv. Hon hämtade en rejäl filékniv ur en läderrulle under kastrullerna och visade hur vass eggen var genom att raka baksidan av sin arm. Den skarpa, krökta klingan var tjugo centimeter lång med tjock rygg.

Harper vägde den i handen, sedan lade han handen på Naomis axel. ”Vänta fem minuter och gå sedan till stenen. Se till att han ser dig, men gör ingenting ovanligt.”

”Vad … vad är det för plan du har?”

Harper strök henne över kinden. ”Vad skulle vi kunna åstadkomma om vi inte var rädda?”

Allt prat i jurtan fick unge Shambe att vakna till. Han kröp fram under sina täcken och bort till en plats vid den inre väggen. Där tog han loss en träsprint ur den saxliknande stommen så att han kunde lyfta loss två av dess delar. På alla fyra stack han ut huvudet genom en söm i den tjocka filtmatta som utgjorde bostadens skal. När han försäkrat sig om att kusten var klar drog han in huvudet igen och gjorde en gest mot den improviserade utgången.

Laleh nickade ivrigt. ”Han säger att du gå den vägen. Så ingen ser.”

Harper kysste sin fru medan han höll kniven med eggen uppåt vid benet.

”Ge mig fem minuter.”

”Monte …”

Han kysste henne igen, en gång på pannan och en på läpparna. ”Vad skulle vi kunna åstadkomma …”, sa han igen, sedan kröp han ut i morgonkylan genom Shambes hemliga utgång.

Harper möttes av ljudet av rosslande hostningar. Det var soldaterna vars lungor inte var vana vid livet på Världens tak – och människorna som bodde här och andades sot från gödseleldarna varje dag. Får bräkte till höger och vänster. Hundratals klövar knäppte och slog mot rasslande stenar. Två kvinnor småpratade medan de mjölkade sina djur, det darrande, väsande ljudet när vätskan sprutade mot väggarna i plåtbehållarna skar genom den frostiga gryningsluften. Det var fortfarande otroligt mörkt.

Vagd Bois nio jurtor var utspridda med femton till tjugo meters mellanrum, tillräckligt nära för att vem som helst av soldaterna lätt skulle ha kunnat se Harper om de hade gått runt och tittat på baksidan. Men alla bostäderna var vända mot djurfållorna, och det syntes bara en enda väg in och ut.

Harper höll andan. Varenda rörelse han gjorde tycktes frambringa ett öronbedövande oljud. Hans egna hjärtslag hördes plötsligt till andra sidan lägret. Han satt på huk utanför jurtan med den krökta kniven i handen och lät sina andetag sakta ner. Kvinnornas stenblock syntes i det långsamt ökande gryningsljuset, en svart skugga ungefär så stor som en minibuss. Bergen tornade upp sig högre runt byn, en ointaglig borg av sten och is.

Harper tassade snabbt över den öppna marken, instinktivt nedhukad trots att det knappast skulle ha hjälpt om någon sett honom. Mellan jurtorna och hans mål fanns bara kala klipphällar.

Det fanns bara en utsiktsplats där man kunde spionera på kvinnorna, resterna efter en fårfålla som numera inte var mycket mer än en hög med sten, en inhägnad som hade rasat ihop och blivit ett röse. Där lade sig Harper på knä, men var noga med att inte strypa blodcirkulationen i benen. Han måste kunna sätta sig i rörelse omedelbart när det var dags. Märkligt vad man tänkte på när man väntade på att mörda någon.

Han hade nätt och jämnt kommit någorlunda till ro när han hörde Naomis lätt igenkännliga hostning. Stenar som rasslade. Ett snörvlande andetag. En skälvande suck när hon gick mellan Harpers gömställe och latrinstenen.

Sedan rasslet av fler stenar nära jurtorna. Någon följde efter henne – som väntat.

Harpers puls dånade i hans öron och gjorde det nästan omöjligt att höra. Det måste vara Wen. Annars var det här meningslöst. Han tog ett hårdare grepp om kniven och var tvungen att medvetet hejda sig från att hålla så hårt att han fick kramp i armen.

Han var alldeles för gammal för det här. Fan, vem som helst skulle vara för gammal för det han planerade – oavsett ålder.

Men nu var det för sent att vända om, och han såg Wens silhuett släntra inom synhåll, bara knappa tiotalet meter bakom Naomi. När man hade ett gevär – och en massa vänner med gevär – behövde man knappast gömma sig om man ville glo på en obeväpnad kvinna som satte sig för att kissa.

Naomi ruskade av sig jackan och gjorde stor affär av att dra upp skjortan ur byxlinningen, vilket fullkomligt trollband soldaten.

Harper smög fram, först sakta, med kniven riktad framåt, beredd på att Wen när som helst skulle vända sig om och inställd på att rusa fram om han gjorde det.

Den mänskliga kroppen var en fantastisk men bräcklig skapelse, en hårlös apa med tunn hud, utan klor och med trubbiga hörntänder. Ögonen och de ganska små öronen var riktade framåt, ämnade för jakt snarare än att skydda sig mot andra jägare.

Monte Harper var läkare och hade flera decenniers studier av den mänskliga anatomin bakom sig. Han hade rotat i både lik och levande patienter under läkarutbildningen och AT-tjänsten, arbetat långa timmar på traumaenheter, operationsavdelningar och intensivvård. Han var intimt bekant med kroppens samtliga system – och vad som krävdes för att rubba dem. Om han hade lärt sig något av all sin medicinska utbildning så var det att det var en relativt okomplicerad process att döda en människa, om än inte alltid lätt. Enkelt uttryckt handlade det om att stoppa hjärnans tillgång till syre. I slutänden var detta det enda som orsakade döden. Kvävning: inget syre till hjärnan. Förblödning: inget blod som kunde forsla syre till hjärnan. Hjärtinfarkt och cancer med följande organsvikt: samma resultat. Halshuggning … samma, samma, samma.

Harper var tvungen att se till att det skedde snabbt och tyst.

Njurarna var den perfekta måltavlan. Inga revben i vägen, två stycken att välja mellan och båda dessa insnärjda i ett enormt nätverk av nerver och blodådror. Ett sår i en njure skulle inte bara sätta igång blödningsprocesserna, utan det skulle också orsaka omedelbar, överväldigande smärta som, åtminstone i teorin, skulle beröva Wen hans kraftfulla armbåge. Det skulle inte gå snabbt, men det var en början.

Naomi hostade igen och fumlade med knappen på sina byxor.

Wen lutade sig åt sidan och trampade med fötterna medan han tittade på. Plötsligt stelnade han till som om han hade hört någonting.

Harper högg innan han hunnit vända sig om, drev in det tjugo centimeter långa knivbladet i den mjuka delen av mellangärdet samtidigt som han satte den andra handen för Wens mun så att han inte skulle skrika.

Harper var ovan vid sådant otäckt arbete och ett finger råkade förirra sig in i soldatens mun. Wen bet till hårt, men Harpers vigselring blockerade det värsta av bettet. Det spelade ingen roll. Han var för uppslukad av sin uppgift för att känna något annat än ursinne.

Den rasande Harper drog ut kniven ur Wens rygg, och utan att ta handen från den vilt fäktande mannens ansikte stötte han in den i sidan av hans hals. Harper hade sett när byns styresman slaktade ett lamm till festmåltiden när de hade kommit dit, och då hade han använt en liknande kniv för att skära av djurets huvud. Harper härmade tillvägagångssättet.

En fontän av blod sprutade ut i en båge framför de båda männen. Wen spärrade upp ögonen i mörkret, släppte taget med tänderna om Harpers finger och gled ner på marken.

Naomi skyndade dit för att hjälpa honom, och sulorna smällde mot den steniga marken trots att hon tassade på tå. Det som följde var några plågade andetag och ryckande ben, vidriga saker som Harper hade trängt bort ur sina tankar i de fall av våldsam död som han hade bevittnat på akuten. Han försökte skymma den obscena åsynen av den döende mannen för sin fru, men hon trängde sig förbi.

”Det är för sent för sådant nu”, viskade hon. ”Vi måste få in honom bakom stenarna där innan någon ser oss.”

Harper böjde sig ner för att ta loss sin klocka och torkade av blodet innan han satte den runt sin egen handled igen, dold under jackärmen.

Fotsteg till höger om dem fick båda två att stelna till.

Det var Farhad som ledde en häst.

”En av soldaters hästar”, sa han. ”De har fotklamp på han för han alltid rymmer.”

Hästen stampade med ena hoven, frustade och gnäggade ängsligt när den kände blodlukten. Men bortsett från ylande vargar var det inte många djurläten som fick någon att höja på ögonbrynen i lägret.

Naomi höll det darrande djuret medan Harper och Farhad hivade upp Wens kropp på hästen. Den wakhiske styresmannen var van vid att binda fast last på packdjur och hade strax surrat fast den döde soldaten över hästryggen med ett tjockt jakhårsrep.

”Hur gör vi med hans automatkarbin?” sa Naomi.

Harper skakade på huvudet. ”Den måste också försvinna. Om de hittar den här kommer de att förstå att han inte har smitit.”

”Om de börjar leta efter vapen är det ändå redan för sent att bekymra sig om det”, sa hon.

”Touché”, medgav han. Hela han skakade efter mordet. ”Vi gömmer det i jurtan.”

Farhad började leda iväg hästen söderut. ”När vi väl ute ur byn den kommer att springa nedför backen. Soldaterna kan höra och försöka jaga ifatt, så jag tar den långt bort. Bäst att jag går innan det blir så ljust de ser mig.”

Harper lade en darrande hand på Farhads axel. ”Tack”, sa han.

”Tack själv, Krossare av klippor.”

”Klockan”, sa Naomi.

”Just det”, sa Harper och kände sig dum som hade väntat så här länge. Han skruvade av det lilla locket vid urtavlans nederkant, som en extra krona. Sedan såg han till att han hade fri sikt mot himlen, tog loss locket och drog ut en tunn antenntråd som fram tills nu varit hoprullad inne i klockan.
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Specialagent Kelsey Callahan vid FBI fick syn på Dominic Caruso när denne visade upp sin tjänstebricka för att komma in genom dörren i andra änden av det enorma konferenscentrets balsal. Hon svor glatt för sig själv. Det skulle bli roligt att få träffa den jäveln, men det faktum att han ens var här tydde på att situationen snart skulle bli ännu konstigare än den redan var. När hon tidigare arbetat tillsammans med denne kärvt mystiske man som citerade italienska ordspråk och hade hemligheter hade det varit trevligt på ett plågsamt sätt som på samma gång fick henne att vilja slita sitt hår och krama honom. Hon borde inte ha blivit förvånad över att han landat här för att rädda situationen. Med tanke på vad som hänt skulle Texas sannolikt snart få en lavemangspruta full med kontraspionagetyper från FBI:s högkvarter.

Själv hade hon inte varit på marken länge, bara ett par timmar, tillräckligt länge för att lasta in sina grejer, få en första genomgång och skaffa sig en kort glimt av slagfältet längs strandpromenaden bara en fotbollsplan därifrån. Caruso var onekligen snabbt på plats om han kommit från Washington, vilket bara ökade mystiken kring honom. Än så länge hade han inte sett Callahan, så hon gled in bakom en grupp andra agenter. Det var inte så svårt att smälta in bland alla andra blåa vindjackor, och hon hoppades kunna ha det så tills hon hunnit få ett bättre grepp om situationen. Sitt röda hår kunde hon dock inte göra någonting åt.

Ledaren för Dallasområdets samordnade polismyndigheters insatsstyrka mot barnrelaterade brott hade suttit på ett plan med sydvästlig kurs från Love Field mindre än två timmar efter den första antydan om bekymmer vid strandpromenaden. Hon hade sprungit på löpbandet när distriktschefen personligen ringde upp henne. Ett samtal från Gubben var som en ljungeld från Zeus, sällan något som bådade gott, men så fort han berättat om nationens första dam hade hon glömt alla farhågor, slitit åt sig övernattningsväskan hon hade stående under skrivbordet och slängt sig på första planet till San Antonio. Hon hade dragit ett par jeans över träningsshortsen men behållit den T-shirt med huva i merinoull som hon hade sprungit i, så hon såg ut som om hon just kommit ut från boxningsträningen. Det röda håret var fortfarande uppsatt i en tjock hästsvans.

Hon hade nått San Antonio med den första vågen agenter och på biluthyrningen mötts av personal med gråbleka ansikten som välkomnat dem likt en armé som kommit för att befria deras land.

Om det var något FBI var bra på – och de var bra på mycket – så var det att upprätta improviserade krisbaser innan dammet ens hunnit lägga sig efter en våldsam händelse. De utvärderingar av arbetet som skedde varje kvartal säkerställde att hela byrån var organiserad och granskad ner på cellnivå (det vill säga de individuella agenterna). På varje kontor fanns minst en agent som svarade för krisutryckningar och volym efter volym av krisresponsplaner – digitaliserade, men också i tryckt form för den händelse att det gjordes en attack med en elektromagnetisk puls eller något av alla andra scenarion som skulle förvandla datorerna till oanvändbara klumpar av plast och glas. Även om det inte fanns något specifikt scenario för ”kidnappning av nationens första dam” så hade de tillräckligt många liknande scenarion för att kunna bygga upp stommen till en utredning. De hade tränat tillsammans med andra kårer i övningar med rollspel och fungerande, samordnade operationscenter.

Må så vara att FBI var en flerhövdad byråkratiskt monsterhund, men när de behövde hoppa, då kunde de hoppa. Snabbt.

Överlevande Secret Service-personal hade rapporterat i realtid om attacken mot FLOTUS till sin kommandocentral. Det hade förstås också funnits FBI-agenter på plats tillsammans med folk ur de lokala och delstatliga polisstyrkorna, poliser som jobbat bland åskådarna, samlat in information om eventuella demonstranter och terrorister men huvudsakligen hållit sig ur vägen för Secret Service. Dödssiffran för lokala och delstatliga poliser var just nu sexton men steg hela tiden med förfärande hastighet. Olika rapporter angav antalet döda Secret Service-agenter som antingen tjugotre eller tjugosex. Förutom distriktschefen hade två FBI-agenter bekräftats vara döda medan en tredje led av hjärnskakning efter att den hysteriska folkmassan knuffat henne mot en stor betongkruka. Hon hade varit den första som larmat kommandocentralen om attacken. Efter det hade anropen och telefonsamtalen strömmat in, från andra agenter, Bexar Countys larmcentral och oroliga medborgare.

Från kommandocentralen i San Antonio skickades informationen vidare upp till FBI:s högkvarter i Washington där den landade hos en handläggare på SIOC. Strategiskt informations- och operationscenter, SIOC, gjorde det möjligt för FBI att ta ett globalt grepp efter en attack mot USA:s intressen. Med närmare fyratusen kvadratmeters arbetsyta och över tio mil fiberoptisk kabel gjorde SIOC att byrån kunde upprätthålla en gemensam operationsbild över insatta FBI-resurser från hela nationen och sprida information genom hela organisationen, däribland till regionala terroristbekämpningsstyrkor från samordnade poliskårer.

SIOC:s vaktchef vidarebefordrade informationen till CIOU, enheten för kritiska incidenter och operationer, som koordinerade aktiveringen av personal från högkvarteret och FBI:s lokalkontor i området närmast San Antonio. Inom tre timmar vällde en armé av agenter, analytiker, it-experter och administrativ personal in på Henry B. Gonzáles konferenscenter där de etablerade sin bas i balsalen. Med sina hisnande femtusen kvadratmeter var ”Stars at Night”-salen mycket större än de sextiotre personer som hittills var närvarande behövde, men nationens första dam var försvunnen, så antalet skulle stiga exponentiellt allteftersom minuterna tickade förbi.

Den naturliga impulsen var att sätta in precis alla resurser som fanns vid en sådan här incident, men det fanns fortfarande gott om skurkar ute i världen som bara väntade på en möjlighet att utnyttja den tragiska situationen. Om varenda befäl och polisassistent i Texas följde sina instinkter och störtade iväg till strandpromenaden skulle de tomrum de lämnade efter sig i sina respektive distrikt lämnas öppna för alla möjliga sorters brottslig aktivitet.

Callahan visste att hon haft tur som ingick i den inledande vågen.

De som kom först var personal från Dallas, Houston, El Paso och Oklahoma City. Specialister på it och åtgärder mot teknisk övervakning satte genast igång med att leta upp svagheter hos den provisoriska kommandocentralen, som högtalare som kunde förvandlas till mikrofoner för andra änden av linjen genom att enkelt koppla om kablarna, söka efter avlyssningsutrustning och spänna upp mellanväggar av mjukplast för att skapa ett rum i rummet. I och med att presidentens hustru var borta skulle det garanterat förekomma diskussioner på högsta nivå, vilket gjorde att det krävdes ett övervakningsskyddat område mitt i balsalen på ett konferenshotell.

Byrån hade grovt räknat trettiofemtusen anställda, så det var lätt att komma vilse, men trots de fasansfulla omständigheterna brukade större insatser bli som skolåterföreningar. Callahan hade redan stött på en handfull agenter som hon inte hade sett på åratal. Däremot blev hon inte alls glad över att Texas Rangers också hade folk där. Lyle Anderson, hennes magre exman, stod framme hos cheferna som snart skulle hålla en genomgång för den surrande församling som på bara några minuter hade vuxit från knappt sjuttio personer till närmare tvåhundra poliser ur de lokala, delstatliga och federala styrkorna. San Antonios brandchef stod bredvid distriktschef Crowley, men alla hans anställda var redan fullt sysselsatta vid floden. Uniformerade poliser, mest från grannlänen eftersom Bexar County hade händerna fulla, bemannade dörrarna, vända utåt. Ingen visste vem som låg bakom attacken, och alla tänkte på att även poliserna behövde skydd. Det är svårt att utreda brott om man hela tiden är orolig för att bli skjuten eller sprängd i småbitar.

Utryckningsgrupper från ATF och bomb- och brottsplatsexperter från FBI var redan på plats vid floden tillsammans med en armé av räddningstjänstpersonal, men för att hitta presidenthustrun måste de lägga ut sitt nät så brett som möjligt. Walt Crowley, distriktschefen från fältkontoret i Houston, knackade på sin mikrofon för att påbörja genomgången.

Crowley hälsade alla välkomna med det allvar som tillfället krävde och lovade att fatta sig kort så att alla kunde komma igång. Han började med vad de visste, vilket inte var mycket förutom preliminära siffror angående attackens offer: sextioen bekräftat döda, sjuttiofyra allvarligt skadade och ett obekräftat antal saknade – däribland nationens första dam.

Callahan lutade sig mot ett långt bord och lyssnade medan hon tittade ut över de församlade och undrade vilka som skulle hamna i hennes grupp. När hon vände sig om stod Dominic Caruso bredvid henne.

Det var bråttom, så distriktschef Crowley avslutade genomgången på rekordtid och var aningen andfådd när han var klar – vilket kunde förväntas när Cathy Ryans liv stod på spel. Han hänvisade alla lokala och delstatliga poliser till Bill Jordan, chef för den federala sheriffmyndigheten US Marshals västra Texasdistrikt, som skulle ge dem allihop befogenhet som särskilda sheriffbiträden så länge den improviserade insatsstyrkan arbetade. På så vis kunde de följa samma federala riktlinjer och juridiska prejudikat som sina federala motsvarigheter.

Säkerligen fanns det en jättestor anslagstavla med spår och ledtrådar någonstans på SIOC, men att koordinera hundratals utredares arbete krävde någonting mer sofistikerat. Alla närvarande hade uppgett ett mobilnummer när de skrev in sig. Sms skulle gå upp till dem som utsetts till gruppledare under de närmaste fem minuterna, följt av att alla skulle tilldelas en grupp strax efter det. Gruppledarna skulle få länkar till sina respektive uppdrag.

Medan de väntade räckte Caruso fram handen. Callahan tog den och drog honom till sig i en ryggdunkande manskram. Han blev förvånad över att hon var så glad att se honom.

Han backade ett steg och höll kvar hennes hand tillräckligt länge för att visa att han verkligen var glad att se henne också, men inte så länge att det blev konstigt. Sedan pekade han med tummen mot den korta men muskulösa mannen med latinamerikanskt utseende som stod bredvid honom.

”Specialagent Kelsey Callahan”, sa han. ”Får jag presentera min kollega från justitiedepartementet. Han heter …”

Hon steg fram, skakade hand med mannen och avbröt Caruso innan han hunnit avsluta meningen. ”Låt mig gissa, John Doe eller Smith eller Jones.”

Mannen log, höll hennes hand i ett fast grepp och såg henne rakt i ögonen medan han skakade den. ”Domingo Chavez”, sa han. ”Mina vänner kallar mig Ding.”

”Ah”, sa Callahan. ”Jobbar du tillsammans med Carusos andre mystiske vän, John … vad var det han hette?”

”Jag känner honom väl”, sa Chavez men utvecklade det inte.

”Trevligt sällskap”, sa Callahan. ”Jag är tämligen säker på att din kompis John gjort sig skyldig till ett antal olagliga förhör och ett par mord.”

”Det vet jag inget om”, sa Chavez.

”Där ser du”, sa Caruso. ”Jag sa ju att hon inte var den som håller inne med saker.”

Callahan lade armarna i kors över bröstet. ”Alltså, Caruso, det är jättekul att se dig igen, men jag är inte så säker på att det är någon bra idé att du hamnar i min grupp.”

Doms mobil började surra i hans hand. Han svepte igenom meddelandet innan han vände det mot Callahan så att hon kunde se.

”Men vänta nu en liten stund”, sa hon. ”Jag har hamnat i din grupp, inte tvärtom?”

Caruso ryckte på axlarna och nickade. ”Verkar så.”

”Nu fattar jag varför jag fick mitt uppdrag från Gubben istället för en överordnad eller ASAC”, sa hon. ”Du bad specifikt om mig, eller hur?”

”Stämmer”, sa Caruso. ”Du kan se det på det här sättet, Kelsey: De andra grupperna kommer att göra ett väldigt bra jobb, det är inga tvivel om den saken, men vårt team består bara av oss tre. Vi kommer att vara smidiga och mer demokratiska i våra processer.”

”Demokratiska?” sa Callahan utan att låta särskilt övertygad. ”Så det är ingen som egentligen bestämmer?”

”Så att säga”, sa Caruso. ”Om du inte räknar den nationella underrättelsechefen. För när hon säger att jag ska hoppa, då hoppar jag.”




femtioåtta

Om Callahans stolthet fått sig en törn så kom hon snabbt över det och berättade för Caruso och Ding vad hon hade fått veta hittills. Med sina två timmars försprång på platsen var hon teamets lokala expert. Caruso var mycket glad över att ha med henne i teamet. Hon var ärlig och kompetent och hade tillräckligt stort ego för att kasta sig in i en eldstrid men inte så stort att hon alltid måste göra det ensam – eller ens gå i täten.

”… inledande granskning av de få övervakningsfilmer vi har samlat in bekräftar uppgifter från ögonvittnen att de första sprängladdningarna släpptes från små drönare – varav vi har hittat tre stycken i varierande grad av söndertrampning av flyende åskådare och offer. De är på väg till labbet nu, men en preliminär undersökning tyder på att drönarna var programmerade att uppsöka specifika GPS-koordinater …”

”Vilket innebär att störsändare som hindrar radiostyrning av drönare inte skulle ha någon verkan”, sa Chavez.

”Precis”, sa Callahan. ”Om man stör radiosignalen som styr drönaren återvänder den bara hem – eller till en inprogrammerad plats som den tror är hemma. Mer sofistikerade drönare, som militärens obemannade flygplan, är skyddade mot signaler.”

”Och de här?” frågade Caruso.

Callahan skakade på huvudet. ”Nix. De vi hittade var vanliga DJI-drönare som vem som helst kan köpa, med en liten balsaplattform under till granaten. De flög helt enkelt till den programmerade punkten, släppte lasten och stannade kvar till batterierna tog slut.”

Chavez såg tankfull ut. Sedan sa han: ”Det förvånar mig verkligen att Secret Service inte såg dem tidigare. De hade väl egna prickskyttar?”

”Det hade de absolut”, sa Callahan och skakade dystert på huvudet. ”Två grupper, från uniformerade avdelningen.” Hon pekade på kartan, på taken till två hotell med utsikt över platsen där presidenthustrun skulle delta i invigningen. ”Den första sms-varningen om en möjlig gasläcka följdes av några fyrverkeriexplosioner som distraherade dem länge nog för att skyttar skulle hinna placera ut sig och skjuta samtliga. En stor del av strandpromenaden har lika lite sikt som bottnen av en kaffekopp från luftburen övervakning. Byggnaderna längs vägen skymmer sikten om man inte befinner sig i en helikopter som hovrar precis ovanför. En av drönarna flög raka vägen längs floden till sina hemkoordinater och släppte ut en rökridå ett trettiotal meter ovanför åskådarna.”

”Men den sista explosionen”, sa Chavez. ”Den verkar ha varit mycket kraftigare.”

”Det var den också”, sa Callahan. ”Jäkligt mycket kraftigare.”

”En större drönare?” frågade Caruso.

”Vi tror inte det.” Callahan pekade på kartan igen. ”Secret Services bombhundar hade säkrat området runt invigningsplatsen från konferenshotellet till kanske hundra meter väster om Rositabron och hela vägen upp till South Presa Street-viadukten. Området här, mellan Presa Street- och Navarro Street-broarna, där den stora explosionen ägde rum, låg utanför sökområdet. Det verkar som om en konventionell bomb placerats ut där tidigare. ATF samlar fortfarande ihop spår för att avgöra vad för slags sprängämne det rör sig om, men den var tillräckligt kraftig för att döda eller lemlästa alla på den södra strandpromenaden och orsaka en del allvarliga skador även på norra sidan floden.”

Caruso drog pekfingertoppen över kartan. ”Så de släppte ner granat efter granat bland åskådarna så att presidenthustrun och hennes livvakter drevs västerut …”

”Som lamm till slakt”, sa Callahan. ”Angriparna behövde inte bekymra sig om att ta sig in i det avspärrade området. De väntade bara tills måltavlorna kom till dem. Sökgrupperna har hittat drivor med 5.7x28-hylsor.”

”FN-ammunition”, sa Chavez tankfullt och skakade på huvudet.

”Japp”, sa Callahan. ”Och angriparna verkar inte ha brytt sig om vem de träffade utan bara skjutit alla som inte var Cathy Ryan.” Hon tog fram en ny videoinspelning av män i vita skjortor som kom upp ur vattnet efter explosionen. En av dem ledde en sårad kvinna mot trappan upp till Navarro Street. De passerade ett sheriffbiträde som svarat på larmet och pekade ut vägen till gatunivån innan han skyndade iväg för att leta efter överlevande.

”Det är hon”, viskade Caruso. ”De drog ner henne i vattnet för att skydda henne mot explosionen, satte en peruk över hennes blonda hår och ledde henne sedan rakt förbi alla som svarat på bomblarmet.”

”Det är närmast genialiskt planerat”, sa Chavez.

”Det kan man lugnt säga”, sa Callahan. ”Tydligen ledde de henne upp till en ambulans som väntade på Navarro och transporterade iväg både henne och angripartruppen med blåljus och sirener. Folk från Bexar Countys sheriffmyndighet hittade ambulansen övergiven vid ringleden söder om Lacklands flygbas.”

Caruso suckade. ”Med alla fingeravtryck och DNA-spår bortstädade, förstås.”

”De hade satt eld på den”, sa Callahan.

”Några identitetsuppgifter från ansiktsigenkänningen än?” frågade Chavez som tittade på bilderna av männen som kom upp ur vattnet igen.

”Inte om de här från floden”, sa Callahan. ”Men en av skurkarna verkar vara bland de döda. Han fick en kula i käken av Secret Service, ser det ut som på videon. Ingen legitimation eller andra papper på kroppen, men vi använde det som fanns kvar av ansiktet för att få fram en preliminär identifiering.” Hon gjorde en kort paus, som för att öka dramatiken. ”Passar med scenariot. Luc Dufort, före detta fransk polis i enheten för ’Recherche, Assistance, Intervention, Dissuasion’.”

”RAID”, sa Caruso. ”Du har rätt, det passar bra in. Killarna där bränner övningsammunition som vi andra andas luft.”

”Och han bör ha haft gott om erfarenhet av personskydd för dignitärer”, sa Chavez. Hans telefon surrade, och han gick en bit bort för att svara.

”Våra vänner på Langley säger att han blev legosoldat för några år sedan”, sa Callahan. ”Efter att RAID kickat honom för olämpligt beteende. Något med en minderårig flicka.” Hon tittade på Caruso. ”Det går överraskande fort att få svar på sådant när presidentens fru har försvunnit.”

”Det gläder mig”, sa Caruso. ”Eftersom hon är min moster.”

Callahan backade ett halvt steg. ”Driver du med mig?”

”Nix”, sa Caruso.

”Det var verkligen tråkigt att höra”, sa hon.

”Tack”, sa Caruso. ”Det är ingen fara med mig, men det ger extra motivation till att hitta henne.”

”Märkligt att de låter dig jobba med det här.”

”Tycker du?”

Hon stönade. ”Nej, kanske inte, eftersom du jobbar på den där mystiska specialavdelningen på högkvarteret.”

Caruso gav henne ett trött leende. ”Du vet hur det är.”

Chavez stoppade telefonen i fickan igen och kom tillbaka till dem. Han nickade mot Caruso. ”Vi har klartecken från generaldirektör Foley.”

”Klartecken från …?” sa Callahan misstroget. ”Men vad fan? Är ni så högt upp i näringskedjan att den nationella underrättelsechefen ringer direkt till er?”

Chavez såg sig omkring för att vara säker på att det var en bra bit till nästa klunga med agenter. ”Det var vår vän John”, sa han. ”Han har den nationella underrättelsechefens nummer som snabbnummer på sin telefon. Men nu vill jag fråga dig vad som är det första du tänker på om jag säger ’Camarillan’?”

”Trafficking”, sa Callahan. ”Inte att utföra det, men att ha ihjäl dem som gör det. En grupp före detta militärer som blivit legosoldater, styrda från någonstans i Europa. Hyrda förmågor som inte bryr sig så mycket om lagens svartvita finlir.” Hon gav Caruso en vaksam blick. ”Jag trodde att din läskige vän, John, tillhörde Camarillan – och du med, om jag ska vara ärlig.”

”Okej”, sa Chavez. ”Men det gör vi inte. Något annat, utöver att döda traffickers utanför lagens råmärken?”

”Inte ens det är belagt”, sa hon. ”Bara rykten. Inga konkreta namn att föra in i en rapport. Snarare en rad händelser som alla har samma sofistikerade kännetecken och som ingen tar på sig ansvaret för. Militärkupper i Östafrika, ett par lönnmord i Östeuropa och Karibien, saker som ser ut att ha utförts av statliga aktörer men saknar spåren av det. Det är på samma sätt som forskarna vet att det finns svarta hål, genom den verkan något de inte kan se har på det som finns runtomkring. Camarillan – det lilla rummet, det inofficiella kabinettet – de passar perfekt in på det här. De som tog presidenthustrun har definitivt gedigen utbildning bakom sig. Det enda det kan vara är en grupp före detta militärer som har övat på det här tills utförandet varit helt felfritt.” Hon rynkade tankfullt på näsan. ”Även om vi har rätt och det är de så vet ingen mer om dem än det jag sagt nu – en anonym grupp som leds från hemlig ort någonstans i Europa.”

”Men nu har vi en död före detta RAID-polis”, sa Caruso. ”Vi kan se till att någon går igenom hans förflutna, kontakter, anhöriga, i princip krypa innanför kläderna på allt och alla som någonsin känt honom tills vi hittar någon koppling. I väntan på det finns det en bosnienserb som softar på ett sjukhus i Buenos Aires och kanske vet något om Camarillan.”

”Och vad får dig att tro det?” frågade Callahan.

Caruso gav henne ett leende som han hoppades förmedlade att de faktiskt var på samma sida. ”För att han trodde att vi var Camarillan när vi jagade ifatt honom på floden och han blev skjuten – och däri ligger problemet. Jag är inte säker på att han är i form för att prata med oss. Du ska få allt vi har, så kanske du kan få den juridiska attachén på plats att titta in och känna honom på pulsen. Kolla vad han vet.”

FBI:s juridiska attachéer var specialagenter posterade i nyckelstäder runtom i världen som samarbetade tätt med lokal polis, underrättelsetjänster och myndigheter.

”Eller”, sa Caruso, ”så kan du åka och prata med honom själv.”

”Vart ska ni?”

”Det återstår att se. Vi håller ihop tills vidare. Men han som skötte Begićs säkerhet är fortfarande på fri fot”, sa Chavez. ”Han fanns inte på vår radar förrän vid vårt möte för ett tag sedan, men jag har foton. Jag ska skicka dem till dig, så kan vi båda två jobba med att försöka identifiera honom.”

”Vänta lite”, sa Callahan. ”Har ni en annan databas för ansiktsigenkänning än FBI … Äsch, strunt i det. Klart ni har.”

”Jag sa att vi ska ge dig kopior”, sa Dom. ”Vem han än är så vågar man nog satsa på att det var han som sa till sin chef att Camarillan kanske var ute efter honom. Det är till och med möjligt att de var det också och att vi bara hann före. Begić gjorde sig skyldig till våldtäkt mot massor av kvinnor under kriget när han var ung. Det är inte orimligt att någon av dessa kvinnor kan tillhöra en familj som är tillräckligt rik och har rätt kontakter för att anlita Camarillan för att ta honom.”

Han vände sig om och såg på all aktivitet i konferenshallen som blivit till kommandocentral. ”Jag behöver en säker datorterminal.”

Callahan log snett. ”Det är FBI:s cybersäkerhets- och övervakningsexpertar som har gjort i ordning hela det här stället. Säkrare än så här blir det inte.”

Ding nickade tankfullt. ”Han menar säker för er.”

”Kom igen”, sa Dom. ”Vi berättar allt för dig på vägen.”

”Allt?”

Han ryckte på axlarna. ”Det mesta.”

Callahan tvärstannade. ”Vänta lite. Vi utgår från att Camarillan, en grupp före detta soldater som jagar traffickingutövare och krigsbrottslingar, samtidigt ligger bakom att ha mördat minst sjuttiofem personer och kidnappat nationens första dam? Bara för pengarna?”

Chavez såg på henne och skakade på huvudet. ”Jag tror inte att de gör det för pengarna.”

”Varför, i så fall?”

Chavez och Caruso svarade i kör.

”För att det är roligt.”




femtionio

I samma ögonblick som dr Monte Harper drog ut trådantennen på sin Breitling Emergency började klockan sända en nödsignal på 406 MHz till närmaste COSPAS-SARSAT-satellit, fem sekunder i taget, varannan minut.

Cosmicheskaya Sistyema Poiska Avariynich Sudov-Search och Rescue Satellite-Aided Tracking var ett samarbete mellan Ryssland, USA och Europa, ett system som åkte snålskjuts med utrustningen på en mängd olika satelliter med olika höjd över jorden, däribland sjuttiotvå MEOSAR-satelliter – sök- och räddningssatelliter i medelhög bana över jorden. Bland dessa fanns en grupp på fyra observationssatelliter som tillsammans kallades för ”the A-train”, A-tåget.

Satelliten Aura, A-tågets sju meter långa bromsvagn, hade som huvuduppdrag att övervaka jordens klimat och luftkvalitet, men ombord fanns också den SARSAT-utrustning som behövdes för att ta emot nödsignalen och bestämma dess ursprung. När Aura väl tagit emot informationen skickades den ner till markkontrollen som samtidigt meddelade den eftersöknings- och räddningskontaktpunkt (SPOC) som hörde till sändarens landskod och den SPOC som hörde till nödsignalens ursprungsplats – i det här fallet uppdragskontrollcentralerna i Suitland i Maryland respektive Ankara i Turkiet. Båda kontaktpunkterna meddelade i sin tur det gemensamma undsättningscentret inom de militära styrkor som var kvar i Afghanistan att någon i Wakhan hade skickat upp ett virtuellt nödbloss.

Under normala omständigheter skulle koordinationscentret omedelbart ha sänt ut räddningspersonal. I det här fallet fångades dock informationen upp av en handläggare hos en annan myndighet (läs ”CIA”) som hade bett om att bli informerad ifall någon form av signal fångades upp från östra änden av Wakhankorridoren. Handläggaren skickade direkt vidare denna information till sin chef på Langley, som varskodde CIA:s generaldirektör som i sin tur kontaktade den nationella underrättelsechefen. Mary Pat Foley meddelade den ställföreträdande presidenten Mark Dehart fyrtioen minuter efter att Breitlingklockans nödsignalsantenn hade fällts ut och A-tågets satelliter hade färdats nästan halvvägs runt planeten.

Scott Adler, Bob Burgess och general Vogel anlände till Ovala rummet strax efter att Foley kommit dit. Vogel gav henne ett halvt leende – vilket var mycket för någon med hans stenansikte. Chadwick hade gissat och gripit efter halmstrån när det gällde president Ryans uppförande på Air Force One. Ingen hade läckt. Chadwick hade bara förstått att Ryan var en människa och drabbades av mänskliga känslor.

Allihop hade sett fåraherdens filmade erkännande där han pekade ut paret Harper som spioner. Experterna på Fort Meade ansåg att det var äkta, åtminstone såtillvida att det inte rörde sig om en fejkvideo – men vem som helst kunde se att erkännandet hade tvingats fram. Nästan alla metadata hade rensats bort från videofilen, men det lilla som fanns kvar stämde överens med lokaliseringstaggar på andra filmer, vilket ledde analytikerna till slutsatsen att videoklippet var filmat i Tadzjikistan.

”Och signalen kom från en klocka?” frågade Dehart.

”Det stämmer”, sa Foley. ”Enligt ID-numret i sändningen till SARSAT. En Breitling Emergency Mission.”

”En modell i den lite dyrare klassen, kan jag tänka mig”, sa Dehart.

”Runt tiotusen dollar eller mer ny”, sa försvarsministern.

Dehart trummade med fingrarna på bordsskivan. ”Jag är ingen fältagent, men jag tänker mig att en sådan klocka skulle tas ifrån en fånge i samma stund som han blev gripen.”

”De visste kanske inte vad det var”, föreslog Adler.

”De måste förstå att den var dyr”, sa Foley. ”Så det har ni rätt i. Det är märkligt att Harper fortfarande har den. Det kan vara en fälla, eller så kanske den som har tagit den bara leker med den utan att begripa vad den gör.”

”Jag har haft ett långt samtal med utrikesminister Wang”, sa Scott Adler. ”Han försäkrade mig att han inte känner till några problem i Tadzjikistan eller Wakhan, men att han omgående ska ta upp saken i Zhongnanhai.”

”Som när en bilförsäljare säger att han ska prata med chefen”, sa försvarsministern.

”Jag får ofta höra sådant”, sa Adler. ”Och ärligt talat säger jag det ofta själv också. Det är som det är. Wang är relativt ny. Med tanke på vad som hände med den förre utrikesministern när han gjorde Zhou arg så går han försiktigt fram. Jag ska ringa upp honom igen och höja insatsen från vår sida.”

Dehart lutade sig tillbaka på sin stol … Jacks stol. Foley sköt ifrån sig tanken.

”Är vi hundraprocentigt säkra på att makarna Harper inte på något sätt är kopplade till vår underrättelsetjänst?”

”Det är vi, mr president”, sa Foley. Frågan visade att mannen inte tänkte göra något överilat, det måste hon erkänna. Samtidigt blev hon galen av blotta tanken på att gå in i en sådan här situation utan Jack Ryan.

”Något som kan få Beijing att tro att de är spioner?”

”Inget som skulle visa röd flagg hos mig om jag granskade dem”, sa Foley. ”Definitivt inte talibanspioner. De är ett gift par som frivilligt lägger sin tid på att operera ögon och hjälpa nyblivna mödrar på några av världens fattigaste platser. Det är det hela.”

”Finns det någonting av strategiskt värde i den delen av världen?”

”Förutom den kinesiska basen på andra sidan gränsen mot Tadzjikistan?” sa Burgess. ”Nej. Wakhanregionen är så isolerad att kriget aldrig nått dit. Får- och jakherdar. Och de enda underrättelser som skulle finnas att samla in vore en eller två kinesiska patruller om året, vilket vi ändå kan se via satelliter eller drönare.”

”Paret Harpers dotter utbildade sig i näthinnekirurgi med Cathy Ryan som handledare”, sa Foley. ”Det är inte allmänt känt, men det går att hitta och skulle kunna ge kineserna en hållhake om de fick reda på det.”

Dehart suckade. ”Ni vet vad man säger om privatliv på nätet numera. ’Det finns inget. Vänj dig.’ Om vi vet det så vet de det också snart – om de letar.” Han trummade mot skrivbordet med sina långa fingrar, funderade på samma sätt som Jack skulle ha gjort över en långsam klunk kaffe ur sin USCM-mugg. ”Det är något här som inte stämmer”, fortsatte han. ”Vi måste titta på den dolda innebörden i det som händer. Har Beijing någonsin medgivit att de har baser i Tadzjikistan?”

Burgess skakade på huvudet. ”Nej, mr president.”

”Varför skulle de i så fall nu sätta sig i en position där de kan tvingas göra det?”

”Något som kan tyda på att paret Harper skulle ha begett sig in i Tadzjikistan på egen hand?”

”Inte enligt deras dotter”, sa Foley. ”Det sista hon hörde från dem var att de skulle påbörja färden ner genom dalen med en jakkaravan. I Tadzjikistan finns det en väg som går parallellt med gränsen. Där kunde de ha åkt lastbil ut.”

”Så de blev tagna i Wakhan”, sa Dehart tankfullt. Han sköt en kulspetspenna över en imaginär linje på skrivbordet. ”Kinesiska styrkor, som inte ens borde vara i Tadzjikistan, korsar gränsen till Afghanistan … Det är en jäkla massa gränser att korsa för att gripa någon som man vet inte är spion. Vad är de ute efter egentligen? De kanske redan känner till kopplingen till dr Ryan.”

”Kanske”, sa Adler. ”Men det kortet tror jag i så fall att de hade spelat ut tidigare för att få presidentens uppmärksamhet.”

”Det är sant”, sa Foley. ”Och även om de visste det så förklarar det ingenting. Inte för att Beijing har något att frukta från Kabul, men ett intrång av det här slaget är en krigshandling. Dessutom har de flirtat med talibanerna den senaste tiden, inte försökt reta upp dem genom att gripa folk som påstås vara deras spioner.”

Dehart vände sig mot försvarsministern. ”Vi har inte fått några fler uppgifter från Tadzjikistan, observationer av något slag?”

”Inget som skiljer sig från det vanliga, sir”, sa Burgess. ”Och ett ODA från Mazar-i-Sharif samlar underrättelser i Wakhan.” Han var tyst en kort stund, sedan fortsatte han. ”ODA betyder Operational Detachment …”

Dehart lyfte en öppen hand för att visa att det räckte. Han log, men uppenbarligen ville han inte bli matad med sked. ”Tack”, sa han. ”Jag vet vad ett A-team är.” Han suckade. ”Okej. Det är nog dags att jag spelar rollen som oberäknelig ställföreträdande president.”

”Jag ska tala med utrikesministern igen”, sa Adler.

”Avvakta med det”, sa Dehart. ”Vi ber kommunikationsavdelningen arragera ett samtal med Zhou själv snarast möjligt. Det här är något som bör hanteras presidenter emellan.” Han fångade Foleys blick. ”Om så bara ställföreträdande. Jag är en okänd faktor. Kanske kan vi få Zhou ur balans. Få en skymt av vad han har i kikaren.”

Burgess nickade gillande. ”Zhou kommer inte att veta om ni bluffar.”

”Exakt”, sa Dehart.

Dehart ställde sig upp, vilket fick de andra att också resa sig.

”Jag ska ordna med ert samtal med president Zhou”, sa Adler.

”Utmärkt”, sa Dehart. ”Generaldirektör Foley, kan ni stanna kvar lite.”

”Hur skötte jag mig?” frågade han när de andra hade gått.

”Ursäkta?”

”Jag ser att ni bedömer mig”, sa han. ”Vilket väl inte är så konstigt. Jag skulle ha gjort samma sak om jag varit i era kläder. Vad skulle president Ryan ha gjort annorlunda?”

Foley blinkade moderligt åt honom. ”Ingenting alls, sir”, sa hon. ”Ingenting alls.”

”Jag gör det inte, förresten”, sa Dehart.

”Ni gör inte vad, sir?”

”Bluffar.”

”Med all respekt”, sa Foley, ”ni skulle kunna bluffa just nu.”

”Det skulle jag”, sa Dehart. ”Men det gör jag inte.”

”Fortsätt bara göra det ni gör, mr president”, sa Foley. ”Så kommer det att gå bra.”




sextio

Jack hittade sin far sittande i mörkret i residensets matsal, med armbågarna på bordet och ansiktet gömt i händerna. Farsgubben tittade upp när Jack kom in och ett tragiskt, dystert leende spred sig över hans ansikte, ett sådant leende som föregår tårar och resignation – ett allt är förlorat-leende. Jack hade sett det hos andra men aldrig hos sin pappa.

Jack greppade tag i sin pappa och drog honom till sig i en omslutande björnkram. Han kändes så liten och bräcklig, utan den vibrerande livskraft som alltid skilt honom från vanliga dödliga.

Jack backade ett steg och höll honom på armslängds avstånd. ”Vad kan jag göra?”

”Vad kan någon av oss göra?” sa Ryan.

”Sally?”

”Det har visat sig att det är hon som är klippan bland oss”, sa han. ”Precis som … som din mor.”

”Är hon här?”

Han suckade. ”I köket med ungarna och försöker hindra att de faller i bitar. Jag tror hon räknar med att du ska sköta den saken med mig.”

”Eller vice versa.” Jack skrattade torrt med läpparna i en hård, bister min. ”Några nyheter över huvud taget?”

”Ingenting”, sa Ryan. ”Det tar livet av mig, men jag måste backa och låta dem ta hand om det. Det blir för förvirrande annars. Det sista din mor behöver är att de som försöker hitta henne inte riktigt vet vem som för befälet. Nej, det här kräver ett klart huvud och en objektiv utredning – hur lite jag än vill erkänna det. Fast om jag vetat vem som låg bakom det här skulle både klartänkthet och behärskning fara all världens väg.”

”Det skulle det.”

Hans far tog ett djupt andetag. ”Och de andra?”

”Clark?”

”Ja.”

”Han sköter saken från vårt håll och håller kontakten med Mary Pat för att inte krocka med hennes folk. Vi har några spår, men inget konkret. Dom infiltrerar FBI i San Antonio.”

”Skönt att höra”, sa farsgubben. ”Det låter kanske klyschigt, men vi får lita på att våra vänner gör det rätta.”

Jack gned sig i ansiktet. ”Pappa … jag vet inte om jag kan stå bredvid och titta på så länge hon är borta.”

”Jag förstår precis hur det känns”, sa farsgubben. ”Och känner likadant, men det finns skäl till att man inte rekommenderar att folk med tillgång till kärnvapen jagar dem som kidnappar deras bästa vän.”

”Eller deras mor”, sa Jack.

”Ah”, sa farsgubben. ”Men du har inte tillgång till några kärnvapen.”

”Vad vet du om det, pappa?” sa Jack. ”Jag kan lova dig att jag skulle leta rätt på några om jag behövde dem.” Han stönade och drog till sig sin pappa i en hård kram. ”Det känns bara som om jag borde göra någonting.”

”Det gör du”, sa Ryan. ”Det gör du verkligen.”




sextioett

”Armbandsuret rör på sig, kapten”, sa sergeant Megnas. ODA 0312:s nye 18E-kommunikationssergeant satt på huk bakom ett kantigt stenblock stort som en sopbil tre kilometer från byn Vagd Boi.

Megnas var kraftigt fräknig och hade dramatiskt rött hår. Än så länge hade resten av teamet lyckats stå emot lusten att kalla honom ”Red” eller något annat lika uppenbart. Dessutom måste smeknamn förtjänas.

”Vad vill du ha sagt, sergeant Megnas?” frågade Brock medan han stoppade tillbaka satellittelefonen i fickan på sin utrustningssele. Strax innan hade de fått besked om att någon hade aktiverat nödsändaren på Monte Harpers Breitlingklocka – från en position inom fyrahundra meters radie från byn Vagd Boi. De hade stannat till för att stämma av med team Bravo via satellittelefon och göra de justeringar av planen som behövdes.

Det var fortfarande ett par timmar till soluppgången. Det fanns inte en gnutta av civilisationens smutsljus på Världens tak som bredde ut sig under ett hav av stjärnor. När de stannat till här på den kala bergsslänten och Brock blickade upp mot den gnistrande natthimlen önskade han att han kunnat dela upplevelsen med sin lille pojke – minus de närmare trettio kilo vapen, ammunition och utrustning han bar på … och så det där med själva stridandet.

”Jag menar bara att en klocka värd tiotusen dollar borde vara det första man tar ifrån någon man tagit till fånga”, sa Megnas och bröt förtrollningen.

”Och det har du rätt i”, sa Thelan. ”Men tillsammans med de försvunna hästarna ger det jäkligt goda skäl att anta att paret Harper är kvar i Vagd Boi.”

”Visserligen”, sa Megnas. ”Det är bara lite konstigt att nödsignalen aktiveras nu, så länge efter att de blev tillfångatagna.”

”Det har du fullkomligt rätt i”, sa Brock. ”Någon lokal förmåga kanske har pillat på kronan och råkat aktivera sändaren. Det kan vara en fälla. Eller så har kanske Harper varit hårt övervakad fram till nu och inte kunnat fälla ut antennen förrän nu.”

”Precis”, sa Thelan. ”Och det enda sättet att ta reda på vilket är att gå och ta reda på vilket.”

”Uppfattat”, sa Megnas. ”Jag vill inte att ni ska tro att jag inte är med på tåget.”

”Inte alls”, sa Brock.

En häst gnäggade lågt i mörkret bakom dem och stampade med hoven på den steniga marken.

Megnas lugnade djuret med en låg röst född ur lång erfarenhet. ”Så ja, pojken, allt är som det ska …”

Specialstyrkornas soldater förväntades tänka utanför ramarna och improvisera. Sergeant Thelan hade kommit på den första justeringen av planen redan innan de hoppade. De hade kommit fram till Mulung Than tidigt på morgonen och träffat en av Thelans kontakter som de köpt hästar av för den korta ridturen till Vagd Boi. Den wakhiske mannen visste att soldaterna inte skulle behöva hästarna efter denna ritt, och så länge de inte blev skjutna eller föll ner i ravinen skulle han få dem tillbaka när det hela var över, vilket betydde att han i princip hyrde ut hästarna för samma pris som han skulle ha sålt dem för. En bra affär för alla inblandade.

Alla år av krig hade minskat stammarna av afghanska hästraser som de magra qatganihästarna som specialstyrkornas och nordalliansens soldater ridit tidigt under kriget, men tadzjikiska och kirgiziska bergsraser sipprade nu fram och tillbaka över gränsen. För alla utom ytterst få personer i Wakhan var en häst ett verktyg som erbjöd fyra ben och en stark rygg och, när det gällde stona, mjölk. Thelans kontakt, en man vid namn Kalakov (afghanernas smeknamn på den ryska automatkarbinen AK-47), var en av de få som verkligen kunde hästar och brydde sig om vad de var för ras, eller i alla fall påstod sig göra det. Enligt honom var alla dessa tre riddjur renrasiga afghanska qatganihästar med bra hovar och friska lungor. Brocks häst, ett kantigt, gulbrunt djur med stort huvud som påminde honom om skopan på en grävmaskin, påstods ha varit en vinnare i buzkashi – den våldsamma alla-mot-alla-sport som gick ut på att plocka åt sig ett huvudlöst getkadaver från hästryggen och som, enligt lokalbefolkningen, till åttio procent handlade om hästen och bara till tjugo om ryttaren.

Centralasiatiska sadlar var hårda trähistorier med en djup sits mellan den uppskjutande sadelknappen och det höga bakvalvet – inte det bekvämaste i världen, men stadigt och säkert vilket var det viktigaste för en beriden soldat. Kalakov skickade med tre sadlar för femtusen afghani styck – ungefär sextio dollar – som han visste att han också skulle få tillbaka.

Trots sitt rykte om att vara en datornörd hade Megnas vuxit upp på en ranch i södra Idaho, och även om han knorrade över de magra afghanska hästarna var han den bäste ryttaren av de tre, nästan yr av glädje över att komma upp på sin skrangliga, bruna häst.

Soldaterna hade fortfarande på sig uniform och utrustning, men de bytte sina bredbrättade hattar mot pakolmössor och drog de långa, afghanska klädnaderna över uniformerna för att visa upp en annan silhuett när det väl började bli ljust.

Thelan höll upp handen som signal åt alla att stanna. Hans apelgrå häst kastade med huvudet efter att ha uppfattat något avlägset ljud innan deras mänskliga öron uppfattade det.

”Hör ni det där?” sa Thelan.

Brock höll in den gulbruna hästen och tryckte åt med benen för att hindra den från att stegra – eller försökte i alla fall.

Sedan hörde han ljudet av rasslande stenar och ansträngda andetag.

”Kapten!” sa Thelan och sporrade hästen mot ett klipputsprång. ”Jag tror att någon gör en framryckning mot oss.”

De tre männen kom fram till det skyddande klipputsprånget och vände sina hästar mot ljudet när en ensam häst kom springande förbi i kort galopp, frustande och väsande av skräck och utmattning. Konturen av en kropp som låg bunden över dess rygg gick nätt och jämnt att urskilja i det blå mörkret.

Med sin M4 i ena handen och tyglarna i den andra pekade han med vapnet mot det flyende djuret.

”Ta den!”

Megnas hade ridit sist, så han var närmast hästen. Han vände sitt riddjur och böjde sig fram som en uppmaning åt det att sätta fart framåt. Den bruna hästen som varken var uttröttad eller hindrades av ett livlöst, gungande lik hann ikapp flyktingen på ett tiotal långa steg. Megnas böjde sig ut i farten och tog tag i det skräckslagna djurets träns samtidigt som han höll in sin egen häst för att få båda att sakta in och stanna.

Megnas ledde hästen tillbaka till klipputsprånget medan Brock och Thelan höll vakt för att vara säkra på att det inte kom fler hästar, med levande ryttare, ner längs stigen.

”Det här är jävligt skumt”, sa Thelan när han tittat på den dödes uniform. ”En kinesisk soldat. Ser ut som om han fått halsen uppskuren.

”Jag skulle nog säga att oddsen är jäkligt bra för att vi har hittat dem”, sa Brock. ”Hästar som försvinner från satellitbilderna, Breitlingens nödsignal, och nu en död kines.” Han tog upp satellittelefonen ur fickan och fällde ut antennen. ”Nu kilar vi upp dit och letar upp exakt position åt helikopterattackstyrkan.”

Ungefär femtio mil därifrån lyfte den helikopterattackstyrka som bestod av förvaltare Guzman, sergeant Ward, de återstående sju medlemmarna av ODA 0312 och sextio elitsoldater ur den afghanska armén i två Sikorksy UH-60 Blackhawk och en ensam Boeing CH-47 Chinook.

De var nittio minuter bort.




sextiotvå

Överste Tu vandrade fram och tillbaka som en tiger i bur. Han hade bytt till pakolmössa och salwar kameez. Alla hans soldater hade också valt att i varierande grad använda denna traditionella klädedräkt med löst sittande byxor och lång skjorta, förmodligen för att lura eventuell satellitövervakning.

Översten verkade vara på väg att explodera. Han morrade åt makarna Harper och röt åt sina egna soldater om de gjorde ens de obetydligaste saker som inte passade honom. Harper antog att hans humör berodde på att hans skjuts därifrån inte kom så snabbt som han ville, men oavsett vad anledningen var så var alla noga med att undvika mannen, till och med hans adjutant, kapten Shen.

Harper höll på att sätta nejlikolja på Shambes brutna tand när översten sköt jurtans filtdörr åt sidan och stormade in, hukad för att inte slå huvudet i överstycket. Efter honom kom soldaten med videokameran, följd av två andra soldater med automatkarbiner i händerna. Sist kom kapten Shen.

Tu slätade till framsidan på sin tunika med båda händerna, rätade på sig och vinkade till sig Harper med ett flätat ridspö.

”Det är dags för dig att erkänna”, sa Tu.

Harper nickade. ”Jag ska gärna …”

”Inte du!” röt Tu. ”Din fru.”

Naomi, som hjälpt Shambes mor med brödet, reste sig ilsket med spänd nacke. ”Jag svär att jag …”

Tu viftade bort hennes ord. ”Bespara mig dina hot. Jag har inte tid med dumheter. Du läser upp vad jag har förberett åt dig att säga, annars skjuter jag din man i huvudet. Vägrar du en gång till kommer det att hända omedelbart.”

Naomis knän började vika sig. Hon gungade till och skulle ha fallit omkull ifall inte Shambes mor hade tagit emot henne. Blinkande fångade hon Harpers blick och skakade på huvudet. ”Jag är verkligen, verkligen ledsen, älskade.” En snyftning fastnade i hennes hals. ”Jag vet att vi bestämde, men … Jag kan inte låta honom döda dig.”

”Det är ingen fara”, sa Harper. ”Det är … det gör inget.”

”Håll käften!” Översten tog henne i håret, slet omkull henne och släpade henne över det mattklädda golvet.

Harper slängde sig fram för att stoppa honom, men översten drog bara sin pistol och satte den mot tinningen på Naomi.

”Hennes blod och hjärna blir ett fint erkännande.”

Harper tvärstannade och lyfte båda händerna. ”Okej, okej.”

Tu föste Naomi mot jurtans ribbstomme och gråbruna filtvägg. Utanför marscherade vassa skuggor in från väster över dalens botten när solen steg bakom de spetsiga bergtopparna i öster och badade fåren och hundarna och de församlade fåraherdarna i blått morgonljus. En av Tus soldater stod vänd in mot jurtan tillsammans med hans kameraman, med fötterna brett isär för att stå stadigt. Han pekade på jurtans dörr och en soldat band upp den så att det kom in mer ljus. En annan lade sig på knä nedanför kameran med en skrivskiva där manuskriptet till Naomis falska erkännande satt fastklämt. Videofotografen tände en liten LED-strålkastare, sedan tittade han upp från sökaren och nickade kort. Han var redo.

En av de tadzjikiska soldaterna tog tag i Harper och höll fast honom utanför bild. Tu riktade pistolen mot Naomi. Ett kort, fasansfullt ögonblick trodde han att Tu tänkte avrätta henne – men sedan vände han pistolen mot Harper.

”Om hon försöker framföra några dolda meddelanden genom att, till exempel, blinka en kod med ögonen eller byta ut ord i det manus hon har fått kommer jag att skjuta dig i huvudet. Säg emot mig på något sätt eller avvik från mina instruktioner så kommer jag att skjuta dig i huvudet. Omedelbart.” Han blängde över axeln på Naomi, men Makarovpistolens svarta mynning stirrade fortfarande stadigt på Harpers ansikte. ”Har ni förstått?”

”Jag förstår”, sa Naomi och samlade sig.

”Bra”, sa Tu med en liten suck, som om han just hade undvikit en kula. ”Nu ska du erkänna dina lögner och svek för världen …”

En soldat med barnsligt utseende kom hukande in genom den öppna dörren. Han var röd i ansiktet och höll automatkarbinen tvärs över bröstet. Han harklade sig.

Översten snodde runt mot honom och morrade något som Harper inte förstod.

Kapten Shen stegade bort för att se vad soldaten ville, sedan kom han tillbaka för att vidarebefordra informationen. Översten vred ridspöet i handen och blev blodröd i ansiktet medan han lyssnade.

Han röt en rad order till den unge soldaten med saliven flygande runt läpparna. Efter ett tag vände han sig om och slätade till tunikans framsida igen. Utåt sett såg han lugn ut, men hans röst förrådde honom. Han snärtade i luften med spöet mot Naomi.

”Sätt igång!”

Harper hade inte förstått orden, men däremot uppfattade han tonfallet. Tu hade just fått veta att en av hans män hade deserterat och rymt från lägret med en av hästarna. Om översten hade tvivlat på att det var så det gått till skulle Harper ha blivit skjuten på fläcken. Med tanke på den obalanserade blicken i mannens ögon var faran knappast över för det. Överste Tu var rädd, och rädsla fick män att ta till våld. Det visste Harper bara alltför väl.

Översten smällde sig på låret med ridspöet och morrade sedan något till kameramannen.

Naomi började läsa, men Harper såg inte på henne. Istället fokuserade han på en liten fågel som svävade likt en kolibri i dörröppningen. Fågeln vred sig runt, spanade runtom i jurtan och riktade sin lins rakt mot Harper.




sextiotre

Ställföreträdande president Dehart bad Foley att stanna i Ovala rummet under telefonsamtalet med president Zhou. Utrikesminister Adler var också närvarande, liksom Bob Burgess, general Vogel från försvarsgrenarnas gemensamma råd, en sekreterare och två mandarinkunniga tolkar, varav den ena också arbetade för WHMO, Vita husets militäravdelning.

Foley var inte förvånad över att han ville ha ett brett urval av rådgivare hos sig vid detta samtal. Som före detta senator från Pennsylvania hade Dehart knappast något övermått av utrikespolitisk erfarenhet. Däremot var han tålmodig och slug, vilket var egenskaper som han skulle ha förtvivlat stort behov av i kontakterna med Beijing.

Dehart satt kvar bakom presidentskrivbordet med slutna ögon och tänkte medan Betty Martin stod bredvid med luren och väntade på att kommunikationsavdelningen skulle koppla fram samtalet. Foley tog en av sidostolarna, mitt emot honom, och var beredd med block och penna om hon skulle behöva skriva något till honom under samtalets gång. Av egen erfarenhet visste hon att om någon skulle ta sig tid att lyssna på inspelningar av viktiga telefonsamtal skulle det avslöjande skrapet av pennor mot papper vara närmast konstant i bakgrunden.

Betty Martin rätade en aning på sig. ”Vänligen invänta Förenta staternas president …”, sa hon i luren och vände sig sedan mot Dehart. ”Mr president, jag har president Zhou i telefon.”

När han nickade satte Martin på telefonens högtalarfunktion och lade tillbaka luren på dess plats. Hon ställde sig och tittade ut genom fönstren mot rosenträdgården tills hennes tjänster skulle behövas igen.

Då var det dags, tänkte Foley. Vilket jävla sätt att börja det nya jobbet på. Hon log och gav Dehart ett hjärtligt tummen upp.

”Zhou Zhuxi”, sa Fehart. ”Tack för att ni ville tala med mig.” Att Dehart använde ordet Zhuxi fick tolkarna att höja på ögonbrynen. Denna hederstitel kunde översättas som president, men hade på mandarin oftare betydelsen ordförande. Att blanda mandarin och engelska kunde ha uppfattats som amatörmässigt, men Dehart klarade det med glans.

”Naturligtvis”, sa Zhou på engelska. ”Var snäll och framför mitt uppriktiga beklagande till president Ryan för hans vidriga prövning. Vad denna och framtida diskussioner än leder till måste ni tro mig när jag säger att vi önskar att mrs Ryan snarast kommer trygg tillbaka.”

”Tack”, sa Dehart. ”Jag ska framföra er vänliga hälsning.” Han hoppade över ytterligare formaliteter och, till Foleys lättnad, eventuella ursäkter för sin egen bristande erfarenhet. Istället gick han rakt på sakens kärna – eller äggets gula, som Ryan brukade säga.

”… Som ni förstår”, sa Dehart efter en kortfattad redogörelse för situationen i Wakhankorridoren, ”är det någonting här som verkligen inte stämmer. Jag är övertygad om att er militär inte under några omständigheter skulle invadera ett annat land på detta sätt. Därför skulle jag ta mig friheten att gissa att ni har en utbrytarofficer som säkerligen har överskridit sina befogenheter.”

”Mr president”, sa Zhou. ”Jag kan försäkra er att jag kommer att gå till botten med det här ärendet.”

”Och det uppskattar jag”, sa Dehart. ”Det gör jag verkligen. Men jag måste vara uppriktig mot er, sir. Vi har en mycket pressad situation här i landet nu när vi söker efter brottslingarna som har bortfört vår första dam. En del personer inom administrationen kan tro att det faktum att denna incident kommer så nära bortförandet är ett tecken på att Beijing är inblandat …”

Svaret blev en kulsprutesalva på mandarin som översattes av en kvinnlig assistent i Zhous ände av linjen. ”Vi motsäger oss skarpt all antydan om en kinesisk inblandning i bortförandet av mrs Ryan. Sådana anklagelser bådar sannerligen inte gott för …”

”Det förstår jag”, sa Dehart, lugnt men rakt. ”Jag är bara uppriktig om hur vissa känner. Ni kan själv föreställa er vem jag talar om.” Dehart tittade upp tillräckligt länge för att ge försvarsministern en lekfull blinkning. ”Personligen tror jag inte att Kina har något med detta att göra. Jag vill bara, som vi säger här, lägga alla kort på bordet. Vi har tydliga underrättelser om att kinesiska styrkor är på plats i Wakhan. Jag är säker på att ni, sir, inte visste något om deras närvaro …”

Zhou började tala igen, återigen på mandarin, men Dehart fortsatte prata, och den tidigare så kontrollerade rösten steg i både tonläge och volym för varje ord.

”Jag vill bara göra er medveten om att jag inte kommer att tillåta att amerikanska medborgare trakasseras av angripare som har invaderat en självständig nation där dessa amerikanska medborgare är gäster med ett humanitärt uppdrag.”

”Jag ska undersöka saken”, sa Zhou, den här gången på korthuggen engelska. ”Det försäkrar jag er.”

”Gör så, mr president”, sa Dehart. ”Men tills vidare vill jag råda er att hålla alla ni bryr er om utanför Afghanistan – för med Gud som mitt vittne lovar jag att alla som står mellan mig och mitt folk kommer att utplånas från jordens yta.”

”Jag tror inte att han vill slåss mot oss i Afghanistan”, sa Burgess. ”Inte femton mil in från den kinesiska gränsen.”

Dehart gnuggade sig i ögonen med tummen och pekfingret. Betty Martin kom in med två paracetamoltabletter, tre ibuprofen och ett glas vatten. ”Kanske det”, sa han när han hade svalt tabletterna och klunkat i sig halva vattenglaset. ”Men om han gör det skulle det första jag gjorde i det här ämbetet vara att starta tredje världskriget.”

Den nationella underrättelsechefen stod vid den öppna spisen, lyssnade och iakttog hur Dehart arbetade. Hon var imponerad, inte bara av mannens uppträdande och hur snabbt han hade bemästrat situationen, utan också av klokheten hos mannen som valt honom till jobbet. För tredje gången denna dag fylldes Mary Pat Foleys ögon, som sett så mycket mänsklig elakhet och brutalitet genom åren att de blivit nästan okänsliga för allting, med tårar.




sextiofyra

”Tally-ho”, sa Megnas när han jämförde bilden från Black Hornet-drönarens videosändning med en utskriven kopia av paret Harpers passfoton. ”Där har vi vår gisslan.”

Han och Brock satt kvar i sadeln efter att ha ridit inom tvåhundra meters avstånd från byn i skydd av mörkret. Just nu hade de vinden i ansiktet, så de stora hundarna hade inte känt vittringen av dem än. Sergeant Thelan spanade genom Nightforce-siktet på sitt Barrettgevär och samlade in underrättelser på det gammaldags sättet.

 Brock tittade på videoupptagningen medan Megnas styrde mikrodrönaren. FLIR Black Hornet var så liten att den fick plats i utrustningsvästen, men var i princip ett obemannat helikoptersystem utrustat med sofistikerade kameror. Den hade en räckvidd på lite mindre än två kilometer och kunde vara i luften i nästan en halvtimme i sträck.

”Några av hundarna har lagt märke till den”, sa Thelan som var kvar vid sitt gevär. ”De skäller lite, men det kan vara till fördel för oss. Då spanar alla mot bergen efter vargar och ser inte vad de har rakt framför näsan.

”Ta ut den.”

”Uppfattat”, sa Megnas. Sedan: ”Vänta lite, kapten. Gisslan visar sina fingrar … jag tror att han anger styrkans storlek.”

”Bra att veta”, sa Brock. ”Nu tar vi ...

”Fan!” sa Megnas.

”Vad är det nu?”

Megnas jobbade med kontrollerna på sin styrenhet. ”Den har slocknat.”

Thelans lugna röst surrade mot hans gevär. ”En hundjävel hoppade upp och högg den, kapten. Skurkarna kollar på den nu – de ballar ur totalt.”

Brock hade redan helikopterattackstyrkan på tråden. De hade funnit målen och visste exakt var de var. Nu var det dags att åtgärda och avsluta.

”De är fyra minuter bort”, sa Brock.

Megnas, fortfarande på hästryggen, öppnade handen och släppte upp ännu en Black Hornet i luften så att den kunde susa iväg mot lägret. ”Jag har sikt igen om tre.”

”Flygande armborst”, viskade Thelan. ”Andra bostaden till vänster om målet. De vet att vi är här.”

Folkets befrielsearmés Feinu-6, ”Flygande armborstet”, var en tredje generationens bärbar luftvärnsrobot, perfekt lämpad att skjuta ner helikoptrar med.

”Hur många?” frågade Brock.

”En, hittills”, sa Thelan. ”Han har inte lagt upp den på axeln än …”

Insatsreglerna var tydliga. En fientlig styrka höll amerikaner mot deras vilja. Räddningen var på väg, och om någon ur denna styrka tog upp ett vapen och siktade med det … då skulle Thelan placera en kula innanför hans skallben. Någon order från Brock skulle inte behövas.

Ett wapp wapp wapp från rotorblad som piskade den tunna bergsluften ekade upp genom dalen.

”Det där borde du inte ha gjort”, sa Thelan, tog ett djupt andetag och slappnade av med Barrettgeväret i händerna.

Harper skyndade bort till Naomi när de hörde helikoptrarna närma sig. Överste Tu och hans män störtade ut ur jurtan för att spana bland bergen medan kapten Shen krossade den pyttelilla drönaren i handen och föraktfullt kastade den på marken.

Makarna Harper ville inte gå ut i den hastigt eskalerande vansinnesscenen där ute, så de lade sig på mage vid dörren, axel mot axel, och såg den spelas upp framför sig.

Mindre än sex meter bort snubblade en soldat med en luftvärnsrobot på axeln framåt när övre halvan av hans huvud plötsligt försvann. Harper drog till sig sin fru och bad henne att titta bort. Hon ruskade av sig hans grepp. Soldaterna sprang hit och dit, de ledde ut hästarna som de hade haft gömda inne i olika jurtor. De flesta fåren och jakarna var längre ner i dalen och betade, men de få som fanns kvar i lägret började bräka och oroligt irra runt på grund av uppståndelsen.

Överste Tu stod i skuggan av en av stenfållorna och skrek i sin satellittelefon – han liknade ett bortskämt barn som inte kunde få någon att lyssna på honom.

Två Blackhawkhelikoptrar gled in i synfältet. Deras rotorslag som studsade mot de omgivande bergen som en dov trumtakt var garanterat det vackraste oljud Monte Harper någonsin hade hört. Efter kom en stor Chinook med dubbla rotorer, och alla tre kom inflygande snabbt och effektivt i en spektakulär kraftuppvisning.

Tu tryckte satellittelefonen i händerna på sin adjutant, pekade på den och skrek något. Harper föreställde sig att det var ”Försök du!” men han kunde inte vara säker. Vad det än var han sagt så lämnade han telefonen hos kapten Shen och sprang mot sin häst när Blackhawkhelikoptrarna dundrade in. När han såg luftvärnsroboten saktade han in, böjde sig för att ta upp den och mötte omedelbart samma öde som soldaten tidigare.

”Han är ute ur bilden”, sa Harper över helikoptrarnas allt starkare trumslag.

”Jag ser det”, sa Naomi och rös till bredvid honom.

”Vi måste vara stilla”, sa Harper till alla i Jurtan. ”Lägga händerna på huvudet och göra oss så lite hotfulla som möjligt.”

Helikoptrarna spydde ur sig den ena soldaten efter den andra, och alla började rycka fram mot byn så fort deras kängor nådde marken.

Två kinesiska soldater och en tadzjik slängde sig upp på sina hästar och galopperade iväg nedför dalen, de piskade djuren för att vinna all fart som fanns att få. Harper kände hur Naomi drog efter andan bredvid honom.

”Vad är det?”

”Titta på det där”, flämtade hon. ”De är på väg rakt mot de där jävlarna.”

När Harper följde hennes blick fick han se två nya hästar komma galopperande uppför dalen rakt mot dem. Männen i sadlarna var så storväxta att hästarna nästan såg ut som föl, och klädda i ökenkamouflageuniformer och bredbrättade hattar.

Ryttarsoldater. Horse soldiers.

Guzman, Ward, resten av ODA 0312 och ANA-soldaterna drabbade byn med sådan överväldigande kraft att de enda två dödsoffren var soldaten som varit dum nog att försöka använda FN-6-luftvärnsroboten och den idiotiske översten som försökt ta upp vapnet.

Sergeant Thelan hade stannat i sitt gömställe och täckt helikopterattackstyrkans ankomst medan Brock och Megnas skar av de ridande soldaternas flyktväg.

Den afghanske majoren gav sina kommandosoldater i uppdrag att samla ihop de kinesiska och tadzjikiska soldaterna, binda dem och ta hand om deras vapen.

Sergeant Ward överlät fångarna åt ANA-truppen och såg till att teamet samlade in användbart bevismaterial att skicka upp längs befälskedjan för analys – däribland den hädangångne överstens satellittelefon. Hans adjutant hade gjort sig av med den som om den vore radioaktiv.

Weinrick, överordnad 18D – sjukvårdssergeant – stod med makarna Harper framför en av jurtorna och undersökte deras hälsotillstånd när Brock travade fram och satt av.

”Kapten”, sa 18D:n. ”De här människorna har haft det rätt jobbigt. Skulle vi kunna ge dem skjuts?”

Just då kom Ward dit med en medelålders wakhisk kvinna vars man översten tydligen hade mördat. Via en kandakkunnig ANA-tolk vid namn Hashem berättade kvinnan att hon hade smugit till jurtan där översten bodde, fast besluten att döda honom för att hämnas sin makes död. Kaptenen hade kommit och skrämt bort henne, men innan hon gick hade hon hört översten tala i telefon – på engelska.
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Senator Michelle Chadwick stängde dörren till sin bostadsrätt och slängde nycklarna på sidobordet i hallen med klinkersgolv. Hennes farfar hade alltid sagt att visst, huset kanske är toppen, men det är alltid hallen som säljer in det. Det är det första och det sista en köpare ser, och framför allt tänker de att det är det första deras vänner ser när de kommer på besök. Hennes farfar hade varit en hallfanatiker. Han var också miljonär många gånger om, så hon hade lyssnat noga på vad han sa när hon växt upp. Han skulle ha blivit stolt över henne om han sett den här lägenheten. Ett fint område i Arlington. Låg brottslighet. Precis lagom långt bort från Washington. Däremot skulle farfar inte ha gillat hennes hund. Hundar hade man på landet. Punkt slut. De drog ner värdet på fastigheten och förstörde trädgården …

På tal om det. Chadwick gjorde ett pussljud med läpparna. Var någonstans var hunden? Konstigt att han inte hade mött henne vid dörren. Han var en korsning mellan border collie och okänd fader av blandat ursprung, och kom alltid och mötte henne vid dörren.

”Hondo!” Chadwick gjorde pussljudet igen. ”Matte är hemma …”

Hon hörde ett gläfs och krafsande ljud inifrån badrummet. Den lille skiten hade lyckats stänga in sig.

”Vad sägs om en promenad innan Nick …”

Chadwick stelnade till när hon kom runt hörnet och fick syn på mannen som satt i hennes soffa i bara ett par joggingshorts och skoöverdrag av papper av det slag som kirurger använde. Han tittade upp när hon kom in – med uttråkad min. Han smuttade från ett glas med te medan han läste på några papper som låg utbredda över soffbordet. En svart pistol låg på bordet bredvid en trave med mappar. Hon visste tillräckligt mycket om pistoler för att veta att det som satt fastskruvat på pipan var en ljuddämpare.

Chadwicks knän vek sig nästan. Hon satte handen mot väggen för att få stöd.

Skoskydd, ljuddämpare … det här var illa …

”Hur kom du in hit?” Hon försökte gömma sin skräck bakom en aggressiv fasad.

Han var inte storväxt, inte mycket längre än Chadwicks en och sjuttio, om inte samma längd. Han var kanske tio kilo tyngre, men det verkade bara vara seniga muskler. Och hon befann sig mindre än fem meter från honom. Det enda han behövde göra var att plocka upp vapnet och trycka av – vilket han uppenbarligen tänkte göra snart, med tanke på hans min. Om hon bara kunde få honom att börja prata. Hon sneglade på klockan på spiselkransen. Fem minuter borde räcka. Hon skulle prata sig ur sitt eget mord.

”Jag har pengar”, sa hon. ”De ligger i kassasåpet om du vill att jag ska öppna det.”

Han skakade på huvudet med ett hånfullt flin.

Det var något hos honom som inte stämde. Var han sminkad? Nej. Det var som om han hade fläckar över hela överkroppen och upp längs halsen och ansiktet. Som en sådan där snöleopard …

Hon bytte taktik och nickade mot papperen på bordet.

”Vad är det här?” Hon var uppriktigt nyfiken. Lönnmördare tog dokument, de lämnade dem inte.

”Michelle, Michelle, Michelle”, sa mannen. Han tog en klunk te utan att släppa henne med blicken. Hans hand var stadig, ögonen lika döda som en dockas. ”Vad menar du?” Han stack ut tungan. ”Gillar du inte sött te?”

Hon kunde inte komma på något att säga. Han lyfte pistolen.

”Jag menar papperen … vad är det för papper?” frågade hon.

”Dina aktier.” Han ställde ner glaset på bordet och drog till sig den översta mappen. ”Nu ska vi se, de här är från Galindo Pharmaceutical Corporation i San Juan. Och här har vi några optioner för Trax Medical, med bas i Caguas. Michelle, jag måste säga att det här ser misstänkt ut. Du tog väl upp de här på den där … vad heter det nu igen, den där förmögenhetsdeklarationen som du måste fylla i varje år? Det gjorde du väl ändå?”

”Jag … jag har aldrig sett dem förr, och det vet du.”

Mannen sjönk tillbaka mot soffkuddarna och gjorde en gest mot henne med pistolen. ”Vet du varför ingen gillar dig, Michelle?”

”Nej, varför?”

”Jag kollade in dig på tv, och då kom jag på det”, sa mannen. ”Inte nog med att du uppför dig som om du alltid har rätt. Du uppför dig som om alla andra är idioter.”

”Vad får dig att tro att du kan komma hit och hota mig?”

Han skrattade och reste sig med ett stön.

Överraskande nog lät han pistolen ligga kvar på bordet och kom fram och ställde sig framför henne med händerna bakom ryggen.

En järnhård beslutsamhet forsade genom hennes ådror. 

”Jag tänker inte låta dig röra vid mig.”

Han skrattade och knäppte till henne på nästippen.

”Så där, menar du?”

”Din jävel!”

”Åh, Michelle …” Han slog snabbt, träffade hårt på de nedersta revbenen så att luften gick ur henne.

Hon andades ut hårt, höll sig fast i väggen för att inte falla och talade genom sammanbitna tänder. ”Du … du slår som en tjej.”

Han nickade mot hennes mage. ”Jag slog dig inte”, sa han och höll upp en kniv. ”Jag högg dig.”

Hon gungade till, stod där och svajade en kort stund innan hon rasade ner och landade på ändan.

Mannen gick tillbaka till soffan och torkade av knivbladet på tyget.

”Borde inte ta lång tid”, sa han. ”Jag är rätt säker på att jag träffade levern.”

Hondo hörde hennes skrik och började skälla hysteriskt inne i badrummet.

Hon höll sig om magen, tittade ner och såg blodet sippra ut mellan fingrarna. ”Snälla”, viskade hon. ”Snälla, gör inte hunden illa.”

Det rasslade från dörren bakom henne. Hon hade nästan dragit ut tillräckligt mycket på tiden. Hennes pojkvän var här. En ATF-agent. Han var säkert beväpnad.

Nästan.

”Niiiiiick!” skrek hon. Allting snurrade och hon var inte säker på att orden ens lämnade hennes mun.

Hon försökte igen, men med samma resultat.

Mannen sköt henne två gånger. En gång i bröstet. Det andra skottet träffade under vänstra ögat.

Jaha, det här blev ju rena skitkalaset, tänkte Fermin Pea när han sänkte senatorn och flydde ut genom balkongdörren efter att ha satt minst en kula i den storväxte snubben som hade kommit in genom dörren med pistolen i högsta hugg. Pea visste säkert att han hade träffat killen. Han hörde det välbekanta ljudet när kulan hittade hem. Han kunde bara inte säga om det var dödligt. Det kvittade. Han hade träffat käringen i ögat. Hon var slut. Dokumenten var på plats och den store snubben hade bara skymtat honom som hastigast. Visserligen skulle snutarna ha hans kläder som fortfarande låg hopvikta på soffan. Han hade tänkt att det var bäst att ta av dem så de inte blev blodiga när han gjorde närarbetet på senatorn. Om den store killen inte hade dykt upp kunde han ha haft riktigt kul. Sakta. Metodiskt, som på den gamla goda tiden, inte de här tråkiga politiska morden där man bara måste skynda in och skynda ut och aldrig hann ta god tid på sig. Sedan hade den store killen kommit och stressat honom och han hade varit tvungen att dra. Taskigt läge hela vägen.

Pea visste att de kunde få hans DNA från kläderna. Han brukade kolla på CSI. Men för att ha något att jämföra med måste de få tag på honom, och han tänkte inte låta det hända. Han slängde pistolen i ett buskage och joggade iväg längs kvarteret. Ingen kunde veta att han inte bara var ute på en kvällsrunda. Han hade hunnit fram till första korsningen innan ett par brudar i en blå Dodge Dart vevade ner rutorna och frågade om han hade rymt från dårhuset. De pekade på de pösiga skoskydden på hans fötter och skrattade så de skrek. Om han haft kvar pistolen skulle han ha skjutit dem.
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ODA 0312 lämnade in överste Tus satellittelefon till den lokala cyberspecialisten. Apparaten var inte lösenordsskyddad, och det var lätt att få fram samtalsloggar för de senaste tre veckorna. Listan med nummer for raka vägen uppför befälskedjan och sedan åt sidan till CIA som direkt skickade den vidare till Liberty Crossing.

En av Mary Pat Foleys analytiker hade väntat på besked ända sedan Breitling Emergency-klockans radiofyr hade börjat sända – och bar personligen med sig informationen till Foleys kontor. Hon sköt en tabell med anteckningar över generaldirektörens bord.

Underrättelseanalytikern, en tjugosexårig tvåbarnsmor med en ekonomiexamen från Baylor, tog ett steg tillbaka och lade armarna i kors över bröstet. Hon påminde Foley om henne själv förr i tiden, en ung arbetande mamma. Hon hade inte bara hittat abonnentuppgifter för alla numren – varav två uppenbarligen var billiga kontantkortstelefoner vars signal studsat mot master i Afghanistan – hon hade dessutom gjort en djupdykning när det gällde det nummer överste Tu hade ringt tretton gånger de senaste fyra dagarna. MalhotraMed Pharmaceuticals i Hyderabad, Indien.

”Det här är verkligen bra jobbat, Katie”, sa Foley och tog upp bordstelefonen. Ett kort ögonblick funderade hon på att ringa Jack direkt, men övertalade sig själv att låta bli. Vilket var vad han skulle vilja, men inte vad han skulle ha gjort. Han var smart nog att begripa att han måste hålla sig utanför det här helt och hållet. Om han så mycket som stack in näsan för att kolla hur det gick skulle folk vika sig för blotta kraften i hans personlighet, oavsett om han bad dem göra det eller ej.

”Jodie”, sa Foley så fort hennes assistent svarade. ”Var snäll och meddela mitt personskydd att jag behöver åka till Vita huset snarast möjligt.”

”Sitt, för all del”, sa Dehart med en gest mot soffan efter att hon hade gett honom en snabbgenomgång av den information de fått från A-teamet. Ett av numren på satellittelefonen gick till en bank på Kajmanöarna. De hade inte lyckats få tillgång till Tus konton än, men det behövdes inte mycket fantasi för att förstå att Malhotra hade betalat honom för att kidnappa paret Harper.

”Och deras dotter arbetar tillsammans med nationens första dam”, sa Dehart som började se helhetsbilden.

”Becca Harper hade dr Ryan som handledare under sin specialistutbildning”, sa Foley. ”Om presidenten skickat Delta Force och/eller SEAL in i Tadzjikistan med utgångspunkt från felaktig information …”

”Jag förstår”, sa Dehart. ”Kan det vara så här enkelt? En miljardär med en väntande bolagsförsäljning på skakig grund betalar en kinesisk överste för att kidnappa två läkare för att skämma ut presidenten så att han distraheras från sin läkemedelslag?”

Foley stönade. ”Han försöker sälja firman till en tysk köpare, och jag kan tänka mig att priset är en avsevärd förmögenhet. Lagförslaget riskerar att sätta stopp för försäljningen. Vad skulle man inte göra för att rädda en mångmiljondollarsaffär? Ni sa att vi skulle titta efter handlingarnas undertext. Och informationen från överstens satellittelefon är minst sagt graverande. Vi måste titta på alla de deepfakevideor som plötsligt spritts och påstår sig visa president Ryan i olika komprometterande situationer. Utpressningsvirusattackerna. Paret Harper. Sammantaget har det varit en effektiv åtgärdskampanj för att skjuta många av våra initiativ åt sidan genom att ta upp presidentens och nationens tid och energi.”

”Vilket leder till en uppenbar fråga”, sa Dehart. ”Vi tror alltså att Harjit Malhotra ligger bakom kidnappningen av nationens första dam?”

”Vi har inga bevis”, sa hon. ”Än. Men både ni och jag vet att det är han. Vi vet att en av de japanska vakterna i hackarhålan i Tokyo hade gjort flera resor till Indien de senaste veckorna.”

”Hur var det egentligen vi fick den informationen nu igen?”

Foley tog ett djupt andetag och höll det i några sekunder innan hon sakta andades ut igen.

Dehart gav henne en misstänksam blick. ”Vad är det? Det känns som om ni ska tala om för mig att min hund har dött och hamnat på ett bättre ställe.”

”Mr president”, sa hon. ”Vi har ju diskuterat möjligheten att en laglös grupp av före detta elitsoldater …”

”Camarillan”, sa Dehart. ”Legosoldater. Högt utbildade revolvermän. Jag förstår att en av männen hos hackarna tidigare hade tillhört de japanska specialstyrkorna.”

”Ja, sir”, sa Foley. ”Det finns ett annat element i verksamheten här som ni borde göras medveten om, med tanke på omständigheterna.”

Ännu en misstänksam blick.

Foley tog ett nytt andetag. Det kändes som om hon skulle erkänna någon förfärlig men dock förklarlig synd. ”Det finns … en sorts grupp som president Ryan grundade för åtskilliga år sedan. När jag väl har avslöjat det jag nu kommer att tala om för er kommer ni att vara en i en mycket liten krets av människor som ens vet att denna grupp existerar.”

När hon var klar hade Dehart rest sig upp. Hon hade inte uppgett några namn än, men om han frågat hade hon gjort det. Visserligen var han ställföreträdande, men han var högsta befälhavare, vilket innebar att han var hennes chef. Bossen. Ryan var smart, och om han litade tillräckligt på Dehart för att ge honom tyglarna till den här skenande hästen, då var det inte Foleys sak att ifrågasätta detta. Om hon väntade och han fick höra om Kollegiet på något annat sätt skulle allt som ens liknade tillit vara försvunnet.

Dehart vände sig bort med händerna knäppta bakom ryggen, sedan snodde han plötsligt tillbaka mot henne. ”Så det ni talar om för mig är att vi använder vår egen inofficiella Camarilla för att jaga den onda Camarillan?”

”Kollegiet”, sa Foley. ”Men ja. I princip har ni rätt.”

”Och de är just nu i Indien där de följer spåret efter den japanske soldaten?”

”Precis”, sa Foley. ”Det var en av Kollegiets kontakter hos den japanska underrättelsetjänsten som tipsade oss om det.”

”Så underrättelsetjänster i andra länder känner till Kollegiet?”

”Underrättelseverksamhet är ett skuggspel, sir”, påminde Foley honom. ”I nästan alla sammanhang då de varit tvungna att ta kontakt har man utgått från att de är från CIA eller någon av våra andra underrättelseverksamheter.”

”Jag förstår”, sa Dehart. Han ställde bra frågor, samma sorts frågor som Foley själv skulle ha ställt om hon plötsligt fått veta det här.

”Vem har befälet över Kollegiet, deras dagliga verksamhet?” Han lyfte handen och skakade på huvudet innan hon hann svara. ”Nej, jag vill inte veta några detaljer just nu. Nu är högsta prioritet att få hem Cathy Ryan oskadd. Jag antar att ni säger åt dem att ta reda på vad de kan om Malhotra och sedan lämna över det till FBI-attachén. Det slog mig precis att varenda stationschef hos CIA som jag någonsin träffat skulle gå bärsärkagång om någon skulle börja arbeta i deras distrikt utan att först checka in. Gör ert Kollegiefolk det?”

”Nej, det gör de inte”, sa Foley. ”Men jag gör informella kontroller för att se till att de inte trampar in i någon pågående utredning.”

”Jag förstår”, sa Dehart. ”I bästa fall sitter jag bara kvar på det här ämbetet i några timmar till.” Han slutade vanka fram och tillbaka och spände blicken i Foley. ”Men om jag genom någon tragisk omständighet skulle stanna här någon längre tid, då kommer vi att ha ett mycket långt samtal angående detta inofficiella Kollegie.”

”De gör ett otroligt arbete, mr president”, sa Foley.

”Det tvivlar jag inte på”, sa Dehart. ”Men vi skulle ändå behöva prata om det.” Han blundade. ”Ja. Det är sannerligen en mycket ensam plats.”
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Cathy Ryan vaknade liggande på sidan och kände att någonting hårt grävde sig in i huden ovanför fotleden. Hon hade ingen känsel i händerna, men musklerna i halsen kändes som om de brann. Hon skakade på huvudet och försökte minnas någonting mer än den envisa tinnitus som utan avbrott tjöt i hennes öron.

En våg av illamående sköljde genom henne, efterverkningar av drogerna. Hon hade sett spindlar – stora, håriga, hoppande spindlar – vilket tydde på en ketamininjektion. Och kanske midazolam också, med tanke på alla hål i hennes minne.

Hon hade bindel för ögonen – eller snarare en huva, någonting mjukt och inte hårt som hon föreställde sig att huvorna var när hon tittade på spionfilmer tillsammans med Jack … Jack! Vad har jag hamnat i?

Hon hade för länge sedan lärt sig att inte ta synen för given, till och med gått så långt att hon haft förbundna ögon under ett helt dygn under sin AT-tid som ögonläkare för att få uppleva hur det var för hennes patienter när hon sytt ihop ögonlocken för att skydda hornhinnan efter en brännskada eller under Bells pares då patienten inte kunde stänga eller fukta sina egna ögon. Hon hade alltid försökt placera sig själv i patientens position – och den här erfarenheten skulle garanterat bidra till det när hon kom ut härifrån … om hon kom ut härifrån.

Huvans material var tillräckligt poröst för att hon skulle kunna avgöra att det var ljust i rummet, men hon hade ingen aning om ifall ljuset kom från en lampa eller ett fönster. Hon höll andan och ansträngde sig för att höra någonting mer än sitt eget hjärtas bultande som kunde ge en uppfattning om situationen.

När hon försökte sätta sig upp hörde hon rasslet av en kedja, och insåg att hennes högra handled var fastsatt vid någonting.

Hon visste inte hur länge hon hade varit fången. Hon hade åkt i en skåpbil. Men innan dess … Hon mindes att Karen Sato lett henne i säkerhet. Att alla hennes livvakter hade fallit för en skottsalva, i slow motion som i någon av dessa våldsamma Sergio Leone-filmer som både Jack senior och Jack junior skamset älskade. Alltsammans var surrealistiskt. Otänkbart.

Hon kände att hon började hyperventilera när paniken övervann de skärvor av sammanhängande tankar som fanns kvar i hennes febriga hjärna. Hon tvingade sina andetag att lugna sig. Hon var vid liv … men varför? Knappast på grund av någon lösensumma. Det fanns rikare människor med betydligt mindre säkerhet kring sig än hon hade. Var det terrorister som försökte få uppmärksamhet? Om det bara var rubriker de velat ha skulle hon redan ha haft en kula i hjärnan. Det enda skälet att hålla henne vid liv var som hållhake – mot hennes make.

Han i skåpbilen hade sagt något efter att de tagit henne … Vad hade det varit nu igen?

Att de behövde henne ”intakt”… 

Vad i helvete menade de egentligen med det? Levande? Inte skuren i bitar? Inte våldtagen än?

”Åh, Jack”, viskade hon. ”Jag vet inte vad de vill att du ska göra, men …”

En djup röst fick henne att rygga bakåt som om hon fått en örfil.

”Är du hungrig?” sa rösten, sträv men artig.

Hon höll andan, väntade på att någon skulle slå henne eller ge henne en ny injektion. När det inte hände släppte hon ofrivilligt ifrån sig en snyftning och kämpade mot rädslan som hotade att överväldiga henne.

”Du kan ta av huvan”, sa rösten som saknade minsta antydan till illvilja. ”Om du vill.”

Cathy insåg att hennes vänstra hand var fri. Hon slet genast av sig huvan och blinkade i det plötsliga, skarpa ljuset från den nakna glödlampan ovanför henne.

Hon upptäckte att hon var klädd i blå sjukhusuniform och befann sig i ett sovrum på tre gånger tre meter, fastkedjad vid en sänggavel i gjutjärn. En fotboja förband vänsterfoten med en ögla i en tjugolitershink med betong. Antagligen för att hon skulle kunna röra på sig, om än sakta, om de nu någonsin lossade på handkloven om hennes handled. Det fanns inga lakan eller filtar på den fläckiga madrassen – inte för att hon behövde några heller. Det var fuktigt och väldigt varmt i rummet, med en lukt av mögel och gamla strumpor. Stammen till ett knotigt träd syntes utanför det enda fönstrets dammiga glasruta. Det hade ett inbrottsgaller i stål, men märkligt nog inga gardiner eller persienner. Ljuset utifrån och den starka glödlampan lyckades inte ge de urblekta gula tapeterna ett muntrare utseende.

Sängen gnisslade och hennes muskler protesterade när hon sakta svängde ner fötterna på golvet och försökte hitta balansen. En våg av illamående sköljde över henne när hon insåg att någon hade tagit av hennes kläder och satt på sjukhusuniformen.

”Jag heter Burt”, sa mannen. ”Du ser inte ut att må vidare bra.” Han lät inte direkt förståndshandikappad, men någonting var definitivt konstigt här. Kidnappare pratade inte på det sättet.

”Hej, Burt”, sa Cathy, avväpnad av hans oskuldsfulla röst. ”Var är jag?”

Han skrattade till. ”Ärligt talat vet jag inte riktigt. De berättar inte mycket för mig.”

Han var klädd i jeans och en westernskjorta med pärlemortryckknappar och såg ut att vara strax under femtio. Lång, muskulös, med en frodig, silvergrå kalufs och ett stort, rosa ärr på högra sidan av ansiktet från mitten av pannan till örat och halvvägs ner på kinden – som om han somnat i solen. Han höll fram en papperstallrik med båda händerna, som hennes barn brukat göra när hon fått frukost på sängen på mors dag.

”Jag stekte några ägg åt dig.”

Hon nickade, fortfarande kisande, och smackade med läpparna. ”Jag skulle behöva lite vatten.”

”Ah”, sa han och höll tallriken med vänsterhanden medan han stack den högra bakom ryggen och drog upp en vattenflaska ur bakfickan. ”Den här hade jag nästan glömt.”

Hon tog emot flaskan och drack girigt, noga med att inte låta en droppe gå till spillo. Hon visste inte hur det låg till med Burt, men alla här var inte lika milda som han.

Han stod och såg på när hon åt. ”Jag heter Burt”, sa han och grimaserade så fort orden lämnat hans mun. ”Äh, fan, det har jag ju redan sagt. Jag skulle glömma mitt huvud om det inte satt fast.”

Cathy åt upp äggen och en torr skiva rostat bröd medan hon undrade om detta skulle bli hennes sista måltid. Bisarrt nog for hennes tankar iväg till när hon varit med på obduktioner under utbildningen och sett patologen räkna upp innehållet i offrens magar. Skulle det bli detta de fick se om de hittade hennes kropp? Hon ruskade av sig tanken och tittade upp på sin fångvaktare.

”Är allt bra med dig, Burt?” frågade hon.

Han nickade. ”Varför skulle det inte vara det?”

”Jag vet inte om de har berättat det för dig eller inte, men jag är läkare.” Kedjan rasslade när hon pekade på sitt eget öga. ”Du har en liten ptos där.”

Han rynkade pannan. ”Vad betyder det?”

”Hängande ögonlock”, sa hon och drog upp sitt öga med tummen och pekfingret. ”Jag skulle vilja att du lyfter upp ditt ögonlock. Kan du göra det?”

Han gjorde det. ”Jag visste att mitt öga var pajat.”

”Får jag fråga dig en sak?” sa Cathy. ”Brukar du ha huvudvärk?”

Han svarade med ett utmattat skratt. ”Ja för fan”, sa han. ”Du anar inte.”

”Jag kan inte göra någon säker diagnos”, sa hon. ”Men med tanke på ptosen och att din pupill är utvidgad och liksom slö, tittar neråt och utåt som den gör, så skulle jag gissa på något som kallas för oculomotoriuspares. Det är inget att leka med. Det är ett tecken på ett möjligt artärbråck.”

Han backade ett steg. ”Artärbråck? Som en stroke, menar du?”

”En svaghet i blodkärlet”, sa hon, ”som trycker mot nerverna. Du borde absolut gå och få det kollat.”

”Det ska jag”, sa han. ”Tack, doktorn.” Han tog den tomma tallriken. ”Behöver du någonting annat?”

”En toalett?” Inte bara för att hon var nödig, utan dessutom kändes Burt som rätt person att fråga.

”Där inne.” Han hakade loss en nyckel från bältet och låste upp handkloven runt hennes handled, sedan nickade han mot en dörr som hon trott var till en garderob. ”Jag får inte släppa loss dig från hinken. Vet inte riktigt varför. Jag tycker du verkar trevlig, men du måste ha gjort någonting ganska elakt.”

”Det är ingen fara, Burt” sa Cathy. Hon släpade med sig hinken till toaletten. ”Glöm nu inte att få det där ögat kollat.”

”Skojar du eller?” sa Burt. ”Jag har inte plats i hjärnan för att tänka på något annat just nu. Fast jag tror inte killarna kommer att gilla det.”
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Burt låste fast hennes handled igen, sedan lämnade han henne ensam. En låsregel gled på plats med ett ljudligt klånk så fort han hade stängt dörren.

Hon såg sig om i rummet, försökte ordna sina tankar tillräckligt för att komma på någon sorts plan. Hon hade läst så många berättelser om mirakulösa flykter. Kidnappade kvinnor som blev sina egna räddare, som räddade sig själva genom att bända upp ett fönster, skruva av gångjärnen på en dörr eller till och med övermanna tillfångatagarna med en sten eller en pinne eller … Hon sökte av sovrummet. Det fanns inget där. Inga vapen. Bara en hink full med betong som var så tung att hon knappt ens kunde släpa den.

Hon slumrade till och sov oroligt, men bättre nu när hon blivit av med huvan och hennes kropp hade förbränt det sista av drogerna som de hade gett henne. Hon drömde om Jack, och att han kallade in militären för att bomba de här svinen som hade tagit henne. Om gullige lille Jack junior som nu var så lång och stark, med sitt korta skägg och hemliga jobb – att han sparkade upp dörren och kom in med blänkande pistoler för att rädda sin mammas liv …

Ett rassel från dörren ruskade liv i henne och den fåniga fantasin dunstade bort. Hon rös till och sträckte plågsamt på sig, sedan svängde hon benen över sängkanten i samma ögonblick som dörren flög upp. Cathy spärrade upp ögonen när hon såg en satt man komma farande mot henne, svärande och höttande med nävarna. Rummet var litet och han var framme med två steg, lutade sig bakåt och sparkade henne mitt på bröstkorgen med en kraftig känga.

Cathy drevs baklänges och slog hårt i väggen samtidigt som den bojade handleden slet i sin kedja. En vitglödande smärta briserade i hennes huvud. Hon försökte ropa, men den brutala sparken hade förlamat hennes diafragma. Mannen var genast över henne, tryckte ner hennes ansikte i den skitiga madrassen och körde knäet mot hennes njure.

På något sätt fick hon tillräckligt mycket luft för att gny, vilket verkade göra honom ännu argare.

Spottet flög från hans läppar och blötte ner hennes kind när han böjde sig ner och skrek åt henne. Orden forsade ur honom i en ström av het, stinkande andedräkt. ”… dumma jävla kossa! Du har fan ingen aning om vad du har gjort! Du tror du är så smart som försöker utnyttja min kompis!” Han högg tag i hennes hår och drog huvudet bakåt så att den krökta halsen blottades. ”Du tror att Burt är en schyst kille, va?” Han skrattade som en galning. ”Då ska jag berätta en sak för dig, doktorn. Han är precis som vi andra, kanske värre. Innan … innan olyckan skulle han ha stått först i kö för att lägga dig över sängen!”

Hon jämrade sig. ”Jag … jag visste inte …”

”Nej, du gjorde visst inte det!” Han tryckte henne framåt, djupt ner i madrassen så att det blev omöjligt att andas. Hon försökte kämpa emot men kunde knappt röra sig, med handen och foten kedjad och fast under hans orubbliga tyngd. ”Du skulle tvunget skrämma livet ur honom …” Mannen grät nu, skrek, svor i hennes öra omväxlande med våldsamma snyftningar. ”Jag måste döda min kompis … för att du …”

Cathy började snabbt förlora medvetandet på grund av syrebristen. Hon var vagt medveten om att andra strömmade in i rummet. Tyngden på hennes rygg minskade när någon drog bort angriparen som fortfarande svor. Han fick in en sista spark på hennes lår innan de släpade undan honom.

Hon drog in ett kraxande andetag och drog sig undan för sparken, rullade ihop sig till en boll så gott det gick med kedjorna.

”Hon dödade honom!” snyftade mannen. ”Det är hennes fel. Det vet ni allihop …”

”Ta ut honom härifrån”, sa en annan man. Britten. Cathy mindes honom från skåpbilen – det var han som hade dödat Karen och sedan föst ner Cathy i floden. 

Australiensaren slet sig loss och rusade på henne igen, tog henne i håret igen och bände hennes huvud bakåt som om han tänkte bryta nacken av henne.

Hon gav till ett skräckslaget skrik, djuriskt, från någonstans inom sig dit hon aldrig behövt gå förut, och sedan bröt hon ihop, grät som ett litet barn.

Britten slog australiensaren på sidan av halsen. Det fick honom att släppa hennes hår men slog inte ut honom – eller ens ner.

”Taylor!” röt han. ”Inte än!”

Två andra män försökte ta tag i den store australiensarens armar, men han svor och ruskade av sig dem. ”Okej, okej!” Han blängde på britten under tunga ögonbryn. ”Men det blir jag som får göra det! Hör du det, kompis?”

Britten nickade. ”Det blir bra.” Han nickade mot dörren och de andra männen. ”Lämna oss i fred lite nu. Jag måste förklara en del saker för vår gäst.”

Britten tog fram en flaska vatten och räckte fram den till Cathy. ”Ber om ursäkt för allt det där”, sa han. ”Han gick rätt hårt åt dig. Borde inte ha låtit det hända.”

Cathy huttrade till och försökte återvinna fattningen. Hon rörde käken fram och tillbaka. ”Jag tror han slog ut en flisa i en tand … och knäckte ett revben.”

”Det förvånar mig inte”, suckade britten, som om han pratade om vädret. ”Får man en känga av en så stor kille lär man bryta ett revben eller två.”

”Vem är du?”

”Nja”, sa britten. ”Det är inte vilka vi är som spelar någon roll. Att du är här beror på vem du är.”

Hon tryckte handen mot knäet för att inte benet skulle guppa upp och ner som en symaskin. ”Du menar på grund av vem min man är …”

”Precis”, sa britten.

”Varför inte bara döda mig?”

”Äsch, oroa dig inte så mycket för vad jag sa till Taylor …”

”Du sa ’inte än’!” for det ur henne. ”Det betyder att …”

Britten höjde handen. ”Bli inte alldeles till dig i trosorna nu, ms Cathy. Jag var tvungen att lugna ner honom, annars skulle han ha dödat dig där och då. Den där killen är kapabel till rätt brutala grejer.”

”Vilket tydligen Burt också var”, sa Cathy.

Britten log mjukt och någon gammalt minne blixtrade förbi i hans ögon. ”Åh, du anar inte.”

”Den där mannen …” Cathy rös igen. ”Taylor … Han sa att han var tvungen att döda Burt.”

”Burt lever och har hälsan”, sa Britten. ”Taylor är upprörd för att han och Burt var bästa kompisar i många år. Var i legionen tillsammans. Jag var inte med, men de båda var i Afrika efter att de hade kommit med oss … på ett jobb där stackars Burt tog smällen av en hemgjord bomb som egentligen borde ha tagit Taylor. Räddade hans liv, utan tvekan.”

”Så … Så jag ställde till det genom att försöka hjälpa hans vän?”

”Du ställde till det genom att få honom att tro att han är sjuk. Nu pratar han inte om något annat än att åka till sjukhuset … Vi kom på den dumme jäveln på väg mot grinden för tio minuter sedan …” Britten såg henne i ögonen och skakade sakta på huvudet. ”Det funkar inte. Inte nu.”

Cathy sjönk ihop mot väggen och mobiliserade vartenda uns självkontroll hon hade för att inte bryta ihop inför den här mannen.

”Jag har sett era ansikten”, sa hon. ”Ni kallar varandra vid namn när jag hör på … Ni har inga planer på att byta mig mot någon lösensumma.”

Han damp ner på madrassen bredvid henne, nära, som om de var gamla vänner. ”Tänk inte för mycket nu, Cathy.” Han klappade henne på låret. ”Jag har en plan.”

”Har du?” Hon skrattade. ”För det enda jag har sett hittills är ett gäng män som har så total brist på kontroll över situationen att ni tänker mörda en av era egna för att han försöker komma till en läkare.”

Britten var tyst en lång stund, bara satt där och tittade på henne, blinkade knappt. Sedan lade han handen på hennes lår igen och klämde till, hårt. ”Du har rätt, vet du. Du kommer inte att klara dig ur det här – fast jag misstänker att en del av dig ändå tror att din man kommer att använda sin makt för att kalla in sitt gisslanteam från FBI och sina Navy SEAL-soldater, dra fram vartenda vapen han kan tänka ut ur sin presidentröv för att rädda sin lilla kvinna. Men, vännen …”

”Han är inte ens president längre”, fräste Cathy. ”Jag känner min make. Han skulle träda åt sidan hellre än att riskera ämbetets integritet.”

Britten lade huvudet på sned, klappade henne på låret igen och gick sedan därifrån utan ett ord till.

Jaha, tänkte Cathy, så Jack hade verkligen gjort det. Hon hade haft rätt och sett i brittens ögon att det var sant.

Att avsäga sig presidentposten under rådande omständigheter skulle vara ofattbart svårt, men hon hade inte haft några tvivel om att det var vad han skulle göra – ens om det innebar att låta henne dö.

”Bra jobbat, Jack Ryan”, viskade hon och dunkade mjukt huvudet mot väggen. ”Bra jobbat …”
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”Jag fattar inte att den där otäcke lille jäveln lät henne leva”, muttrade Craig Taylor och vred sin Ipad så att Leo Debs och de andra kunde se artikeln. Hela nyhetsflödet var fyllt av artikel efter artikel om mordförsöket på senator Michelle Chadwick. Australiensaren slog sig för pannan. ”Då blir det, vad …? Tredje gången. Gil ville få käringen Chadwick stämplad som en bluff, och nu verkar det som om vår lille salvadoranske kompis alldeles ensam har gjort en martyr av henne.”

Rook satt i soffan i ett par avklippta jeans och T-shirt, med en prilla tuggtobak innanför underläppen. Han spottade i en tom Dr Pepper-flaska av plast medan han spelade poker på telefonen.

Soulis hade plockat isär en kamera på bordet mittemot Debs och lödde ihop något i dess innandöme.

Alla utom Burt hade pistol på sig, och de flesta hade sina M4-automatkarbiner inom räckhåll – alla FN-kpistarna låg vid det här laget på San Antonio-flodens botten eller i något av FBI:s bevismaterialförråd. Det spelade ingen roll vilket, för allihop var rena och kunde inte spåras till någon av dem.

Burt stod i köket och diskade medan han stirrade ner på vattnet i en tom kastrull och tittade på sin spegelbild. ”Jag kollade upp ptos och den där paresgrejen på nätet”, sa han. ”Dr Cathy har rätt. Jag tror att det kan vara något allvarligt fel på mig.”

Taylor tittade upp på Debs. ”Något måste göras.”

”Jag vet.”

Alla i rummet stelnade till när Debs telefon pinglade till där den låg på bordet. Han tittade på övervakningsmonitorn på köksbänken och såg en vit Impala köra in genom grinden.

”Pea är tillbaka”, sa han. ”Kommer uppför vägen nu.”

Rook spottade i sin PET-flaska. ”Han har en del att förklara.”

Pea kom in genom dörren med studsande steg, i takt med den salvadoranska cumbia som han alltid nynnade eller visslade. När han märkte att alla stirrade på honom tystnade han.

Han släppte sin bag på golvet. ”Vad är det?”

”Vad det är?” sa Taylor. ”Käringen är inte riktigt död.”

”Menar du allvar?” Pea stegade genom rummet för att titta på nyhetsartikeln, men Taylor ryckte åt sig Ipaden. ”Du har en telefon. Googla själv på skiten.”

”Det här kan bli problem på riktigt, Fermin”, sa Debs. ”Berättade du något för henne?”

Pea tittade upp från telefonen där han tummade in bokstäver på skärmen. ”Om jag gjorde vad då? Nej, för helvete! Alltså, jag sköt henne för fan i ansiktet.”

”Ja, det gjorde du onekligen”, sa Rook och höll upp sin telefon. ”Det finns ett gulligt foto här från sjukhuset där hon hade ett plåster under ögat.”

”Vad hände, Fermin?” sa Debs. ”För bara någon dag sedan sa du till mig att du alltid kollar ordentligt efter de där senaste två misslyckandena.”

”Och det gör jag också”, sa Pea. ”Men sedan kom den där store killen indundrande och överraskade mig och bara ’Narkotikapolisen!’ liksom och försökte fimpa mig, så jag fick dra därifrån snabbt som fan.”

Soulis tittade upp från kameran. ”I artikeln står det att de har bevismaterial.”

”De har ingenting”, sa Pea. ”Papperen som jag skulle lämna. Men de talar för sig själva. Hennes namn står på dokumenten. De är lagliga.”

”Inget annat?”

Pea stönade. ”Mina kläder”, erkände han.

”Tog du av dig kläderna?” Taylor smällde sig i pannan igen. Rook spottade.

”Du kunde ha satt dit oss allihop, din jävla idiot”, sa Taylor.

”Men det gjorde jag inte”, sa Pea.

”Du, Fermin”, sa Burt. ”Har du hört att jag kanske har ett bråck på nerven …”

”Vad snackar han om?”

”Tror du att du kan köra mig till doktorn senare?”

Pea tittade på Debs som dystert skakade på huvudet.

”Har han verkligen ett bråck?”

”Inte fan vet jag”, sa Taylor. ”Men någon måste ta hand om det här.”

”Jag vet”, sa Debs. Han sköt stolen från bordet och reste sig. När han kontrollerat att det fanns en patron i kammaren på hans Browning H-Power satte han tillbaka pistolen i hölstret vid höften. ”Burt”, sa han och tvingade fram ett leende. ”Kom så hjälper jag dig bära ner soporna till eldgropen.”

Burt, som gärna ville vara till lags, torkade händerna på en diskhandduk och tog påsarna från två av kökets soptunnor. ”Det blir en jävla massa skräp med så här många soldater, va, Leo?”

”Det blir det”, sa Debs. ”Pea, ta din bössa och häng med.”

”Varför jag?”

Taylor blängde på honom. ”Jag gör det inte. Och det skadar inte att du gottgör din miss.”

”Okej”, sa Pea, ”men jag sa ju att det inte var mitt fel.”

”Din bössa”, sa Debs.

”Jag kan ta min om du vill, Leo”, sa Burt. ”Det går bra.”

”Nädå, kompis”, sa Debs. ”Det är lugnt. Pea kommer bara med som vakt. Det är en himla massa folk som är ute efter oss nu eftersom vi har doktor Cathy här.”

”Jo”, sa Burt. ”Man kan inte vara nog försiktig.”

Alla andra i rummet tittade ner i golvet.

”Vilken jävla skit att komma hem till”, sa Pea.

De eldade aldrig i eldgropen. Det skulle ha framkallat för mycket rök, och för mycket rök skulle ha dragit till sig uppmärksamhet. Grannarna visste förstås att de var här, men de flesta trodde att det handlade om någon sorts gas- eller oljespekulation, och Camarillamännen sa inget annat.

Det var en kort promenad, mindre än femtio meter från mangårdsbyggnaden till ett långt dike som grävts upp med traktorskopa, tiotalet meter långt och knappa fem meter djupt i den röda jorden och vittrande lagren av grå kalksten. Två spadar stod med bladen nedkörda i marken bredvid ett par tvåhundralitersfat med osläckt kalk – för att hjälpa soporna att lösas upp utan att behöva någon eld. De skulle bränna allting innan de drog härifrån för gott – vilket, om allt gick som det skulle, blev vilken dag som helst. Om det inte gick som det skulle kunde det bli i nästa minut.

Burt kastade ner soppåsarna en efter en, sedan stod han kvar vid dikets kant. Man hade en fin utsikt över en konstgjord damm i den lilla sänkan nedanför, där vattnet rann nedför backen och bildade en liten cirkel av sumpigt grönt mot de knotiga mesquiteträden och endungarna. En sval vind blåste nedåt och bortåt, så de behövde inte störas av lukten från soporna.

Burt stirrade bort i fjärran. Vinden friskade i och drog i hans långa, silvergråa hår.

”Jag är sjuk”, sa han och överraskade båda de andra med sin uppriktighet. ”Men jag är inte dum.”

Debs backade två steg. Pea greppade automatkarbinen och såg sig om på Debs över axeln. ”Är du säker, cabrón?”

Burt nickade och blickade ut över dalen.

Fermin Pea ryckte på axlarna. ”Vilken hemsk jävla skit”, sa han och höjde vapnet ögonblicket innan Leo Debs sköt honom i bakhuvudet.

Pea rasade ner på knä och välte sedan framåt och tumlade huvudstupa ner i diket.

Burt stod som fastfrusen och tittade ner men utan att röra huvudet. När det inte hände någonting mer vände han sig sakta om och stirrade storögt på Debs.

”Jag trodde att ni skulle fimpa mig”, viskade han.

”Inte i dag, broder”, sa Debs. ”Inte i dag.”

Debs bände upp locket till en av kalktunnorna med en skruvmejsel som han hade tagit med sig för detta ändamål.

”Varför, Leo?” sa den äldre mannen. ”Varför Fermin och inte jag?”

Debs stödde sig mot spadhandtaget. ”Du sa det själv, kompis. Du är sjuk. Du kan inte hållas ansvarig för de misstag du begår. Pea hade ingen ursäkt. Han klantade sig tre gånger. Det skulle sluta med att vi blev dödade allihop. Vi röstade.”

Båda två stod kvar ett tag. Burt tänkte vad för tankar han nu var förmögen att tänka medan Debs kom till insikten att Cathy Ryan hade rätt. Alltsammans höll på att falla i bitar.

Plötsligt tittade Burt upp, sedan började han nicka efter att tydligen ha snubblat över en stor sanning. ”Leo”, sa han. ”När det blir mig ni röstar om, kan du … du vet, ta hand om det hela? Det skulle bli väldigt jobbigt för Taylor om han måste göra det.”

”Visst”, sa Debs. Sedan började han skyffla ner kalk över sin döde väns kropp …




sjuttio

En timme öster om Bengaluru i Indien vände Helen Reid, chefspiloten för Hendley Associates Gulfstream 550, sitt plan norrut mot Hyderabad, en livlig, blomstrande storstad med runt sju miljoner invånare, omringad av sjöar och belägen bland böljande, gröna kullar. Reid informerade Adara om att de ändrade kurs och att generaldirektör Foley väntade på att bli uppringd.

Den nationella underrättelsechefen lät utmattad när hon gick igenom vad hon visste med de båda kollegiemedlemmarna.

”Malhotra går miste om en mycket stor summa pengar om vår läkemedelsmotion skrämmer bort hans köpare”, sa Foley. ”Vi har spår som kopplar honom till den kinesiske översten i Afghanistan. Och med tanke på att er japanske före detta specialstyrkesoldat nyligen gjort flera resor till centrala Indien är det inte särskilt långsökt att tro att Malhotra är inblandad i utpressningsvirusattackerna.”

”Och om han har anlitat sin lilla grupp legosoldater för att göra det”, sa Adara, ”så är han också inblandad i kidnappningen av presidenthustrun.”

”Precis”, sa Foley. ”FBI:s juridiska attaché och CIA:s stationschef i New Delhi har varskotts men inte fått detaljerna. Attachén har kontakter i Hyderabads stads- och delstatspolis.”

”Med all respekt”, sa Midas, ”men vi pratar om en miljardär.”

”Så sant”, sa Foley. ”Han kan ha känselspröt överallt. Det är därför ni båda ska gå in först och känna av situationen innan vi gör någonting annat.”

”Jag tycker vi bara tar snubben”, sa Adara. ”Sätter en huva över skallen på honom och kör iväg någonstans där vi börjar skjuta av bitar av honom tills han talar om var de har nationens första dam.”

”Ingenting är uteslutet”, sa Foley. ”Jag behöver knappast säga att vi har ont om tid. Se efter vad ni kan få reda på och kom tillbaka med honom så snart det är praktiskt möjligt.”




sjuttioett

Cathy Ryan vände på sig i sängen och svor tyst över Jack som inte masat sig upp och slagit ihjäl den där irriterande syrsan. Hon skulle ha gjort det själv, men det var något fel på hennes arm. Vilket var problematiskt. Hon skulle behöva armen för att operera en näthinneavlossning nu på morgonen. Den jävla syrsan ville bara inte hålla käften … Hon öppnade ena ögat, och där stod Jack och pratade med Mary Pat, anförtrodde henne någon hemlighet …

Cathy vände sig om, ilsknare och ilsknare för att han gjorde så här mot henne – och sedan kom hennes hand plötsligt inte längre på grund av kedjan om handleden. Omtöcknat rullade hon tillbaka mot bojorna så att belastningen försvann från axeln och armbågen.

När hon låg på rygg stirrade hon upp i taket. Det där var bisarrt. Hon hade aldrig drömt om Mary Pat på det sättet förut. De var vänner. Goda vänner. Jack skulle inte … Eller skulle han det? Hon hade gått genom vått och torrt med sin man, tagit emot samtal från IRA-terrorister, spioner, lönnmördare och före detta Sovjetofficerare som ringt för att tala ostört med honom i hans arbetsrum. Varit med vid hans tragiska kometkarriär som slutat i Vita huset. De hade uppfostrat fyra barn tillsammans.

Man kunde inte vara gift med någon så länge utan att lära känna honom. Eller? Cathy förstod bättre än någon annan i hela världen hur han funkade. Men det fanns så många hemligheter som han måste bevara …

För Mary Pat var det annorlunda. Hon träffade Jack varenda dag, satt med honom och drack te eller åt rostat bröd eller vad de nu råkade servera på flottans mäss mittemot krisrummet. De diskuterade dagligen småsaker som den fria världens öde med varandra. Eller hela världens öde. Mary Pat Foley var spion, specialist på att bevara hemligheter, och hade varit det under större delen av sitt liv. Hon förstod delar av John Patrick Ryan som Cathy aldrig skulle se, den kamp mot intriger och konspirationer som pressen aldrig fick nys om utom när något gick väldigt fel. Cathy visste mer än den genomsnittlige medborgaren. Hon delade trots allt säng med karln. Men han undanhöll henne saker. Visserligen för att hon inte hade befogenhet att höra dem, men mest för att han ville skydda henne mot allt det fula och otäcka – den del av honom som beordrade flygvapnets bombplan att släppa ett regn av död över något land där en massa elaka typer, och säkerligen en del inte särskilt elaka också, skulle dö. Den del av honom som ringde upp familjerna till soldater som dött i strid och lyssnade när de grät, tackade honom för hans vänlighet eller svor över honom eftersom han hade skickat dit dem. Det spelade ingen roll vilket, Jack satt tiden ut varenda gång. Mary Pat var ofta där, satt bredvid presidentskrivbordet på en stol som borde ha hennes namn ingraverat. Hon gav moraliskt stöd under dessa förfärliga stunder, de stunder som han skyddade Cathy mot.

”Han har tur som har dig, Mary Pat”, viskade hon. ”Han kommer att behöva dig desto mer när jag är borta …”

Hon kröp ihop på sidan, rasslade med kedjorna när hon drog in armar och ben i fosterställning.

De här männen skulle döda henne – förr snarare än senare. Hon hade inte ätit något sedan den salamismörgås som en butter grekisk man hade gett henne till lunch för flera timmar sedan. Den ensamma glödlampan i taket brann hela dagen, men utanför började det mörkna vilket betydde att klockan var lite över åtta. Greken hade ställt en plasthink vid sängen, tillräckligt nära för att hon skulle kunna nå den utan att någon lossade hennes handled.

Mannen hade demonstrerat sin vältalighet när han slängt åt henne mackan och en flaska vatten, pekat på hinken och sagt ”pissa där” innan han stegade ut ur rummet.

Hon tryckte ner ansiktet i den lortiga madrassen och skakade av gråt utan att längre bry sig om vad fläckarna hade orsakats av. När som helst skulle dörren öppnas igen. Att döda henne stod på deras lista, men efter att ha sett deras blickar var hon säker på att de hade andra saker i tankarna innan de satte skottet i henne.

En låg viskning fick henne att stelna till, fortfarande på mage på sängen.

”Hallå …”

Hon drog ihop sig till en boll och knep ihop ögonen.

”Ms Cathy”, sa rösten. Det var Burt. En vit undertröja framhävde de välutvecklade axlarna och visade upp en stor samling ärr. Kroppen sa gammal soldat, men minen i hans ansikte sa oskyldig liten pojke.

Hon vände sig på rygg och blinkade mot det skarpa ljuset från taklampan.

Burt stod i änden av sängen och tornade upp sig över henne. ”Talade du sanning om det där med bråcket? Eller försökte du bara rymma?”

Cathy hasade sig upp i sittande ställning och drog till sig betonghinken så att hon kunde dra upp knäna. Hon var noga med att inte få sängen att gnissla så att någon annan kom in och kollade. Burt hade inte varit där sedan den store australiensarens utbrott, och hon var säker på att han inte fick vara här nu.

”Jag talade sanning”, sa hon. ”Du har ett problem och det kan vara mycket allvarlig. Men jag måste erkänna att jag hoppades att du kanske skulle bli glad över att jag varnade dig för det och att det skulle hindra dig från att göra mig illa.”

”Jag gör inte folk illa”, sa han. ”Förr gjorde jag det. Dödade en massa människor. Och gjorde kvinnor illa. Men inte nu. De förtjänade det inte …”

Cathy rös. ”Det är bra att du slutade”, sa hon.

”De dödade Pea”, for det ur honom. ”Han förtjänade det.”

”Pea?”

”Ja.” Han suckade. ”De kommer att döda oss också. Dig och mig.” Han tittade ner på henne, och det syntes på käken som rörde sig från sida till sida att han brottades med någonting inombords.

”Vi förtjänar inte det”, sa Cathy.

”Du gör det inte”, sa Burt. Hon var på väg att svara, men han satte fingret framför läpparna. ”Jag önskar att du inte pratade så mycket när jag försöker tänka.”

Sedan vände han sig bort, gick ut ur rummet och drog försiktigt igen dörren efter sig.

Cathy kvävde en snyftning. Hon hade redan funnit sig i att hon skulle dö. Men nu hade stackars Burt och hans traumatiska hjärnskada kommit in och tänt ett svagt ljus vid den mörka horisonten. Hoppet var ett helvete, men det var bättre än alternativet.

Rene Tatum ville inte köra en timme mellan Eastland och Abilene varenda dag, men hon kunde inte bara åka hem. Hon måste stanna och ta reda på vem som hade mördat hennes mor. Först tänkte hon att hon helt enkelt skulle sova i villavagnen. Hon var en stor flicka och var övertygad om att hon kunde hantera den rädsla som eventuellt dök upp av att tillbringa natten i det hus där ens mor och bror brutalt hade skjutits ihjäl. Det hon däremot inte hade räknat med var hur äckligt det skulle vara där.

Det visade sig att det inte fanns några brottsplatspysslingar som kom och rev ut heltäckningsmattan, skrubbade stänket från väggarna eller tvättade bort blod och hjärnsubstans från klinkersgolvet efter ett mord. Poliserna bara låste dörrarna och gick. Det var inte deras ansvar. Så Rene gjorde vad hon alltid gjort när hon ställts inför sörjan efter hennes mammas dåliga beslut. Hon drog på sig ett par diskhandskar, kavlade upp byxbenen och städade upp så gott det gick.

Hon hade aldrig varit mycket för att gråta utan föredragit att låta kudden vara den enda som fick se hennes tårar. Så hon skurade och tänkte och skurade lite till medan hon grunnade över allt hon kunde minnas av de senaste samtalen hon haft med sin mamma. De hade pratat minst varannan dag.

När hon slutligen var klar och bar ut hinkarna och trasorna till soptunnan hade hon kommit fram till en lista med folk att prata med och platser att kolla upp. Under tiden hade Rene precis tillräckligt mycket pengar på sitt kreditkort för att bo ett par nätter på motell. Hon tänkte inte sova i ett hus där hon hade städat bort bitar av sin familj från väggarna. Inte nu och inte någon annan gång heller.

Hon hade kollat upp tre olika ledtrådar som hon fått från gamla papper som Royce lämnat i hennes mammas kökslådor. Killen i vapenaffären var hysteriskt hjälpsam, men det var tydligt att han inte visste någonting – förutom att Royce Vetter var ett jävla arsle som behandlade sin fru som skit. Mekanikern på bilverkstaden var inte mycket bättre utan svor på att han skulle ha slagit skallen av Vetter med en skruvnyckel om inte någon annan hunnit före. Det visade sig att värdetransportens förare var hans svåger och mekanikern var säker på att Royce hade snappat upp informationen inför sitt misslyckade rån när han hängde i verkstaden och snyltade kaffe.

Till sist, när dagen närmade sig sitt slut, pratade hon med en äldre man som sålde amatörradioutrustning i sitt garage. Han kunde berätta att han hört Royce prata med sina vänner om att åka och skjuta borta vid Spirons gamla gård. Då mindes Rene att hennes mamma sagt att Royce och hans idiotpolare brukade leka militärövning i närheten av Buffalo Gap Road. Hon hade gått i skolan tillsammans med en av flickorna Spiron – som vid det här laget för länge sedan flyttat till Dallas eller Houston – och visste ungefär var gården låg.

Det hade börjat mörkna och antagligen var det ändå ingenting, men hon bestämde sig för att ändå köra dit och få en känsla för platsen där Royce Vetter hade förberett sig för den stora katastrofen.

Hon hade nästan kommit fram till grinden när hon såg mannen som lirkade sig ut mellan trådarna i det höga taggtrådsstängslet. Han var ganska gammal, med halvlångt, grått hår som trasslades till av kvällsbrisen och en tajt nätbrynja som tydde på att han inte var främmande för hårt arbete. Han skyddade ögonen mot skenet från hennes strålkastare. Om han var en mördare såg han verkligen inte ut som det. Någon sorts skada i ansiktet … och en totalt förvirrad min, som om han inte visste var han var någonstans. Den blicken hade hon sett förr, på tjurryttare precis när de kommit upp från marken efter att ha kastats i backen av sjuhundra kilo ilsket nötkreatur. Den här snubben tittade sig över axeln hela tiden, som om han flydde från någonting. Eller gömde sig.

Mot bättre vetande stannade Rene för att se efter om han behövde hjälp. Hon tog fram mobilen och slog numret till Chilly Edwards på samma gång.

Han svarade efter första signalen.

”Var är du?” frågade hon.

”Träffar min pappa på Olive Garden”, sa han. ”Sen middag. Hur så?”

Den omtöcknade mannen gick fram till passagerarsidan av hennes bil, öppnade dörren och damp ner i sätet som om han hade väntat på henne. ”Jag heter Burt”, sa han. ”Jag kanske har ett artärbrock på en nerv.”

Hon nickade och log medan hon snabbt talade om för Edwards vad som hänt, att hon just hade plockat upp en man som hette Burt. Han hejdade henne när hon nämnde vart Royce hade åkt för att skjuta.

”Vänta lite nu. Sa du Spiron?”

”Ja”, sa Rene. ”Hör på nu. Jag tror att min nye vän Burt kan ha förirrat sig hemifrån. Jag har bestämt mig för att jag inte borde kolla upp stället ensam. Har du någon möjlighet att träffa mig någonstans? Det här börjar bli konstigt.”

”Kör tillbaka mot stan”, sa Edwards. ”Jag möter dig på vägen.”

Burt klappade på instrumentbrädan. ”Bäst vi åker. De har kameror på grinden.”

”Vad sa han?” frågade Edwards. ”Kameror?”

”Vänta.” Rene lät telefonen sjunka ner till knäet när en vit Impala kom rullande längs grusvägen från det håll där gårdens huvudbyggnader låg. En bister man kom ut och öppnade grinden. Föraren stannade kvar bakom ratten. Hon tittade på Burt. ”Känner du de där killarna?”

Han nickade. ”Det där är min vän Taylor.”

Hon hade stängt av motorn för att spara bensin, och det fanns inga garantier för att den skulle starta igen förrän på tredje eller fjärde försöket. Impalan rullade ut genom grinden och svängde mot henne med strålkastarna lysande in genom vindrutan. Burts kompis, Taylor, hade inte satt sig i bilen igen utan kom gående mot henne med en pistol i handen, i silhuett mot strålkastarljuset. Han skakade kort på huvudet och gjorde en grimas som visade att han inte skulle tveka att skjuta om hon försökte köra därifrån.

Rene lät mobilen ligga utom synhåll så att männen som närmade sig inte skulle se den. ”Chilly”, sa hon. ”Det är bäst att du kommer hit fort!”

Hon lade inte på men petade in telefonen mellan sätena innan Taylor kom fram till fönstret. Han gjorde en gest med pistolen åt henne att stiga ur bilen innan han sträckte in handen och tog telefonen.

Han höll upp den mot henne så att hon såg skärmen. Låst. Hon svor tyst för sig själv. Hon måste ha råkat avsluta samtalet.

”Bra försök”, sa Taylor. Hans australiska accent hade varit mycket intressantare om han inte hade haft en pistol riktad mot hennes ansikte.

Knappt två mil därifrån lade Chilly Edwards i växeln på sin Ford Expedition, körde ut från Olive Gardens parkeringsplats och svängde in på Clack tills han kunde komma ut på 84:an. Han ringde befälhavaren för piketstyrkan och berättade om Rene Tatums telefonsamtal och hennes färd till Spirons gamla gård.

”Ja. Lät som om hon hittat någon gamling som vandrat iväg från familjen. Fast det var konstigt, för när hon berättade om honom sa hon plötsligt att jag måste komma dit … Och sedan blev det tyst.”

”Och hon har inte ringt igen?”

”Inte än så länge”, sa Chilly. ”Jag tänker köra ut och kolla läget. Tänkte bara att det var bäst att tala om det för någon.” Han tänkte efter lite, sedan sa han: ”Du, kommer du ihåg att Vetter sa någonting till sin gisslan precis innan han dog?”

”Ja, något med ’spionmilis’.”

”Precis”, sa Chilly. ”Rene berättade för mig att Vetter trodde att han var förföljd av någon sorts milisgrupp. Tänk om det han sa var ’Spironmilis’?”

”Ja”, sa inspektör Johnson. ”Det där låter inte alls bra. Jag ser till att Taylor County skickar dit en bil också som förstärkning. Ring igen så fort du har hittat Tatum.”

”Ska ske, chefen”, sa Chilly. ”Jag vet att jag antagligen blåser upp den här grejen till något den inte är. Antagligen har hon bara ingen täckning. Kullarna där skymmer signalen ibland.”

”Antagligen”, sa Johnson, men varken han eller Edwards trodde det egentligen.

”Jag ringer”, sa Chilly och tänkte avsluta samtalet.

”Vänta lite”, sa Johnson. ”Har du dina prylar?”

Chilly tittade över axeln på berget av piketutrustning. Resten av teamet hade sin skyddsutrustning och sina vapen i sina arbetsfordon, men eftersom hans arbetsfordon var en Harley-Davidson körde han dem i bagaget till sin privata bil.

”Alltid”, sa han.




sjuttiotvå

Midas och Adara lämnade kvar allt utom sina ryggsäckar på Gulfstreamplanet och gick igenom den indiska tullen och passkontrollen med sina falska pass.

Det var tidigt på morgonen, klockan var lite innan sju. Rusningstiden var i full gång, fast Adara hade aldrig sett någon indisk trafik som inte kändes som rusningstid. En Uber hade varit smidigare och antagligen gått snabbare, men Harjit Malhotra hade redan visat att han hade hackare på sin lönelista. Att använda en mobilapp för att beställa en bil som skulle lämna ett digitalt spår efter deras resa var knappast något som skulle gagna uppdraget. Istället betalade de femhundra rupier kontant – ungefär sju dollar – för en taxiresa på fyrtiofem minuter till Banjara Hills.

Adara satte sig till rätta i sätet. Hon visste inte riktigt vilken tidszon hennes kropp upplevde just nu, men hon mådde mycket bättre efter att ha sovit länge och väl ombord på planet. Att kunna sträcka ut sig längst bak utan att behöva oroa sig för att snubben på plats 4C ska sitta och glo gjorde att det gick att vila ut på riktigt. När taxin svängde norrut på P.V. Narasimha Rao Expressway kände sig Adara nästan som sitt gamla jag igen – i alla fall fysiskt sett.

Tydligen syntes det inte.

Midas lät huvudet sjunka åt vänster och stirrade på henne med ena ögonbrynet höjt. Även om han inte alltid uppförde sig därefter så var Bartosz ”Midas” Jankowski en av de äldsta kollegiemedlemmarna tillsammans med Chavez och Clark – ett decennium äldre än Adara. Han hade redan haft en karriär i armén, som Ranger, i specialstyrkorna och i Enheten – som han kallade 1:a SFOD-Delta – vilken han hade lämnat med överstelöjtnants grad. Han hade varit ute och rört på sig och sett en del rätt skumma saker, vilket enligt Adaras sätt att se gav honom rätten att skämta lite om de livets nycker som kunde få en svagare person att brista i gråt. Hon tänkte att det nog var på det sättet han undvikit att bli galen. Ibland verkade han till och med yngre än Jack – vilket inte sa lite. Midas var rakt på sak och tramsig och ofta vulgär och Adara älskade honom som en storebror.

Nu gjorde han sin röntgenblicksgrej med ögonen. ”Borde jag vara orolig för dig?”

Adara pustade avfärdande, tittade bort för att komma undan hans blick och fokuserade istället på havet av motorcyklar och lyxbilar på motorvägen. ”Vad menar du med det?”

”Jag menar att vi är på väg att smyga runt hos en miljardär som mycket väl kan ha både möjligheten – och viljan att …” Han sneglade på chauffören och lämnade resten osagt.

”Jag är bara trött”, sa hon. ”Hur så? Ser jag ut som fan efter att ha rest runt femtusen mil de senaste fem dagarna?”

”Inte alls”, sa Midas, helt allvarligt. ”Det är bara det att du i vanliga fall skulle ha hållit en liten föreläsning för mig om traktens historia och lokala sedvänjor vid det här laget. ’I Hyderabad bodde världens rikaste fram till för några decennier sedan. Staden är känd som pärlornas och blommornas stad. Både Hope-diamanten och Koh-i-Noor-diamanten i den brittiska kronan kommer från gruvor utanför Hyderabad … Google och Microsoft bygger enorma anläggningar här, liksom många läkemedelsföretag …’”

Hon rätade lite på sig. ”Är allt det där sant?”

”Japp”, sa Midas. ”Och du brukar berätta för oss var glasskiosken med bäst kundbetyg finns. Jag är inte säkert att vi fixar uppdraget utan den informationen.” Han log. Taxin saktade in, och strax därefter kunde de öppna dörrarna mot morgontrafikens skrammel och dån och tutande signalhorn. De befann sig ett kvarter från målet. Lukten av stark tobak och sopor och avgaser virvlade runt i den fuktiga stadsluften men kunde inte riktigt dölja dofterna av kryddat kött och friterad deg. Adara svalde undan sitt illamående och försökte ignorera den pressande trängseln på trottoaren, män och kvinnor som pratade, drack te, babblade i sina telefoner – som i vilken storstad som helst i världen.

”Hör på, min vän”, sa Midas när han hade betalat taxin och stod bredvid Adara på trottoaren. ”Det finns en orsak till att jag är singel. Jag är inte bra på det här. Jag vet inte om jag ska försöka hjälpa dig och därigenom ådra mig din väldiga och fasansfulla vrede eller om jag ska hålla käft och bara låta dig spy ner mina skor.”

”Jag mår bra”, sa hon och väntade på att taxin skulle försvinna i trafiken innan de började tränga sig genom vimlet mot sitt mål. ”Bara bra. Ett barn, en gallsten … hur ska jag kunna veta? Jag har aldrig haft vare sig det ena eller det andra.”

Herr Roth reste sig hastigt så fort han hade undertecknat papperen och rätade på sig efter en liten bugning som Malhotra hade kommit att betrakta som unikt tysk. Omgiven av sina fyra advokater vände han sig mot dörren och kastade knappt ens en blick genom fönsterväggen som löpte längs hela konferensrummet. Fram till några sekunder tidigare hade utsikten från femtonde våningen över KBR-parkens grönskande skogslandskap tillhört Malhotra, och det sved lite att se hur bortkastad den var på dess nya ägare.

Roth tog sig tid att skaka hand med Malhotra och tacka honom för att de ”gjort affärer” innan han försvann ut genom den polerade teakdörren – som om han hade köpt en läsk och inte ett företag värt åtskilliga miljarder. Miljardärer kunde vara lustiga typer, tänkte Malhotra och njöt av tanken.

Kashvi satt fortfarande kvar en stol bort till höger om Malhotra och viskade någonting till en av de tre advokaterna på MalhotraMeds lönelista. Alla tre var unga män, många år yngre än Roths advokater som antingen hade grått hår eller inget hår alls. Men de var smarta och hängivna och hade upprättat ett vattentätt kontrakt. Bäst av allt var att Kashvi så sent som denna morgon hade arbetat med dem för att avlägsna klausulen om en tids ångerrätt. Så fort avtalet var undertecknat och attesterat var affären avslutad. Finé.

Den lynnige Roth skulle inte kunna backa ur nu.

Luften smakade påtagligt ljuvare än den hade för bara en liten stund sedan.

Med en synnerligen storsint gest tackade han de närvarande för deras tjänster. Kashvi samlade ihop kontraktspapperen i en stor lädermapp som hon höll tryckt mot bröstet.

”Ska jag arkivera det här, H.M., eller vill ni ha det och visa det för er bäste vän?”

Den yngste av advokaterna, utexaminerad från den prestigefyllda juristutbildningen i Bengaluru, tittade ner och hostade. Det lät misstänkt likt en maskerad fnissning.

Kashvi såg på honom och blinkade oskuldsfullt med sina stora, bruna ögon. Sedan sa hon: ”Jag lägger dem på ert skrivbord.”

”Ja”, sa Malhotra. ”Ja … Mitt skrivbord.”

Han följde efter henne till sitt kontor som en hundvalp och försökte fortfarande begripa vad det var som pågick. Plötsligt kändes golvet lite ojämnt under hans fötter. Något var inte som det skulle. Han skakade på huvudet och tänkte att det måste komma sig av den enorma känslomässiga lättnaden över att ha blivit tio miljarder dollar rikare tack vare några pennstreck.




sjuttiotre

Chilly försökte ringa Rene Tatums mobil två gånger men kom bara till röstbrevlådan.

Kriminalassistent Ian Lewis på Abilenepolisen var den som hade talat med Royce Vetters gisslan. Han hade gått årskursen över Chilly på polisakademin, så de hade i princip tagit sig igenom patrulltjänsten tillsammans.

Chilly ringde honom på vägen ut till Buffalo Gap för att ta reda på om kvinnan hade gett någon bättre utsaga senare.

”Det gjorde hon”, sa Lewis reserverat. ”Men jag kan inte säga något om det till dig. Hon är vittne i fallet där du sköt en gärningsman. Och dessutom är du väl tjänstledig?”

”Moss sa att jag var friad från misstankar”, sa Chilly. ”Övervakningskamerorna filmade alltihop.”

”Det gjorde de onekligen”, sa Lewis.

”Jo alltså”, sa Chilly, ”det jag vill fråga om har inget med skjutningen att göra. Jag behöver bara veta vad Vetter babblade om innan.”

”Äh, du vet”, sa Lewis. ”Hans vanliga apokalyptiska dynga. Och något om en spionmilis.”

”Spironmilis”, sa Chilly halvt för sig själv.

”Ja”, sa Lewis. ”Kan det ha varit.”

”Jag måste ringa samband och kolla om de kan göra en nödsökning på en telefon.”

”Jag är på stationen nu”, sa Lewis. ”Bättre om jag frågar eftersom det här låter som det är kopplat till en mordutredning. Jag ringer så fort jag vet.”

Chilly körde just förbi Walgreens-apoteket på Buffalo Gap Road när telefonen surrade.

”Nitlott på telefonen”, sa Lewis. ”Pingar inte mot någon mast.”

Chilly saktade in en halv kilometer från Spirons gamla gård. Det var mörkt, men han räknade med att få se Renes pickup vid sidan av vägen. Mannen som hon hade plockat upp – Burt var det väl han hette – hade sagt något om kameror vid grinden, så Chilly bestämde sig för att köra en spaningstur och titta efter. Mycket riktigt, han registrerade två stycken med periferiseendet när han körde förbi. Han skymtade hjulspår i strålkastarskenet men körde alldeles för fort för att uppfatta några detaljer.

Det tog honom tio minuter att köra längs den långa tomten och fortsätta en knapp kilometer för att ta en rad vänstersvängar som så småningom förde honom tillbaka till infarten mot Spirons gård utan att han behövde köra tillbaka förbi grinden med kamerorna.

Den här gången släckte han lyset när han var fyrahundra meter bort. Han körde in till vägkanten en god bit före grinden, utom synhåll för kamerorna, och steg ur för att se sig om till fots. Nu var det verkligen skymning, den tid då hans föräldrar ropat in honom när han var liten. Det kändes rätt ljust, men så fort han kom inomhus och tittade ut genom fönstret var det mörkt.

Ett par strålkastare närmade sig söderifrån, och ett snabbt telefonsamtal bekräftade att det var sheriffbiträdet från Taylor County som svarat på anropet. Chilly gav honom en snabb genomgång av läget, informerade honom om kamerorna och bad honom att stanna en halv kilometer bort tills Chilly hade sett sig omkring.

Han drog på sig en utrustningsväst med en uppsättning keramiska skottskyddsplattor och hakade loss M4-karbinen från låsbygeln i baksätet. Den här situationen blev konstigare för varje minut som gick. Pistoler var till för att erövra ett ordentligt vapen, och det scenariot ville han undvika helt och hållet.

Han hängde på sig automatkarbinen, höll handen över sin lilla Streamlightlampa i hopp om att inte kasta något ljus mot kamerorna, och lät ljusstrålen spela över vägens grova kalkstensgrus. Han hade sett att Rene Tatum haft en pickup med dubbla bakhjul på parkeringen utanför Rockin Rollerz när han träffat henne första gången. Som han misstänkt ledde ett par dubbla däckavtryck in från vägen och fortsatte in på gruset innan de försvann under grinden till Spirontomten – som var stängd med ett hänglås.

Han skulle just ta ett steg när ljuset från ficklampan träffade en uppsättning skoavtryck i dammet, där han föreställde sig att Renes förardörr borde ha varit i förhållande till bakhjulen. Och där var det, omöjligt att ta fel på: ett avtryck av samma kängsula som han hade sett i blod, både utanför Vetters villavagn efter mordet och på köpcentrets parkering bredvid Zips lik. Chilly tog sig tid att ta ett snabbt foto på avtrycket – med ett halvt öga på grinden – innan han halvsprang tillbaka till sin egen stadsjeep.

Han öppnade bakluckan och slog in koden till det låsta utrymme där han förvarade sitt gevär och sitt kikarsikte. Tillsammans var Accuracy International .308-geväret, Arbiterljuddämparen från Suppressed Armament Systems och Nightforce-siktet värt närmare åttiotusen dollar, så det var inget man lämnade liggande i baksätet. Chilly var van vid att rycka ut snabbt och hade hela sin prickskytteutrustning i en väska, två under vintermånaderna. Eftersom han varit på väg ut för att äta sen middag med sin pappa när Rene ringde hade han på sig Wranglersjeans och westernskjorta. Det gjorde i och för sig inget, men däremot var cowboybootsen inte det bästa för att trampa runt i terrängen med gevär och packning. Han sparkade snabbt av sig dem och drog lika snabbt – för han ville inte vara barfota om någon kom farande längs vägen – på sig ett par Salomon GTX-vandringsskor med snabbsnörning. Lättare att ta på sig än kängor.

När han fått på sig öronsnäckan ringde han inspektör Johnson samtidigt som han hastigt gjorde en extra kontroll av utrustningen.

Radio, första hjälpen mot sår, gevär och kikarsikte (i en tygväska), skottsäker väst, tre magasin med tio patroner styck till .308:an (varav ett med barriärbrytande ammunition), fyra sjuttonskottsmagasin till hans Glock, en minikofot, buntband, två ficklampor, mörkerkikare för ena ögat, multiverktyg, vatten och ett par chokladbars. Det lät som mycket, men det mesta satt vid bältet eller i utrustningsvästen – som lämnade nedre delen av bröstet fritt så att han kunde ligga på mage med geväret. I fickan hade han en Zero Tolerance-fällkniv. Han stod emot lusten att ta med sig chockgranater och andra bra att ha-grejer. Han ville inte kånka på för mycket, men inte heller bli fast ute i terrängen utan nödvändig utrustning. Istället för ett heltäckande trådkamouflage tog han ett kamouflagenät för krypskyttar och en mindre trådkamouflagehuva – i princip en uniformsmössa täckt med ojämna jutetrasor som han själv hade sytt på. Innan han stängde bagageluckan tog han en sista utrustningsdetalj och stoppade i den enda lediga fickan på sin väst.

Inspektör Johnson svarade efter fjärde signalen.

”Prata.”

Chilly informerade honom snabbt om platsen, hjulspåren, kamerorna vid grinden – och kängavtrycken. ”Kommissarie Moss skulle köra de båda andra i SoleMate”, sa Chilly. ”Sedan blev jag bortkopplad från det hela och fick aldrig veta om det lett till någonting.”

”De fick en träff”, sa Johnson. ”Avtrycket var gjort av en Altberg Aqua. Ett brittiskt märke.”

”England?”

”Japp”, sa Johnson. ”Jag har kallat in teamet. Vi är på väg till din position om tjugo minuter. Barth och Fujimoto kör dit pansarbilen.”

”Uppfattat”, sa Chilly och påminde inspektören om kamerorna vid grinden. ”Jag skulle säga åt dem att stanna på kanske hundra meters avstånd. Man ser inte huset från vägen, men de kanske kan se billyktorna.”

”Dök sheriffbiträdet upp?`”

”Han står och väntar en halv kilometer söderut”, sa Chilly. ”Om det är okej går jag in och försöker få ordentlig sikt på huset.” Innan hans befäl hann svara lade Chilly fram sitt argument. ”Rene Tatum är där uppe, chefen. Hennes telefon har slocknat – och han som flyttade hennes bil var närvarande vid ett dubbelmord, för att inte tala om köpcentersskjutningarna. Om det här inte är en gisslansituation …”

”Jag hör vad du säger”, sa Johnson. ”Men var försiktig. Vi brukar gå in med buller och bång för att frita gisslan, men det här behandlar vi som en högrisksituation. Med andra ord: lugnt och fint. De vet inte att vi är där än. Så ta dig nära, men inte för nära. Visa inte att du är där förrän vi har kommit.”

”Uppfattat”, sa Chilly. ”Jag återkommer så fort jag har hittat en bra position.”

”Okej”, sa Johnson. ”Men glöm inte var du hittade de där Altberg-kängavtrycken. Det låter som om killen är ett proffs.”

Chilly klättrade igenom taggtrådsstängslet innan han hängde på sig geväret och väskan och sedan började halvspringa mot Spirons gamla gård. Till en början rörde han sig snabbt, använde mörkerkikaren för att hitta en väg runt taggiga kaktusar och mesquitesnår. Det gick att ta sig snabbt fram över kullarnas relativt öppna landskap, men om de här människorna var av det slag som han trodde skulle de inte bara ha kameror vid grinden.




sjuttiofyra

Kashvi lade mappen på Malhotras skrivbord, tog ett steg tillbaka och fladdrade med ögonfransarna. ”Vi har inte pratat om vad ni ska göra nu.”

”Jag har inte tänkt så mycket på det.” Malhotra bläddrade igenom pappersbunten och flinade belåtet när han kom till herr Roths underskrift – den underskrift som hade gjort honom till en oerhört rik man. ”Vad jag vill, skulle jag tro.”

”Ah”, sa hon. ”Det kommer att bli givande.”

Han kunde inte avgöra om hon var imponerad av hans nya rikedomar eller om hon drev med honom.

”Säg mig, sir”, sa hon och visade äntligen lite underdånighet. ”Nu när ångerperioden är borttagen från kontraktet …”

Malhotra for upp, sedan satte han sig genast igen och drog stolen närmare bordet för att kunna titta ordenligt på kontraktet som låg framför honom. ”Läser jag det här fel? Här står det en komma en miljard …” Han tittade igenom dokumenten. ”Utbetalningarna skulle inte vara uppdelade …”

Hon steg närmare, lade ena handen på skrivbordet och den andra på hans axel samtidigt som hon tryckte höften mot honom.

Hon granskade kontraktet och knackade på raden där priset för köpet av MalhotraMed angavs med en perfekt manikyrerad nagel. ”Siffrorna är korrekta.”

”Men det här är bara en bråkdel … Bara en tiondel av den överenskomna summan!” Paniken som fladdrade i Malhotras mage svällde upp tills han knappt kunde andas. Hastigt bläddrade han igenom papperen och sökte efter någon förklaring på detta dåliga skämt. Hans röst skorrade som en för hårt spänd gitarrsträng. ”Det här är omöjligt! De här dokumenten har gått igenom mängder av instanser. Kontraktet är grundligt granskat. Jag kontrollerade allt själv …”

”Liksom jag”, sa Kashvi.

När han tittade upp log hon ner mot honom. Ett skadeglatt leende.

Han drog efter andan. ”Du! Du gjorde ändringarna. Men så kan det inte gå till.” Han dunkade näven i bordet. ”Det kommer inte att hålla! Du … Du arbetar för Roth! Det är ju vidrigt. Han är gammal nog att vara din far … din farfar. Mina advokater kommer att ordna det här. Jag är inte det minsta orolig …”

”Åh, H. M.”, sa hon och suckade. ”Din blinde, dumme stackare. Jag är säker på att din bästa vän tigern anade att det här var på väg. Ärligt talat förvånar det mig att djuret inte varnade dig för detta svek och förräderi. För du förstår, dina advokater är nu i själva verket herr Roths advokater. De och jag stannar i företaget långt efter att du och din uppstoppade vän har försvunnit.”

Han bultade på kontraktet. ”Ingen domstol kommer att …”

Han kände någonting hårt mot sidan, och när han tittade ner såg han howdahpistolen i Kashvis hand. Hanen var spänd och hennes manikyrerade finger krökt om avtryckaren. Hennes kropp, som hade varit så mjuk och foglig alldeles nyss, hade blivit hård och kall som sten.

”Ingen domstol kommer någonsin att höra talas om saken”, sa hon. Hon böjde sig närmare och viskade i hans öra med andedräkten het mot hans hud. Det kändes som om howdahpistolen skulle knäcka hans revben, så brutalt tryckte hon den mot honom. ”Och dina privata soldater … De är herr Roths privata soldater. Han vill tacka dig för att du bekostat deras tjänster …”

Med blicken låst vid Kashvis famlade Malhotra efter katardolken på skrivbordet, fann den och slöt fingrarna om skaftets tvärbalk.

Med ett pling gled hissdörrarna upp på femtonde våningen. Midas och Adara steg in i en öde lobby. På skylten bakom receptionistens disk stod det MalhotraMed Pharmaceuticals. De hade kommit rätt.

Adara var nu helt fokuserad på uppdraget och inte på sina andra bekymmer. Midas hade inte nämnt det igen, vilket hon var tacksam för.

”Tror du att de har stängt?” viskade Midas.

”Det luktar parfym”, sa Adara. ”Och rakvatten. Någon har varit här nu på förmiddagen.”

”Ah, det fantastiska luktsinnet. En av dina många superkrafter”, sa Midas. ”Vi går och kollar …”

En öronbedövande knall hördes genom korridoren, följd av arga rop och ett kort skrik.

Både Adara och Midas stelnade till, tittade längs korridoren och sedan på varandra.

Ännu ett skrik. Denna gång från en man. Kanske. Skrik kunde vara svåra att könsbestämma.

De var obeväpnade, så de rörde sig snabbt men försiktigt, följde ljudet av slagsmål och fler ilskna rop tills de kom fram till en trädörr. Den var hög och pampig och ledde till ett hörnkontor, så det rådde knappast några tvivel om att det tillhörde företagets ägare. Sekreterarens skrivbord i det främre rummet var tomt bortsett från en liten träningsbag på snurrstolens sits. Midas såg en metallstatyett av en dansande kvinna som han tog för att ha som improviserat vapen.

Adara lade handen på dörren, beredd att dra upp den.

Där inne hördes en kvinna svära, påtagligt upprörd.

Midas nickade bistert och de rusade in.

Adara hade för länge sedan lärt sig att inte ha förutfattade tankar när hon kom in i ett okänt rum. Men hon blev genuint förvånad av det hon fick se här.

En indisk kvinna brottades med en sårad Harjit Malhotra, de var upptryckta mot en uppstoppad bengalisk tiger strax innanför dörren. Det tog ett ögonblick innan de förstod att det de slogs om var vad Adara först uppfattade som ett avsågat hagelgevär men som hon sedan insåg var en storkalibrig pistol. Den indiska kvinnan blev överraskad av nykomlingarna och hoppade undan så att Malhotra fick kontroll över vapnet samtidigt som hon rusade mot den öppna dörren.

”Jag har honom”, sa Midas och slängde sig efter pistolen.

Adara högg tag i en handfull hår när kvinnan sprang förbi och ryckte henne åt sidan. Kvinnan vacklade till, svor och svängde vilt med armarna när hon försökte återfå balansen. En bred klinga susade förbi Adaras ansikte.

Fan! En pistol och en kniv …

Kvinnan gjorde ett nytt utfall med dolken. Adara klev ur vägen och snurrade runt så att hon nätt och jämnt undvek ett snitt i underarmen – som redan var bandagerad efter striden i Japan.

Kvinnan slängde sig fram igen, huggande och svärande. Adara plockade åt sig det första hon såg, en bok som låg öppen på en ställning innanför dörren. Den var stor som en uppslagsbok och inbunden i styvt läder. Hon slog igen boken, tog den i båda händerna, parerade klingan och dunkade kvinnan i sidan av huvudet när hon störtade förbi.

Slaget träffade inte särskilt hårt och Adara visste att det knappast skulle avsluta striden, men hon utnyttjade den bråkdels sekund som hon vann på det och hoppade fram. Hon fångade knivspetsen med framsidan av den tunga boken och drev kvinnan baklänges – rakt in i Midas, som slog henne i bakhuvudet med kolven till den långpipiga pistolen.

Kniven föll till golvet. Kvinnan raglade till och tog tag i den uppstoppade tigern i ett fåfängt försök att hålla sig på fötter, men sedan gled hon ner på heltäckningsmattan och landade i en hög.

Adara sparkade bort kniven och tryckte sedan ner kvinnan med ansiktet mot mattan. Hon ville inte att fler knivar eller pistoler skulle dyka upp från ingenstans. Kvinnan jämrade sig och höll sig om bakhuvudet.

Adara kastade en blick på Midas som fortfarande höll i pistolen, nu riktad mot kvinnan.

”Jag kan prata med henne om du vill kika på den här herrn”, sa han. ”Storkalibrigt skottsår i sidan.”

Det gick inte att ta fel på att det var Harjit Malhotra. Hon kände utan svårighet igen honom från de foton på Internet som hon hade studerat så snart Foley hade informerat dem om den kinesiske överstens telefonsamtal. Som vanligt hade hon väntat sig någon större, mer imponerande, snudd på övermänsklig. Mannen som hon hade framför sig var liten, obetydlig … och höll på att förblöda. Hans huvud slokade. Tänderna täcktes av en hinna av blod. Hans ord kom ut som en kraxande viskning. ”Sjukhus … Måste ha läkarvård …”

Adara lyfte på skjortfållen för att bilda sig en uppfattning om skadan. Ingångshålet var mer än två centimeter stort, och runt det var huden tatuerad med oförbränt krut från ett kontaktskott. Svartnat blod sipprade fram ur ett ojämnt hål som var så stort att hon tydligt kunde se de förfärliga skadorna innanför. Den storkalibriga blykulan hade naggat nederkanten av ena lungan och sedan fortsatt i nedåtgående vinkel och gjort köttfärs av tarmarna. Gaser som skjutits in under högt tryck eftersom mynningen varit pressad mot hans hud hade spräckt och separerat organ långt ifrån kulans bana.

Det fanns inte mycket hon kunde göra för honom, eller någon annan heller, men det sa hon inte. Istället rev hon upp ett paket blodstoppare från sin väska och började stoppa in dem i såret, varsamt men bestämt.

Han tittade upp på henne med en grimas av smärta. ”Är du … läkare?”

”Sjukvårdare”, sa hon. ”Vi ringer efter ambulans, men du måste hjälpa oss.”

”Jag behöver läkare …”

Hon gjorde en chansning och gick rakt på sak.

”Presidenthustrun. Var är hon?”

”Jag … vem är du?”

Adara talade sakta men bestämt, med ansiktet bara någon decimeter från mannens. ”Var är Cathy Ryan?”

Malhotras ögonlock fladdrade. Han slickade sig om läpparna som blev kladdiga av blod. ”De tog … allting.”

”Jag ska hjälpa dig”, sa Adara. ”Men du måste tala om för mig var presidenthustrun är.”

”Jag vet inte”, sa han. ”Det är sant.” Han satte sig mödosamt rakare upp och pekade på kvinnan med en darrande hand. ”Hon … Hon vet.”

Midas lade handen på Adaras axel, böjde sig fram och viskade att ambulansen var på väg. Det sista de ville var att de här båda skulle dö med någon form av ledtrådar i sina huvuden.

”Vem tog henne?” frågade Adara för att utnyttja tiden tills ambulansen kom.

”Gil …”, sa han. ”Señor Gil … Camarillan …” Han skrattade till och grimaserade av ansträngningen. ”Reinhardt Roth … bakom det här … tog er presidents fru …”

Adara stoppade mer gasväv i såret och tryckte hårt på ett krossat revben för att behålla Malhotras uppmärksamhet.

”Var är hon?”

”Jag … jag vet inte”, sa han mellan hopbitna tänder. ”Det är sant … inte långt bort.”

”Inte långt bort varifrån?”

”Snälla!” viskade han. ”Jag behöver en läkare …”

”Jag kan inte göra något för dig förrän du säger sanningen.”

Hans kropp darrade till och han blev stilla. Hon satte handen mot hans hals. Ingen puls.

”Vi sticker!” fräste Midas. Adara vände sig om och såg honom resa sig efter att ha bundit kvinnans händer bakom ryggen med en elsladd.

”Vi kan inte gå förrän …”

”Jag har någonting”, sa Midas med en gest mot dörren. Han böjde sig närmare Adara och viskade: ”Hon vet inte mycket, men jag tror att hon berättade vad hon vet. FBI-attachén får ta en pratstund med henne, men du och jag måste härifrån innan vi fastnar hos polisen. Ta hans laptop och telefon. Jag hämtar hennes.”

”Jaha?” sa Adara medan de sprang mot trapporna. Ambulanspersonalen skulle ta hissen. Det första de hade gjort när de kom till byggnaden hade varit att undersöka var trapporna gick ut från lobbyn.

”The gap”, sa Midas och började springa nedför trappan. De hade hunnit halvvägs nedför första våningen innan dörren slog igen ovanför dem. ”Tydligen besökte Camarillamännen Malhotra tillsammans med sin chef.”

”Gil”, sa Adara. Smattret av deras kängsulor mot betongen ekade i trappuppgången.

”Japp”, sa Midas. ”Hon hörde en av männen som senare tog dr Ryan säga något om ett ställe som han kallade ”the gap” eller någonting liknande.”

”Och det berättade hon bara sådär.”

”Jag hotade att låta dig skjuta henne.”

”Allvarligt talat.”

Midas tittade åt sidan medan han rundade en trappavsats för att fortsätta nedför nästa trappa. ”Japp. Du ser tydligen farlig ut.”

”The gap …”, upprepade Adara. ”Det är inte mycket.”

”Det är mer än ingenting”, sa Midas.

”Vi får se”, sa Adara.

”Önskar att vi kunnat prata med den där uppstoppade tigern”, sa Midas. ”Den skabbige jäveln har säkert en hel del att berätta …”




sjuttiofem

”Ditt lösenord!” röt Debs och böjde sig fram så att han var näsa mot näsa med den blonda tjejen som hade snokat utanför grinden mot vägen. Hon hade en äldre telefon utan ansiktsigenkänning. Det fanns ett biometriskt fingeravtryckslås, men hennes händer var så torra och valkiga av utomhusarbete att det inte fungerade. Han behövde en riktig sifferkod för att ta sig in.

De hade satt silvertejp om hennes handleder, bundit henne vid en av köksstolarna och placerat henne mitt i vardagsrummet. Rook hade tagit av henne allt utom behå och trosor, för att leta efter vapen som han sa. Debs visste att han bara var en kåtbock, men att ta bort kläder ingick ändå i grundkursen i förhörsteknik. Det fick henne att känna sig sårbar och nervös, vilket var precis vad de behövde. Nu, omgiven att ärrade och väderbitna män som inte haft en ensam stund med en kvinna på flera månader, darrade hennes haka som gelé under en jordbävning. Hennes knä for upp och ner som foten på en symaskin. Hon var skräckslagen, men hon var också tuff, vilket skulle innebära problem – för henne.

”Lösenordet”, sa han igen.

”Jag minns inte”, sa hon och drog in läpparna för att hindra tänderna från att skallra. Det hjälpte inte.

Craig Taylor steg fram och slog henne i sidan av huvudet, så hårt att stolen välte. Hon kunde inte räta upp sig utan låg på sidan och spottade blod medan hon blinkade och såg på honom. Om något hade slaget bara stärkt hennes beslutsamhet.

Debs och Soulis lyfte upp stolen igen. Greken sniffade henne i håret under proceduren och kastade tillbaka huvudet för att yla mot taket. Det fick Debs att rysa, och då var det ändå inte han som satt halvnaken fastbunden vid en stol.

Han stönade. ”Jag kan inte hjälpa dig om inte du hjälper mig.”

Burt satt hopsjunken vid bordet med huvudet mot armarna som en liten pojke som fått skäll. Han tittade upp utan att lyfta armarna. ”Jag tycker inte att du ska slå henne, Craig. Det var inte hennes fel.”

Taylor blev mörkröd i ansiktet, senorna i halsen spändes och ådrorna pulserade som om han när som helst skulle kunna explodera.

”Gå härifrån, kompis!” sa han. ”Gå till ditt rum. Nu. Jag kommer och pratar med dig när vi är klara här.”

Burt tittade på Debs som svarade med en nick. Den äldre mannen reste sig och lufsade iväg till sitt sovrum. Han viftade bort de andra männen när han gick förbi dem, som om de äcklade honom. Någonting måste göras med honom. Snart. Tanken sände en stöt av vitglödgad vrede genom Debs kropp. Han tog tag i den blonda kvinnans hand och försökte lirka loss hennes lillfinger från stolens armstöd. 

”Neeeej!” sa hon genom hårt sammanbitna tänder. Det var mer en morrning än ett skrik. Taylor högg tag i hennes hand och ryckte huvudet bakåt så att hon tillfälligt tänkte på annat än handen, vilket gjorde så att Debs kunde böja hennes lillfinger bakåt tills det knäcktes, eller egentligen drogs ur led vid fästet. Nu kom skriket.

”Diiiiiiiiiiiiin … j…j…äääääävel!” sa hon, medan hon väsande och hyperventilerande blåste bubblor av saliv i sina försök att hantera smärtan. Storögt stirrade hon ner på sitt finger som nu stack ut från handen i rät vinkel.

”Lösenordet till din telefon”, sa Debs igen.

Hennes röst lät som ett sårat djur, trängt och farligt. De blå ögonen blixtrade mot honom som dolkar av is. ”Jag … jag … jag har ju sagt … att jag inte minns.”

Debs suckade. Det här skulle ta längre tid än han hade trott, och tid var inget de hade gott om. ”Burt sa att du ringde någon. Vem var det?”

”Min kille!” Hon lutade sig lite mot det uppböjda fingret, som när en fågel försöker skydda en bruten vinge, och böjde på halsen för att titta upp på honom. ”Varför gör ni så här mot mig? Jag har aldrig gjort er någonting.”

Debs satte sig på huk så att han kunde studera hennes ansikte. ”Visst har jag sett dig förr?”

Hon skakade bestämt på huvudet. ”Jag skulle minnas ditt fula ansikte.”

”Nej”, sa han. ”Jag har definitivt sett dig …” Ett dimmigt minne började klämma sig fram. ”Vänta lite … Vad heter du?”

”Rene”, sa hon. ”Rene Tatum.”

Ett leende spred sig över Debs ansikte när han kom ihåg var han hade sett henne, men det försvann lika snabbt som innebörden av detta sjönk in. ”Hette din mor Margaret Vetter?”

Tjejen började gråta okontrollerat, ryckte i sina tejpade handleder och slet i repen som band henne så hårt att hon välte sin egen stol. Debs tog ett djupt andetag och tänkte igenom vad han måste göra nu. Tjejen visste vem han var. På något sätt hade hon räknat ut att han hade mördat hennes mor, vilket betydde att samtalet hon ringt utan tvekan var till polisen.

”Mina herrar”, sa han och kämpade för att behålla fattningen. ”Vi är klara här.”

Han behövde inte förklara mer. Alla i rummet förstod. De måste döda båda kvinnorna och ta sig därifrån. Omedelbart.
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FBI:s och Secret Services underrättelseanalytiker försåg teamen i insatsstyrkan med tusentals spår att följa under timmarna omedelbart efter bortförandet av Cathy Ryan. Sociala medier, nyhetsbyråer och telefonslussar fick in en bra bit över niotusen tips. En del kom från välmenande medborgare som hade sett någonting och kände sig manade att säga någonting. En överväldigande majoritet kom dock från knasbollar. FBI trodde att en del samtal kom från utländska aktörer för att ytterligare öka på de rökridåer som polisen redan var tvungna att hantera. Sofistikerade datorprogram genomsökte åratal av hotutredningar hos Secret Service, letade igenom databaser med namn, ansikten, platser och klagomål efter möjliga länkar till nyligen inrapporterade tips eller kopplingar till San Antonio-området. Hundratals manifest som skickats till politiker eller arkiverats av distriktsdomstolarna runtom i landet söktes igenom efter nyckelfraser. En del var maskinskrivna, men ett överväldigande antal var handtextade med bokstäver som var så små att det behövdes ett förstoringsglas för att läsa dem. Alla hade undersökts tidigare, men det var innan någon faktiskt satt ett hot i verket.

En agent jämförde denna genomgång med att gå in på sociala medier och läsa kommentarer på någon artikel om politik eller religion. Galningarna vällde fram som ur en översvämmad kloak.

På grund av kidnappningens tekniskt sofistikerade utförande flaggades alla med bakgrund inom militär eller ordningsmakt. Underrättelsetjänsterna finkammade gamla dokument och pratade med kontakter i jakt på möjliga länkar till utländska aktörer, både statliga och andra. Men som alla erfarna agenter visste var det de som aldrig sa något som var mest bekymmersamma.

Mary Pat Foley hade anvisat dr Marci Troxell, Cathy Ryans läkare i Vita huset, att söka upp Dom, Chavez och Callahan där de satt vid en rad säkrade datorer i utkanten av kommandocentralen på San Antonios konferenscenter.

Läkarens musbruna hår var i oordning, blicken var vild och hon såg ut som om hon skulle falla omkull om hon inte snart fick sätta sig. Alla tre reste sig och erbjöd henne en stol. Hon hade varit en av de sista i presidenthustruns följe som hade sett henne. Ansiktet såg solbränt ut, antagligen av brännskador från explosionen, och hon hade fortfarande på sig samma gråa kostym. Knäna var sönderrivna och blodfläckiga och ena axeln på hennes kavaj hade slitits sönder. Mest talande av allt var manschetterna på hennes långärmade vita blus som båda var genomdränkta till handlederna av blod från de många människor hon hade hjälpt när hon inte kunnat hitta presidenthustrun.

Troxell hade inte mycket ny information att erbjuda, men däremot bekräftade hon att Cathy Ryan varit på fötterna och gått för egen maskin när den okände mannen hade tagit henne och dragit ner henne under vattnet. Läkaren hade bara varit ett trettiotal meter bort när den största sprängladdningen hade detonerat och sopat strandpromenaden ren på människor inom en tjugo meter stor cirkel. Själv hade hon slagits omkull av tryckvågen men kravlat sig upp i tid för att se samme man som knuffat ner presidenthustrun i vattnet leda henne uppför trappan till gatunivån.

”Hon hade på sig en peruk”, sa Troxell. ”Men jag känner igen dr Ryan. Jag känner igen hur hon går …” Hon skakade på huvudet och stirrade tomt ut i luften.

Dings telefon surrade. Det var Midas och Adara. Han satte på högtalaren.

”… Vi lämnar in deras datorer och telefoner till CIA:s kontakt här”, sa han. ”Förhoppningsvis kan de få fram någon användbar info. Hör ni, säger ’the gap’ er någonting? Malhotras sekreterare hörde en av Camarillakillarna säga det i samband med var de skulle sätta upp sin bas.”

”Gap …” Caruso tittade på Callahan. ”Det är du som är Texasbon i sällskapet”, sa han. ”Låter det som något ställe här?”

”The Gap”, sa hon. ”Som butikskedjan?”

”Jag tror inte det”, sa Midas. ”Det är väl möjligt, förstås, men det vore för jävligt i så fall. Det finns säkert hundratals sådana butiker.”

Callahans ögon smalnade tankfullt. ”Vet ni vad”, sa hon. ”Det finns gott om platsnamn i Texas med ’gap’. I stort sett varenda dalgång mellan bergen som nybyggarna kunde köra genom med sina vagnar kallade de för ’gap’. Indian Gap, Buffalo Gap, Cranfills Gap …”

Dr Troxell vaknade till. ”Jag läste något om Buffalo Gap på flyget hit …” Hon gnuggade sig i ansiktet med båda handlovarna, sedan klappade hon sig på fickorna. ”Jag minns inte vad det var, och jag har inte min telefon kvar.”

Caruso hade redan skrivit in ”Buffalo Gap” på den Panasonic Toughbook som låg på fällbordet framför honom. Han skummade igenom artikeln, läste högt. ”’Ett lantligt samhälle söder om Abilene, beläget mellan …’”

”Just det!” sa dr Troxell. ”Abilene. Det var nyss ett stort skottdrama på ett köpcenter där. Ett halvdussin döda förutom skyttarna. Det stod i Secret Services områdesrapport. Visserligen fyrtio mil bort, men tillräckligt nära för att agenterna som kom hit i förväg skulle meddela oss det.”

”Det stämmer”, sa Callahan. ”Ett värdetransportrån som gick åt pipan. Byrån skickade dit en grupp.”

”Där har vi det!” Caruso dunkade näven i bordet. ”Kidnappningar sker inte i ett vakuum. Vi måste se till att få HRT:s gisslanteam till Abilene så fort det går.”

Kelsey Callahan reste sig. ”Jag ska meddela dem vad vi har hittat.”

”Gör det”, sa Chavez som redan hade mobilen i handen. ”Jag meddelar den nationella underrättelsechefen. Hon kommer att se till att generaldirektör Wilson förklarar för HRT-befälet att informationen är trovärdig.”

”Låter bra”, sa Caruso. ”Och jag ringer Abilenepolisen och kollar vad mer de kan ha att komma med. De måste ha några tankar om att så många fulingar jobbar i deras distrikt.”

Han tog fram sin telefon och slogs sedan av en tanke som fick honom att ropa efter Callahan. Hon hade redan börjat gå genom den enorma konferenshallen mot sambandsborden. Nu tvärstannade hon och vände sig om, irriterad över att ha blivit störd mitt i uppdraget.

”Vi måste också till Abilene”, sa han. ”Och hur lång tid tar det att köra dit, tre timmar?”

”Snarare fyra”, sa hon. ”Om vi vill komma dit levande.”

”Tror du att du kan fixa fram en av räddningstjänstens helikoptrar åt oss?”

”Jag kan försöka”, sa hon.

”Jag har för mig att din exman är Texas ranger. Han kan säkert lösa det.”

”Japp”, sa hon och suckade. ”Det är han. Jag fixar det.”

Personal från FBI:s gisslanräddningsstyrka, redan utrustade och klara, lyfte från Lacklands flygbas i två av byråns UH-60 Blackhawk-helikoptrar mot Abilene, femton minuter efter att utryckningsordern kom. De hade visserligen ingen specifik adress, men generaldirektör Wilson försäkrade dem att mer information skulle komma.
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Iklädd sin lurviga jutekamouflagehuva och med den mörka nätslöjan lagd över geväret och överkroppen låg Chilly Edwards på mage i gräset, dold bakom en opuntiakaktus runda plattor. Lukten av jord och soltorkat gräs flödade längs den steniga marken i osynliga strömmar av luft nu när solen gått ner och temperaturen sjönk. Chilly uppfattade en annan odör också, stanken av ruttnande avfall, kanske en död ko – eller någonting otäckare.

Han hade någorlunda god uppsikt över husets baksida. Ett litet redskapsskjul stod ett tjugotal meter från sydöstra hörnet. Mellan huset och skjulet fanns en tegelgrill omgiven av flera solstolar, slitna och fransiga som om ingen hade suttit i dem på många år. Fyra fönster löpte i rad längs husets baksida, varav två stora nog för att ge någon form av insyn. Framför ett av dem, över det som såg ut att vara matsalen eller köket, hängde en elektrisk insektsdödare. Det fanns folk där inne, men taket till en överbyggd uteplats skymde övre tredjedelen för Chilly. Han noterade tre olika benpar – manliga, trodde han, men det var svårt att säga när han tittade genom sin lilla glascirkel.

Han hade hoppats kunna komma närmare men insåg att en mördare med kameror vid grinden också mycket väl kunde ha kameror runt huset. Med tanke på att Spirons gamla ranch täckte större delen av en ”sektion”, drygt tvåhundrafemtio hektar, verkade det också rimligt att eventuella kameror var trådlösa. En av killarna i piketstyrkan hade fördjupat sig i TSCM, teknisk övervakning och motåtgärder, och tyckt att eftersom i stort sett varenda metamfetaminfabrik och heroinlangare hade någon typ av kamera- eller övervakningssystem så borde alla ha en enkel detektor för wifi- och mobilsignaler i sin utrustning. Något officiellt inköp hade inte godkänts från högre ort, men det var relativt billiga så många av killarna hade köpt egna.

Även om Chillys skanner inte var tillräckligt avancerad för att hitta enskilda kameror kunde han undvika de starkaste signalerna och krypa fram till lite drygt etthundrasextio meter från huset innan han stötte på en mur av störningar som fick honom att tänka att han nog borde stanna där tills resten av teamet kom.

Hans jobb var att observera, skicka underrättelser uppför befälskedjan och, om skurkarna tog initiativet, att ta ett liv för att rädda ett annat. Det sista han ville var att snubbla in så att måltavlan varnades och tog till våldsamma åtgärder för att han hade visat sig.

Till skillnad från militära prickskyttar som han hade läst om och studerat och som besköt mål på extremt långa avstånd, hade Chilly ingen anledning att justera sitt sikte för att kompensera corioliseffekten av jordens rotation. Men redan så relativt nära som på etthundrasextio meters håll innebar precisionsskytte ett element av vapenmatematik.

Hans gevär var justerat för att sikta på ett mål etthundra meter bort. Jägare använde ofta skämtsamt termen ”hjortminut” när de pratade om att deras vapen kunde träffa tillräckligt bra. Prickskyttar som siktade på mänskliga måltavlor, särskilt i situationer där oskyldig gisslan kunde fylla halva siktbilden, talade i mer precisa termer. En gradminut innebar i princip tre centimeter på hundra meters håll. Ett gevär som kunde skjuta med en gradminuts precision var kapabelt att sätta skotten inom en yta med knappt tre centimeters sida på hundra meters håll, med sex centimeters sida på tvåhundra meter och så vidare. Det blev strax under trettio centimeters marginal på tusen meter, vilket fortfarande inte var illa på en kilometers håll då målet var så litet att det skymdes av hårkorset.

För att kunna hålla träffsäkerheten på en sådan nivå förde skyttar noggranna anteckningar där de dokumenterade var deras kulor träffade på olika distanser. På så vis kunde de antingen göra justeringar via siktets ballistiska torn eller använda hårkorsets tunna streck för att anpassa skottvinkeln efter kulans bana och fall.

Chillys Nightscopesikte tillät justeringar ner till 0,25 gradminuter. Utifrån sina anteckningar korrigerade han 0,75 gradminuter uppåt på etthundrafemtio meter och 1,5 gradminuter på tvåhundra meter. På plan mark skulle han ha lagt sig mittemellan, på 1 gradminut, men eftersom hans näste befann sig ovanför målet med en lutning på cirka trettio grader måste han räkna lite mer. Han hade hatat trigonometri i skolan och lovat sig själv att han aldrig någonsin skulle välja ett yrke där man använde sådana idiotiska saker. Sedan hamnade han på skjutbanan och kom på sig själv med att göra sådant som att multiplicera det verkliga avståndet till målet med cosinus av vinkeln för att hitta rätt korrigering. I det här fallet etthundratrettioåtta meter.

På det hela taget handlade det om en minimal justering, skillnaden mellan en kula i pannan eller mellan ögonen – gott och väl inom huvudet. Även om .308-projektilen skulle tillryggalägga sträckan på mindre än en kvarts sekund så var den inte framme direkt. Folk rörde sig, det kom vindbyar, gisslan snubblade. Det kunde hända mycket under ett andetags tid.

Chilly ville inte ta ögat från siktet utan spanade längs husets baksida och makade på kroppen bara precis så att han fick ett något bredare synfält. En av männen flyttade sig och han fick en skymt av Rene, eller i alla fall hälften av henne, bunden vid en stol och levande men misshandlad.

Chilly tog ett djupt andetag och skulle just anropa sitt befäl för att rapportera när en dörr i bortersta hörnet av huset öppnades och ett huvud kikade ut. Det tillhörde en man, äldre, med grått hår. Ärret i hans ansikte lystes upp av ljuset från fönstren. Mannen tittade hit och dit, sökte efter hot och vinkade till någon bakom sig.

Strax därpå smög en blond kvinna ut bakom honom, hukande och med ena handen om mannens bälte.

Chilly justerade siktets fokus och tog sedan ett djupt, lugnande andetag innan han tryckte in anropsknappen på sin radio och bad en tyst bön om att krypteringen fungerade.

”Johnson, Johnson, Chilly.”

”Johnson här.”

”Chefen”, sa Chilly och tvingade sig att behålla sitt lugn. ”Jag ser presidenthustrun.”

Tack vare Kelsey Callahans exmake kunde Caruso och de andra få lift till Abilene med den delstatliga räddningstjänstens AS350-helikopter. Caruso satt i telefon med biträdande polischefen i Abilene när beskedet från piketstyrkan kom in. Han meddelade Chavez som ringde Mary Pat för att informera henne samtidigt som Abilenes piketstyrka underrättade HRT:s gisslangrupp om situationen på marken.

Alla, från den ställföreträdande presidenten och neråt, var överens om att det inte var något fel på lokala piketstyrkor, men gisslangruppen var mindre är tjugo minuter därifrån. Abilenepolisen skulle avvakta och låta HRT göra det de gjorde bäst.

”Uppfattat”, sa Chilly Edwards. Hans röst surrade mot handen som höll geväret. ”Jag väntar.”

Piketstyrkan var på plats, med folk på båda sidor om huset, utanför cirkeln av kameror, medan Chilly höll koll på baksidan. Deras BearCat-pansarfordon stod parkerat vid vägen, strax utanför grindkamerornas räckvidd. HRT-gruppens befäl hade gjort klart att Abilenepolisen skulle hålla sig lugna tills de kom dit. 

Presidenthustrun och hennes åldrige medhjälpare hade stannat till bakom tegelgrillen, synbarligen för att försöka komma på en plan. Chilly höll vakt genom kikarsiktet och önskade innerligt att de skulle stanna där. HRT skulle landa och ta hand om dem som var i huset. Förhoppningsvis skulle de kunna rädda Rene också, men mrs Ryan skulle i alla fall vara säker. Om hon försökte ta sig därifrån skulle de antagligen se henne med sina kameror …

Plötsligt tändes verandaljuset och en satt man steg ut genom köksdörren och ropade något som Chilly inte kunde urskilja. Han höll handen gömd bakom benet, men Chilly uppfattade skymten av en pistol. Dörren i andra änden av huset – den där presidenthustrun hade kommit ut – öppnades och en annan man kom ut. Han var längre och yngre. Chilly gav dem namnen ”Tjockis” och ”Smalis”. Smalis hade en automatkarbin, vilket gjorde honom till den farligare av de båda.

Chilly arbetade utifrån en princip som kallades HIPA – Hostage Intent and Present Ability, det vill säga ”gisslans avsikt och nuvarande förmåga”. Båda männen hade vapen och båda ropade upprört, letade efter presidenthustrun. Så fort Chilly tryckte av ett skott skulle han starta en kedjereaktion som skulle kunna leda till döden för gisslan. Han hade ingen aning om hur många skyttar som fanns inne i huset, redo att döda Rene eller komma utdundrande med tung beväpning och inta presidenthustruns position.

Polisprickskyttar undvek i det längsta att själva inleda en skottlossning. Deras uppdrag var i första hand att rädda liv, och det var meningen att de skulle vänta längre än måltavlan i de flesta fall. Att aktivt ta någons liv förändrade dynamiken och orsakade en omedelbar respons.

Smalis tittade upp med ett ryck. Han hade hört något ljud från tegelgrillen. Han höjde automatkarbinen …

Chilly sköt honom i örat innan han hunnit ta ett enda steg.

Som en maskin matade han ut tomhylsan och in en ny patron samtidigt som han vred sig så att Tjockis hamnade i hårkorset. Samtidigt som han var beredd på att mannen kunde krypa ihop en aning som reaktion på det första skottet stabiliserade Chilly sig en kort stund, siktade på mannens haka och skickade iväg skottet. Kulan träffade honom i underkäken och klippte av hjärnstammen.

En annan man, med mörkt, bakåtslickat hår, stack ut huvudet genom köksdörren med en pistol i handen – och kom ansikte mot ansikte med en tredje kula från Chillys gevär. Han föll baklänges och landade inne i huset.

Det blev svart i huset, så att det enda ljus som fanns kvar var insektsdödarens spöklika sken.

”De har upptäckt oss”, sa Chilly. Det var första gången han sa något sedan han hade tryckt av.

Det lugnande, hjärtslagslika dunket från HRT-helikoptrarnas rotorblad hördes när de närmade sig med släckta ljus. Chilly redogjorde snabbt för de döda objekten, presidenthustrun och hennes följeslagares position, och påminde alla om var Rene befann sig inne i huset. Till sist upprepade han sin egen position så att ingen HRT-skytt med mörkerkikare skulle ta honom för en fiende.

En röst som Chilly inte kände igen hördes i hans öra, barsk och inte särskilt glad. ”Vi tar över nu, Abilenepolisens enhet Sierra. Ni har redan gjort tillräckligt.”

Trots tillrättavisningen fortsatte Chilly att bevaka dörrarna för att kunna skydda presidenthustrun om fler skyttar vågade sig ut.

Det gjorde de inte.




sjuttioåtta

HRT-agenterna firade sig ner i rep från de båda Blackhawk-helikoptrarna och övermannade de kvarvarande Camarillasoldaterna snabbt och våldsamt. Chillys tidigare skott hade berövat dem överraskningsmomentet. De hade dödat sex män och tagit tre fångar, varav samtliga var sårade eftersom de försökt stupa i strid. Rene Tatum hade haft sinnesnärvaro nog att välta stolen så att hon kom bort från korselden. Hon överlevde med ett sår från en niomillimeterskula i höften och frakturer i handleden och käken.

Ett team på sex personer sprang raka vägen från helikoptern till presidenthustrun, slog ner Burt Pennington och satte på honom handklovar medan de svepte in henne i en filt och hastigt tog med henne tillbaka till helikoptern som vid det här laget hade landat på ett fält ett femtiotal meter från huset.

Innan helikoptern hade hunnit lyfta hade Jack Ryan skickat ett redan skrivet brev till representanthusets talman och senatens president pro tempore där han meddelade att han kunde återta sina ämbetsplikter. Gary Montgomery och Maureen Richardson flög med honom och alla hans barn med Marine One till Andrews flygbas, där de steg ombord på Air Force One för den tre timmar långa resan till San Antonio.

Kashvi Chada, Malhotras sekreterare, hade fört mycket noggranna anteckningar på sin bärbara dator, sannolikt för att kunna skydda sig själv om situationen skulle utvecklas så som den nu hade gjort. När hon konfronterades med de bevis som hennes egna dokument innebar vände hon sig snabbt mot herr Reinhardt Roth.

Malhotra hade tydligen varit en marionett och fått betala notan medan Roth drog i trådarna. Idén att kidnappa Förenta staternas första dam hade visserligen varit Malhotras egen, men det var Roth som hade satt honom i kontakt med señor Gil och Camarillan.

Tre dagar efter räddningen av Cathy Ryan greps Reinhardt Roth av tyska Bundespolizei. Men han var en mycket rik man, och hans armé av advokater såg till att han frigavs mot borgen medan han förberedde ett ”kraftfullt försvar mot dessa falska anklagelser”. Dessvärre, för honom, fanns det en armé av riktiga mördare som hade väldigt mycket att förlora om han ändå bestämde sig för att samarbeta så småningom. Två dagar efter frigivningen råkade han ut för en tragisk olycka: han föll från balkongen till sin lyxiga takvåning i Bogenhausen.

Bland de döda på ranchen i Buffalo Gap fanns nio före detta soldater från flera olika länder, däribland en australisk medborgare som identifierades som Craig Taylor, tidigare i franska främlingslegionen, och en brittisk medborgare vid namn Leo Darby Debs från Metropolitanpolisen i London.

Trots vad Malhotras sekreterare hade antecknat fanns det ingen dokumentation om en medlem vid namn Gil i de spanska specialstyrkorna. Ingen på Liberty Crossing eller de sjutton underrättelseorganisationerna under Mary Pat Foleys befäl kunde hitta minsta spår av mannen. Vid en grundlig granskning av övervakningsfilmer från MalhotraMed Pharma Corp hittade man bilder av Craig Taylor, Leo Debs och den japanske soldaten Wada, men mannen som de kommit dit med befann sig alltid precis utanför bild.

Tills vidare refererade Mary Pats folk fortfarande till honom som señor Gil och avbildade honom som en svart silhuett.

Mary Pat Foley hade som regel att undvika alla möten med Kollegiets personal. Hon gjorde ett undantag för en liten sammankomst på kontoret högst upp i Hendley Associates byggnad där hon, såvitt någon i hennes personskydd visste, hälsade på presidentens son för att fira att nationens första dam trygg hade kommit hem. Hon såg till att få en stund ensam med Adara Sherman, den begåvade unga operatören som Clark inte kunde sluta prata om.

”Hur är det med dig?” frågade hon där hon stod i ett hörn av konferensrummet med ett glas kolsyrat vatten i sin manikyrerade hand.

”Bra, madame generaldirektör”, sa Sherman. ”Tack för att ni frågar.”

Foley nickade, tog in svaret och funderade på hur hon skulle gå vidare. ”Jag har hört att det var en jäkla jobbig resa”, sa hon.

Sherman såg på henne med ett höjt ögonbryn. ”Ni kanske har hört att jag var …” Hon avbröt sig.

Foley sneglade på Caruso som stod i andra änden av bordet, utom hörhåll men tydligt intresserad av vad de pratade om. ”Att du var vad?”

”Ni är … ni är för helsike nationell underrättelsechef”, sa Sherman. ”Med tanke på det jobb jag gör är det lätt att tro att ni hört att jag kan vara gravid.”

Foley nickade tankfullt. ”Vilket jag inte har att göra med.”

”Men det är jag inte”, sa Sherman. ”Jag menar, jag tror att jag var det, men nu är jag inte det.”

Foley kunde ha sagt att hon varit i samma sits, men det kändes som att utnyttja situationen. Då fick hellre den unga kvinnan prata … eller låta bli.

”Saken är den”, sa Adara, ”att först blev jag helt livrädd, vågade inte säga något till Dom, blev skräckslagen inför tanken på att säga något till Clark, men sedan när … jag inte var det längre …” Hon suckade. ”Jag blev förtvivlad.” Hon såg Foley rakt i ögonen. ”Ni har läst rapporterna. Tror ni att det kan ha varit slagsmålet i Japan? Eller Indien?”

”Kanske”, sa Foley. ”Men antagligen inte. Kvinnor har fött barn i … ja, du vet. Ed och jag uppfostrade två söner medan vi jobbade bakom järnridån.” Hon var på väg att säga mer, men istället lade hon handen på Adaras arm. ”Hör på nu. Du sköter dig bra här, helt fenomenalt bra om man ska tro dina chefer. Men du badar i ett hav av testosteron. Du och jag borde prata lite, äta middag någon gång, kvinnor emellan … spioner emellan.”

”Jag antar att du upptäckte ämbetets hemlighet”, sa Jack Ryan där han satt bakom skrivbordet i ovala rummet.

Dehart såg ut genom fönstret mot rosenträdgården innan han vände sig om och mötte Ryans blick.

”Hur menar ni, mr president?”

”Att det ämbete som uppbärs av planetens mäktigaste individ har lika stort inflytande över vissa saker som gamle kung Knut hade över tidvattnet. Att ämbetet i sig ibland i själva verket är en svaghet.”

”Det är sant”, sa Dehart. ”Jag skulle vilja be er om en tjänst: dö inte.”

Ryan log snett. ”Det är planen.” Han gjorde en gest bort mot den öppna spisen och gick själv dit för att sätta sig i sin fåtölj.

”Jag kan se att det är något som tynger dig, Mark.”

”Mr president”, sa Dehart. ”Om information om detta … detta Kollegium någonsin kommer ut i ljuset – och det kommer det att göra – så är det bara naturligt att kongressen drar tydliga paralleller mellan dem och den där organisationen, Camarillan.”

”Givetvis kommer de att göra det”, sa Ryan. ”Det är vad kongressen gör. Och ytligt sett skulle de ha rätt. En liten grupp högt utbildade och erfarna individer som utför komplexa underrättelseoperationer, även med taktiska inslag. Men man behöver inte gräva särskilt djupt för att se att Kollegiets medlemmar har en nyckelegenskap som Camarillans saknar.”

Dehart tittade ut genom fönstret igen. Han försökte fortfarande komma till rätta med det här. ”Ett ädelt mål”, sa han.

”Exakt”, sa Ryan. ”Det gravitationscentrum som Clausewitz talar om. Dessa män och kvinnor är fullkomligt enastående. Om de faller så faller jag med dem. Det är en risk jag är beredd att ta.”

Dehart var på väg att säga något, hejdade sig, tog ett djupt andetag och såg Ryan i ögonen. ”Om jag har lärt mig någonting de senaste veckorna och månaderna, så är det att lita på er. Och det gör jag, så jag kommer att hålla tyst om det här, och som ni säger, faller ni så faller jag.” Han satte fingret i luften för att understryka det som kom sedan. ”Men det gör mig fortfarande illa till mods. Så om ni hellre vill ha någon annan som vicepresident förstår jag det och träder gärna tillbaka för att ’tillbringa mer tid med familjen’ när det gått tillräckligt lång tid för att det ska var politiskt smidigt.”

Ryan lutade sig tillbaka i fåtöljen med händerna knäppta i knäet, lugn och tillfreds för första gången på flera dagar.

”Mr vicepresident, du är mitt val.” Han skrattade till. ”Och hur som helst, när har jag varit politiskt smidig?” Han reste sig. ”Nu får du ursäkta, men jag har den otrevliga uppgiften att besöka senator Chadwick på sjukhuset.”

”Det måste jag säga är politiskt smidigt”, sa Dehart. Och sedan lade han till: ”Dessutom är det rätt sak att göra.”

Sex dagar efter räddningen av nationens första dam satt Chilly Edwards på sin Harley-Davidson Electra Glide och gjorde radarövervakning på Interstate 20. En rekommendation från någon i huvudstaden hade lett till att skjutningsutredningen hade gått snabbt och han fick klartecken för att återgå i aktiv tjänst så fort polisdistriktets psykolog godkänt det.

HRT-befälet från den dramatiska kvällen hade tittat på dokumentationen av vad som skett och sagt att han förstått, men det var tydligt att han var arg. Han försäkrade Chilly att det som hänt vid räddningen inte skulle påverka hans ansökan till FBI, men sedan nämnde han i förbigående att det var mycket på gång och att en del ansökningar tog tid. Chillys bror sa åt honom att ”chilla” och att det snart skulle lugna ner sig, men själv hade han funnit sig i att se fram emot många fler lyckliga år hos Abilenepolisen. Det var ändå inget dåligt jobb.

Sedan drog en svart GMC Denali förbi i hundrafemtio knyck.

Den stannade omedelbart, hade tydligen inte sett den parkerade polismotorcykeln förrän det redan var för sent.

Chilly satte på blinkljusen trots att bilen redan hade stannat, meddelade samband vad som hänt och körde fyrahundra meter fram för att parkera i vägrenen bakom stadsjeepen. Han närmade sig från passagerarsidan, med händerna fria och vänd lite på sned för att bli en mindre måltavla fram tills han kom fram till dörren. Det satt två män i bilen. En kortare, kraftigt byggd kille med latinamerikanskt utseende bakom ratten och en äldre man med glesnande, gråsprängt hår som såg ut som om han käkade en rulle taggtråd till lunch.

Båda var lugna som filbunkar, artiga, samarbetsvilliga, snudd på underdåniga. Chilly stämplade dem som militärer från första stund. Han gav föraren, som hette Chavez, en böteslapp för fortkörningen, och frågade sedan: ”På väg till Dyess?”

Den äldre mannen skakade på huvudet. ”Nix”, sa han. ”I själva verket är vi här för att erbjuda dig ett jobb.”

”Jag har redan ett jobb”, sa Chilly. Knäppskallar …

”Jag fattar”, sa den äldre mannen. Båda hade händerna synliga hela tiden och förblev lugna, avslappnade. ”Det kommer lite plötslig. Om ungefär sextio sekunder kommer du att få ett telefonsamtal som bekräftar att vi är seriösa. Vi tänker köra bort till Lytle Land & Cattle och prova deras biff vid sextiden i kväll. Byt till något annat än den där gula skjortan och möt oss där om du är intresserad.”

”Okej …”

Föraren, mr Chavez, böjde sig fram med ett brett leende. ”Får vi köra vidare?”

”Japp, vi är klara här”, sa Chilly och skakade på huvudet.

Chavez lade i växeln och lutade sig fram igen. ”Ett gott råd. Du ska nog inte sitta på hojen när du får det där samtalet. Det kan bli lite överväldigande.”

Chilly gav honom tummen upp. ”Då så. Tack för det vänliga erbjudandet.”

Japp. Det var permisdag från dårhuset i dag.

Han gick tillbaka till sin motorcykel och såg den svarta GMC:n glida ut i trafikflödet. Telefonen surrade i hans ficka.

”Assistent Edwards”, sa han.

”Assistent Steven Edwards”, sa rösten i andra änden. ”Detta är Vita husets telefonväxel. Vänligen invänta ett samtal från Förenta staternas president.”
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sluta aldrig fly
 Harlan Coben

För mer än tjugo år sedan kidnappades Patricia, arvtagare till familjen Lockwoods förmögenhet. Efter månader i fångenskap lyckades hon fly, men förövarna försvann. När gamla spår av fallet plötsligt dyker upp tar Patricias kusin, antihjälten Win Lockwood, lagen i egna händer för att skydda sin familj från det förflutna. Hur långt är en människa beredd att gå för att fly sina hemligheter?
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Virusvarning
 Henrik Ennart & Gunilla von Hall

Experterna står handfallna, länder stänger ner och sjukvårdssystem kollapsar. Inom loppet av några veckor har viskningar om ett mystiskt virus kulminerat i en världsomfattande pandemi. Men vad var det som hände och finns det risk att det händer igen? Här granskar Henrik Ennart och Gunilla von Hall den okända världen av biologiska högrisklabb och hur människans intrång i naturen kan orsaka framtida pandemier.

[image: ] Med hängivenhet till våra författare och engagemang för varje titel har Bookmark Förlag etablerat sig som ett av Sveriges ledande bokförlag. Vår ambition är att ge ut verkligt starka och unika titlar inom allt från skön- och facklitteratur till barnböcker.
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Rött hot

Rysk Roulette

Döden som diktator

Hot över östersjön

Dödlig kod

Makt utan gräns

heder utan samvete

anfall som försvar

i drakens spår
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